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PER REZULTATE PERFEKTE

Faleminderit qé keni zgjedhur kété produkt AEG. Ne e kemi krijuar até pér t'ju ofruar
performanceé té pérsosur pér shumé vite, me teknologji novatore qé ndihmojné né thjeshtimin e
jetés - vegori gé mund t€ mos i gjeni né pajisjet e zakonshme. Kushtojini pak minuta leximit pér
ta shfrytézuar sa mé miré.

Vizitoni fagen toné té internetit pér:

Té marré késhilla mbi pérdorimin, broshura, informacion rreth zgjidhjes sé problemeve,
shérbimit dhe riparimit

www.aeg.com/support

Regjistrojeni produktin pér shérbim mé té miré:

www.registeraeg.com

Blini aksesoré, pjesé konsumi dhe pjesé origjinale kémbimi pér pajisjen:
www.aeg.com/shop

® Q@

AEG Pér mé shumé receta, késhilla, diagnostikim problemesh, shkarkoni aplikacionin My AEG
i Kitchen.

Z Available on the A\, GET ITON
« App Store B Google Play

KUJDESI DHE SHERBIMI NDAJ KLIENTIT

Pérdorni gjithmoné pjesé kémbimi origjinale.

Kur kontaktoni Qendrén toné té Autorizuar t&€ Shérbimit, sigurohuni qé té keni né dispozicion té
dhénat e méposhtme: Modeli, PNC, numri serial.

Ky Informacioni mund té gjendet né pllakén e klasifikimit.

VAN Paralajmérim / Té dhéna rreth sigurisé dhe kujdesit
® Té dhéna té pérgjithshme dhe késhilla
Té dhéna rreth ambientit

Rezervohet mundésia e ndryshimeve.
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INFORMACIONI | SIGURISE

1. /A INFORMACIONI | SIGURISE

Pérpara instalimit dhe pérdorimit té pajisjes, lexoni me kujdes
udhézimet e ofruara. Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés pér
lEndimet apo démet si rezultat i instalimit apo pérdorimit té
papérshtatshém. Gjithmoné mbajini udhézimet né njé vend té
sigurt dhe ku mund té arrihen lehté pér t'iu referuar né té
ardhmen.

1.1 Siguria e femijéve dhe personave me probleme

- Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé t&€ moshés 8 vjeg e
sipér dhe persona me aftési té kufizuara fizike, ndijimesh
ose mendore ose gé nuk kané eksperiencé dhe njohuri,
nése kéta mbahen nén mbikéqyrje ose udhézohen pér
pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe i kuptojné rreziget e
pérdorimit. Fémijét nga nén 8 vje¢ dhe personat me aftési té
kufizuara shumé té theksuara dhe komplekse duhet té
mbahen larg nga pajisja, pérvegse kur mbahen nén
monitorim t& vazhdueshém.

- Fémijét duhet té& monitorohen pér t'u siguruar se nuk luajné
me pajisjen dhe pajisjet portative me My AEG Kitchen.

- Mbajeni té gjithé paketimin larg nga fémijét dhe hidheni até
si¢ kérkohet.

- PARALAJMERIM: Mbaijini fémijét dhe kafshét shtépiake larg
pajisjes gjaté kohés gé ajo éshté né puné ose qé ftohet.
Pjesét e arritshme nxehen gjaté pérdorimit.

- Nése pajisja ka njé mekanizém pér siguriné e fémijéve, ai
duhet aktivizuar.

- Fémijét nuk duhet té kryejné pastrimin dhe mirémbajtjen e
pajisjes pa mbikéqyrje.

1.2 Siguria e pérgjithshme

- Vetém njé person i kualifikuar duhet ta instalojé kété pajisje
dhe té ndérrojé kabllon.
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UDHEZIMET PER SIGURINE

- Mos e pérdorni pajisjen pérpara se ta instaloni né strukturén
inkaso.

- Pérpara mirémbaijtjes, shképuteni pajisjen nga rrjeti elektrik.

- Pér té shmangur rreziget elektrike, nése kablloja elektrike
éshté e démtuar, ajo duhet ndérruar nga prodhuesi, gendra
e autorizuar e shérbimit ose persona me kualifikim té
ngjashém.

- PARALAJMERIM: Pér t& shmangur mundésiné e goditjes
elektrike, sigurohuni qé pajisja té fiket pérpara se té ndérroni
llambén.

. PARALAJMERIM: Pajisja dhe pjesét e saj té arritshme
nxehen gjaté pérdorimit. Duhet té keni kujdes qgé té
shmangni prekjen e elementeve ngrohése.

- Pérdorni gjithmoné doreza furre pér té hequr ose pér té futur
aksesorét ose enét pér furré.

- Pérdorni vetém sensorin e ushgimit (sensorin e
temperaturés) gé rekomandohet pér kété pajisje.

- Pér té hequr mbajtéset e rafteve, né fillim higni pjesén e
pérparme té mbaijtéses sé raftit dhe pastaj pjesén e pasme
nga muret anésore. Montojini mbajtéset e rafteve né rendin
e kundert.

- Mos pérdorni pastrues me avull pér té pastruar pajisjen.

- Mos pérdorni pastrues gérryes té forté ose kruajtése té
mprehta metalike pér té pastruar derén prej xhami, pasi
mund té gérvishtet sipérfagja, gjé e cila mund té shkaktojé
krisjen e xhamit.

2. UDHEZIMET PER SIGURINE

2.1 Instalimi

A PARALAJMERIM!
Vetém njé person i kualifikuar duhet ta instalojé kété pajisje.

* Higni té gjithé paketimin.

* Mos instaloni ose mos pérdorni njé pajisje t& démtuar.

* Ndigni udhézimet e instalimit t&¢ dhéna me pajisjen.

+ Gjithmoné béni kujdes kur e |&vizni pajisjen sepse éshté e réndé. Pérdorni gjithnjé doreza
sigurie dhe képucé té mbyllura.
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UDHEZIMET PER SIGURINE

* Mos e térhigni pajisjen nga doreza.

* Instalojeni pajisjen né njé vend té sigurt dhe té pérshtatshém qé plotéson kérkesat e
instalimit.

* Ruani largésité minimale nga pajisjet dhe njésité e tjera.

» Pérpara montimit t& pajisjes, kontrolloni nése dera e furrés hapet pa pengesé.

» Pajisja vjen me njé sistem elektrik ftohjeje. Duhet véné né puné pérmes lidhjes nga priza.

» Njésia e integruar duhet té plotésojé kérkesat e stabilitetit t& DIN 68930.

Lartésia minimale e mobilies (Mobilia nén lartésiné 578 (600) mm
minimale té suprinés)

Gjerésia e mobilies 560 mm
Thellésia e mobilies 550 (550) mm
Lartésia e pjesés s€ pérparme té pajisjes 594 mm
Lartésia e pjesés sé€ pasme té pajisjes 576 mm
Gjerésia e pjesés sé pérparme té pajisjes 595 mm
Gjerésia e pjesés sé pasme té pajisjes 559 mm
Thellésia e pajisjes 567 mm
Thellésia inkaso e pajisjes 546 mm
Gjerésia me derén té hapur 1027 mm
Madhésia minimale e hapjes sé ventilimit. Hapja e 560 x 20 mm
vendosur né pjesén e pasme poshté

Gjatésia e kabllos kryesore té furnizimit. Kablloja 1500 mm
éshté vendosur né kéndin e djathté té pjesés sé

pasme

Vidat e montimit 4 x 25 mm

2.2 Lidhja elektrike

PARALAJMERIM!
Rrezik zjarri dhe goditjeje elektrike.

» Té gjitha lidhjet elektrike duhen kryer nga njé elektricist i kualifikuar.
* Pajisja duhet tokézuar.

+ Sigurohuni gé parametrat né pllakén e specifikimeve té pérkojné me vlerat elektrike té rrjetit
elektrik.

» Pérdorni gjithmoné njé prizé té tokézuar té instaluar si duhet.
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UDHEZIMET PER SIGURINE

Mos pérdorni pérshtatés me shumé spina dhe kabllo zgjatuese.

Sigurohuni gé t&é mos démtoni prizén dhe kabllon elektrike. Nése kablloja elektrike duhet
zévendésuar, kjo duhet béré nga Qendra joné e autorizuar e shérbimit.

Mos i lini kabllot elektrike gé té prekin derén e pajisjes ose t'i afrohen asaj apo hapésirés
poshté pajisjes, vecanérisht kur éshté né puné ose dera é&shté e nxehté.

Mbrojtja nga goditja e pjeséve me korrent dhe té izoluara duhet té shtréngohet né ményré té
tillé gé t& mos higet pa vegla.

Pajisjen futeni né prizé vetém né fund té instalimit. Sigurohuni g€ spina té jeté e arritshme
pas montimit té pajisjes.

Nése priza éshté e liré, mos e futni spinén.

Mos e shképutni pajisjen nga rrjeti duke e térhequr nga kablloja elektrike. Gjithmoné
térhigeni kabllon elektrike duke e kapur nga spina.

Pérdorni mjetet e duhura izoluese: ¢elésat mbrojtés, siguresat (siguresat gé vidhosen duhet
té higen nga foleja), salvavitat dhe kontaktorét.

Instalimi elektrik duhet té keté njé pajisje instaluese e cila ju lejon t&€ shképusni pajisjen nga
rryma elektrike né té gjitha polet. Pajisja instaluese duhet té keté njé hapje kontakti me
gjerési minimale 3 mm.

Kjo pajisje ofrohet me spiné dhe kordon elektrik.

2.3 Pérdorimi

PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje, djegiesh dhe goditjeje elektrike ose shpérthimi.

Kjo pajisje éshté vetém pér pérdorim shtépiak (t& brendshém).

Mos i ndryshoni specifikimet e pajisjes.

Sigurohuni gé vendet e ventilimit t&€ mos jené bllokuar.

Mos harroni ta kontrolloni pajisjen gjaté punés.

Caktivizojeni pajisjen pas ¢do pérdorimi.

Tregoni kujdes né hapjen e derés sé pajisjes kur pajisja éshté né puné. Mund té ¢lirohet
avull i nxehté.

Mos e vendosni né puné pajisjen me duar té lagura ose kur keni pasur kontakt me ujin.
Mos ushtroni presion mbi derén e hapur.

Mos e pérdorni pajisjen si sipérfage pune ose si sipérfage mbéshtetése.

Hapeni derén e pajisjes me kujdes. Pérdorimi i pérbérésve me alkool mund té krijojé njé
pérzierje alkooli dhe ajri.

Mos lejoni g€ paijisja té bjeré né kontakt me shkéndija apo flaké té& hapura kur hapni derén.
Mos vendosni produkte gé marrin flaké ose sende té lagura me produkte t€& ndezshme
brenda, prané pajisjes ose mbi té.

Mos e ndani fjalékalimin tuaj t& Wi-Fi.

PARALAJMERIM!
Rrezik démtimi i pajisjes.

Pér té parandaluar démtimin ose ¢ngjyrosjen e emalit:

— mos fusni enét e furrés ose objekte té tjera né pajisje drejtpérsédrejti né fund.

— mos fusni letér alumini drejtpérdrejt né pjesén e poshtme té hapésirés sé pajisjes.
— mos hidhni ujé drejtpérdrejt né pajisjen e nxehté.

— mos lini ené té lagura dhe ushqgim né pajisje pasi té€ keni mbaruar gatimin.

— béni kujdes kur higni ose vendosni aksesorét.
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UDHEZIMET PER SIGURINE

*  Cngjyrimi i emalimit ose i inoksit nuk ndikon né funksionimin e pajisjes.

» Pérdorni tepsi té thellé pér keké té buté. Léngjet e frutave shkaktojné njolla gé mund té
mbesin pérgjithmoné.

* Kjo pajisje pérdoret vetém pér gatim. Ajo nuk duhet té& pérdoret pér géllime té tjera, pér
shembull pér ngrohje dhome.

* Gatuani gjithmoné me derén e furrés té mbyllur.

* Nése pajisja éshté instaluar pas njé paneli mobilieje (p.sh. njé deré), sigurohuni g€ dera té
mos mbyllet asnjéheré kur pajisja &shté né puné. Pas njé paneli t& mbyllur mobilieje mund té
akumulohet nxehtési dhe lagéshti, té cilat mund té shkaktojné si rrjedhim déme né pajisje,
banesé apo dysheme. Mos e mbylini panelin e mobilies derisa pajisja té jeté ftohur plotésisht
pas pérdorimit.

2.4 Kujdesi dhe pastrimi

/N PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje, zjarri ose démtimi t&€ pajisjes.

» Pérpara se té kryeni mirémbajtjen e pajisjes, ¢aktivizojeni até dhe higeni nga priza.

» Sigurohuni gé pajisja té€ jeté e ftohté. Ka rrezik g€ panelet prej xhami té thyhen.

* Ndérrojini menjéheré panelet prej xhami té derés kur jané t& démtuara. Kontaktoni gendrén
e autorizuar té shérbimit.

» Tregoni kujdes kur e higni derén nga pajisja. Dera éshté e réndé!

» Pastrojeni pajisjen rregullisht pér té parandaluar démtimin e materialit té€ sipérfaqes.

» Pastrojeni pajisjen me njé lecké té buté té lagésht. Pérdorni vetém detergjente neutrale. Mos
pérdorni produkte gérryese, materiale pastruese té ashpra, tretés ose objekte metalike.

* Nése pérdorni spérkatés pér furrén, ndigni udhézimet e sigurisé€ né paketim.

* Mos e pastroni smaltin katalitik me detergjent.

2.5 Ndrigimi i brendshém

PARALAJMERIM!
Rrezik goditjeje elektrike.

* Né lidhje me llambat brenda produktit dhe llambat e pjeséve té kémbimit té shitura vegmas:
Kéto llamba jané prodhuar pér kushte ekstreme fizike né pajisjet elektroshtépiake, si p.sh.
temperaturé, dridhje, lagéshtiré, ose jané prodhuar pér té sinjalizuar informacion rreth
statusit t& pérdorimit té pajisjes. Ato nuk jané prodhuar pér t'u pérdorur né aplikacione té
tjera dhe nuk jané té pérshtatshme pér ndrigcim né ambiente shtépiake.

» Pérdorni vetém llamba me té njéjtat specifike.

2.6 Shérbimi

» Pér té riparuar pajisjen kontaktoni me gendrén té autorizuar té shérbimit.
» Pérdorni vetém pjesé kémbimi origjinale.

2.7 Eliminimi i pajisjes

PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje ose mbytjeje.

» Shképuteni pajisjen nga rrjeti i furnizimit me energji.
» Priteni kabllon e rrjetit elektrik prané pajisjes dhe hidheni até.
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PERSHKRIM | PRODUKTIT

+ Higni kapésen e derés pér té parandaluar ngecjen e fémijéve dhe té kafshéve shtépiake
brenda pajisjes.

3. PERSHKRIM | PRODUKTIT
3.1 Pasqyra e pérgjithshme

T ey

|:II‘O

a3 @ E

)
2[of ) HE&

El Panelii kontrollit

H Celési i funksioneve té ngrohjes
Ekrani

B Celésii kontrollit

B Priza e sensorit té ushgimit

A Elementi i ngrohjes

Llamba

B Ventilimi

El Mbéshtetje e raftit, i Iévizshém
] Relieviihapésirés sé brendshme
tEl Poyicioni i raftit

3.2 Aksesorét

Rafti me rrjeté
Pér ené gatimi, forma keku, rosto.
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S| TE NDEZIM DHE TE FIKIM FURREN

Tava e pjekjes
Pér keké dhe kulegé.

Tava e skarés/pjekjes

Pér pjekje dhe rosto ose si tavé pér mbledhjen e

yndyrés.

Sensori i ushgimit

Pér té matur temperaturén brenda ushgimit.

Korridori teleskopik

Pér té futur dhe nxjerré mé lehté tabakaté dhe

raftin rrjeté.

4. SI TE NDEZIM DHE TE FIKIM FURREN

4.1 Dorezat e palosshme
Pér té pérdorur pajisjen shtypni ¢elésin. Celési del jashté.

4.2 Paneli i kontrollit

Fushat e sensorit té panelit té kontrollit

Shtypni

Kthejeni
celésin

QD ﬂ))
Kohémat Nxehje e
ési shpejté

Té
lehta

”?

Sensori i
ushqimit

OK

9
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S| TE NDEZIM DHE TE FIKIM FURREN

Fushat e sensorit té panelit té kontrollit

Kthejeni

sl celésin

Zgjidhni njé funksion ngrohjeje pér té ndezur furrén.

Kthejeni gelésin e funksioneve té nxehjes né pozicionin e fikjes pér té fikur furrén.

)
o
(]
£

Kur celési i funksioneve té ngrohjes éshté né
pozicion té fikur, ekrani shkon né gatishméri.

[vR)
(gl

Kur gatuani, ekrani tregon temperaturén e
caktuar, orén e dités dhe opsionet e tjera té
disponueshme.

:BB.:o»nmo

Ekrani me numrin maksimal té funksioneve té
vendosura.

Treguesit e ekranit

& ¢ wl e >»>
Kycje Gatim i asistuar Pastrimi Cilésimet Nxehje e shpejté
Treguesit e
kohématés D o~ @ @
it:

Treguesi Wi-Fi - pulson kur furra mund té lidhet
me Wi-Fi.

Funksionimi né distancé treguesi - furra

mund té kontrollohet né distancé.

-

lidhja Wi-Fi éshté e aktivizuar.

vD)

Funksionimi né distancé éshté e ndezur.

Shiriti i progresit - pér temperaturén ose kohén.
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PERPARA PERDORIMIT TE PARE

Treguesi i gatimit me avull I<h)
Sensori i ushqgimit treguesi /‘?

5. PERPARA PERDORIMIT TE PARE

A PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

5.1 Pastrimi fillestar

Para pérdorimit té paré pastroni furrén bosh dhe vendosni kohén:

=] \F, % (
“2f j 00:00

Vendosni kohén. Shtypni OK.

5.2 Ngrohja paraprake fillestare

5

Ngroheni paraprakisht furrén bosh pérpara pérdorimit té paré.

Hapi 1 Higni té gjithé aksesorét dhe mbaijtéset e rafteve gé mund té higen nga furra.

Hapi 2 Vendosni temperaturén maksimale pér funksionin: E]

Léreni furrén té punojé pér 1 oré.

Hapi 3 Vendosni temperaturén maksimale pér funksionin: .

Léreni furrén té punojé pér 15 minuta.

@ Furra mund té nxjerré eré té keqe dhe tym gjaté ngrohjes paraprake. Sigurohuni gé¢ dhoma té
jeté e ajrosur miré.

5.3 Lidhja me valé =

Pér té lidhur furrén, ju nevojitet:
* Rrjet me valé me lidhje né internet.

» Pajisje celulare e lidhur né rrjetin me valé.
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PERDORIMI | PERDITSHEM

Hapi 1 Shkarkoni aplikacionin pér celularé My AEG Kitchen dhe ndigni udhézimet pér hapat e

métejshém.
Hapi 2 Ktheni gelésin pér té zgjedhur: f
Frekuenca 2,4 GHz WLAN 5 GHz WLAN
2400 - 2483,5 MHz 5150 - 5350 MHz
5470 - 5725 MHz
Protokolli IEEE 802.11b DSSS, IEEE 802.11 a/n OFDM
802.11g/n OFDM
Fugia maksimale EIRP <20 dBm (100 mW) EIRP < 23 dBm (200 mW)
Moduli Wi-Fi NIU5-50
Bluetooth-i i frekuencés 2400 - 2483,5 MHz
Protokolli LE: DSSS
Fugia maksimale EIRP <4 dBm (2,5 mW)

Shtetet anétare té& BE-sé t€ mbuluara nén klauzolén e direktivés 2014/53/BE: Belgjika Bullgaria,
Republika Ceke, Danimarka, Gjermania, Estonia, Irlanda, Gregia, Spanja, Franca, Kroacia,
Italia, Qiproja, Letonia, Lituania, Luksemburgu, Hungaria, Malta, Holanda, Austria, Polonia,
Portugalia, Rumania, Sllovenia, Sllovakia, Finlanda, Suedia, Norvegjia, Zvicra, Mbretéria e
Bashkuar, Turgia.

5.4 Licencat e softuerit

Softueri né kété produkt pérmban pérbérés qé bazohen né softueré falas dhe me burim té hapur.
AEG me mirénjohje i pranon kontributet e softueréve té hapur dhe t& komuniteteve té robotikés né
projektin e zhvillimit.

Pér té€ hapur kodin burimor té kétyre pérbérésve té softueréve falas dhe me burim té hapur,
kushtet e licencés sé té cilave duhen publikuar, dhe pér té paré informacionin e tyre té ploté pér té
drejtat e autorit dhe kushtet e zbatueshme té licencés, vizitoni: http://
aeg.opensoftwarerepository.com (dosja NIU5).

6. PERDORIMI | PERDITSHEM

A PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

13/512



PERDORIMI | PERDITSHEM

6.1 Si ta programoni: Funksionet e nxehjes

Nisja e gatimit

Hapi 1

Hapi 2

N

B

N

C

Vendosni njé funksion nxehjeje.

Vendosni temperaturén.

Gatimi me avull

Sigurohuni gé furra té jeté e ftohté.

Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3 Hapi 4
9|9
Nxehni
paraprakisht furrén
& °C bosh pér 10 minuta
pér té krijuar
lagéshtiré.
Vendosni Futni ushgim né
Mbusheni relievin e hapésirés sé funksionin e Vendosni furré.
brendshme me ujé rubineti. nxehjes me temperaturén.
avull.

@ Kapaciteti maksimal i relievit t&€ hapésirés sé brendshme éshté 250 ml. Mos e rimbushni
relievin e hapésirés sé€ brendshme gjaté gatimit ose kur furra éshté e nxehté.

Kur mbaron gatimi me avull:

Hapi 1

Hapi 2

Hapi 3

Kthejeni celésin e
funksioneve té nxehjes né
pozicionin e fikjes pér té fikur
furrén.

Hapni derén plotésisht.
Lagéshtira e gliruar mund
shkaktojé djegie.

Sigurohuni gé furra té jeté e
ftohté. Higni ujin e mbetur
nga relievi i hapésirés sé

brendshme.

té

6.2 Funksionet e nxehjes
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Funksionet standarde té ngrohjes

Funksioni e Pérdorimi
ngrohjes
Pér té pjekur né deri né tre pozicione té raftit njekohésisht dhe pér té tharé
@ ushgimin. Vendoseni temperaturén 20 - 40°C mé té ulét se pér Gatim
Ventilator i ploté tradicional.

Gatim tradicional

Pér té pjekur ushgimin né njé nivel furre.

Pér té shtuar lagéshtiré gjaté gatimit. Pér t&€ marré ngjyrén e duhur dhe
kore kércitése gjaté pjekjes. Pér t& dhéné mé shumé Iéng gjaté ringrohjes.
Pér konservimin e frutave ose zarzavateve.

Pér té pjekur pica. Pér karamelizim intensiv dhe njé fund kércités.

Funksioni i picés
Pér pjekjen e kekéve me fund kércités dhe pér ruajtjen e ushqgimit.
Nxehtésia e
poshtme
vvv Pér té gatuar ushgime té shpejta (p.sh. patate té skuqura, patate me
i prerje trekéndore ose kuleg) krokante.
Ushgime té ngrira

<]

Pjekje vent. me

Ky funksion éshté projektuar pér té kursyer energjiné gjaté gatimit. Kur
pérdorni kété funksion, temperatura né hapésirén e brendshme mund té
ndryshojé nga temperatura e vendosur. Pérdoret nxehtésia e mbetur.
Fugia e ngrohjes mund t€ jeté e ulét. Pér mé shumé informacion,

lagéshtiré referojuni kapitullit "Pérdorimi i pérditshém”, "Shénime mbi": Pjekje vent.
me lagéshtiré.
v Pér té pjekur né skaré ushqgime té sheshta dhe pér té thekur buké.
Skara
vov Pér té pjekur nyja t&€ médha mishi ose shpendé&sh me kocka né njé
Y pozicion rafti. Pér té béré gratina dhe pér té karamelizuar.

Skaré turbo
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Funksioni e Pérdorimi
ngrohjes
— Pér té hyré né menu: Gatim i asistuar, Pastrimi, Cilésimet.
Menyja

6.3 Shénime mbi: Pjekje vent. me lagéshtiré

Ky funksion éshté pérdorur pér té gené né pajtim me klasin e efikasitetit energjetik dhe kérkesat
e ekodizajnit sipas BE 65/2014 dhe BE 66/2014. Testet sipas EN 60350-1.

Dera e furrés duhet t&€ mbyllet gjaté gatimit né ményré qé funksioni t&é mos ndérpritet dhe qé
furra té funksionojé me efikasitetin mé té larté t& mundshém té energjisé.

Kur pérdorni kété funksion llamba fiket automatikisht pas 30 sekondash.

Pér udhézimet e gatimit shihni kapitullin "Udhézime dhe késhilla", Pjekje vent. me lagéshtiré.
Pér rekomandimet e pérgjithshme té kursimit t&€ energjis€, shihni kapitullin "Efikasiteti
energjetik", Kursimi i energjisé.

6.4 Si ta programoni: Gatim i asistuar

Cdo gatim né kété nénmeny ka njé funksion dhe temperaturé té rekomanduar. Mund ta
rregulloni kohén dhe temperaturén gjaté gatimit.

Pér disa prej gatime ju mund té gatuani Niveli i gatimit té njé gjelle:
gjithashtu me:

* Sensori i ushgimit e | pjekur pak
» | gatuar mesatarisht
e | gatuar miré

Gatim i asistuar - pérdoreni pér té pérgatitur njé pjaté shpejt me cilésimet e paracaktuara:

Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3 Hapi 4
N
« Q~ « Q~ « Q~ @
— bl 1-45 oK
Hyni né meny. Zgjidhni Gatim i Zgjidhni gatimin. Vendoseni enén né
asistuar. Shtypni OK, Shtypni OK. furre._ t(o_nfl_rmom
cilésimin.
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6.5 Gatim i asistuar me receta

Legjenda

Sensori i ushgimit ofrohet. Vendoseni Sensori i ushgimit né pjesén mé té
trashé té pjatés.
Furra fiket kur arrihet temperatura e caktuar Sensori i ushgimit.

El >

Sasia e ujit pér funksionin e avullit.

=

Ngroheni furrén bosh pérpara gatimit.

=

Niveli i raftit.

Kur funksioni mbaron kontrolloni nése ushgimi éshté gati.

Gatimi Pesha Niveli i raftit / Aksesori Kohézgjat
ja

Mish lope <

P1 Mish i pjekur
lope, i pjekur ~ 40 min
pak

T 1-1,5kg;

P2 | Mish i pjekur pjess 6 | #?El2: tepsi piekieje _
lope, trasha 4 -5 | Skugni mishin pér disa minuta né njé ~ 50 min
mesatare cm tigan té nxehté. Futeni né furré.

P3 Mish i pjekur
lope, e pjekur ~ 60 min
miré

P4 Biftek, 1§0 - 220 g /? E E‘ 3; ené pjekjeje né raftin e ~ 15 min
mesatare pér copé; telit

Ietah3"c.m Skugni mishin pér disa minuta né njé
rashesl tigan t& nxehté. Futeni né furré.

PS5 5__°St° Vi%i_/ 15-2kg | A 2; ené piekieje né raftin e telit ~ 120 min
kerguar( rnje Skugni mishin pér disa minuta né njé

ryesore, tigan t& nxehté. Shtoni léng. Futeni né
rrethore lart, furré
anésore e ’
trashé)
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Gatimi Pesha Niveli i raftit / Aksesori Kohézgjat
ja

P6 Mish i pjekur
lope, i pjekur ~ i
pak (gatim i 75 min
ngadalté)

P7 | Mish i pjekur ) .| #?E2; tepsi pjekieje

1-1,5kg; . o i

lope, pjesé té Pérdorni erézat tuaja té preferuara ose )
mesatare trasha 4 -5 | thiesht kripé dhe piper té freskét té bluar. ~ 85 min
(gatim I cm Skuqgni mishin pér disa minuta né njé
ngadalté) tigan t& nxehté. Futeni né furré.

P8 Mish i pjekur
lope, e pjekur ~ 130 min
miré (gatim i
ngadalté)

P9 Fileté, e
pjekur pak ~ 75 min
(gatim i
ngadalté)

P10 | Filets, 05-15kg | 70 E]2: tepsi piekjeje
mesatare pjesé té Pgrdoml gr?zat tugja te"preferl_J_ar? ose - 90 min
(gatim i trasha 5 - 6 thJesht' krllpe'dhe"plp'er té fresket"te .b"Iuar.
ngadalté) cm Skuqn_l_mlshln"per dlsg rr_1_|nuta"ne njé

tigan té nxehté. Futeni né furré.

P11 Fileto, e
pjekur miré ~ i
(Gatim i 120 min
ngadalté)

Mish vigi @

P12 R°Sr:° ‘rl1i9it | 08 '__1t'__5 ka: | #?2[E2; ené piekieje né raftin e telit ~ 80 min
(p-sh. shpatull) theSr? i Pérdorni erézat tuaja té preferuara.

rasha s ¢m | ghtoni léng. Pjekje e mbuluar.

Mish derri & @

P13 Qhafatos"e 15-2kg | M H2 ens pjekijeje né raftin e telit ~ 120 min
st F:(a ullae Pasi té keté kaluar gjysma e kohés sé
zfrri“r nga gatimit, kthejeni mishin nga ana tjetér.
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Gatimi Pesha Niveli i raftit / Aksesori Kohézgjat
ja
P14 | Derri 1,5-2kg /) E] 2: tepsi pjekjeje ~ 215 min
térhequr g.t.u Pérdorni erézat tuaja té preferuara. Pasi
té keté kaluar gjysma e kohés sé gatimit,
kthejeni mishin nga ana tjetér pér pjekje
té barabarté.
P15 | ljé, e freskét 1-15kg | #[=]2: ené piekieje né raftin e telit ~ 55 min
piese te Pérdorni erézat tuaja té preferuara.
trasha 5 -6
cm
P16 | Brinjé 2 -3kg; = 3; tigan i thellé 90 min
Ee.r(.j?rtr.].' Shtoni I€ng pér té mbuluar pjesén e
rlnjet € 2 poshtme té enés. Pasi té keté kaluar
pgga uta!_ra, gjysma e kohés sé gatimit, kthejeni
-scmie mishin nga ana tjetér.
hollé
Mish gengji @
P17 Kofihélgengji 1'5 j 2 kg /‘? E] 2; gatim rosto né tepsi pjekjeje ~ 130 min
me kocka ¢ pJ(;se7te 9 Shtoni Iéng. Pasi té keté kaluar gjysma e
rasha 7 - kohés sé gatimit, kthejeni mishin nga ana
cm tjetér.
Shpezé &
P18 | Pulé e ploté 1-1,5kg; té /) |E| 2: [F9N| 200 ml; gatim tave né ~ 60 min
freskéta tepsi pjekjeje
Pérdorni erézat tuaja té preferuara. Pasi
té keté kaluar gjysma e kohés sé gatimit,
kthejeni pulén nga ana tjetér pér pjekje té
barabarté.
P19 | Gjysmé pule 0,5-0,8 kg /? E| 3 tepsi pjekjeje ~ 40 min
Pérdorni erézat tuaja té preferuara.
P20 | Gjoks pule 1§0 N 200 9 /‘? E E] 2; tavé né raftin e telit ~ 25 min
per cope Pérdorni erézat tuaja té preferuara.
Skugni mishin pér disa minuta né njé
tigan té nxehté.
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Gatimi Pesha Niveli i raftit / Aksesori Kohézgjat
ja
P21 Kofshé pule, - /0? E] 3: tepsi pjekjeje ~ 30 min
té freskéta Nése sé pari keni marinuar kémbét e
pulés, vendosni temperaturé mé té ulét
dhe gatuajini mé gjaté.
P22 | Rosé, e ploté 2-3kg /? E 2; ené pjekjeje né raftin e telit ~ 100 min
Pérdorni erézat tuaja té preferuara.
Vendoseni mishin né tavén e rostos.
Pasi té keté kaluar gjysma e kohés sé
gatimit, kthejeni rosén nga ana tjetér.
P23 | Paté, e ploté 4-5kg Vi E 2: tigan i thell ~ 110 min
Pérdorni erézat tuaja té preferuara.
Vendoseni mishin né tepsiné e thellé té
pjekjes. Pasi té keté kaluar gjysma e
kohés sé gatimit, kthejeni patén nga ana
tjetér.
Tjetér
P24 | Copé mishi 1 kg /? E| 2: raft me tel ~ 60 min
Pérdorni erézat tuaja té preferuara.
&= peshk
P25 | Peshki ploté, 0,5-1kg /? E| 2 : tepsi pjekjeje ~ 30 min
né skaré pér peshk Mbusheni peshkun me gjalpé dhe
pérdorni erézat dhe barishtet tuaja té
preferuara.
P26 | Fileta peshku B ][] 3; tavé né raftin e telit 20 min
Pérdorni erézat tuaja té preferuara.
Pjekje té émbla/émbélsira 07 E2
P27 | Kek me ) E| 2; @ 28 cm formé né skarén me 90 min
quméshtor tel
P28 | Kekme mollé . (=1 2; 1) 100 - 150 ml; tepsi pjekieje 60 min
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Gatimi Pesha Niveli i raftit / Aksesori Kohézgjat
ja
P29 Tarti?l_ me B = 2; formé byreku né skarén me tel 40 min
mollé
P30 | Emblisiré me - El2; e 100 - 150 mi; & 22 cm forme | 8O ™Min
mofle byreku né skarén me tel
P31 | Keké Brownie 2 kg E| 3; tigan i thell 30 min
P32 | Keks r:(é II:utp_u_a ) = 2; 1+ 100 - 150 ml; tepsi kekésh me 30 min
me gokollate kupa né raftin e telit
P33 | Kek klasik B E| 2; tepsi keku né skarén me tel 50 min
Gatime me perime/shoqéruese @ ?ﬁ *
P34 P.atzte té 1 kg E| 2. tepsi pjekjeje 50 min
pjekura Vendosini patatet e plota me I€kuré né
tepsiné e pjekjes.
P35 | Feta Tke E| 3; tepsi pjekjeje e veshur me letér 35 min
furre
Pérdorni erézat tuaja té preferuara.
Pritini patatet né copa.
P36 P?rir_ne te " 1-15kg E 3; tepsi pjekjeje e veshur me letér 30 min
pérziera né furre
skaré Pérdorni erézat tuaja té preferuara.
Pritini perimet né copa.
P37 | Kroketa, té 0,5 kg E| 3. tepsi pjekjeje 25 min
ngrira ’
P38 | Patate té 0,75 kg . © LA 25 min
holla, t& E| 3; tepsi pjekjeje
ngrira

Gratina, buké dhe picé & & &
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Gatimi Pesha Niveli i raftit / Aksesori Kohézgjat
ja
P39 | Lazanja/tavé 1-1,5kg E] 2: tavé né raftin e telit 45 min
me makarona ’
kineze
P40 | Patate gratin 1-1,5kg E| 1: tavé né raftin e telit 50 min
P41 Piﬁélﬁ_fr%két’ _ E E 2; lﬂ 100 ml; tepsi pjekjeje e 15 min
e hofle veshur me letér furre
P42 PitCé ehf"reskét, _ [E E 2; lﬁj 100 ml; tepsi pjekjeje e 25 min
e trashe veshur me letér furre
P43 | Quiche - (=] 2. formé pjekjeje né skarén me tel 45 min
P44 Bagettféllb K 0.8 kg E E 3; lﬁj 150 ml; tepsi pjekjeje e 30 min
gab adeh.. uke veshur me letér furre
e bardhe Duhet mé shumé kohé pér buké té
bardhé.
P45 Zﬁg;r:l kg B3] [ 2; laa) 150 mi: tepsi pjekieje e 45 min
thekra / buka veshur me letér furre / taft teli
e errét té
gjitha
drithérat né
tepsiné e
bukés

7. FUNKSIONET E ORES

7.1 Funksionet e orés

Funksioni i orés

Pérdorimi

Q

Kujtuesi i minutave. Kur pérfundon koha, bie sinjali akustik.

STOP

Koha e gatimit. Kur pérfundon kohématési, bie sinjali dhe ndalon

funksioni i nxehjes.

@

Shtyrja e orarit. Pér té shtyré fillimin dhe/ose pérfundimin e gatimit.
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Funksioni i orés

Pérdorimi

©)

Kohématési me rritje. Maksimumi éshté 23 oré 59 minuta. Ky funksion
nuk ndikon né funksionimin e furrés.
Pér té ndezur dhe fikur Kohématési me rritje, zgjidhni: Menyja,

Cilésimet.

7.2 Si ta programoni: Funksionet e orés

Ményra e vendosjes: Ora Ditore

Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3
1,
Pér té ndryshuar orén e dités, hyni te
menuja dhe zgjidhni Cilésimet, periudha e Caktoni orén. Shtypni: OK
dités.
Ményra e vendosjes: Kujtuesi i minutave
Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3
e Ekrani e
tregon: ( \
0:00
Caktoni Kujtuesi i
Shtypni: @ minuta{/e Shtypni: OK.

@ Kohématési fillon menjéheré numérimin mbrapsht.
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MENYRA E PERDORIMIT: AKSESORET

Ményra e vendosjes: Koha e gatimit

Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3 Hapi 4
Ite e S e
\ \
@ Ekrani tregon: @
0:00
Zgjidhni njé - e
funksion nxehjeje Shtypeni disa Vendosni kohén - OK
dhe vendosni hera: ). e gatimit. Shtypni: 1.
temperaturén.

@ Kohémateési fillon menjéheré numérimin mbrapsht.

Ményra e vendosjes: Shtyrja e orarit

Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3 Hapi 4 Hapi 5 Hapi 6

Né

(’ ‘ e K (' ‘ e Ekrani (’ “\ e
Y| Wy || QY| Ty | | RY | Ty
periudh e

ae @

Zgjidhni | dites NDALIM
funksio | Shtypeni @ Vendosni |  ghtypni: I Vendosn Shivoni
i disa heré: A : i kohén e ypni:
e NISJA kohen e OK mbarimit oK

nxehjes V] fillimit.

@ Kohématési fillon t&€ numérojé mbrapsht né njé kohé té caktuar fillimi.

8. MENYRA E PERDORIMIT: AKSESORET

8.1 Futja e aksesoréve

Njé dhémbézim i vogél né pjesén e sipérme rrit siguriné. Dhémbézimet jané gjithashtu mjete gé
parandalojné pérmbysjen. Buzét e ngritura pérreth skarés parandalojné rréshqitjen nga rafti.
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MENYRA E PERDORIMIT: AKSESORET

Rafti me rrjeté:
Shtyni raftin mes shufrave udhézuese té
mbajtéses sé raftit.

Tava e pjekjes /Tigan i thellé:
Shtyjeni tavén midis shufrave drejtuese té
mbaijtéses sé raftit.

Rafti me rrjeté, Tava e pjekjes /Tigan i
thellé:

Shtyni tavén ndérmjet shufrave udhézuese
té mbajtéses sé raftit dhe raftin me rrjeté
né shufrat udhézuese mé sipér.

8.2 Sensori i ushgimit

Sensori i ushgimit- mat temperaturén brenda ushqimit.

Duhet té vendosen dy temperatura té ndryshme:

C

Temperatura e furrés.

/0?

Temperatura e brendshme.
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MENYRA E PERDORIMIT: AKSESORET

Pér rezultate sa mé té mira né gatim:

Pérbérésit duhet té jené né mos e pérdorni pér gatime gjaté gatimit duhet t& mbetet né
temperaturé dhome. té Iéngshme. ené.

Si ta pérdorni: Sensori i ushqgimit

Hapi 1 Ndizni furrén.

Hapi 2 Vendosni njé funksion nxehjeje dhe nése éshté e nevojshme, temperaturén e furrés.

Hapi 3 Futni: Sensori i ushgimit.

Mish, pulé dhe peshk tavé
Vendosni majén e Sensori i ushgimit né Futni majén e Sensori i ushgimit saktésisht né
gendér té mishit ose peshkut, né pjesén mé gendér té tavés. Sensori i ushgimit duhet jeté i
té trashé nése éshté e mundur. Sigurohuni palévizur né njé vend gjaté gatimit. Pérdorni njé
qé té paktén 3/4 e Sensori i ushqimit té jeté pérbérés té ngurté pér té arritur kété. Pérdorni
brenda gatimit. skajin e enés sé pjekjes pér t&é mbéshtetur

dorezén e silikonit t&€ Sensori i ushgimit. Maja e
Sensori i ushgimit nuk duhet té preké pjesén e
poshtme té enés sé pjekjes.

LB,

AN

Hapi 4 Futni Sensori i ushqimit né folené né pjesén e pérparme té furrés.
Ekrani shfaq temperaturén e aktuale té: Sensori i ushgimit.

Hapi 5 /?- shtypni pér t& vendosur temperaturén e brendshme té sensorit.

Hapi 6 OK - shtypeni pér ta konfirmuar.

Kur ushgimi arrin temperaturén e vendosur, dégjohet sinjali. Mund té zgjidhni té
ndaloni ose té vazhdoni gatimin pér t'u siguruar gé ushqimi é€shté gatuar miré.
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Hapi 7 Nxirreni fishén e Sensori i ushqimit nga priza dhe nxirreni gatesén nga furra.

A PARALAJMERIM!
Ekziston rreziku i djegieve duke qené se Sensori i ushgimit nxehet.

Kini kujdes kur e shképusni nga priza dhe kur e higni nga ushgimi.

9. FUNKSIONET SHTESE
9.1 Kygje

Ky funksion parandalon ndryshimin pa dashje té funksionit té furrés.

Ndizeni kur furra punon - gatimi i vendosur vazhdon, paneli i kontrollit éshté i kycur.
Ndizeni kur furra éshté e fikur - furra nuk mund té ndizet, paneli i kontrollit €shté i kygur.

M OOK . shtypeni e mbajeni pér OOK . shtypeni e mbajeni pér
té aktivizuar funksionin. té ta gaktivizuar.
Tingéllon njé sinjal.

MoK

@ 3x EI - pulson kur aktivizohet kygja.

9.2 Fikja automatike

Pér arsye sigurie furra fiket pas njé faré kohe nése njé funksion i ngrohjes éshté né veprim dhe
ju nuk ndryshoni asnjé cilésim.

(°C) @ (h)
30-115 12.5
120 - 195 8.5
200 - 245 5.5

250 - maksimumi 3

Fikja automatike nuk punon me funksionet: Té lehta, Sensori i ushgimit, Shtyrja e orarit.

9.3 Ventilatori i ftohjes

Kur furra €shté né puné, ventilatori ftohés ndizet aktivizohet pér t'i mbajtur sipérfaget e furrés té
ftohta. Nése fikni furrén, ventilatori ftohés mund té vazhdojé té punojé derisa té ftohet furra.
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10. UDHEZIME DHE KESHILLA

10.1 Pjekje vent. me lagéshtiré

Pér rezultate optimale ndigni sugjerimet e listuara né tabelén mé poshté.
Pérdorni pozicionin e treté té furrés.

¥ O
N\

(°C) (min)
Makarona té gratinuara 200 - 220 45 - 55
Patate gratin 180 - 200 70 -85
Musaka 170 - 190 70-95
Lazanja 180 - 200 75-90
Kaneloni 180 - 200 70 -85
Puding me buké 190 - 200 55-70
Puding me oriz 170 - 190 45 - 60
Kek me mollé, me brumé me pandispanjé 160 - 170 70-80
(forma e rrumbullakét e kekut)
Buké e bardhé 190 - 200 55-70

10.2 Pjekje vent. me lagéshtiré - aksesorét e rekomanduar

Pérdorni tava dhe ené té erréta dhe joreflektuese. Ato e thithin mé miré nxehtésiné se enét me
ngjyré té celur dhe reflektuese.

am/

\/ Tasa

Tavé pice Tavé gatimi geramike Tavé r_:ér ba_zé
pandispanje

E errét, joreflektuese E errét, joreflektuese Qergmlke“ E errét, joreflektuese
) . ) . 8 cm diametér, ) .
28 cm diametér 26 cm diametér 5 cm lartési 28 cm diametér
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10.3 Tabelat e gatimit pér institutet e testimit

Informacion pér institutet e testimit
Testimet sipas: EN 60350, IEC 60350.

%PJEKJA NE NJE NIVEL. Pjekja né forma

¥ B O |k
N =

(°C) (min)
Pandispanjé pa yndyré Ventilator i ploté 140 - 150 35-50 2
Pandispanjé pa yndyré Gatim tradicional 160 35-50 2
Embaélsiré me mollg, 2 Ventilator i ploté 160 60 - 90 2
tava @20 cm
Embélsiré me mollg, 2 Gatim tradicional 180 70-90 1
tava @20 cm

%PJEKJA NE NJE NIVEL. Biskota

Pérdorni nivelin e treté té furrés.

>R | [

= O
(°C) (min)

Amareta / Rripa paste Ventilator i ploté 140 25-40
Amareta / Rripa paste, Gatim tradicional 160 20-30
ngrohni paraprakisht furrén
bosh
Keké té vegjél, 20 pér tepsi, | Ventilator i ploté 150 20-35
ngrohni paraprakisht furrén
bosh
Keké té vegjél, 20 pér tepsi, | Gatim tradicional 170 20 -30
ngrohni paraprakisht furrén
bosh
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%PJEKJE NE SHUME NIVELE. Biskota

LY — &
\ L]
(°C) (min)

Amareta / Rripa paste Ventilator i ploté 140 25-45 1/4
Keké té vegjél, 20 pér Ventilator i ploté 150 23-40 1/4
tepsi, ngrohni

paraprakisht furrén bosh

Pandispanjé pa yndyré Ventilator i ploté 160 35-50 1/4

@SKARA

Ngroheni furrén paraprakisht bosh pér 5 minuta.

H))
Pigni né skaré me temperaturé maksimale.

X

keté kaluar gjysma e kohés

(min)
Buké e thekur Skara 1-3 5
Biftek vici, kthejeni pasi té Skara 24 - 30 4

11. KUJDESI DHE PASTRIMI

PARALAJMERIM!

Referojuni kapitujve pér siguriné.
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11.1 Shénime mbi pastrimin

<

Agjentét e
pastrimit

Pastroni pjesén e pérparme té furrés me njé copé té buté me ujé té ngrohté dhe
njé detergjent té buté.

Pérdorni njé solucion pastrues pér té pastruar sipérfaget metalike.

Pastroni njollat me njé detergjent té buté. Mos e aplikoni mbi sipérfaget
katalitike.

v

[l

Pérdorimi i
pérditshém

Pastrojeni hapésirén e brendshme pas ¢do pérdorimi. Grumbullimi i yndyrés
ose mbetjeve té tjera mund té shkaktojé zjarr.

Mos e ruani ushgimin né furré pér mé shumé se 20 minuta. Thajeni brendésiné
me njé lecké té buté pas ¢do pérdorimi.

i

Aksesorét

Pastrojini té gjithé aksesorét pas ¢do pérdorimi dhe I€rini té& thahen. Pérdorni
njé lecké té buté me ujé té ngrohté dhe detergjent té buté. Mos i pastroni
aksesorét né lavastovilje.

Mos i pastroni aksesorét gé nuk ngjisin duke pérdorur pastrues agresivé ose
objekte me majé t& mprehté.

11.2 Si ta pastroni: Zbalcim i brendshém

Pastroni relievin e hapésirés sé brendshme pér té€ hequr mbetjet e gmérsit pas gatimit me avull.

Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3
Hidhni: 250 ml uthull né Léreni uthullén té tresé Fshijeni pjesén e brendshme
relievin e hapésirés sé mbetjet e gmérsit né me njé lecké té buté.
brendshme. Pérdorni temperaturé ambienti pér 30
maksimumi 6% uthull pa minuta.
aditive.

Pér funksionin: SteamBake pastroni furrén pér ¢do 5 - 10 cikle gatimi.

11.3 Ményra e heqjes: Mbajtéset e rafteve

Higni mbajtéset e rafteve pér té pastruar furrén.
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Hapi 1 Fikni furrén dhe prisni derisa té
Hapi 2 Térhigni pjesén ballore té

ftohet.
mbajtéses nga pareti anésor.

Hapi 3 Térhigni pjesén e pasme té ] T
mbajtéses sé rafteve jashté 1/—51‘/2 AP
paretit anésor dhe higeni. 0l =

(] 2

T

Hapi 4 Montojini mbajtéset e rafteve né ‘ == %Z
rendin e kundért. =~
Kunjat te shinat teleskopike nuk ol ‘ {

duhet té jené vendosur pérpara.

11.4 Si ta pérdorni: Pastrimi katalitik

Brendésia e furrés éshté e veshur me emalim katalitik. Yndyra thithet gjaté katalizés.
Njollat ose ¢gngjyrosja e veshjes katalitike nuk kané asnjé ndikim né pastrim.

Pastroni furrén me pastrimin katalitik

Para pastrimit katalitik higni té gjitha aksesorét.

Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3
_— Kur furra té ftohet,
Zgjidhni Menyja ==/ Pastrimi Kur pastrimi pérfundon, bie pastrojeni pjesén e
m/ dhe shtypni OK sinjali akustik. Furra fiket. brendshme me njé copé té
' njomé dhe té buté.

Kohézgjatja: 1 oré.

11.5 Ményra e heqjes dhe e instalimit: Dera

Mund té higni derén dhe panelet e brendshme té xhamit pér t'i pastruar. Numri i paneleve té
xhamit ndryshon sipas modelit.

& PARALAJMERIM!
Dera éshté e réndé.

/N KUJDES!
Trajtojeni me kujdes xhamin, veganérisht rreth anéve té panelit t&€ pérparmé.
Xhami mund té thyhet.
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Hapi 1 Hapni derén plotésisht.

Hapi 2 Ngrini dhe shtyni levat
fiksuese (A) né dy menteshat
e derés.

Hapi 3 Mbylini derén e furrés né pozicionin e paré té hapjes (né kénd rreth 70°). Mbajeni
derén né té dyja anét dhe térhigeni me kénd lart pér ta nxjerré nga furra. Shtriheni
derén nga pjese a jashtme né njé pélhuré té buté mbi njé sipérfage té géndrueshme.

Hapi 4 Mbani shtrénguar né té dy
anét kornizén (B) e sipérme
té derés dhe shtyjeni nga
brenda pér ta cliruar nga
kllapa.

Hapi 5 Térhigeni kornizén e derés
drejt vetes pér ta hequr.

Hapi 6 Mbani panelet prej xhami té
derés nga cepat e sipérm
njéri pas tjetrit dhe térhiqini
nga sipér pér t'i nxjerré nga
vendi.

Hapi 7 Pastroni panelin e xhamit me
ujé dhe sapun. Fshini me
kujdes panelin prej xhami.
Mos i pastroni panelet e
xhamit né lavastovilje.

Hapi 8 Pas pastrimit, kryeni hapat e
mésipérm né rendin e
kundért.

Hapi 9 Né fillim vendosni panelin mé té vogél té& ndjekur nga ai mé i madhi dhe mé pas
derén.

Sigurohuni gé xhamat té futen né pozicionin e duhur, ndryshe sipérfagja e derés
mund té€ mbinxehet.

11.6 Ményra e ndérrimit: Llamba

PARALAJMERIM!
Rrezik goditjeje elektrike.
Llamba mund té jeté e nxehté.
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Pérpara se té zévendésoni llambén e furrés:

Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3

Fikni furrén. Prisni derisa furra | Shképuteni furrén nga priza e Vendosni njé pélhuré né fund
té jeté ftohur. korrentit. té zgavrés.

Llamba e sipérme

Hapi 1 Rrotullojeni kapakun e llambés pér
ta hequr.
N =/
Hapi 2 Pastroni mbulesén prej xhami.
Hapi 3 Ndérroni llambén me njé llambé té pérshtatshme qé i reziston nxehtésisé 300 °C.
Hapi 4 Montoni kapakun prej xhami.

12. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

/N PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

12.1 Cfaré duhet béré nése...

Né ¢do rast qé nuk pérfshihet né kété tabelé, ju lutemi kontaktoni me njé gendér té autorizuar
shérbimi.

=

ﬁ Furra nuk ndizet ose nuk nxehet

Problemi Kontrolloni nése...

Nuk arrini ta aktivizoni ose ta vini né puné Furra éshté e lidhur sakté me rrjetin elektrik.
furrén.

Furra nuk nxehet. Fikja automatike éshté e caktivizuar.

Furra nuk nxehet. Eshté djegur siguresa.

Furra nuk nxehet. Bllokimi pér fémijét éshté i gaktivizuar.
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Y
Komponentét

Problemi

Kontrolloni nése...

Llamba éshté e fikur.

Pjekje vent. me lagéshtiré - éshté e ndezur.

Llamba nuk punon.

Llamba éshté djegur.

Sensori i ushgimit nuk punon.

Spina e Sensori i ushgimit éshté e futur
plotésisht né prizé.

@ Kodet e defekteve

Ekrani shfaq...

Kontrolloni nése...

Err C2

Hogét spinén e Sensori i ushqgimit nga priza.

00:00

Pati njé ndérprerje té energjisé. Caktimi i
periudhés sé dités.

Nése ekrani shfaq njé kod defekti i cili nuk éshté né kété tabelé, fikni dhe ndizni siguresén e
shtépisé pér té rinisur furrén. Nése kodi i defektit shfaget, kontaktoni me gendrén e autorizuar té

shérbimit.

R

Pastrimi

Problemi

Kontrolloni nése...

Rrjedh ujé nga relievi i hapésirés sé
brendshme.

Ka shumé ujé né relievin e hapésirés sé
brendshme.

12.2 Té dhéna pér shérbimin

Nése nuk e gjeni dot veté njé zgjidhje, kontaktoni shitésin tuaj oseme njé gendér shérbimi té

autorizuar.

Té dhénat e nevojshme pér gendrén e shérbimit ndodhen né etiketén e parametrave. Etiketa e
specifikimeve gjendet né kornizén ballore té€ hapésirés sé furrés. Mos e higni pllakén e

specifikimeve nga pjesa e brendshme e furrés.
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Rekomandojmé qgé ju t'i shkruani té dhénat kétu:

Modeli (MOD.) | e

Numrii produktit (PNC) | e

Numri serial (S.N.)

13. EFIKASITETI ENERGJETIK

13.1 Informacioni i produktit dhe Fleta e informacionit té produktit*

Emri i furnitorit AEG
BCES558370B 944188508
Identifikimi i modelit BCE558370M 944188509
BCK558370M 944188510
Indeksi i efikasitetit energjetik 81.2
Klasi i efikasitetit t& energjisé A+
Konsumi i energjisé me ngarkesé standarde, regjimi 1.09 kWh/cikél
tradicional
Konsumi i energjisé me ngarkesé standarde, regjimi me 0.69 kWh/cikél
ventilim
Numri i zgavrave 1
Burimi i nxehtésisé Elektriciteti
Volumit 711
Lloji i furrés Furré inkaso
BCE558370B 33.0 kg
Masa BCE558370M 33.5kg
BCK558370M 33.5kg
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* Pér Bashkimin Evropian sipas Rregulloreve té BE-sé 65/2014 dhe 66/2014.

Pér Republikén e Bjellorusisé sipas STB 2478-2017, Shtojca G; STB 2477-2017, Anekset A dhe
B.

Pér Ukrainén sipas 568/32020.

Kategoria e efikasitetit t& energjisé nuk aplikohet pér Rusiné.

EN 60350-1 - Paijisje shtépiake gatimi me energji elektrike - Pjesa 1: Diapazonet, furrat, furrat me
avull dhe skarat - Ményrat e vlerésimit té& performancés.

13.2 Kursimi i energjisé

Furra ka disa karakteristika gé ju ndihmojné té kurseni energji gjaté gatimit té
pérditshém.

Sigurohuni qé dera e furrés té jeté e mbyllur kur furra &shté né puné. Mos e hapni derén e
furrés shumé shpesh gjaté gatimit. Mbajeni guarnicionin e derés té pastér dhe sigurohuni qé té
jeté i fiksuar miré né vend.

Pérdorni ené metalike pér t& pérmirésuar kursimin e energjisé.

Kur éshté e mundur, mos e ngrohni furrén pérpara se té gatuani.

Mbajini periudhat e pushimit mes gatimeve sa mé té shkurtra gé té jeté e mundur kur pérgatisni
pak gatime njékohésisht.

Gatimi me ventilator

Kur &shté e mundur, pérdorni funksionet e gatimit me ventilator pér t& kursyer energji.
Nxehtésia e mbetur

Ventilatori dhe llamba vazhdojné té funksionojné. Kur fikni furrén, ekrani tregon nxehtésiné e
mbetur. Mund ta pérdorni kété nxehtési pér t& mbajtur ushgimin e ngrohté.

Kur gatimi zgjat mé shumé se 30 minuta, reduktoni temperaturén e furrés né minimum, 3 - 10
minuta pérpara pérfundimit t€ gatimit. Nxehtésia e mbetur brenda furrés do té vazhdojé té
gatuajé.

Pérdoreni nxehtésiné e mbetur pér t& ngrohur gatimet e tjera.

Pér ta mbajtur ushqimin té ngrohté

Zgjidhni cilésimin mé té ulét t&€ mundshém té temperaturés pér té pérdorur nxehtésiné e mbetur
dhe pér ta mbajtur ushgimin té€ ngrohté. Né ekran shfaqet treguesi ose temperatura e
nxehtésisé sé mbetur.

Gatimi me llambé té fikur

Fikeni llambén gjaté gatimit. Ndizeni vetém kur t'ju nevojitet.

Pjekje vent. me lagéshtiré

Funksion i projektuar pér té kursyer energjiné gjaté gatimit.

Kur pérdorni kété funksion llamba fiket automatikisht pas 30 sekondash. Mund ta ndizni
llambén sérish, por ky veprim do té reduktojé kursimin e pritshém té energjisé.

14. STRUKTURA E MENYSE
14.1 Menyja

QN =
— - zgjidhni pér té hyré né Menyja.
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Struktura Menyja

Gatim i asistuar% Pastrimi ml/ Cilésimet @
Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3 Hapi 4 Hapi 5
(’ e \ e
VI dH R d |
— OK 01-014 OK
Zgjidhni Menyja, Konfirmoni Zgjidhni Konfirmoni Rregulloni vierén
Cilésimet. cilésimin. cilésimin. cilésimin. dhe shtypni OK.
Cilésimet
o1 Ora Ditore Ndrysho 02 Drita e ekranit 1-5
03 Tingujt e butonave 1-Bip 04 Volumi i ziles 1-4
2 - Klik
3 - Tingulli
joaktiv
05 Sensori i ushgimit 1- Alarm 06 Kohématési me rritie | Ndez / Fik
Veprimi dhe ndalo
2 - Alarm
o7 Té lehta Ndez / Fik 08 Nxehje e shpejté Ndez / Fik
09 | Wi-Fi Ndez / Fik 010 | Veprimi automatik Ndez / Fik
né distancé
O11 | Harroje rrjetin Po/Jo 012 | Modaliteti demo Kodi i
aktivizimit:
2468
013 | Versioni i softuerit Kontrolli 014 | Rivendos té gjitha Po / Jo
cilésimet

15. CESHTJE QE LIDHEN ME AMBIENTIN

A%
Ricikloni materialet me simbolin L. Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e riciklimit nése ka.
Ndihmoni né mbrojtijen e mjedisit dhe shéndetit t& njerézve dhe né riciklimin e mbetjeve té
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pajisjeve elektrike dhe elektronike. Mos hidhni pajisjet e shénuara me simbolin E e
mbeturinave shtépiake. Ktheni produktin né pikén lokale té riciklimit ose kontaktoni me zyrén
komunale.
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CbAbP>XAHUE

3A OTJIMYHU PE3YIITATU

Bnarogapvm Bu, ye nsbpaxte npoaykt Ha AEG. Hue ro ce3gagoxme, 3a ga Bu npegoctasum
Oe3ynpeyHa ekcnnoatauus B NpoabiMKEHNE HA MHOTO FOAMHU, C MIHOBATUBHU TEXHOSOTK,
KOUTO MPaBsT XMBOTA NO-NECeH — hYHKLMU, KOUTO HE MOXKETE Aa OTKpUETe Npu OBUKHOBEHUTE
ypean. Monsi, oTaeneTe HSAKOMKO MUHYTY 3a YeTeHe, 3a a n3Bnevete Han-gobpoTo.
[MoceTeTe Hawms yebcanT 3a:

BwxTe nonesHu cbBeTW 3a ynoTtpeba, GpoLuypu, OTCTpaHsBaHe Ha HEN3MPaBHOCTH,
MHpopmaLms 3a CEpBU3 U PEMOHT:

www.aeg.com/support

Peructpuparite Bawus npoaykt 3a no-gobpo obcnyxsaHe:
www.registeraeg.com

KyneTte akcecoapu, KOHCYMaTMBW 1 OPUrMHANHW pe3epBHU YacTu 3a Bawwms ypen:
www.aeg.com/shop

@O@

AEG 3a noseye peLenTy, CbBETH, OTCTpaHABaHe Ha HeN3NpPaBHOCTU N3TerneTe NpUNoXeHne
W[} My AEG Kitchen.

2 Available on the A\, GET ITON
@& AppStore }/’ Google Play

OBCITYXBAHE HA KITMEHTH

BuHaru nsnonseavite oOpurmHanHn pe3epBHU YacTy.

Korato ce cBbp3BaTe ¢ Hawwusi otopuanpan otgen ,06cnyxBaHe”, TpsabBa Aa nmaTe nog pbka
cneaHaTta uHdopmaums: Mogen, PNC, cepueH Homep.

MHdopmauusita moxe ga 6bae otkputa Ha Tabenkata ¢ OCHOBHU AaHHU

Mpeaynpexaexue / BHumanne-MHdopmauus 3a 6esonacHocT
OO6uwa nHopmaunst u CbBeTU
MHdpopmaLmsa 3a okonHaTa cpega

3anasBame cu npaBoOTO HA USMEHEHUA.
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My AEG Kitchen app

£ Available on the A\, GETITON
« App Store >/’ Google Play

1. A\ UHOOPMALIUA 3A BE3OINACHOCT

Mpean moHTMpaHeTo n ynotpebarta Ha ypeaa BHUMATENHO
npoyeTeTe nNpeaocTaBeHNTe NHCTPYKUMK. MNMponssoantenart
He e OTTOBOPEH 3a HapaHsABaHWS UM NOBPeAN B pe3ynTaT Ha
HenpaBunHa MHcTanaumsa unu ynotpeba. BuHarn gpbxre
WMHCTPYKUMnNTE Ha 6e3onacHO M NeCHO JOCTBMHO MACTO 3a
cnpaBka B 6baeLe.

1.1 Bbe3onacHocT 3a geua n xopa B yA3BUMO
NonoXeHue

- To3u ypen moxe aa 6bae nanonsesaH ot geua Hapg 8-
rogvilHa Bb3pacT, KakTo M OT nmua ¢ HamaneHmn usnyeckn,
CETUBHM N YMCTBEHM BH3MOXHOCTU UK OT nnua 6e3 onnt n
NO3HaHUA, camMo ako Te ca noa HabnwageHue unm obvaaT
MHCTPYKTUPaHM OTHOCHO BGe3onacHaTa ynotpeba Ha ypena u
pa3bupat Bb3MOXHUTE puckoBe. [leua nog 8-roguiiHa
Bb3pacT M Xopa C TEXKM NN KOMMNEKCHN yBpeXaaHus
TpsibBa oa ce abpXKaT ganed oT ypeaa, OCBEH ako He ca
noa NOCTOSAHHO HabnaeHue.

42/512



MHPOPMALIUA 3A BE3OINACHOCT

- Heuata TpsibBa ga 6baaT nog HabnogeHwe, 3a ga ce
rapaHTmpa, 4e He Cu urpaqar c ypega n MobunHu
ycTtpoucTtBa c¢/cbec My AEG Kitchen.

- [pbXXTe BCMYKM ONAKOBKM Aaneye oT gela n ns3xebpreTte
OMaKoBKUTE MO MECTHUTE Nnpasuna.
NMPEOYTMPEXOEHWE: MNMaseTe geuata n gomMalluHuTe
nobumum ganede ot ypeaa, korato pabotm nnm koraTo
nsctmea. VMima goctbnHM 4acTu, KOUTO ce HarpsisaT no
Bpeme Ha ynoTtpeba.

- AKo ypeabT MMa YCTPOMUCTBO 3a AeTcka 6e3onacHocCT, TO
TpsbBa Aa ce akTmBmpa.

- [eua He TpsibBa Aa M3BbpPLIBAT NOYMUCTBAHE UMK
nogapbXKa Ha ypeaa, korato ca 6e3 Haasop.

.2 O6wa 6e3onacHocT

Camo kBanuduuymnpaHo nuue Tpsbsa ga nHcTanupa ypega u
Aa cmeHu kabena.

He nanonaeaiite ypeaa, npean ga ro MHctanuparte BbB
BrpageHaTa KOHCTPYKLMS.

[Mpeaun n3BbPLUBAHETO Ha KakBaTo U Aa e NogapbXKKa,
N3KNIYETE ypeaa OT enekTpo3axpaHBaHeTo.

- Ako 3axpaHBawmaT kaben e noBpeneH, Ton Tpsbea aa ce
CMEHM OT NPOU3BOANTENS, HEFOB OTOPU3NPAH CEePBU3EH
LEeHTBbP Unn KBanuduumpaHo nuue, 3a ga ce nsberHe
OMacHOCT.

BHUMAHWE: lNpoBepeTe aanv ypeabT € U3KNKYeEH, npeau
Aa CMeHuUTe namnuykarta, 3a ga nsberHete Bb3MOXHOCTTA
OT TOKOB yaap.

BHUMAHWE: YpeabT 1 HeroBute AOCTbMNHM YacTu ce
HaropeLusiBaTt no Bpeme Ha yrnotpeba. Tpabea aa ce
BHMUMaBa 1 ga ce n3bsirea JOKOCBaHe Ha HarpeBaTenuTe.
BuHaru nanonssante pbkasuum 3a pypHa npu n3saxgaHe
UM NOCTaBsAAHE Ha NPUCTaBKWU, UM CbAOBE 3a NeyeHe.
3nonaBanTe camo ceH30pa 3a xpaHa (TepMocoHaa),
npenopbyaH 3a To3n ypea.
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- 3a ga npemaxHeTe MeT. ObpXKayun BbB pypHaTa, MbpBo
nsgbpnante npegHaTa YacT Ha ObpKaya 1 cnepj Tosa
3agHaTa, 3a Aa ce paskauyum oT cTeHuTe. [locTaBeTe MeT.
AbpXadn B obpaTHa nocrnegoBaTenHocT.

- He nouncrBanTe ypena c napoymcraydka.

- He nsnonsearite arpecuBHun, abpasmBHU, NOYNCTBALLN
npenapaTtu Unn ocTpu, MeTanHn Npubopu Npu NoYNCTBaHe
Ha CTBLKINOTO Ha BpaTtaTta, Tbi KaTo Te MoraTt Aa Hagpackat
NOBBPXHOCTTA U Ja AoBeAaT 4O HanykKBaHe Ha CTbKIOTO.

2. UHCTPYKLUWU 3A BE3OMNACHOCT

2.1 UHcTtanauumsna

BHUMAHUE!
Camo kBanuduumpaH YOBEK MOXeE [a U3BbPLUM MOHTaXa Ha ypeaa.

* MaxHeTe BC1YKM ONaKoBKM.

* He moHTUpanTe 1 He n3nonasanTe NoBpeaeH ypen.

+ CnepgBaliTe MHCTPYKLUUTE 3a MHCTannpaHe, NpUnoXeHn KbM ypeaa.

* BunHaru BHMMaBainTe, korato MecTuTe ypeaa, Tbid KaTo e Texbk. Bunaru usnonssainte
npeanasHn pbKaBuLmM 1 3aTBOPEHN OBYBKU.

* He gbpnante ypena 3a gpbxkara.

* MoHTupanTte ypeaa Ha 6e3onacHo 1 NoAXoAsLLO MSCTO, KOETO OTroBaps Ha MOHTaXHUTE
N3NCKBAHUSA.

+ Tpsbsa ga cnassaTe MUHUMANHOTO Pa3CTOsiHWE A0 APYrW YPEeamn 1 YCTPOMCTBa.

» [peau ga MmoHTUpaTe ypeda, NpoBepeTe fanu BpaTtaTta Ha dypHarta ce oTBaps
©e3npobnemHo.

* YpenwbT e obopyABaH C enekTpuyecka cuctema 3a oxnaxaaHe. Tpsbsa aa ce n3nonsea ¢
enekTpo3axpaHBaHeTo.

* BrpageHnusiT ypen TpsibBa oa oTroBapsi Ha uanckBaHusita 3a ctabunHoct Ha DIN 68930.

MwvHumanHa BUCOYMHa Ha OTBOPa 3a BrpaxaaHe 578 (600) mm
(MuHMManHa BMCO4YMHa Ha OTBOpa 3a BrpaxaaHe
noa paboTHWs NNoT)

LLinpuHa Ha oTBOpa 3a BrpaxaaHe 560 Mm
[bn6ounHa Ha oTBOpa 3a BrpaxkaaHe 550 (550) mm
BucouunHa B npegHaTta vacT Ha ypeaa 594 mm
BucouuHa B 3agHaTa yacT Ha ypeaa 576 Mm
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LLinpnHa B NnpeaHata 4YacT Ha ypeaa 595 mm
LLinprHa B 3apHaTa YacT Ha ypeaa 559 mm
Obn6ounHa Ha ypena 567 Mmm
ObnbounHa Ha BrpaxxgaHe Ha ypeaa 546 Mm
Owvn6ounHa npu oTBOpeHa BpaTa 1027 mm
MwuHMMmaneH pa3mvep Ha oTBOpa 3a BEHTUNauus. 560 x 20 Mm

OTBOp pa3nosioxXeH B AoNiHaTa 3aHa CTpaHa

[bmknHa Ha OCHOBHUS 3axpaHBall kaben. Kabe- 1500 mm
TbT € PasnonoXeH B IECHNS bIbl HA 3agHaTa

cTpaHa

MoHTaxHn BUHTOBE 4 x 25 Mm

2.2 EneKkTpu4ecko cBbp3BaHe

/\  BHUMAHMUE!
Pvick oT noxap unu TokoB yaap.

* Bcwuyku en. Bpb3ku Tpsibea Aa ce HanpasAT OT KBanMuumMpaH enekTpoTEXHUK.

* YpeabT TpsibBa Aa € 3a3eMeH.

* YBeperTe ce, Ye napameTpuTe Ha Tabenkara C TEXHUYECKU AaHHW Ca CbBMECTUMU C
eneKTpUYecKUTE AaHHW Ha 3axpaHBallaTta Mpexa.

* BwHaru nsnonssavite npaBUIHO MOHTUPAH KOHTaKT CbC 3aluTa OT TOKOB yAap.

* He na3nonssanTe pasknoHUTENN Unu agantepu ¢ MHOrO BXOAOBE.

+ BHumaBaliTe fa He noBpeaunTe 3axpaHBaLLMSA LWencen n 3axpaHaalyus kaben. Ako
3axpaHBawusT kaben TpadBa ga 6bAe NnogMeHeH, ToBa Tpsbea Aa 6bae U3BbPLUEHO OT
HalLMsA OTOPU3UPaH CepBU3EH LIEHTHP.

* He ponyckanTte 3axpaHBalyuTe kabenu aa ce gobnmkasat 4o BpaTuykaTa Ha ypeaa unm
NPOCTPaHCTBOTO MOA HEro, 0COOEHO KOoraTo € BKIYEH NN KoraTo BpatuykaTa e ropeLya.

+ 3awuTtaTa OT TOKOB yAap Ha ropewuTte 1 usonupaHu vYactu Tpsabea fa 6bae 3aterHara no
TaKbB Ha4WH, Ye Ja He MOXe Aa Ce OTCTPaHN 6e3 MHCTPYMEHTW.

+ CabpxeTe kabena 3a 3axpaHBaHETO KbM KOHTaKTa AMHCTBEHO B Kpasi Ha MHCTanauumsTa.
YBepeTe ce, Ye WencenbT 3a 3axpaHBaHe € AOCTbMNEH cfef NHCTanMpaHeTo.

* AKO KOHTaKTBLT € pa3xnabeH, He CBbp3BaliTe 3axpaHBaLus Lencen.

* He n3gbpneanTe 3axpaHBawua kaben, 3a Aa uskniouuTe ypega. BuHarn nsgbpnsaite
Lierncena Ha 3axpaHBaHeTo.

* Ksnonaearite camo npasBunHM yCTPOMCTBA 3a U3onauns: npegnasHu npekbcBadn Ha
mpexara, npeanasutenu (npeanasntenvTe oT BUHTOB TUN Tpsabea Aa ce n3BaaaT oT
hacyHrara), U3knoYBaTeNM 1 KOHTaKTOPM 3a yTeyka Ha 3a3eMsABaHeTo.

+ Enextpuyeckarta nHctanauus Tpsbsa ga uma nsonupatlo yCTponcTso, koeTo Bu nossonsisa
[a U3KNYMTe ypeaa oT enl. Mpexarta npy BCUYKM Nosocu. M3onnpalloto ycTporicTBo
TpsbBa Aa e ¢ WupuHa Ha oTBapsiHe Ha KOHTakTa MUHUMYM 3 MM.
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+ To3u ypen ce AOCTaBs C eNeKTpo3axpaHBally Lwencen u kaben.

2.3 N3non3BaHe

BHUMAHME!
Puck oT HapaHsiBaHe, U3rapsiHusi, TOKOB yaap Unm ekcnnosusi.

» Tosu ypen e npegHasHadyeH camo 3a JomallHa (Ha 3akpuTo) ynoTtpeba.

* He npomeHsaniTe npegHasHa4yeHNETO Ha ypeaa.

* YBepeTe ce, Ye BEHTUNALMOHHNTE OTBOPU He ca GrokMpaHm.

* He ocrassainTte ypena 6e3 Hagsop no Bpeme Ha paboTa.

* WskniouBanTe ypeaa cnep BCAKO U3MNON3BaHe.

+ bBbaeTte BHMMaTenNHKW, koraTo OTBapsATe BpaTarta Ha ypeaa, okato ypeabT pabotun. Moxe
Aa nsnese ropeLy Bb3ayX.

* He paboteTe c ypega ¢ MOKpW pbLie UK KOraTto MMa KOHTaKT C BoAa.

* He okasBanTe HaTUCK BbpPXY OTBOpeHaTa Bparta.

* He na3nonssavite ypeaa kato paboTHa NOBBbPXHOCT UM MOBBPXHOCT 38 CbXpaHEHMe.

° OTBapﬂVITe BHMMATENHO BpaTaTa Ha ypeaa. /13non3BaHeTo Ha CbCTaBKM C anikoXos MOXe
Aa npeanssnka cMecBaHe Ha arikoxon v Bb3ayx.

* He nossonsBeaiTte UCKpY UNV OTKPUT MiamMbK Aa BNMU3AT B KOHTAKT C ypena, Korato oTBapsite
BpaTarta.

* He noctaBsiTe 3anannumu nNpoaykTu Uv npeameTi, KOMTO ca HAaMOKPEHM ChC 3ananumm
npoaykTu, B 6nn3ocT 4o ypeaa unv Bbpxy Hero.
» He cnogensiite ceoata Wi-Fi napona.

/\  BHUMAHME!
OnacHocT oT noBpeaa B ypeaa.

» 3a pga ce nsberHat nospean n obesLBeTaBaHe Ha emanna:

— He NocTaBsifTe cbaoBe 3a oypHa UnNK ApYru NpeaMeTn B ypeaa AMPEKTHO BbPXY
OBbHOTO.

— He NocTaBsinTe anyMUHUEBO (DONMNO AMPEKTHO BbPXY ABHOTO Ha ypeaa.

— He NocTaBsiiTe BoAa AUPEKTHO B ropeLumst ypes.

— He MOCTaBsINTE BNaXkHN CbAOBE U XpaHa B ypeaa, crnea KaTto NpUKIioYUTE C TOTBEHETO.

— 6baeTe BHMMAaTESHU, KoraTo MaxaTe U NocTaBsiTe akcecoapuTe.

+ Ob6e3uBeTaABaHETO Ha eMalina UM HepbXxaaemarta CToMaHa He Oka3Ba BISIHME BbPXY
paboTaTa Ha ypeaa.

* W3nonseaiTe gbnboka TaBa 3a BnaxHu TopTu. MNnogoBuTe COKOBE NPUYMHSBAT NETHa,
KOMTO MoraT Aa obaat TparHu.

+ Tosu ypen e npegHa3HadeH camo 3a roTeeHe. Toli He TpsibBa ga ce u3nonaea 3a Apyru
Lienu, HanprumMep 3a OTOMNJEeHNE Ha NOMELLEHUETO.

» BwHaru rotBeTe cbC 3aTBOpEHa BpaTa Ha ypHaTa.

* Ako ypeObT e UHCTanupaH 3ag nperpaga ot meGerneH Tun, Hanp. 3ag Bpatuyka B Lwkag,
Tasu BpaTuyka TpsbBa BUHaArM ga e 0TBOpeHa, AoKaTo ypeabT paboTu. AKo e 3aTBOpeHa,
MoraT Aa ce akymynupaT TOMnuHa 1 Bnara, KouTo BNnocneacTsue Aa noBpeasT ypeaa,
Wwkadha unv noga. He 3aTBapsiiTe nperpagaTa, 4oKaTo ypeabT He U3CTMHE HaMbiHO cnes
ynotpeba.
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2.4 'pnxka n noyncTBaHe

A BHUAMAHME!
OnacHocT OT HapaHsiBaHe, NoXap U nospeaa Ha ypeaa.

* [lpeav nopapbxXka nsknoyeTe ypeaa v n3BageTe Lerncena Ha 3axpaHBaHeTo OT KOHTaKTa
Ha en. mpexarTa.

* YBeperTe ce, Ye ypeabT e cTyaeH. Vima onacHOCT CTbKNeHuTe naHenu aa ce cyynsr.

*  CwmeHsaNnTe He3abaBHO CTHKIIEHUTE NaHENN Ha BpaTnykaTa, korato ca NnoBpeaeHu.
CBbpKeTe ce C 0TOpM3NpaH CepPBU3EH LIEHTBP.

* BHumaBaiTe, koraTo cBanste BpatuykaTa oT ypefa. Bpatudkata e Texkal

« [louncTBanTe pegoBHO ypeaa, 3a Aa npeoTBpaTuTe pa3BansHe Ha NOBbPXHOCTHUS
mMaTtepuan.

» [louncTeTe ypena ¢ Mokpa U Meka Kbpna. Mianonsearite camo HeyTpanHu npenapatu. He
n3nonaeaTte abpasnBHM NPOAYKTW, rpanasu, NOYMUCTBALLM KbpMX, pa3TBOPUTENN UK
MeTanHu npegmeTy.

» Ako n3nonseare cnpei 3a pypHa, criegBante MHCTPYKUMUTE 3a 6e30MacHOCT BbpXY
onakoBkaTta my.

* He noyncTtBanTe kKaTanMTUYHUS emain ¢ NOYMCTBALLM NpenapaTu.

2.5 BbTpeluHo ocBeTneHue

/\  BHUMAHME!
OnacHoCT OT TOKOB yAap.

+ OTHOCHO Namnata(ute) BbTPe B TO3M NPOAYKT U pe3epBHUTE Namnu, NpoaaBaHu OTAENHO:
Tes3n namnu ca NnpefHasHavYeHn Aa n3gbpxaTt Ha eKCTPEMHM PU3NYECKN YCnoBus B
[OMaKMHCKN ypeau, KaTo Temnepartypa, Bubpauun, BaXHOCT UK ca NpeaHasHayYeHn ga
curHanuaupar nHopmaums 3a paboTHOTO CbCTOsIHWE Ha ypeaa. Te He ca npeaHas3HayYeHn
3a 13non3BaHe B ApYru NPUoXeHNs 1 He ca NOAXOASALLM 32 OCBETABAHE Ha NOMeELLEeHNs B
[OMaKWHCTBOTO.

* M3nonseaiTe caMo Nnamnu cbe CblUnTe cneymdurkaumm.

2.6 O6bcnyxBaHe

- 3anonpaeka Ha ypefa ce CBbpXKeTe C OTOPU3MPaH CEPBU3EH LIEHTHP.
* VanonsBaiiTe camo OpuUrMHanHu pe3epBHu YacTu.

2.7 U3xBBbpnsHe

/\  BHUMAHME!
Pvck oT HapaHsiBaHe unu 3agyLiaBaHe.

* W3kntoyeTe ypeaa OT eNnekTpo3axpaHBaHeTo.

» W3BapeTe 3axpaHBalums en. kaben B 6GnM30CT 40 ypeaa U ro 3xeBbprieTe.

« TlpemaxHeTe ApbXKaTa Ha BpaTuykaTa, 3a a npeaoTBpaTvTe 3aKrneLlBaHeTo Ha dela, unu
JomallHy nobrmMum B ypeaa.
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3. ONMNCAHUE HA YPEOA

3.1 06w, npernen
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El KoHTponeH naHen

H Konue 3a pyHkyuuTe 3a HarpsisaHe
H Expax

B Konye 3a ynpasneHue

HE He3no 3a BknoyBaHe Ha TepMocoHaaTa
[ HarpsiBaw enemeHT

Namna

B Bextunatop

EJ] Bogauu 3a ckapa, otcTpaHsiemu

] Bbrpewna yacT Ha pypHaTa

tH Mosunuws Ha ckapa

3.2 Akcecoapu

CkapalpadpTt
3a cbAoBe 3a roTBeHe, TaBW 3a TOPTU U NEYeEHe.
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TaBa 3a nevyeHe
3a TopTn 1 BUCKBUTMK.

CbA 3a rpun / neyeHe

3a neyeHe unu KkaTo TUraH 3a C'b6|/|paHe Ha

Ma3HUHa.

TepmocoHaa

3a n3mepBaHe Ha Temneparypara B xpaHara.

Teneckonu4yHun Bogauum
3a necHo nocTaBsHe 1 U3BaxgaHe Ha TaBuTe U

ckapara.

4. KAK OA BKITFOYBATE U U3KITIOYBATE ®YPHATA

4.1 Mpubupawm ce Knro4oBe

3a pa usnonseaTte ypena, HaTucHeTe Krito4a. KnousT nanusa.

4.2 KoHTposeH naHen

CeH30pHVI noneTta Ha NnaHena 3a ynpaBrieHue

HatucHete

3aBbpTeTe
Kntoyva

ﬂ))

O
Bbp3o
Tarimep Harpsisa-
He

”?

TepmocoHaa

OK

N

¥

9
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CeH30pHVI nosneTta Ha naHena 3a ynpaBrieHue

3aBbpTeTe

HatucHete
Knro4a

M3bepeTe hyHKUUS 3a HarpsiBaHe, 3a Aa BkIoYuTe pypHaTa.

3aB'preTe KIno4a 3a beHKLU/IVITe 3a HarpaBaHe B U3KNK4YeHa no3nyud, 3a Aa U3KnvmnTe cbypHa-

Ta.
- KoraTo kntoybT 3a pyHKUMMTE 3a HarpsiBaHe e
) =E' 3'—{ B U3KITOYEHA NO3ULMSI, EKPaHbLT CTaBa B pe-
»KMM Ha rOTOBHOCT.
~ o KoraTto rotBuTte, ekpaHbT Noka3sa 3agageHute
o =E| 3|—l =BD TemnepaTtypa, 4ac OT AeHs 1 APYrv HannyH
onuum.
_ EkpaHbT ¢ MakcumaneH 6poii 3agageHmn yHk-
°BE:HR:EERE"" | |-
& o o o
N h:min:s
QRTw S o &
WHaukaTopm Ha ekpaHa
& ¥ wl < >»
3aknoyBa- Momouy npw ro- MouncteaHe Hactporikn Bbp3o HarpsiBaHe
He TBEHE
WUHgukaTto-
pv Ha Taul- Q ~ @ @
Mepa:

Aa ce CBbpxKe C

Wi-Fi.

Wi-Fi nnamkaTop - mura, korato dpypHaTa Moxe

OMCTaHUMOHHO ynpaBneHne NHANKaTop
- (bypHaTa MOXe Aa ce KOHTponmpa au-
CTaHLMOHHO.

>

Wi-Fi Bpb3kaTa e BKoyeHa.

VD)

D,VICTaHLl'IAOHHO ynpasneHne CBeTu.
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INeHTa pna HanpeatbKa - 3a Temnepatypa unm 4ac.

WHpukaTop 3a roTBeHe ¢ napa (ﬂ)
TepmocoHaa UHpgukaTop /‘?

5. MPEOU NBbPBA YINOTPEBA

A BHUMAHUE!
Bx. rnaea "besonacHocT".

5.1 MbpB

OHa4yalriHoO nNno4YncTBaHe

lMpean nbpBaTa ynotpeba nouncrete npasHaTa pypHa 1 3aganTe vac.

g

| Q)

“ =3
224 S
_ 00:00
HacrtpoiiTe Tarimepa. HatucHeTe:
OK

5.2 HayanHo npeaBapuTesiHO 3aTonsifiHe

=
555

3aTonneTe npeABapuUTENiHO NpasHaTta dypHa npeau nbpBarta ynotpe6a.

Ctbnka | V3BageTe oT dhypHaTa BCUYKM NPUHAANEXHOCTU U NOABWKHUTE OMOPK Ha ckapaTa.
1
g"’"Ka 3apariTe makcumanHarta Temneparypa 3a yHkumaTa: E
OcTtaBeTe pypHaTa Aa pabotu 3a 1 yac.
g"’""a 3apaiite MakcumanHaTa Temrepatypa 3a yHKuusTa: @
OcTtaBeTe hypHaTa Aa pabotu 3a 15 MuH.

® or cbypHaTa MoXe Aa U3nusa MMpraMa U AuM No BpeMe Ha NpeaBapuTenHOTO 3aTonnsHe.
YBepeTe ce, Ye cTasTa e NpoBeTpeHa.
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5.3 Be3XW4yHa Bpb3Ka =

3a ga cebpxeTe ypHaTa Bu e HyxHO:
+ Be3xnyHa Bpb3ka C MHTEPHET.
*  MobunHo ycTpolicTBO, CBbp3aHO KbM Baluata 6e3xnyHa mpexa.

Ctbnka MaTternete mobunHoto npunoxenne My AEG Kitchen v cnegBainTte nHcTpykuunte 3a
1 crnefBaliuTe CTbIKU.
g"’"Ka 3aBbpTeTe KON4eTo, 3a Aa usbepeTe: f
YecToTa 2,4 GHz WLAN 5 GHz WLAN
2400 - 2483,5 MHz 5150 - 5350 MHz
5470 - 5725 MHz
MpoTokon IEEE 802,11b DSSS, IEEE 802,11 a/n OFDM
802,11rp./n OFDM
MakcmmanHa moLHoCT EIRP <20 dBm (100 mW) EIRP < 23 dBm (200 mW)
Wi-Fi mogyn NIU5-50
YecToTeH Bluetooth 2400 - 2483,5 MHz
MpoTokon LE: DSSS
MakcumanHa MoLHOCT EIRP <4 dBm (2,5 mW)

ObpxaBuTe-uneHkn Ha EC, o6xBaHaTtu oT pasnopenbata Ha Oupektusa 2014/53/EC: benrus,
Bbnrapus, Yexus, Janus, N'epmanus, EctoHus, Upnavaus, Mepums, Vicnadus, @paHuyus,
XbpBatusa, Utanus, Kunbp, INateus, Jlutea, Jllokcembypr, YHrapus, ManTa, Huagepnanaums,
ABcTpus, Monwa, MopTtyranusa, PymbHusi, Cnosexusi, Cnosakusi, ®uHnanaus, Lseums,
Hopgerus, Leenuapusa, O6eamHeHOTO kpancTeo, Typuus.

5.4 CohTyepHM NULieH3n

CogTyepbT B TO3M NMPOAYKT CbAbpXKa KOMMNOHEHTW, KOUTO ca ba3npaHu Ha 6e3nnarteH codTyep 1
TakbB € OTBOpeH kod. AEG 6narogapu 3a npMHoca Ha 06LWHOCTUTE, NPefoCcTaBsALWwm copTyep ¢
OTBOPEH Kof, 1 poboTuka, KbM NpoekTa 3a paspaboTeaHe.

3a [ocTbi A0 Copc KoAa Ha Te3n KOMMOHEHTH OT 6e3nnaTeH codTyep 1 copTyep C OTBOPEH KOA,
YMUTO NULIEH3NOHHM YCNOBUS U3NCKBAT Ny6nvkyBaHe, U 3a Aa BUAUTE UHDOpMaLMsiTa 3a TEXHUTE
MbMHW aBTOPCKW NpaBa 1 NPUNOXUMU NULEH3NOHHK YCoBWS, Monsi, noceTeTe: http://
aerp..opensoftwarerepository.com (nanka NIU5).
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6. BCEKWOHEBHA YINOTPEBA

A

BHUMAHUE!

Bx. rnaea "besonacHocTt".

6.1 Kak aa HacTpouTte: PyHKLMUM HarpsiBaHe

3anoy4HeTe Aa rortBuTe

Ctbnka 1

Ctbnka 2

N

=

N

C

3aparite pyHKUMA 3a

3aTtonnsHe.

3apanTte TemnepaTtypaTa.

loTBeHe Ha napa

YBepeTe ce, ye ypHaTa e cTyaeHa.

Ctbnka 1 Ctbnka 2 Ctbnka 3 Ctbnka 4

( \ ( \ OcTaBeTe npasHa-

Ta cpypHa ga 3a-

rpee npeasapu-

() °C TernHo B NPOAbLI-
xeHue Ha 10 MuHy-

Tu, 3a fga ce obpa-

N3bBepeTe 3yBa Bnara.
HambnHeTe peneda BbB BbTpeLU- dyHkuMsTa Ha | 3apaiite Tem- | [10CTaBeTe A BLB
HOCTTa C YelUMsHa BoAa. 3aTonnsHe Ha nepatyparta. GypHaTa.
napa.

@ MakcumanHaTta BMECTUMOCT Ha peneda BbB BbTpellHocTTa € 250 mn. He nbnHeTe 0THOBO
peneda BbB BbTPELLIHOCTTA N0 BPEME Ha FOTBEHE UNN KoraTo oypHaTa € ropetLa.

Korato rorBeHeTO Ha napa npukKno4u:

Crtbnka 1

Ctbnka 2

Ctbnka 3
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KoraTo roTBeHeTO Ha napa MPUKIoYu:

3aBbpTeTe KItoya 3a PyHK- OTBOpeTe BpaTaTa BHMMATEN- YBepeTe ce, Ye pypHaTa e
LMmUTE 3a HarpsiBaHe B U3KIHO- Ho. OcBoGopeHaTa BnaxHOCT cTygeHa. OTcTpaHeTe ocTa-
YeHa no3uuus, 3a Aa usknio- MOXe [a npean3Burka narapsi- TbyHaTa Bofa oT peneda

ynTe dypHaTa.

HUA. BbB BbTPELUHOCTTA.

6.2 dyHKUMM 3a 3aTONNAHE

CtaHAapTHU (pyHKLMM 3a HarpsiBaHe

®DyHKUMA 3a 3aTO-

MpunoxeHne

nnsaHe

lopewy Bb3ayx/
BEHTUNUP

3a neyeHe Ha TpW HMBa €4HOBPEMEHHO U 3a CyLLeHe Ha xpaHa. 3agavite
Temnepatypa ¢ 20 - 40°C no-Hucka OTKONMKOTO 3a TpaguLMOHHO neveHe.

TpaAULMOHHO ne-

3a neyveHe Ha TECTEHMN Y MECHU XpaHu Ha eHO HMBO.

YeHe
(,-\) 3a fobaBsiHe Ha BNAXKHOCT MO BPEME Ha roTBeHe. 3a nornyyasaHe Ha npa-
[} BUMHUA LBST U XpynKaea Kopuyka no BpeMe Ha nedeHe. 3a noseye Coy-
HOCT Npu NpeTonnsHe. 3a KOHCepBYPaHe Ha MMOO0BE U 3eMeHYyLW.
SteamBake OCT NpU NpeTo e. 3a KOHCepBUpaHe Ha NMoaoBe U 3eneHYyLy|

DYHKUMA nuua

3a neveHe Ha nuua. 3a xpynkas 1 3aneveH 6nar.

[oneH HarpeBaTten

3a neyeHe Ha crnagkuLmn ¢ XpynkaBa O0JIHa 4YacT U 3a 3ana3BaHe Ha Xpa-
HaTa.

v

*

Obn6oko 3ampase-
HU XpaHu

3a ga ctaHat xpynkasu NonyrotoBUTe XpaHu (Hanp. kKapTodku, kapTodum
C KOpUYKa Unn NponeTHW pynua).
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®DyHKUMA 3a 3aTO- MpunoxeHue
nnsiHe
PDyHkUMATa e pa3paboTeHa 3a NecTeHe Ha eHEPrusi MO BPEME Ha roTBEHE.
s 6 KoraTo n3nonssaTte Ta3u pyHKLMSA, TeMnepaTypaTa BbB BbTPELLHOCTTa
n MOXe [ja ce pasnuyasa oT 3ajafeHara. Manonaea ce octatbyHata
eyeHe C Bnax-
HOCT TonnuHa. CTeneHTa Ha HarpsiBaHe Moxe Aa 6bae HamaneHa. 3a noseve
MHOpMaLus BWXTe rnaea ,BcekvaHeBHa ynotpeba”, 3abenexerte: Neve-
He C BNaXHOCT.
vvv 3a 3anuyaHe Ha TbHKU XpaHWU Unu npenuyaHe Ha xnsio.
Tpun
vvv 3a neyeHe Ha ronemu napyeta Meco UM NTULM C KOCTUTE Ha e4HO HUBO.
Y 3a orpeTeHu 1 3a kadsiBa KOpuyKa.
Typ6o rpun
— 3a pa Bnesete B MentoTo: Momouy npu roteeHe, MNounctBare, HacTporiku.
MeHio

6.3 Benexkun otHocHoO: lleyeHe ¢ BrnaXXHOCT

Tasn yHKkums Gelle M3non3BaHa 3a cnas3BaHe Ha U3MCKBaHUSITa 3a Kiac Ha eHepruinHa
edekTUBHOCT 1 ekoauaaliH cnopen EC 65/2014 n EC 66/2014. TecTtoBe cbrinacHo EN 60350-1.
BpaTata Ha cypHaTa TpsibBa fa ce 3aTBOPY MO BPEME Ha rOTBEHE, Taka Ye pyHKuMsiTa fa He
ce NpekbCcBa 1 Aa ce rapaHTmpa, Ye pypHaTa paboTu C Bb3MOXHO Hali-BUCOKA eHepruinHa
ePeKTUBHOCT.

KoraTo usnonasate Ta3u yHKLMS, NaMnnykaTa asToMaTM4HO ce uskrouea cres 30 cekyHau.
3a UHCTPYKUMKM 3a roTBeHe BuXTe rnaea ,CbBeTn”, [NeyeHe ¢ BnaxHOCT. 3a 06LUM NpenopbKu
OTHOCHO NeCTEeHe Ha eHeprusi BUXTe rnaea ,EHepruinHa edpexktuBHocT, NecteHe Ha eHeprus.

6.4 Kak ga HactpouTe: lNomoLwy npu roTBeHe

Bcsiko icTue B TOBa NoAMEHIO MMa npenopbynTenHa dyHKuMa 1 Temnepatypa. MoxeTe aa
HacTpouTe Yaca u Temneparyparta no BpeMe Ha rotBeHe.

3a HAKOU ACTUSI MoXe Aa rotBute U cCbC CTeneH'ra, NMpPu KOATO ACTUETO € NpUuroTee-
crnepgHoTo: Ho:
* TepmocoHaa * AnaHrne

« CpepgHo usnevyeHo
*  [lob6pe n3neveHo

55/512



BCEKWOHEBHA YINOTPEBA

MomoLy Npu roTBeHe - M3Non3BanTe ro, 3a Aa NPUroTesiTe 6bP30 AaAEHO SICTUE C HAaCTPOM-
KM no noppas6upaHe:

Ctbnka 1 CTbnka 2 CTtbnka 3 CTtbnka 4
x x ) i
E \/\9 1-45 oK

BnesTe B MeHI0TO.

M3b6epeTe MNomoLy
npu rotBeHe. Hatuc-

HeTe OK

M3bepeTe sicTueto.
Hatucrete: OK

MocTaBeTe scTMETO
BbB (pypHara. [o-
TBbPAETE HacTpolika-
Ta.

6.5 NMomouwy, npu roTBeHe ¢ peuenTtu

JlereHpa

TepmocoHaa Hanu4eH. NocTtaBeTe TepMocoHaa B Hali-gebenarta yacT Ha

ACTUETO.

Korato 3agageHata TepmocoHAa TemnepaTtypa e OOCTUrHaTa, cbypHaTa

Ce UBKI4Ba.

Bl >

KonnyectsoTo BoAa 3a

yHKUMsATa 3a napa.

=]

3arpeiiTe npegBapuTesiHO ypHa Npeamw Aa 3arnoyHeTe Ja rotBute.

=

HuBo Ha ckapaTa.

KoraTto dyHKUMsATa NpuKnioYBa, NpoBepeTe Aanu xpaHarta e rotosa.

Actne

Terno

HuBo Ha ckapaTta/Akcecoapu

Bpeme-
TpaeHe

FoBexpo (=
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Actune Terno HuBo Ha ckapaTta/Akcecoapu Bpewme-
TpaeHe
P1 loBexao ne-
4yeHo, anaH- ~ 40 MUH.
rne
1-1,5kr; .
P2 FoBexgo ne- Hoara - /‘? E 2; TaBa 3a ne4yeHe
YeHo, cpeaHo e6pen|/1Ha # 3anbpXeTe MecoTo 3a HAKOINKO MUHYTU ~ 50 MUH.
N3neyeHo A B ropeLy TuraH. [NoctaBeTe ro BbB yp-
-5cm HaTa.
P3 loBexao ne-
YyeHo, Aob6pe ~ 60 MUH.
n3ne4veHo
P4 Mupxona, 180 -220 rp /? E E 3; neyeHe Ha SICTMETO Ha ~ 15 Mah.
cpenHo usne- napuye; nap- ckapa
ueHa ;eTa c “;3' 3anbpxeTe MecoTo 3a HSIKOINKO MUHYTU
enmHa B ropety, TuraH. NoctaBeTe ro BbB yp-
oM™ HaTa.
P3 Meveno/3any- 1.5-2xr /‘? E 2; neyeHe Ha ICTUETO Ha cKapa ~ 120 muH.
LueHo 3anbpxeTe MecoTo 3a HSKOINKO MUHYTU
rosexno 6(00- B ropeLy, TuraH. [lo6aseTte Te4HocT. No-
HOBHO pebpo, cTaBeTe ro BbB pypHaTa.
FOPEH Kp®br,
nebena cnaHu-
Ha)
P6 MeyeHo ro-
BeXA0
*no, ~ 75 MUH.
anaHrne (6aB-
HO roTBEHE)
P7 MeueHo ro- /7[5 2; raga 3a neuene
Bexno, cpea- | 1-1,5kr; M3nonsgaiite no6ummuTe c1 NoanpaBkut
HO u3ne4eHo napyeta ¢ WM CaMOo COI U MPSICHO CMIISIH Nunep. ~ 85 MUH.
(6aBHo rotee- AeGenvHa 4 | 3anppxeTe MECOTO 3a HSKOMKO MUHYTY
He) -5cm B ropeLy TuraH. MocTaseTe ro BbB dyp-
HaTa.
P8 Me4yeHo ro-
BeXA0, fobpe
n3neyeHo ~ 130 MUH.

(6aBHo roTee-
He)
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Actune Terno HuBo Ha ckapaTta/Akcecoapu Bpewme-
TpaeHe
P9 dwune,
anaHrne (6aB- ~ 75 MUH.
HO rOTBEHE)
P10 | ®une, cpeaHo ] ) /‘? E 2;j‘aBa 3a neyeHe
U3NEYEHO 0,5-1,5kr; | Wanonssaiite no6rUMUTE CU NOLMPABKA
napyeTa c ~ 90 MVH.
(6aBHO roTBe- Fé WM CaMO COI U MPSICHO CMIISiH NUnep.
He) AebennHa 5 | 3anbpxeTe MECOTO 3a HAKOMKO MUHYTH
-6om B ropety, TuraH. NoctaeeTe ro BbB yp-
HaTa.
P11 | ®wune,
nsne4vyeHo
~ 120 MUH.
(6aBHo roTee-
He)
Tenewko &
P12 | Neuero 08-15kr; /? E 2; neyeHe Ha SICTMETO Ha ckapa ~ 80 mun.
Teneuko (Ha- nagqua ¢ 4 V3nonsBaiTe nobumute cv noanpaBku.
np., nneLuka) ‘g“en ennHa [o6aBeTe TeyHOCT. MoKpUTO NeveHo.
Ceucko S @
P13 | MNeueH cBuH- 1.5-2xr /‘? E] 2; neyeHa Ha SICTMETO Ha cKapa ~ 120 muH.
Ck1 Bpar unm Cnepn nonosuHaTta OT BPEMETO 3a roTee-
nnetuka He 06bpHETE MEeCOTO.
P14 | ObpnaHo 1,5-2«r /'?E]Z TaBa 3a neyeHe ~ 215 MUH.
CcBUHCKo LTC V3nonsgaiite nobvmute cv noanpaBku.
Cnep nonoBuHaTa OT BPEMETO 3a roTBe-
He o6bpHeTe MecoTo, 3a Aa Nofy4n pas-
HOMEpPEH 3NaTUCT LBST.
P15 | BoHdwune, 1-1.5kn VLl= 2; neyeHe Ha SCTMETO Ha cKapa ~ 55 MuH.
npsicHo napaera ¢ V3nonsBaite nobumute cv noanpaBku.
nebenvHa 5
-6cm
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Actune Terno HuBo Ha ckapaTta/Akcecoapu Bpewme-
TpaeHe
P16 | CBuHCcku pe- 2 - 3 Kr; us- E] 3: ALNGOK TMraH 90 MUH.
6pa nonssaure [o6aBeTe Te4YHOCT, 3a Aa NoKpUeTe Ob-
cyposm, HOTO Ha sicTveTo. Crnep nonoBuHaTa oT
CBUMHCK pe- BPEMETO 3a roTBEHE 0ObpHETE MECOTO.
Opa c pebe-
nmHa 2 - 3
cMm
Arnewko @
P17 | Arxewku Gyt 1.5-2kr; /‘? E 2; neyeTe SicTMeTO B TaBa 3a ne- | 130 muH.
C KocT napueta c yeHe
”66%””"'3 7 [obGaBeTe TeuHocT. Cnep nonosuHaTa
-v oM OT BPEMETO 3a roTBEHE 0ObPHETE MECO-
TO.
Mtnye meco &
P18 | Usno nune 1-1,5kr; /0? |E| 2: |M 200 mn; kacepon B Taga ~ 60 MUH.
MpACHO 3a nevyeHe
M3nonseaiite nobumnTe cv nognpasku.
Cnieq nonoBuHaTa OT BPeMEeTO 3a roTee-
He 06bpHETE NUNeTo, 3a Aa Nnony4un pas-
HOMEpPEH 3NaTUCT LiBSAT.
P19 | MonoBwH nu- 0,5-0,8 kr /0? E| 3 - TaBa 3a neyeHe ~ 40 MUH.
ne M3nonseaiite nobummTe cv nognpasku.
P20 | Munewkwn cpe- | 180 - 200 /0? E E] 2: kapecon Ha ckapa ~ 25 MuH.
Hep rp. nap4e M3nonsgarnTe niobrmuTe cvM NOANPaBKu.
3anbpxeTe MecoTo 3a HSIKOINKO MUHYTU
B ropeLy, TuraH.
P21 | MNMunewkwn 6yT- - ~ 30 MuH.

yeTa, NPeCHU

/? E| 3; TaBa 3a ne4yeHe

AKO MbPBO MapvHoBaTe NuneLkuTe GyT-
YeTa, 3afaiTe rno-HycKka Temneparypa v
roTeerte no-4bMro.
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Actune Terno HuBo Ha ckapaTta/Akcecoapu Bpewme-
TpaeHe
P22 | Natuua, usna 2-3xr VLl= 2; neyeHe Ha SCTMETO Ha ckapa | 100 muth.
V3nonsBaiite nobvmute cv noanpaBku.
MocTaBeTe MecoTo B Cb/ 3a NeYeHe.
Cnep nonosmHaTa oT BpeMeTo 3a roTee-
He o6bpHeTe naTuuara.
P23 | IN'bcka, uana 4 -5«kr /0? E] 2: ALNGOK TUraH ~ 110 MUH.
V3nonsBaiite nobvmute cv noanpaBku.
MocTaBeTe MecoTo B AbNGOKa TaBa 3a
neueHe. Cnep nosioBuHaTa oT BPEMETO
3a rotBeHe obbpHeTe rbekaTa.
Rpyro
P24 | Pyno ,Crteda- 1 kr /? E| 2: ckapa ~ 60 MUH.
HU V3nonsgaiite nobymmute cv NoanpaBKu.
&> pp6a
P25 | Usana pub6a, 0,5-1«r /? E| 2 : TaBa 3a neveHe ~ 30 MUH.
Ha rpun puba HanbnHeTe pyubaTta ¢ Macno v usnons-
BaliTe NbUMUTE CY NOANPABKM N OUNKK.
P26 | ®wne ot puba - E E 3: kacepon Ha ckapa 20 MUH.
V3nonsBaiite nobymute cv noanpaBku.
Cnapku neumsa | gecepty X7 E3
P27 | Huiskenk ) = 2; %) 28 cm hopma 3a TopTa Ha 90 muH.
cKkapa
P28 ﬂﬁ:b"KOB B E 2; &J 100 - 150 mn; TaBa 3a ne4veHe 60 muh.
KEeWK
P29 | A6bnkos B E 2; chopma 3a nait Ha ckapa 40 MuH.
TapT
P30 | ABwnkos nan - [H2; ) 100 - 150 mn; & 22 cm cpop- | 89 M-
Ma 3a nar Ha ckapa
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Actune Terno HuBo Ha ckapaTta/Akcecoapu Bpewme-
TpaeHe
P31 | BpayHu 2 kr E] 3: ALNGOK TMraH 30 MuH.
P32 | Wokonanosu - (= 2; ) 100 - 150 mn; hopma 3a w- 30 MuH.
MBUHN (1HN Ha ckapa
P33 | Kek c xne6- - E 2: hopma 3a xnsi6 Ha ckapa 50 MUH.
Ha cphopma
3eneHuyun/lapHuTYpH &) ‘E:@ *
P34 | MeyveHwu kap- 1kr E| 2: TaBa 3a neveHe 50 MUH.
Tochu MocTaBeTe Lenu kapTodu ¢ obenkarta B
TaBa 3a NeyeHe.
P35 | Kaprodm c Twr E| 3; TaBa 3a neyeHe C NocTaBeHa xap- 35 MuH.
koputka VS 3a NnevyeHe
M3nonsBaiite nobvmute cv noanpaBku.
HapexeTe kapTocuTe Ha nap4eTa.
P36 | Tpunosanu 1-15% | [2]3; rapa 3a neuene c nocrasera xap- | 30 M-
cmeceHu se- VS 3a neveHe
nexdyun M3nonsgaiiTe niobrmnTe cv NnognpasBku.
HapexeTe 3eneHyyuuTe Ha napyeTa.
P37 | KpokeTtm, 3a- 0,5 kr |E| 3: TaBa 3a neyeHe 25 MUH.
MpaseHun ’
P38 | MbpxeHu kap- 0,75 kr = 3: TaBa 3a neyeHe 25 MyH.
Tochu, 3ampa- ’
3eHu
OrpeTteHun, xnsA6 v nuua =g 2h=
P39 | JNasans/Kace- 1-1,5«kr |E| 2; kacepon Ha ckapa 45 MUH.
pon ¢ Hyanu ’
P40 | 3aneuyeHu 1-1,5«r |E| 1: kacepon Ha ckapa 50 MUH.
KapTocum ’
P41 MpscHa nuua, _ E E 2; I&J 100 mMn; TaBa 3a nevyeHe c 15 MUH.
ThHKa rnocTaBeHa XxapTus 3a neyeHe
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Actune Terno HuBo Ha ckapaTta/Akcecoapu Bpewme-
TpaeHe
P42 | Mpscua nuua, _ E E] 2; &J 100 mn; TaBa 3a ne4yeHe c 25
nebena MUH.
rnocTaBeHa xapTus 3a neyeHe
P43 | Kuw B E 2; TaBa 3a NneyeHe Ha ckapa 45 MrH.
P44 | Barerta/Mab6a- 0,8 kr E E 3: &J 150 Mn: TaBa 3a NeYeHe G 30 MUH.
Ta/Bsn xnA6 rnocTaBeHa xapTus 3a neyeHe
3a 651 xna6 e HeobxoouMmo noeeve Bpe-
Me.
P45 | Bcuuku nbn- 1 kr 45 MVH.

HO3BLPHECTU
3bpHEHU/
pbxeHu/
TbMHM Xns6o-
Be BbB op-
ma 3a xns6

E E 2; lﬁj 150 mn; TaBa 3a ne4yeHe
nocTaBeHa XxapTus 3a neyeHe / ckapa

7. ®YHKUMUN HA YHACOBHUKA

7.1 ®YHKUMN Ha YaCOBHUKa

DyHKUMA ,,YacoBHUK"

Mpunoxexune

Q

Tanmep. KoraTto TariMepbT NPUKIIOYM Ce YyBa CUrHarn.

STOP

Bpeme 3a rotBeHe. KoraTo TaiMepbT NPUKMOYN Ce YyBa curHan u
byHKUMSITa 32 HarpsiBaHe cnupa.

OTnoxeH CTapT. 3a otnaraHe Ha cTapTa u/unu Kpast Ha roTBEeHeTO.

Bposy. MakcumymbT € 23 4. 1 59 MuH. Tasn dyHKUMSA He BNUsie BbpXy
paboTaTta Ha dypHarTa.
3a ga BknouuTe unm nsknoumte bposy , n3bepete: MeHto, HacTpoii-

KW.
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7.2 Kak na HacTpouTe: DYHKLUM Ha YaCOBHUKa

Kak aa HacTtpouTe: Yac oT AeHOHoWmMeTo

Crtbnka 1

CTtbnka 2

Ctbnka 3

9

Nl

N

¥,

3a [a npomeHuTe Yaca OT AEHOHOLLMETO,
Brie3Te B MEHIOTO 1 n3bepeTte HacTpoiiku,

Yac oT geHoHoLMeTo.

HacTtpolite YacoBHu-

Haruchere: OK,

Kak ga HacTtpoute: Tanmep

Crtbnka 1

N

U

Ha ekpaHa ce
nokassa:
0:00

Q

\
HatucHerte: O

CTtbnka 2

Nl

Hactponite Tanmep

Hatuchere: OK

TaiimepbT ® 3ano4ysa Ja oTéposiBa BegHara.

Kak na HacTtpoute: Bpeme 3a rorBeHe

Ctbnka 1

Ctbnka 2

Q)

A

U

M3bepeTe dyHk-
Lua 3a 3aTonnsHe
M HacTpowTe Tem-

nepatypara.

HartucHete Hs-
AN
KOSKO MbTW: O

Ha ekpaHa ce
nokassa:
0:00

STOP

Ctbnka 3

Ctbnka 4

Nl

N

¥,

3apanTte Bpeme-
TO 3a roTBeHe.

Haruchere: OK,

TaiimepbT ® 3anoysa Ja oTbposiBa BegHara.
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Kak na HacTpouTe: OTnoXeH cTapT
Ctbnka | Ctbnka 2 CTtbnka CTtbnka 4 CTbnka CTtbnka
1 3 5 6
Ha ek-
AV paHa ce e e
\ \ \
( nokas- ( Ha ekpa- (
Ba: Ya- Ha ce
CbT OT nokasBa:
OeHo- -
/3Be- HoLLMe- @
pere HaTucHe- TO H i
acTpon- Ha-
pyHK- Te HsKos- @ ' HaTuche- cron i Harmc-
siTa _ Te Bpeme cTpovite HeTe:
4 ko MbTU: CTAPT | 3aHava- te: OK Bpeve
3a 3a- ) no - 3a kpaii OK.
Tonns- : ’ ’
He.
TanvepbT @ 3arnoysa Aa oTOposiBa CbriacHO HaCTPOEHOTO BpeMe 3a Havaro.

8. KAK OA CE U3MNOJISBA NPUHAONEXHOCTHU

8.1 lNocTtaBsAAHe Ha NPUHAASIEXKHOCTU

MankaTa BanbOHaTHa oTrope yBenuyasa 6e3onacHocTTa. Banb6HaTMHUTE ca Cbluyo Taka
CcpeAcTBa NpoTUB NpeobpbliyaHe. BucokusaT pb6 okono wkada npefoTBpaTtsasa Usnimb3BaHeTo
Ha roTBapcku CbaoBe.

Ckapal/pad:
Bkapaiite ckapata Mexay BogadmTe Ha
onopute n.

64/512



KAK A CE U3MNON3BA NPUHAONEXHOCTW

TaBa 3a ne4yeHe /Abnb6oka TaBa:
HaTtucHeTe TaBaTa mexay BogaduTe Ha
onopaTa Ha ckapaTa.

Ckapal/padcpT, TaBa 3a neyeHe /Abn6oka
TaBa:

Mnb3HeTe TaBaTa Mexay BogayuTe Ha
oropaTa Ha ckapaTta 1 peLueTbyHaTa cka-
pa Ha BoJauuTe oTrope.

8.2 TepmocoHAaa

TepmocoHga- n3MepBa Temreparypara B xpaHaTta.

Tps6Ba Aa ce HAaCTPOAT ABe TeMnepaTypu:

C A

Temnepatypata Ha dypHaTa. TemnepaTypara B CbpLeBUHaTa.

3a makcumanHo AOGPM pe3ynTtaTtu npu roteBeHe:

CbcraBkuTe Tpﬂ6Ba gaca He nsnonsBarite 3a Te4Hn Mo BpemMe Ha rotBeHe TpﬂﬁBa na
CbC CcTaliHa TemMnepartypa. ACTUA. OCTaHe B YnHUuATa.

HauuH Ha usnonseaHe: TepmocoHAaa

Ctbnka | Bkniovete dypHara.
1

Ctbnka | 3apaiite pyHKUMATa Ha 3aTOMMSAHE 1, ako e Heobxoanmo, TemnepartypaTa Ha dypHa-
2 Ta.
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KAK A CE U3MNOJI3BA NMPUHAONEXHOCTU

CTbnka
3

BbBepete: TepmocoHaa.

Meco, gomalwHu nTuum u puba

Kacepona

MocTtaBeTe BbpXa Ha TepmocoHAa B cpeaa-
Ta Ha MecoTo unu pubaTa, No Bb3MOXHOCT B
Hal-nbTHaTa YacT. YBepeTe ce, Ye NnoHe
3/4 ot TepmocoHaa e BbTPe B ACTUETO.

MocTaBeTe Bbpxa Ha TepMoCcoHAa TOYHO B Cpe-
nara Ha kaceporna. TepmocoHaa TpsibBa fa e
cTtabunHa no Bpeme Ha neveHe. ManonaeaiTte

TBbpAa CbCTaBKa, 3a Aa nocturHete edekra. M3-
nonaeanTe pbba Ha cbha 3a neyeHe, 3a aa noa-
npeTe CUNMMKOHoBaTa ApbXka Ha TepmocoHaa.

BbpxbT Ha TepmocoHaa He TpsibBa Aa gocTura

OBbHOTO Ha CbAa 3a NeveHe.

Ctbnka | Bkniovete TepmocoHga B rHE340TO OT NpegHaTta cTpaHa Ha doypHaTa.

4 [vcnnesT nokasea TekyllaTa TemnepaTtypa Ha: TepMocoHaa.

g"’""a /P — HaTUCHeTe, 3a Aa 3ajafeTe TemnepaTyparta Ha CeH3opa B CbpLeBMHaTa.

gn,nxa OK - hatucHere, 3a aa noTBbpAUTE.
KoraTo sicTveTo gocTuUrHe HacTpoeHaTta TemnepaTypa, Npo3Byyasa curHan. Vimarte
13bop mMexay ToBa [ia crnpeTe unu Aa NpoAabimKUTe Aa roTBUTE, 3a Aa Ce yBepute, ye
XpaHaTa e gobpe usneyeHa.

Ctbnka M3BageTe xaka Ha TepmocoHaa OT rHe3goTo M U3BadeTe ACTMETO OT dhypHaTa.

7

/\  BHUMAHME!

ChbluecTByBa pUCK OT U3rapsiHns, ako TepMOCOHAA Ce HaropeLum.
BHumaBaliiTe, koraTo ro n3saxgaTe oT KOHTakTa 1 ro npemaxasate OT

XpaHara.
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AOOMBbJIHUTEJNTHN ®YHKLUUN

9. AONBJIHUTENTHU ®YHKLUIUWN

9.1 3akntouBaHe

Tasu dyHKUMS NpeaoTBpaTABa cryyaiiHa NpoMsiHa Ha paboTaTa Ha dpypHara.

BknitoueTe 1, Korato dpypHaTta paboTu - 3a1a[1€HOTO rOTBEHE NMPOLbIKaBa, KOHTPOIHUAT NaHesn e
3aKMOYEH.

BknitoueTe s, Korato pypHaTa e usknioveHa - gypHata He Moxe fia 6b/ie BKIoYeHa, KOHTPOMHUAT
naHen e 3aKroyeH.

Te, 3a Aa BKIoUMTe pyHKUMATa. | Te, 3a Aa A U3KIoYUTE.
Mpo3ByyaBa curHan.

—!? @OK - HATUCHETE U 3a4pPbX- @OK - HAaTUCHeTe U 3a4pbX-

@ 3x 5 - NpemMunrea, KoraTo 3akn4BaHeTO € BKITH04YEeHO.

9.2 ABTOMaTU4YHO U3KNIOYBaHe

Ot cbobpaxeHns 3a 6e3onacHOCT hypHaTa ce U3KNoYBa aBTOMAaTUYHO Crief U3BECTHO BpeMe,
akKo e BKMtoYeHa OyHKLMS 3a 3aTOMNJIsiHe, a HACTPOMKUTE He ca MPOMEHEHU.

(°C) @ (h)

30-115 12.5

120 - 195 8.5

200 - 245 5.5
250 - makcumym 3

ABTOMaTMYHOTO U3KMOYBAHE He AeicTBa Npu crefHuTe yHkumm: OcBeTneHne, TepMocoHaa,
OTnoxeH cTapT.

9.3 Oxnaxpaauw, BeHTunaTop

KoraTo cpypHaTa paboTu, oxnaxaallmMaT BEHTMNATOp ce BKIYBa aBTOMAaTMYHO, 3a Aa
noaabpka NoBbPXHOCTUTE Ha chypHaTa xnagHu. AKo U3KNoumTe hypHaTa, BEHTUNATOpBbT 3a
oxnaxgaHe Moxe Aa Npodbiikv Aa paboTu, AokaTo ypHaTa ce oxnaau.

10. MPEMNOPBHKU U CHLBETU

10.1 NeyeHe ¢ BNaXxXHOCT

3a Haii-gobpu pesyntaTu cnefBaniTe nNpeasnoXkeHusarta B JonHarta tabnuua.
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NMPEMNOPBKU U CBbBETU

V3nonsBarite no3numaTa Ha TpeTns pad.

¥ O
N\

(°C) (min)
OrpeTeH ¢ nacta 200 - 220 45 - 55
3aneuyeHun kapTodu 180 - 200 70 -85
Mycaka 170 - 190 70-95
JRERELE] 180 - 200 75-90
KaHenoHu 180 - 200 70 -85
XnebeH nyamHr 190 - 200 55-70
Opwu3oB nyaunHr 170 - 190 45-60
AGBNKOB KeliK ¢ NaHauWLLNaHoBa TopTa (kpbrina 160 - 170 70 - 80
dopma 3a cnagkuium)
Ban xna6 190 - 200 55-70

10.2 Ne4yeHe ¢ BAAXHOCT — NPenopbYUTESNIHU aKcecoapu

M3nonsBarite TbMHW, HeOTpassBaLm donma n cbaose. Te abcopbupaTt TonnmHa no-gobpe ot
CBETNUTE 1 OTpaXaTemnHu CbAoBE.

 ~

Cm BUCOYMHA

Kynuukm 3a
TaBa 3a nuua C1a 3a NeveHe neyexe MeTanHa ocHoBa 3a
conaH
KepamunyeH
TbMeH, HeoTpassBally TbMeH, HeoTpa3ssBall Ma- maTepuan TbMeH, HeoTpassBally
matepwarn Tepuan 8cm matepwvan
28 cm gruameTbp 26 cm gnameTbp anameTsbp, 5 28 cm gruameTbp
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NMPEMNOPBKU U CBbBETU

10.3 Tabnuuu 3a rorBeHe 3a U3NUTBALLN UHCTUTYLIUN.

UHdopmauumsa 3a usnuteaium naboparopumn
ManuteaHus cbrinacHo: EN 60350, IEC 60350.

@I‘IEHEHE HA EOHO HUBO. MNMeyeHe B nnuTKa TaBa

¥ B O | E
\ =

(°C) (min)
Manguwnanosa TopTa lopely Bb3ayx/ 140 - 150 35-50 2
6e3 masHuHa BEHTUNMP
MaHanwnaHoBa TopTa TpaguumMoHHo nevye- 160 35-50 2
6e3 masHuHa He
A6bnkoB nau, 2 TaBu opeLy Bb3ayx/ 160 60 - 90 2
@20 cm BEHTUIMP
A6bnkoB nawn, 2 TaBn TpaguumoHHo neve- 180 70-90 1
@20 cm He

@I‘IE%EHE HA EOHO HUBO. Buckeutu

M3nonsBanTe no3numsaTa Ha TpeTus padr.

XX | I

o=
—]

Tabna, noarpenTe npasHa-
Ta dpypHa

CJ
(°C) (min)

MacneHku / Cnagkvim Ha [opeuy Bb3ayx/BeHTunup | 140 25-40
npbYnLm
MacneHku / Cnagkvm Ha TpaanLMoHHO neyeHe 160 20-30
npbYMLK, NOArpernTe npas-
HaTa dypHa
Manku kerkose 20 6posi/ [opeuy Bb3ayx/BeHTunup | 150 20-35
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NMPEMNOPBKU U CBbBETU

@I’IEHEHE HA EOHO HMBO. Buckeutun

M3nonsBante no3mumsaTa Ha TpeTusi padrT.

>R |

()

(min)

Manku kerikoBe 20 6pos/
Tabna, noarpenTe npasHa-
Ta dypHa

TpagnumMoHHO neveHe

170

20-30

%I‘IEHEHE HA HAKOJIKO HUBA. Bucksutun

\/3/

6e3 masHuHa

nvp

(°C) (min)
MacneHku / Cnagkuum [opeLy Bb3OyX/BEHTU- 140 25-45 174
Ha nNpbuMUm nvp
Manku kerikoBe 20 6pos/ [opeLy Bb3ayX/BEHTU- 150 23-40 174
Tabna, noarpente npas- nvp
HaTa dypHa
Mangnwnanosa TopTa ["opeLy Bb3ayx/BeHTU- 160 35-50 1/4
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PUXU U NOYUCTBAHE

@ELWIHW-IEH revn

E=u
3arpeiTe npasHaTa pypHa NnpeaBapUTENHO 3a 5 MUHYTH.

H))
punoBaiTe Ha MakcMMarnHara Temneparypa.

¢ = D e
N =
(min)
Toct pun 1-3 5
[oBexaa nbpxona, oobpHeTe | pun 24 - 30 4
Mo cpefarta Ha BpeMeTo 3a
npUroTBsiHe
& BHUMAHUE!
Bx. rmaea "besonacHocT".
11.1 BeneXkKn OTHOCHO NOYUCTBAHETO
< MouuncTeTe nNuUeBaTa YacT Ha hypHaTa C Meka Kbpra ¢ Tonna BoAa v ek npe-

napar 3a noYncTeaHe.

M3nonssanTe nouncTealy, pas3Teop, 3a Aa NoYncTuTe MeTanHuTe noBbPXHOCTU.

Mpenapatun
3a nouncrtea- | [loyncTeTe neTHaTa c nek NoYMcTBaLL npenapaTt. He ro HaHacsnTe BbpXy kaTa-
TNINTUYHUTE NMOBBLPXHOCTH.

[MouncTBanTe BbTPELIHOCTTa cnef Beska ynotpeba. HatpynsaHus Ha MasHuHM
U1 Apyru octaTblmM MoraT Aa AoBedat Ao noxap.

Dﬂ 0 z
A

He cbxpaHsiBanTe xpaHaTta BbB dypHaTa 3a noseye oT 20 muHyTw. MoacyLa-

BceknaHeBHa | gojire pypeluHocTTa Ha thypHaTa C Meka Kbpna cref Bcsika yroTpe6a.

ynoTtpe6a
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rPUXU U NOYUCTBAHE

<
\ e,

224

Akcecoapu

MouncTBanTe NprHagnexHocTuTe Ha dpypHaTa cneq BCAKO NOM3BaHe v rv ocTa-
BAVTe Aa M3CbXHaT. ManonaBaiite Meka Kbpna ¢ Tonna Bofda W nek noymcTealy,
npenapat. He nouncTeaiiTe NpMHaANEXHOCTUTE B CbAOMUANHA.

He nouncTtBaiiTe HesanensaluTe akcecoapu ¢ abpasnBHO NOYUCTBALLO cpefd-
CTBO UMW NpeaMeTyH ¢ ocTpy pbooBe.

11.2 Kak ce nouyncrtBa: BbTpelHa 4yacTt Ha ¢pypHaTa

MouncTeTe peneda Ha BbTPELLUHOCTTA, 3a 4a OTCTPaHWTE OCTaTbLW OT BAPOBUK Cres roTBEHE

c napa.

Crtbnka 1

Crtbnka 3

Hanente: 250 mn 65n oueT B

peneda Ha

dypHaTa. N3nonsBarite mak-

BbTPELIHOCTTa Ha

cumym 6% ouet 6e3 gobaskn. | TW.

OcraBeTe oueTa Aa pa3TBopu
oCTaTbYHUS BapOBWK Ha cTai-
Ha Temnepatypa 3a 30 MuHy-

M3uncrete BBbTPELIHOCTTa C
TONNa BoA4a M MeKa Kbpna.

3a dyHkumaTa: SteamBake nounctealite oypHaTa Ha Bcekn 5-10 Uukbna Ha rotBeHe.

11.3 HauuH Ha oTcTpaHABaHe: HHocauu Ha ckapaTa

OTcTpaHeTe onopuTe Ha ckapaTa, 3a Aa noynctuTe dypHara.

Ctbnka M3kntoyeTe cypHaTta 1 nava-
1 KanTe [a U3CTUHE.
Ctbnka | MsgbpnaiiTe npegHaTta vacT Ha {
2 OornopuTe Ha ckapara oT cTpa-
HUYHaTa cTeHa.
Ctbnka | MsgbpnaliTe 3agHaTa YacT Ha ] T
3 HOCauuUTe Ha ckapaTta OT CTeHa- 1/-‘\;{ o -
Ta n 9 n3Bagere. ; 0= K’
2 d
CTbnka [MocTaBeTe HocaunTe Ha ckapa- %1 ]
4 Ta B o6paTHa nocregoearen- Il
HOCT. Cal ‘
3agbpxalwurte WndTose Ha Te- S
NecKkonuMYHUTE Bogaum Tpsbsa
ha ca obbpHaTK Hanpea.

11.4 HaunH Ha nsnonsBaHe: KatanutuyHo nouyncreaHe

BbTpeluHocTTa e nokpuTa ¢ katanuTnudeH emain. Abcopbupa MasHMHUTE MO BPpEME Ha

KaTanusara.
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PUXU U NOYUCTBAHE

MeTHaTa unu 06e3uBeTﬂBaHeT0 Ha KaTarmMTUYHOTO NOKPUTUE HE BIUAAT BbpPXY CBOMCTBaTa Ha

NO4YnNCTBaAHETO.

MouuncrteTe chypHaTa ¢ KaTaNUTUYHO NOYUCTBAHE

[Mpean kaTanUTMYHO NOYMCTBaHE, U3BadEeTE BCUYKMN akcecoapu.

Crtbnka 1

CTtbnka 2

Crtbnka 3

M36epete MeHio ==/ MMouu-
cTBaHe rm/ u natucrete OK,

KoraTo nouncreaHeTo npuknto-
4u, ce YyBa curHan. dPypHata
Ce M3KMYBa.

Korato cdypHaTa nsctuHe,
noyncTeTe BbTPELLHOCTTA
C MOKpa Meka Kbpna.

BpemeTtpaeHe: 1 u.

11.5 Kak ga npemaxHeTe n nHctanupare: Bpatunuka

MoxeTe na OTCTpaHUTE BpataTa U BbTPELUHUTE CTbKINEeHU NaHenu, 3a aa rm no4ncTuTe.
HomepbT Ha CTbKNEHUTE NaHenu e pasnuyeH 3a pasnuyHuTe Mogenu.

/\  BHUMAHME!
BpataTa e Texka.

/N  MPERYNPEXOEHUE!

[MNoaxoxpaliTe ¢ BHUMaAHWE, KOraTo NOYMCTBATE CTbKIOTO, 0COBEHO OKOMNOo

p'b60BeTe Ha npegHua naHen. CTbKNOTO MOXe fa ce cyynu.

Ctbnka | OTBOpeTe BpaTaTa M3LAmno.
1
CTbnka [MNoBaurHeTe n HaTucHeTe 3a-

2 KpensawyuTe nocryeta (A) Ha
ABeTe NaHTW Ha BpaTuykara.

Ctbnka

3aTBopeTe BpaTu4ykaTa Ha cbypHaTa A0 NbPBOTO Bb3MOXXHO MOJIOXKEHNE 3a OTBapsAHE

3 (nog brvn ot okono 70°). 3agpwxTe BpaTUykaTa OT ABETE CTPaHU U S OTCTpaHeTe OT

chypHaTa nog noa brun Harope. MocTaBeTe BpaTuykarta C BbHLIHATa CTpaHa Hagony
BbPXY MeKa Kbpra Ha cTabunHa noBbpXHOCT.

73/512




PUXU U NOYUCTBAHE

Ctbnka | XBaHeTe pamkaTa B ropHaTta

4 yacT Ha BpaTtaTa (B) ot aBeTe
" CTPaHu N HaTUCHETE HaBb-
Tpe, 3a Aa oceoboauTte eau-
yeTo.

Ctbnka M3abpnanite pamkarta Ha Bpa-

5 TnykaTa kbm cebe cu, 3a oa s
n3sagute.

Ctbnka | XBaHeTe CTbKIEHWUTE NaHenu

6 B FOPHUSA Kpan eanH no eaunH
1 ' U3BageTe Harope oT BO-
nauute.

Ctbnka | lNMouncTeTe cTbKkNeHUs naHen

7 € BoAa u canyH. BHumartenHo
noAcyLleTe CTbKNeHns na-
Hen. He nouncTBarite cTbkie-
HUTE NaHenu B CbaoMusNHA
MaLLnHa.

Ctbnka | Cnep noynctBaHe M3NbiHETE

8 rOpHWTE CThMKN B o6paTHa
nocriegoBaTeNHOCT.

Ctbnka | [ocTaBeTe MbpBO NO-Maskusi MaHers, Nocre no-rofieMmns 1 BpatuykaTta.

9 YBepeTe ce, Ye CTbKraTa ca NocTaBeHW Ha NPaBUTHUTE MecTa, MHaye NoBbPXHOCTTA
Ha BpaTuukaTa Moxe Aa nperpee.

11.6 Kak ga nogmeHuTe: Jlamna

/\  BHUMAHUE!
OnacHoCT OT TOKOB yAap.
NamnaTa moxe Aa e ropeLya.

I'Ipe.qu Aa CMeHuUTe namnarta:

Ctbnka 1

CTbnka 2

Ctbnka 3

MakntoveTe dypHaTa. M3ua-
KanTe, fokaTo dhypHaTa us-
CTUHE.

MaknoyeTe dypHaTa OT enek-
TpuyeckaTa Mpexa.

[MocTaBeTe napye nnat BbPXY
ABHOTO Ha dypHaTa.
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OTCTPAHABAHE HA HEU3NPABHOCTWU

NopHa namna

Ctbnka 3aBbpTeTe CTbKNEHWA Kanak, 3a aa
—
1 ro usBagure. ﬁp
R\ k(f /
AN —
Ctbnka | lMouncteTe CTbKEHUs Kanak.
2
Ctbnka | CmeHeTe cTapara KpyluKka C MOAXOAsLLAa HOBa KpyLUKa, YCTONYMBa Ha Temneparypa
3 300°C.
CTbnka MoHTupainTe CTbKNeHNs kanak.
4

12. OTCTPAHABAHE HA HEU3MNPABHOCTHU

A BHUMAHMUE!
Bx. rnaea "besonacHocT".

12.1 Kak ga noctbnuTre, akKo...

3a cnyyauTe, KOUTO NUMNcBaT B Tabnuuarta, Monsi, CBbPXXEeTe Ce C 0TOPU3MPaH CEPBU3.

o=
—

[:] CDypHaTa He ce BKrro4Ba Uinu He 3arpsiea

Mpobnem MpoBepete ganu...

He moxeTe aa aktuempate unm pabotute ¢ dypHaTa e npaBuUnHO CBbp3aHa KbM eneKTpo-
dypHarTa. 3axpaHBaHeTo.

dypHaTa He ce 3aTonns. ABTOMaTUYHOTO M3KIOYBAHE € AeaKTUBUPAHO.
dypHaTa He ce 3aTonns. MpennasuTtensr He e naropsn.

dypHaTa He ce 3aTonns. 3awuTaTa 3a geua e U3koYeHa.

Y
KomnoHeHTUn

Mpo6nem

MpoBepeTe Aanu...
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OTCTPAHABAHE HA HEU3MNPABHOCTHU

Y
KoMnoHeHTH

Ilamnuykata e nsknioyeHa. [MeyeHe ¢ BNaXHOCT - e BKIOYeHa.

Ilamnuykata He paboTu. Ilamnunykata e n3ropsina.

TepmocoHga He paboTtu. LLlencensbT Ha TepMmocoHAa e 3LANo BKapaH B
rHe3noTo.

@ KopoBe 3a rpeluka

Ha pucnnes ce nokasga... MpoBepeTte ganu...

Err C2 M3BaguxTe wencena Ha TepMocoHaa oOT rHe-
300TO.

00:00 VMmalle npekbcBaHe Ha 3axpaHBaHeTo. 3agaii-
Te yac OT AEHOHOLLMETO.

AKO AMcnIesT nokassa Koj C rpeluka, KOMTo He e ynoMeHaT B HacTosiaTa Tabnuua, usknioyeTe
npeanasuTens v cries ToBa ro BKMOYETE HAHOBO, 3a [la pectapTuparte gypHaTta. AKO KOOBT C
rpeLka ce nosiBu OTHOBO, OGbPHETE Ce KbM OTOPU3MPaH CEPBU3EH LIEHTHP.

X

MNMouucrBaHe
Mpo6nem MpoBepeTe Aanu...
Bopgara n3tnya oT BbTPELLHOTO OTAENEHNE. ViMa npekaneHo MHOro BoOAa BbB BbTPELUHOTO
oTAeneHve.

12.2 [laHHM 3a obcnyXBaHe

AKO He MOXeTe Aa HamepuTe pelleHre Ha npobnema camu, 06 bpHeTe ce KbM TbproeeLa cun
WY KbM YMbIIHOMOLLEH CEPBU3EH LIEHTBLP.

[aHHnTe, HeobXoaMMY 3a CEPBU3HNS LIEHTBP, Ca NOCOYEHN Ha Tabenkarta ¢ AaHHW. Tasu
Tabenka ce HaMMpa BbpXy NpegHaTa paMka Ha BbTPeLlHOCTTa Ha doypHaTta. He oTcTpaHsiBaiTe
TabenkaTa ¢ AaHHW OT BbTPELUHOCTTa Ha pypHaTa.
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EHEPTMAHA E®OEKTUBHOCT

I'Ipenop'quame BU Oa 3anuvuieTte gaHHUTEe TyK:

Mogen (MOD.)

Homep Ha npogykt (PNC)

CepueH Homep (SN)

13. EHEPTMNHA EQEKTUBHOCT

13.1 NMpoaykroBa uHdopmauma u NpoaykTtoB nHpopmaLnOHeEH

nuert*

Mmve Ha goctaBumk

AEG

MpaeHTndmkaumsa Ha mogena

BCES558370B 944188508
BCE558370M 944188509
BCK558370M 944188510

MHaekc Ha eHepruiHa edeKkTUBHOCT

81.2

Knac Ha eHepruiiHa edekTMBHOCT

A+

KoHcymauwmst Ha eHeprus cbC cTaHAapTHO HaToBapBaHe,
KOHBEHLIMOHAMNEH PeXum

1.09 kWh/umkbn

KOHcymaum;| Ha eHeprua cbC CTaH4apTHO HaToOBapBaHe,
3acuneH BeHTUNaunoHeH pexum

0.69 kWh/uukbn

Bpoii kyxuHn

TONANHEH N3TOYHUK

EnektpuyecTtBo

Cwuna Ha 3Byka

711

Tun Ha ypHaTa

dypHa 3a BrpaxxgaHe

Maca

BCE558370B 33.0 kg

BCES558370M 33.5kg

BCK558370M 33.5kg
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EHEPTMWHA E®QEKTUBHOCT

*3a EBponevickusa cbto3 cbrnacHo Pernamentu (EC) 65/2014 n 66/2014.

3a Peny6nuka Benapyc cernacHo STB 2478 — 2017, Mpunoxexune G; STB 2477 — 2017, AHekcun
AnB.

3a YkpaiiHa cbrnacHo 568/32020.

KnacbT Ha eHepruiiHa epeKTUBHOCT He e Npunoxum 3a Pycus.

EN 60350-1 — ButoBU enekTpuyeckn ypeam 3a roteeHe — Yact 1: Mamu, doypHW, napHu cypHU n
rpunoee — MeToau 3a n3aMepBaHe Ha NPoV3BOANUTENHOCTTA.

13.2 EHeprocnecTaBalia

dypHaTa cbabpxa hyHKLMM, KOUTO BY MO3BOJISIBAT Aa CNecTsiBaTe eHeprus npu
eXXeJHEBHOTO rOTBEHE.

YBepeTe ce, Ye BpaTaTta Ha oypHaTa e 3aTBOpeHa, koraTto dpypHaTa paboTu. He otBapsiite
BpaTaTta Ha dpypHaTa TBbpAe YeCTo No BpeMe Ha roteeHe. [logabpxarvite ynimbTHEHNETO Ha
BpaTaTa YMCTO 1 Ce yBepeTe, Ye e Aobpe puKCMpaHo B CBOSITA NO3ULIMS.

M3nonaBaiiTe meTanHu rotBapcku CboBe, 3a Aa NofobpuTe eHeprocnecTaBaHeTo.

KoraTo e Bb3MOXHO, He 3arpsiBainTe npeaBapuTenHo dypHaTa, npeau rotBeHe.

Korato npuroTBsATe HAKOSKO SACTUSA HAaBEAHDBXK, CBEXAaNTe NHTepBaniTe Mmexay roTBeHeTo UM
00 MUHUMYM.

FoTBeHe ¢ BeHTUNaTop

[Mpn BBL3MOXHOCT n3nonssarTe PyHKUMUTE 3a FOTBEHE C BEHTUMATOp, 3a Aa necture
enekTpoeHeprus.

OcTaTb4Ha TonnuHa

BeHTunatopbT M namnuykata npoabiikasaTt ga paborart. Korato nskniounte dpypHaTta,
AVCNNeAT nokasea octaTbyHaTa TonnunHa. MoxeTte Aa usnonssaTe Tasn ToNnuHa, 3a ga
ObpXUTE XpaHaTa Tonna.

KoraTo npoabimkuTenHocTTa Ha rotBeHe e no-ronsma ot 30 MUHYTH, HamaneTe
Temnepatyparta Ha dypHaTta 4o MyuHumMyM 3 — 10 MUHYTU Npean Kpasi Ha rOTBEHETO.
OcTaTtbyHaTa TonnMHa BbTPe BbB hypHaTa e NPOABLIMKA Aa FOTBU.

M3nonsBariTe octaTbyHaTa TONAMHA, 3a Aa 3aTonnaTe ApYyru XpaHu.

MoarpsaBaHe Ha xpaHa

MN3bepeTe Hai-HUCKaTa Bb3MOXHa TeMrnepaTypHa HacTpoiika, 3a Aa n3nonssare octarbyHaTa
TONNWHa 1 Aa nogabpxarte AcTusaTa Tonnu. VIHAMKaTopbT 3a ocTaTb4Ha TONNMHa unm
TemnepaTypa ce nosiBaBa Ha Aucnines.

FoTBeHe ¢ u3kntoYeHa namnmyka

M3knioyeTe namnmykarta no Bpeme Ha roteeHe. BknoysaiTe A camo, Korato nmaTte Hyxga oT
Hes.

MeyeHe c BNaxHocT

DyHKUMS, pa3paboTeHa 3a NecTeHe Ha eHeprus No Bpeme Ha rotBeHe.

Korato nsnonssate Tasu yHKUMs,, NamnaTta aBTOMaTU4Ho ce uaknoysa cneq 30 cekyHau.
Moxe Aa BKnOUMTE NamnmykaTa OTHOBO, HO TOBa AENCTBME Le HaMany o4akBaHOTO
eHeprocnecTsaBaHe.
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CTPYKTYPA HA MEHIOTO

14. CTPYKTYPA HA MEHIOTO

14.1 MeHi0

(' —

— - n3beperte, 3a ga Bnesete B MeHto.

MeHto cTpykTypa

LY
MomoLy Npu roTBeHe /f'

MouncteaHe rrrr/

Hactporiku @

Ctbnka 1 Ctbnka 2 Ctbnka 3 Ctbnka 4 Ctbnka 5
1, L
( \ AL \ AL
<] ( Q (t Qw
=& oK 01-014 oK
Hactporite
N3bepete Me- MoTBbpAETE Ha- M3bepeTe Ha- MoTBbpAETE Ha- CTOMHOCTTA U
Ht0, HacTtporiku. cTpovikaTa. cTpowikaTa. cTpowikaTa. oK
HaTucHeTe .
HacTpowku
01 Yac ot geHoHowmeTo MpomsiHa 02 ApKocCT Ha ekpaHa 1-5
03 3ByK Ha ByToHUTE 1 - Bunn 04 Cwuna Ha 3ByK. cur- 1-4
2 - Wpak Han
3 - N3knto-
YeH 3BYK
05 Tepmoconga Oen- 1 - Anapma 06 Bposuy Bkn. / N3kn.
cTBMe n cTon
2 - Anapma
o7 OcBeTneHne Bkn. / N3kn. 08 Bbp3o HarpsiBaHe Bkn. / N3kn.
09 Wi-Fi Bkn. / N3kn. 010 | ABTO ANCTaHLMOHHO Bkn. / N3kn.
faevictene
011 | 3abpassHe Ha mpexa- | [a/He 012 | Oemo pexum AkTnBMpAaLL
Ta kon: 2468
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CTPYKTYPA HA MEHIOTO

Hactpowku

013 | CodTyepHa Bepcust MpoBepka 014 | 3aHynsiBaHe Ha Ha- Oa/He
CTpovikute

15. ONA3BAHE HA OKOJIHATA CPEQOA

A%
Peuuknupante matepuanuTe cbc cumaona Lo. MNocTaBsAnTe onakoBKUTE B CbOTBETHUTE
KOHTeNHepw 3a peuuknupaHeTo um. NoMorHeTe 3a onasBaHeTo Ha OKonHaTa cpefa u
YOBELLKOTO 3[paBe, KaKTo U 3a PELUKIMPAHETO Ha OTnagbLy OT eNeKTPUYECKU N eNEKTPOHHU

ypeaun. He naxesbpnante ypeante, o3Ha4yeHn cbe cumonal E 3aefHo ¢ buToBaTa CMeT.
BbpHeTe ypeaa B MECTHMA NYHKT 3@ peLumKknMpaHe unm ce oobpHeTe KbM BallaTa obLuHcka
cnyxb6a.
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PRO DOKONALE VYSLEDKY

Dékujeme vam, ze jste si zvolili vyrobek znacky AEG. Aby vam bezchybné slouzil mnoho let,
vyrobili jsme jej s pomoci inovativnich technologii, které usnadriuji Zivot, a vybavili funkcemi,
které u obycejnych spotiebicll nespi$ nenajdete. Aby vam slouzil co nejlépe, staci vénovat par
minut ¢teni.

Navstivte nase webové stranky:

Rady k pouzivani, brozury, poradce pfi potizich a informace o servisu a opravach ziskate
na:

www.aeg.com/support

Zaregistrujte svUj spotiebic a ziskejte lepsi servis:

www.registeraeg.com

Nakup pfislusenstvi, spotfebniho materialu a originalnich nahradnich dild pro vas

@O@

spotrebic:

www.aeg.com/shop
AEG Stahnéte si aplikaci My AEG Kitchen, kde naleznete dal$i recepty, rady a pokyny pro
i odstrariovani potizi.

#2  Available on the A\, GET ITON
@& AppStore }/’ Google Play

PECE O ZAKAZNIKY A SERVIS

Doporucujeme pouzivat originalni nahradni dily.

V pfipadé kontaktovani naseho autorizovaného servisniho stfediska méjte u sebe nasledujici
udaje: Model, vyrobni Cislo, sériové Cislo.

Tyto informace naleznete na typovém Stitku.

& Varovani / Dllezité bezpecénostni informace
(® vgeobecné informace a rady
Informace o ochrané Zivotniho prostredi

Zmeény vyhrazeny.
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BEZPECNOSTNI INFORMACE

1. \ BEZPECNOSTNIi INFORMACE

Tento navod si peclivé prectéte jesté pred instalaci spotfebice
a jeho prvnim pouzitim. Vyrobce nenese odpovédnost za
zadny uraz ani Skodu v dusledku nespravné instalace nebo
pouziti. Navod k pouziti vzdy uchovavejte na bezpecném a
pfistupném misté pro jeho budouci pouziti.

1.1 Bezpecnost déti a zranitelnych osob

- Tento spotfebi¢ smi pouzivat déti starSi osmi let nebo osoby
se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo osoby bez patficnych zkuSenosti a
znalosti, pouze pokud tak €ini pod dozorem nebo obdrzeli
instrukce tykajici se bezpecného provozu spotrebicCe, a
pokud rozumi rizikim spojenym s provozem spotiebiCe. Déti
mladsi osmi let a osoby s rozsahlym a komplexnim
postizenim bez stalého dozoru udrzujte z dosahu
spotrebice.

- Nenechte déti hrat si se spotfebicem a mobilnimi zafizenimi
s My AEG Kitchen.

- V8echny obaly uschovejte mimo dosah déti a radné je
zlikvidujte.

. VAROVANI: Je-li spotiebié& v provozu nebo pokud chladne,
nedovolte détem a domacim zvifatum, aby se k ni
priblizovaly. PFistupné ¢asti se pfi pouziti zahfivaji na
vysokou teplotu.

- Je-li spotrebi€ vybaven détskou bezpecnostni pojistkou,
doporucuje se ji aktivovat.

. Cisténi a uZivatelskou udrzbu spottebite by nemély
provadét déti bez dozoru.

1.2 VSeobecné bezpecnostni informace

- Tento spotfebi¢ smi instalovat a vymeénu kabelu provadét
jen kvalifikovana osoba.
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BEZPECNOSTNIi POKYNY

Nepouzivejte spotfebic, dokud neni nainstalovan do
vestavné konstrukce.

Pred provadenim jakékoli udrzby vzdy spotrebi¢ odpojte od
napajeni.

Jestlize je poSkozeny napajeci kabel, smi ho vyménit pouze
vyrobce, autorizované servisni stfedisko nebo osoba s
podobnou prislusnou kvalifikaci, jinak by mohlo dojit k
urazu.

. VAROVANI: Pfed vyménou zarovky se nejprve presvédste,
Ze je spotrebi€ vypnuty, abyste predesli riziku urazu
elektrickym proudem.

- VAROVANI: Spotiebi¢ a jeho dostupné &asti se mohou
béhem pouzivani zahrat na vysokou teplotu. Nedotykejte se
topnych ¢lankau.

Pfi vkladani €i vyjimani pfisluSenstvi ¢i nadobi vzdy
pouzivejte kuchynské chnapky.

Pouzivejte pouze pecici sondu doporuc¢enou k tomuto
spotrebidi.

K odstranéni drazek na rosty nejprve odtahnéte predni a
poté zadni konec drazek na roSty od stény trouby. Drazky
ro$tu instalujte stejnym postupem v opacném poradi.

K Cisténi spotfebiCe nepouzivejte Cistici zafizeni na paru.
Nepouzivejte drsné Cistici prostfedky nebo ostré kovovée
Skrabky k Cisténi sklenénych dvifek, mohly by poskrabat
povrch, coz by mohlo nasledné vést k rozbiti skla.

2. BEZPECNOSTNIi POKYNY

2.1 Instalace

VAROVANI!
Tento spotiebi¢ smi instalovat jen kvalifikovana osoba.

Odstrante veskery obalovy material.

Poskozeny spotiebi¢ neinstalujte ani nepouzivejte.

Ridte se pokyny k instalaci dodanymi spolu s timto spotfebi¢em.

PFi pfemistovani spotfebice budte vzdy opatrni, protoze je téZky. Vzdy pouzivejte ochranné
rukavice a uzavienou obuv.

Netahejte spotfebic za drzadlo.
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BEZPECNOSTNIi POKYNY

+ Spotrebi¢ nainstalujte na bezpe€¢ném a vhodném misté, které splfiuje pozadavky na

instalaci.

» Dodrzujte minimalni vzdalenosti od ostatnich spotfebi¢u a nabytku.

» Pred instalaci spotfebice ovérte, zda se dvirka trouby oteviraji bez omezeni.

+ Spotrebic je vybaven elektrickym chladicim systémem. Musi byt zapojen do elektrické sité.
» Vestavna jednotka musi splfiovat pozadavky na stabilitu dle normy DIN 68930.

Minimalni vyska skfifky (minimalni vyska skfinky
pod pracovni deskou)

578 (600) mm

Sitka skiifiky

560 mm

Hloubka skfinky

550 (550) mm

Vyska predni ¢asti spotrebice 594 mm
Vyska zadni ¢asti spotfebice 576 mm
Sitka predni ¢asti spotiebice 595 mm
Sitka zadni &asti spotiebice 559 mm
Hloubka spotiebice 567 mm
Vestavna hloubka spotfebice 546 mm
Hloubka s otevienymi dvirky 1027 mm
Minimalni velikost ventilacniho otvoru. Otvor umi- 560 x 20 mm
stény na spodni zadni strané

Délka napajeciho sitového kabelu. Kabel se na- 1500 mm
chazi v pravém rohu zadni strany

Montazni Srouby 4 x 25 mm

2.2 Pripojeni k elektrické siti

A VAROVANiI!

Hrozi nebezpeci pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.

» VeSkera elektricka pfipojeni by méla byt provedena kvalifikovanym elektrikarem.

» Spotfebi¢ musi byt uzemnén.

+ Zkontrolujte, zda udaje na typovém stitku souhlasi s parametry elektrické sité.
» Vzdy pouzivejte spravné instalovanou sitovou zasuvku s ochranou proti trazu elektrickym

proudem.

* Nepouzivejte rozboCovaci zastrcky ani prodluzovaci kabely.
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BEZPECNOSTNIi POKYNY

Dbeijte na to, abyste neposkodili napajeci kabel a sitovou zastr¢ku. Jestlize potfebujete
privodni kabel vyménit, musi vyménu provést nami autorizované servisni stredisko.
Sitové kabely se nesmi dotykat nebo se nachazet v blizkosti dvifek spotfebi¢e nebo
vyklenku pod spotfebi¢em, obzvlasté je-li spotfebi€ v provozu nebo jsou-li dvifka horka.
Ochrana pfed urazem elektrickym proudem u Zivych &i izolovanych ¢asti musi byt
pfipevnéna tak, aby nesla odstranit bez pouziti nastroju.

Sit'ovou zastrcku zapojte do sitové zasuvky az na konci instalace spotfebice. Po instalaci
musi zUstat sitova zastréka nadale dostupna.

Pokud je sitova zasuvka uvolnéna, nezapojujte do ni sitovou zastrcku.

Neodpojujte spotrebi¢ ze zasuvky tahem za kabel. Vzdy tahejte za zastréku.

Pouzivejte pouze spravna izolacni zafizeni: ochranné vypinace vedeni, pojistky (pojistky
Sroubového typu se musi odstranit z drzaku), ochranné zemnici jistiCe a stykace.

Je nutné instalovat vhodny vypina¢ nebo izolac¢ni zafizeni k fadnému odpojeni vSech
napajecich vodicl spotrebice. Toto izolani zafizeni musi mit mezeru mezi kontakty alespon
3 mm Sirokou.

Spotiebi¢ se dodava se sitovou zastrékou a napajecim kabelem.

2.3 Pouzijte

A VAROVAN:I!

Hrozi nebezpeci zranéni, popaleni, Urazu elektrickym proudem ¢i vybuchu.

Tento spotfebic je urCen pouze k domacimu (vnitfnimu) pouziti.

Neménte technické parametry spotrebice.

Ujistéte se, ze vétraci otvory nejsou zablokované.

Béhem provozu nenechavejte spotiebi¢ bez dozoru.

Po kazdém pouziti spotfebic vypnéte.

Pokud je spotiebic¢ v provozu, budte pfi otevirani jeho dvifek opatrni. MUze uniknout horky
vzduch.

Nepouzivejte spotrebi¢, mate-li vihké ruce, nebo kdyz je v kontaktu s vodou.

Na oteviena dvifka netlacte.

Nepouzivejte spotrebic jako pracovni nebo odkladaci plochu.

Dvifka spotfebice otvirejte opatrné. Pouzivate-li pfisady obsahujici alkohol, mGze vzniknout
smés alkoholu a vzduchu.

PFi otvirani dvifek nesmi byt v blizkosti spotrebice jiskry ani otevieny ohen.

Do spotrebice, do jeho blizkosti nebo na spotfebi¢ neumist'ujte hoflavé pfedméty nebo
predméty nasaklé hoflavinami.

Své heslo k siti Wi-Fi s nikym nesdilejte.

VAROVANI!
Hrozi nebezpeci poskozeni spotrebice.

Aby nedoslo k poSkozeni nebo zménam barvy smaltu:
— Nepokladejte nadoby ani jiné predméty pfimo na dno spotfebice.
— Nepokladejte hlinikovou félii pfimo na dno vnitfku spotfebice.
Nenalévejte vodu pfimo do horkého spotiebice.
Po dokonceni pfipravy jidla nenechavejte ve spotrebici vihké talife ani jidlo.
PFi vkladani nebo vyjimani prisluSenstvi budte opatrni.
Barevné zmény na smaltovaném povrchu nebo nerezové oceli nemaiji vliv na vykon
spotrebice.
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BEZPECNOSTNIi POKYNY

+ P¥i pec€eni vlaénych moucnikd pouzijte hluboky plech. Ovocné $tavy mohou zanechat trvalé
skvrny.

» Spotrebic je ur€en vyhradné pro pfipravu jidel. Nesmi byt pouzivan k jinym uéeldm,
napfiklad k vytapéni mistnosti.

» Vzdy pecte se zavienymi dvirky trouby.

» Je-li spotrebic instalovan za nabytkovym panelem (napf. dvirky), dvitka nabytku nesmi byt
nikdy zaviena, kdyz je spotfebi¢ v provozu. Za zavienym nabytkovym panelem muze
dochazet k narustu horka a vihka, coz mize nasledné poskodit spotiebic, pouzdro nebo
podlahu. Nezavirejte nabytkovy panel, dokud spotiebi¢ po pouziti zcela nevychladne.

2.4 Cisténi a udrzba

& VAROVANI!
Hrozi nebezpedi poranéni, pozaru nebo poskozeni spotiebice.

» Pred cisténim nebo udrzbou spotiebi¢ vzdy vypnéte a vytahnéte sitovou zastréku ze
zasuvky.

« Presvédcte se, Ze spotiebi¢ uz vychladl. Mohlo by dojit k prasknuti sklenénych panel(.

» Poskozené sklenéné panely okamzité vymeérnite. Kontaktujte autorizované servisni stredisko.

» Pfisnimani dvifek spotfebice budte opatrni. Dvitka jsou tézka!

» Spotfebic Cistéte pravidelné, abyste zabranili poSkozeni materialu jeho povrchu.

» Vycistéte spotrebi¢ vihkym mékkym hadrem. Pouzivejte pouze neutralni myci prostredky.
Nepouzivejte prostiedky s drsnymi Casticemi, draténky, rozpoustédla nebo kovové
predméty.

» Pouzijete-li sprej do trouby, fidte se bezpecnostnimi pokyny uvedenymi na jeho baleni.

+ Necistéte katalyticky smalt pomoci Eisticich prostfedka.

2.5 Vnitini osvétleni

/\  VAROVANI!
Nebezpeci urazu elektrickym proudem!

» Pokud jde o zarovku (zarovky) v tomto spotfebici a samostatné prodavané nahradni
zarovky: Tyto Zzarovky jsou navrzeny tak, aby odolaly extrémnim fyzickym podminkam v
domacich spotfebicich, at’' uz jde o teplotu, vibrace ¢i vihkost, nebo jsou ur€eny k signalizaci
informaci o provoznim stavu spotfebice. Nejsou uréeny k pouziti v jinych spotfebicich a
nejsou vhodné k osvétleni mistnosti v domacnosti.

» Pouzivejte pouze zarovky se stejnymi vlastnostmi .

2.6 Obsluha

» Pro opravu spotfebice se obratte na autorizované servisni stfedisko.
+ Pouzivejte vyhradné originalni nahradni dily.

2.7 Likvidace

/\  VAROVANI!
Hrozi nebezpedi Urazu ¢i uduseni.

» Odpojte spotiebi€ od elektricke sité.
» Odfiznéte sitovy kabel v blizkosti spotfebice a zlikviduijte jej.
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POPIS SPOTREBICE

+ Odstrante dveini zapadku, abyste zabranili uvéznéni déti a domacich zvifat ve spotrebici.

3. POPIS SPOTREBICE

3.1 Celkovy pohled

7 ey

N
o3 @ E

BA B Haﬁ

El Oviadaci panel

H Voli¢ pecicich funkci
Displej

B Ovladag

H Zasuvka pro pecici sondu
@ Topné téleso

Osvétleni

B Ventilator

Bl Zasouvaci mfizka, vyjimatelné
] Viis vnitiku trouby

i Polohy miizky

3.2 Prislusenstvi

Tvarovany rost
Pro nadoby na peceni, kolacové formy, pecené.
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JAK ZAPNOUT A VYPNOUT TROUBU

Plech na peceni
Pro kolace a susenky.

Hluboky pekac/plech
K peceni a opékani jidel nebo jako plech na
zachytavani tuku.

Pecici sonda
Slouzi k méfeni teploty uvnitf pokrmu.

Teleskopické vysuvy
Pro snazsi vkladani a vyjimani plechu a
tvarovaného rostu.

4. JAK ZAPNOUT A VYPNOUT TROUBU

4.1 Zasunovaci ovladace
Chcete-li spotfebi¢ pouzit, stisknéte ovlada¢. Ovladac se vysune.

4.2 Ovladaci panel

Senzorova tladitka ovladaciho panelu Stisknéte Otoctge?‘:/Iada-
> A N \
© LR o, n| o)
= N Rychlé Osve- . OK
Casovac oy ! Pecdici sonda
zahrati tleni
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JAK ZAPNOUT A VYPNOUT TROUBU

Senzorova tlacitka ovladaciho panelu

Otocte ovlada-

Stisknéte N
cem

K zapnuti trouby zvolte pecici funkci.

Troubu vypnete oto¢enim ovladace pecicich funkci do polohy vypnuto.

)
o
(]
£

Kdyz je ovladac pecicich funkci v poloze vy-
pnuto, displej se pfepne do pohotovostniho re-
zimu.

[vD)
o
L
4
=
o

PFi peCeni se na displeji zobrazuje nastavena
teplota, denni ¢as a dal$i dostupné funkce.

Displej s maximalnim poctem nastavenych

-‘-n-o))nzuo ,.
dDL funkci

Ukazatele na displeji

&) s ol B »
Zamek Podporované Cisténi Nastaveni Rychlé zahrati
Vareni
Ukazatele -
casovace: Q STOP (/ @

WiFi ukazatel - blika, kdyz Ize troubu pfipojit k Wi-
Fi.

Ukazatel Dalkové ovladani — troubu Ize
ovladat na dalku.

-

PFipojeni k siti WiFi je zapnuté.

vD)

Dalkové ovladani je zapnuté.

Stavova lista — pro teplotu nebo cas.
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Ukazatel peceni v pare (ﬂ)
Peéici sonda kontrolka Vol

5. PRED PRVNIM POUZITIM

VAROVANi!
Viz kapitoly o bezpec€nosti.

5.1 Prvni

cisténi

Pred prvnim pouzitim vyc€istéte prazdnou troubu a nastavte ¢as:

=

: = Ny
\"e, =
=

Z 00:00

Nastavte &as. Stisknéte tlagitko OK.

5.2 Prvni predehriati
Pfred prvnim pouzitim prazdnou troubu predehrejte.
Krok 1 Z trouby odstrante veskeré pfisluSenstvi a vyjimatelné drazky na rosty.
Krok 2 Nastavte maximalni teplotu pro funkci @
Nechte troubu pracovat jednu hodinu.
Krok 3 Nastavte maximalni teplotu pro funkci .
Nechte troubu pracovat 15 minut.
@. Béhem predehfivani mlze z trouby vychazet zapach a kouf. Mistnost musi byt vétrana.

5.3 Bezdratové pripojeni =

K pfipojeni trouby potfebujete:
» Bezdratova sit' s pfipojenim k internetu.
* Mobilni zafizeni pfipojené k vasi bezdratove siti.

Krok 1

Stahnéte si mobilni aplikaci My AEG Kitchen a v dal$ich krocich se fidte pokyny.
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Krok 2 Otocenim ovladace zvolte: f

Frekvence 2,4 GHz WLAN 5 GHz WLAN
2400-2483,5 MHz 5150-5350 MHz

5470-5725 MHz

Protokol IEEE 802.11b DSSS, IEEE 802.11 a/n OFDM
802.11g/n OFDM

Maximalni vykon EIRP < 20 dBm (100 mW) EIRP < 23 dBm (200 mW)

Modul Wi-Fi NIU5-50

Frekvence Bluetooth 2400-2483,5 MHz

Protokol LE: DSSS

Maximalni vykon EIRP <4 dBm (2,5 mW)

(:Jlenské staty EU, na které se vztahuji ustanoveni smérnice 2014/53/EU: Belgie, Bulharsko,
Ceska republika, Dansko, Némecko, Estonsko, Irsko, Recko, Spanélsko, Francie, Chorvatsko,
Itélie, Kypr, LotySsko, Litva, Lucembursko, Madarsko, Malta, Nizozemsko, Rakousko, Polsko,
Portugalsko, Rumunsko, Slovinsko, Slovensko, Finsko, Svédsko, Norsko, Svycarsko, Velka
Britanie, Turecko.

5.4 Softwarové licence

Software tohoto produktu obsahuje soucasti zalozené na bezplatném softwaru a softwaru z ote-
vieného zdroje. Spole¢nost AEG potvrzuje pfinos otevieného softwaru a robotickych komunit do
projektu vyvoje.

Chcete-li ziskat pristup ke zdrojovému kédu téchto bezplatnych softwarovych souéasti a softwaro-
vych soucasti z otevieného zdroje, jejichz licencni podminky vyzaduji publikovani, a prohlédnout
si veSkeré informace o autorském pravu a pfislusné licenéni podminky, navstivte: http://aeg.open-
softwarerepository.com (slozka NIU5).

6. DENNIi POUZiIVANI

VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpec¢nosti.
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6.1 Jak nastavit: Pecici funkce

Zahajeni vareni

Krok 1

Krok 2

N

B

N

C

Nastavte pecici funkci.

Nastavte teplotu.

Peceni v pare

Presvédcte se, Ze je trouba chladna.

Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4
@ QN { QN Predehfejte prazd-
nou troubu po do-
bu 10 minut k vy-
0O,
) C tvoFeni vihkosti.

Vlozte jidlo do trou-

Naplrte vlis vnitrku trouby vodou z ko-

houtku.

Nastavte parni
pecici funkci.

Nastavte te-
plotu.

by.

@ Maximalni objem vlisu vnitfku trouby je 250 ml. Neplnte vlis vnitfku trouby vodou béhem pece-

ni, nebo kdyz je trouba horka.

Po dokonéeni peceni v pare:

Krok 1

Krok 2

Krok 3

Troubu vypnete otocenim
ovladace pecicich funkci do
polohy vypnuto.

Opatrné otevrete dvirka. Uvol-
néna vihkost mize zpUsobit po-
paleniny.

Presvédcte se, ze je trouba
chladna. Odstrante zbyvajici
vodu z vlisu vnitiku trouby.

6.2 Pecici funkce
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Standardni pecici funkce

Pec

ici funkce

Pouziti

)

Pravy horky
vzduch

K peceni jidel na tfech urovnich sou¢asné a k suseni potravin. Nastavte
teplotu 0 20-40 °C nizSi nez pro Horni/spodni ohfev.

Horni/spodni

K peceni a opékani jidel na jedné urovni trouby.

ohrev
(n) K dodani vihkosti béhem peceni. K ziskani spravné barvy a kfupavé klrky
\I/ béhem peceni. K zajisténi vétsi Stavnatosti pfi opétovném ohrevu. K za-
SteamBake vafovani ovoce Ci zeleniny.
K peceni pizzy. K intenzivnéjSimu opeceni dozlatova a dosazeni kfupavé-
@ ho korpusu.
Pizza

Spodni ohiev

K peceni kolacu s kfupavym korpusem a zavarovani potravin.

*

Mrazené potraviny

K ptipravé polotovart do kiupava (napf. hranolek, americkych brambor
nebo jarnich zavitku).

<]

Tato funkce slouzi k Uspore energie pfi pe€eni. Pfi pouziti této funkce se
teplota ve vnittku trouby mGze lisit od nastavené teploty. Je vyuZito zbyt-
kové teplo. Mize dojit ke sniZzeni tepelného vykonu. DalSi informace nale-

Vlhvkzydnz:"ko- znete v kapitole ,Denni pouzivani®, Poznamky: VIhky horkovzduch.
vvv Ke grilovani tenkych kusu potravin a opékani chleba.
Gril
vov K peceni velkych kust masa nebo dribeze s kostmi na jedné urovni. K
Y zapékani a peceni dozlatova.
Turbo gril
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Pecici funkce Pouziti
_6 Otevieni nabidky: Podporované Vareni, Cisténi, Nastaveni.
Nabidka

6.3 Poznamky: Vihky horkovzduch

Tato funkce byla pouzita ke spinéni energetické tfidy a pozadavk(l na ekodesign podle
smérnice EU 65/2014 a EU 66/2014. Testy podle normy EN 60350-1.

Dvirka trouby by méla byt béhem peceni zaviena, aby nedoslo k preruseni funkce a aby trouba
fungovala co nejuspornéji.

Pokud pouzivate tuto funkci, osvétleni se automaticky vypne po 30 sekundach.

Pokyny k peceni najdete v kapitole ,Tipy a rady*, VIhky horkovzduch. Pro obecna doporuceni
ohledné uspory energie viz kapitolu ,Energeticka ucinnost®, Uspora energie.

6.4 Jak nastavit: Podporované Vareni

Kazdy pokrm v této podnabidce ma doporuenou funkci a teplotu. Cas a teplotu Ize b&hem
peceni upravovat.

U nékterych pokrmid muzete také péct po- Uroven, na kterou je pokrm pfipraven:
moci:
» Pecici sonda * Nepropecene

» Stfedné velké
» Dobre propecené

Podporované Vareni — tuto funkci pouzijte k rychlé pripravé pokrmt s vychozimi nastaveni-
mi:

Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4
N |
« Q~ « Q~ « Q~ @
= 3% 1-45 oK
Otevrete nabidku. Zvolte Podporované Zvolte pokrm. Stis- Vlozte jidlo do trouby.
Vareni. Stisknéte OK_ | knéte tiagitko OK. Potvrdte nastaveni.
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6.5 Podporované Vareni s recepty

Legenda

Pecici sonda k dispozici. Umistéte Pecici sonda do nejsilnéjsi ¢asti po-

krmu.

Trouba se vypne, kdyz se dosahne nastavené teploty Pecici sonda.

El >

Mnozstvi vody pro parni funkci.

=

Pred zapocetim peceni troubu predehrejte.

=

Poloha rostu.

Kdyz funkce skonci, zkontrolujte, zda je jidlo hotoveé.

Jidlo Hmotnost Poloha rostu / prislusenstvi Doba
trvani
Hovézi
P1 Hovézi pece-
né, neprope- ~ 40 min.
c¢ena
P2 | Hovézipete- | 1-1,5kg;4- /?E 2; plech na peceni _
né, stredné 5cmsilné | Maso pod dobu nékolika minut osmahng- |~ 50 min.
propecena kousky te na horké panvi. Viozte do trouby.
P3 Hovézi pece-
né, dobre pro- ~ 60 min.
pecena
P4 Steak, stied- 180-220 g 22 [E 5 pedici misa na tvarova- ~ 15 min.
né propeceny na jeden ném rostu ’
k:ls;’3 ICTI‘( Maso pod dobu nékolika minut osmahné-
siine platky te na horké panvi. Vlozte do trouby.
P5 | Hovézi pece- 1.5-2kg /7 H 2; pecici misa na tvarovaném ~ 120 min.
né / dusena rostu
E(kvalltnldze’,-tfllrl- Maso pod dobu nékolika minut osmahné-
?I" ,S%O k”' sal. te na horké panvi. Piidejte tekutinu. Vioz-
silny bok) te do trouby.
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Jidlo Hmotnost Poloha rostu / prislusenstvi Doba
trvani
P6 Hovézi pece-
né, neprope- _ .
¢ena (nizkote- 75 min.
plotni peceni)
P7 Hovézi pece-
ovez pee /‘? E| 2; plech na peceni
né, stredné 1-1 5 kg: 4— - ) ! PeLelll .
propeéena 5 ) IQ Povuzutoe sve oblibené kofeni net?o jedno- ~ 85 min.
(nizkoteplotni cm siine duse sl a ¢erstvou mletou papriku. Ma-
pedeni) kousky so pod dobu né&kolika minut osmahnéte
na horké panvi. Vlozte do trouby.
P8 Hovézi pece-
né, dobfe pro-
pecena (nizko- ~ 130 min.
teplotni pece-
ni)
P9 Filet, nepro-
peceny (nizko- _ .
teplotni pece- 75 min.
ni)
- B B /‘? E| 2; plech na peceni
P10 | Filet, sttedné | 0,5-1.5kg; | Pouzijte své oblibené kofeni nebo jedno-
propeceny | 5-6cmsilné | duge sul a erstvou mletou papriku. Ma- |~ 99 min.
(nizkoteplotni kousky so pod dobu nékolika minut osmahnéte
peceni) na horké panvi. Vlozte do trouby.
P11 | Filet, prope-
¢eny (nizkote- ~ 120 min.
plotni peceni)
Teleci @
P12 | Telecipecené | 08-15kg; | #[=]3. pegici misa na tvarovaném bl
(napf. plecko) 4 cm silné rostu ’
kousky Pouzijte své oblibené kofeni. Pridejte te-
kutinu. Pecte zakryté.
Veprové @ @
P13 | Pecené z ve- 1.5-2kg /?H 2; pecici misa na tvarovaném ~ 120 min.
prové krkovi- rodtu
ﬁ: nebo plec- V poloviné doby peceni maso obratte.
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Jidlo Hmotnost Poloha rostu / prislusenstvi Doba
trvani
P14 Tl:hané vepio- 1,5-2 kg /) E] 2: plech na pe&eni ~ 215 min.
véLTC Pouzijte své oblibené kofeni. V poloviné
doby peceni maso obrat'te, aby bylo rov-
nomérné opecene.
P15 | Kyta, erstva 1-1.5 "9? 5,_ /? E 2; pecici misa na tvarovaném ~ 55 min.
6 cm silné rostu
kousky | pousijte své oblibené kofeni.
P16 V’epFové ze- ?73 kg; pou- |E| 3; hluboky pekaé 90 min.
birka E'th Syr?"a’ Pfidejte tekutinu k zakryti spodni Gasti
—o cm ten- pokrmu. V poloviné doby pe¢eni maso
ka veprova obratte
zebirka '
Jehnggi @
P17 | Jehnééisteh- | 1,5-2kg; 7- 2B 2. pecici misa na plechu na pe- | ~ 130 min.
no s kostmi 9 cm silné Zeni
kousky | pridejte tekutinu. V poloving doby peceni
maso obratte.
Dribez &
P18 | Celé kure 1-1 t5 kg; A5 2; |24 200 mi; zapékaci misana | 60 min.
cerstve plechu na peéeni
Pouzijte své oblibené kofeni. V poloviné
doby peceni kufe obratte, aby bylo rov-
nomérné opecené.
P19 | Pulka kufete 0,5-0,8 kg /? E| 3 : plech na pe&eni ~ 40 min.
Pouzijte své oblibené kofeni.
P20 | Kufeciprsa 189_500 9 /’? E E] 2; zapékaci misa na tvarova- ~ 25 min.
Ea Jeden ném rostu
us Pouzijte své oblibené kofeni. Maso pod
dobu nékolika minut osmahnéte na horké
panvi.
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Jidlo Hmotnost Poloha rostu / prislusenstvi Doba
trvani
P21 Kuf?ci stte'h- - /) E] 3: plech na pe&eni ~ 30 min.
na, cerstva Pokud jste kufeci stehna nejprve marino-

vali, nastavte nizsi teplotu a pecte je dé-
le.

P22 | Kachna, cela 2-3 kg /? E 2; pecdici misa na tvarovaném ~ 100 min.
rostu
Pouzijte své oblibené kofeni. Vlozte ma-
so do pecici nadoby. V poloviné doby pe-
¢eni kachnu obratte.

P23 | Husa, cela 4-5 kg /? E 2: hluboky pekaé ~ 110 min.
Pouzijte své oblibené koreni. Vlozte ma-
so do hlubokého plechu na peceni. V po-
loviné doby pecéeni husu obratte.

Jiné

P24 | Sekana 1 kg /? E| 2: tvarovany rost ~ 60 min.
Pouzijte své oblibené kofeni.

&= Ryba

P25 | Cela ryba, gri- | 0,5-1kgna /} E| 2 : plech na pe&eni ~ 30 min.

lovana rybu Rybu napliite maslem a pouzijte své obli-

bené koreni a bylinky.

P26 | Rybifile ° [E E 3; zapékaci misa na tvarovaném 20 min
rostu
Pouzijte své oblibené kofeni.

Sladké pecivo / dezerty |mwd==

p27 "I('v?’r?hovy . E 2; @ 28cm rozkladaci forma na pe- 90 min.

olac ¢eni na tvarovaném rostu
P28 i’éaéb'eé"y ko- - (=] 2. lua) 100-150 mi; plech na pegeni | 60 min.
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Jidlo Hmotnost Poloha rostu / prislusenstvi Doba
trvani
P29 | Jablecny ko- . [=] 2; forma na kolaé na tvarovaném ro- 40 min.
lac Stu
P30 iJéaéblecny ko- - E 2; s 100-150 mi; & 22¢m forma 60 min.
na kolaé¢ na tvarovaném rostu
P31 | Brownies - 2 kg E| 3. hluboky pekaé 30 min.
cokoladoveé ’
susenky
P32 CO?IédOVé B E 2; &J 100-150 ml; plech na muffiny 30 min.
muttiny na tvarovaném roétu
P33 B':slkg’pvsll((y ° E| 2; forma na biskupsky chlebi¢ek na 50 min.
chlebice tvarovaném rostu
Zeleninové pokrmy / pfilohy @ ?53 ’X‘
P34 | Pecené bram- 1 kg E| 2: plech na peceni 50 min.
bory Vlozte celé brambory ve slupce na plech
na peceni.
P35 | Americké kg E| 3; plech na peceni vyloZzeny pecicim 35 min.
brambory papirem
Pouzijte své oblibené kofeni. Brambory
nakrajejte na kousky.
P36 IGri!ované ze- 1-1.5kg E| 3; plech na peceni vylozeny pecicim 30 min.
enina papirem
Pouzijte své oblibené kofeni. Zeleninu
nakrajejte na kousky.
P37 Krok%ty, . 0,5 kg |E| 3: plech na pe&eni 25 min.
zmrazené
P38 | Brambory, 0,75 kg |E| 3; plech na pe&eni 25 min.
zmrazené ’

Zapékana jidla, chléb a pizza & & =2
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Jidlo Hmotnost Poloha rostu / prislusenstvi Doba
trvani
P39 Iv_as§gne I'du- 1-1.5kg = 2; zapékaci misa na tvarovaném ro- 45 min
Senalzapéka- Stu
na jidla s nu-
dlemi
P40 | Zapecené 1-1.5kg E 1; zapékaci misa na tvarovaném ro- 50 min.
brambory Stu
P41 ::e':?"é pizza, _ E E 2; lﬁj 100 ml; plech na peceni 15 min
enka vylozeny pecicim papirem
P42 C,Trs,tVé pizza, _ E E| 2; &J 100 ml; plech na peceni 25 min.
stina vylozeny pecicim papirem
P43 | Slany kola¢ B E 2; forma na peceni na tvarovaném 45 min
rostu
P44 Eagetfb/,r,ia' 0.8 kg ][= 3; L 150 ml; plech na peéeni 30 min.
zl ,1 fy vylozeny pecicim papirem
chie Pro bily chléb je tfeba vice ¢asu.
P45 9‘:'97{""5”, 1ke E E 2; &J 150 ml; plech na peceni 45 min
zltnyltmavy vylozeny pecicim papirem / tvarovany
chléb ve for- rost
mé na biskup-
sky chlebic¢ek

7. FUNKCE HODIN

7.1 Funkce hodin

Funkce hodiny Pouziti

Q Minutka. Po uplynuti €asu na ¢asovaci zazni zvukovy signal.

Cas pedeni. Po uplynuti asu na dasovadi zazni zvukovy signal a pegi-

sTop ci funkce se vypne.
@ Casovy odklad. K odlozeni spusténi nebo ukonéeni peceni.
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Funkce hodiny Pouziti

@ Casovad. Maximum je 23 h 59 min. Tato funkce nema Zadny vliv na
provoz trouby. ;
Pro zapnuti a vypnuti Casovac zvolte: Nabidka, Nastaveni.

7.2 Jak nastavit: Funkce hodin

Jak nastavit: Denni ¢as

Krok 1 Krok 2 Krok 3

Q) Q0 t

Pro zménu denniho ¢asu oteviete nabidku

a zvolte Nastaveni, Denni ¢as. Nastavte hodiny. stisknéte: OK.

Jak nastavit: Minutka

Krok 1 Krok 2 Krok 3

1, Na displeji se NV
I zobrazi: ( ) K
0:00

Q

stisknate: O. Nastavte Minutka Stisknate: OK.

@ Casovacé zaéne okamzité odpoditavat.
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Jak nastavit: Cas peéeni

Krok 1

Q

Zvolte pecici funk-
ci a nastavte te-

Opakované tis-

knéte: @

Krok 3

Na displeji se
zobrazi:
0:00

Nb

STOP

Nastavte dobu

Stisknéte: OK.

plotu. pfipravy.
@ Casovaé zaéne okamzité odpoditavat.
Jak nastavit: Casovy odklad
Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4 Krok 5 Krok 6
Na dis- .
N P2 1 - 1
( \ . pleji se ( \ I Na dis ( \ als
J zobrazi: J pleji se J
denni ’ zobrazi:
¢as -
)
N S vy-
Zvolte | Opakova- S2n | astave Stisknate: | PNOUT | Nooi® | qctne.
o X 5. | PNOUT N : Cas
pecicl né tiskné cas spu- OK ukonge- OK
funkci. te: O. sténi. : ni te: R

@ Casovaé zaéne odpoditavat v nastaveny ¢as spusténi.

8. POUZITi: PRISLUSENSTVI

8.1 Vkladani prislusenstvi

Maly zafez nahore zajistuje vys$Si bezpecnost. Tyto zarezy také funguji jako zafizeni proti
preklopeni. Vysoky okraj kolem rostu slouzi jako ochrana proti sklouznuti varnych nadob z

rostu.
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Tvarovany rost:
Rost zasurte mezi vodici listy drazek ro-
Sta .

Plech na peceni /Hluboky pekac:
Zasunte plech mezi drazky zvolené urovné
rostu.

Tvarovany rost, Plech na peceni /Hlubo-
ky pekac:

Plech zasurite mezi drazky zvolené Urovné
roStu a tvarovany rost v drazkach nad nimi.

8.2 Pecdici sonda

Pecici sonda— méfi teplotu uvnitf pokrmu.

Lze nastavit dvé teploty:

C ”?

Teplota trouby. Teplota ve stfedu pokrmu.
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Pro dosazeni nejlepsich vysledku:

Pfisady by mély mit pokojo- Nepouzivejte pro tekuté V prabéhu pfipravy musi zustat
vou teplotu. pokrmy. v pokrmu.

Pokyny k pouziti: Pecici sonda

Krok 1 Zapnéte troubu.

Krok 2 Nastavte pecici funkci a v pripadé potreby teplotu trouby.

Krok 3 Vlozte: Pecici sonda.

Maso, driibez a ryby Dusenal/zapékana jidla

Zasunte Spicku Pecici sonda do stfedu masa Zasunte Spicku Pecici sonda presné do stfedu

nebo ryby, pokud mozno do nejsilnéjSi ¢asti. misy. Béhem pecéeni musi Pecici sonda drzet
Ujistéte se, ze alespon 3/4 Pecici sonda jsou stabilné na jednom misté. Abyste toho dosahli,
vsunuty do pokrmu. pouzijte pevnou pfisadu.Okraj zapékaci misy

pouzijte k podepfeni silikonové rukojeti Pecici
sonda. Spicka Pecici sonda by se méla dotykat
dna zapékaci misy.

Krok 4 Zapojte Pecici sonda do zasuvky na pfedni strané trouby.
Displej zobrazi aktualni teplotu: Pecici sonda.

Krok 5 /'? — stisknutim nastavite teplotu pecici sondy ve stfedu pokrmu.

Krok 6 OK _ stisknutim potvrdte.

Jakmile pokrm dosahne nastavené teploty, zazni zvukovy signal. Mizete se rozhod-
nout skoncit nebo pokracovat v pfipravé jidla, abyste zajistili, ze je pokrm dobfe pro-
peceny.
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Krok 7 Zastréku Pecici sonda vytahnéte ze zasuvky a pokrm vyjméte z trouby.

VAROVANI!
Pedici sonda mlze byt velmi horky a hrozi nebezpeci popalenin. Pfi
vytahovani zastrcky a vyjmuti sondy z pokrmu budte opatrni.

9. DOPLNKOVE FUNKCE

9.1 Zamek

Tato funkce brani nahodné zméné funkce trouby.

Pokud ji zapnete, kdyz trouba pracuje, nastavena pfiprava jidla bude pokraCovat a ovladaci panel
bude zablokovany.

Pokud ji zapnete, kdyz je trouba vypnuta, troubu nepujde zapnout a ovladaci panel bude zabloko-
vany.

AN OOK_ stisknutim a podrze- OOK - stisknutim a podrzenim
nim funkci zapnete. funkci vypnete.
Zazni zvukovy signal.

® 3x @ - blika pii zapnuti zamku.

9.2 Automatické vypnuti

Pokud je spusténa néjaka pecici funkce a vy nezménite zadné nastaveni, trouba se po urcité
dobé z bezpec€nostnich diivodd vypne.

(°C) @ (h)
30-115 12.5
120 - 195 8.5
200 - 245 5.5
250 — maximalni 3

Automatické vypnuti nefunguje s funkcemi: Osvétleni, Pegici sonda, Casovy odklad.
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9.3 Chladici ventilator

Kdyz je trouba v provozu, chladici ventilator se automaticky zapne, aby udrzoval povrch trouby
chladny. Jestlize troubu vypnete, bude chladici ventilator pokracovat v chlazeni az do uplného
ochlazeni trouby.

10. TIPY A RADY
10.1 VIhky horkovzduch

Nejlepsich vysledkd dosahnete, budete-li se Fidit doporu¢enou dobou peceni v tabulce nize.
Pouzijte tfeti polohu rostu.

¥ O
N\

(°C) (min)
Zapecené téstoviny 200 - 220 45 -55
Zapecené brambory 180 - 200 70 -85
Moussaka 170 - 190 70-95
Lasagne 180 - 200 75-90
Zapecené cannelloni 180 - 200 70 -85
Chlebovy pudink 190 - 200 55-70
Ryzovy pudink 170 - 190 45 - 60
JableCny kolac z piskotového tésta (kulata do- 160 - 170 70 - 80
rtova forma na peceni)
Bily chléb 190 - 200 55-70

10.2 VIhky horkovzduch - doporucéena pfrislusenstvi

Pouzivejte formy a nadoby z tmavého kovu a s povrchovou vrstvou. Pohlcuji teplo 1épe nez
nadoby ze svétlého kovu a s reflexni Upravou.

Pecici Salky

Plech na pizzu Zapékaci misa Dortovy korpus

107/512



TIPY A RADY

Tmavy, nereflexni
Pramér 28 cm

Tmavy, nereflexni
Pramér 26 cm

Keramika
Primér 8 cm,
vyska 5 cm

Tmavy, nereflexni
Pramér 28 cm

10.3 Tabulky vareni pro zkuSebny

Informace pro zkusebny
Testy podle normy: EN 60350, IEC 60350.

@PECEM NA JEDNE UROVNI. Peéeni ve formé

¥ = O | E
\ =

(°C) (min)
Piskotovy kola¢ bez tuku | Pravy horky vzduch 140 - 150 35-50 2
Piskotovy kola¢ bez tuku | Horni/spodni ohfev 160 35-50 2
Jable¢ny kolag, 2 formy Pravy horky vzduch 160 60 - 90 2
na peceni, @ 20 cm
Jablec¢ny kolag, 2 formy Horni/spodni ohfev 180 70-90 1
na peceni, @ 20 cm

%PECEM NA JEDNE UROVNI. Susenky

Pouzijte treti polohu rostu.

XX | I

=]
—]

tésta, predehrejte prazdnou
troubu

()
(°C) (min)
Maslové susenky / Prouzky Pravy horky vzduch 140 25-40
tésta
Maslové susenky / Prouzky Horni/spodni ohfev 160 20-30
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@PE(‘:EM NA JEDNE UROVNI. Susenky

Pouzijte treti polohu rostu.

XX | [

(°C) (min)
Malé kolace, 20 kouskl na Pravy horky vzduch 150 20-35
plech, predehfejte prazdnou
troubu
Malé kolace, 20 kouskul na Horni/spodni ohfev 170 20-30

plech, predehfejte prazdnou
troubu

@PECEM NA VICE UROVNICH. Susenky

\/\

(°C) (min)
Maslové susenky / Prouz- | Pravy horky vzduch 140 25-45 1/4
ky tésta
Malé kolace, 20 kousku Pravy horky vzduch 150 23-40 1/4
na plech, predehrejte
prazdnou troubu
Piskotovy kolac bez tuku Pravy horky vzduch 160 35-50 1/4
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GRIL

E=u
Predehrejte prazdnou troubu po dobu péti minut.

H))
Gril s maximalnim nastavenim teploty.

¥ = O 1
\ =
(min)
Topinky Gril 1-3 5
Hovézi steak, v poloviné doby | Gril 24 - 30 4
obratte
VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpecnosti.
11.1 Poznamky k ¢isténi
< Pfedni stranu trouby otfete mékkym hadfikem namocenym v roztoku teplé vody

a Setrného myciho prostredku.

Kovové plochy ocistéte pomoci Cisticiho roztoku.

cft‘;gbz;m Skvrny vygistéte pomoci Setrného gisticiho prostfedku. Nenanasejte ho na kata-

lytickou vrstvu.

Vnitfek trouby ocistéte po kazdém pouziti. Hromadéni mastnoty ¢i zbytk jidel
muze zpUsobit pozar.

[

Neuchovaveijte potraviny v troubé déle nez 20 minut. Osuste vnitfek mékkym

Kazdodenni | 154rem po kazdém pouziti.

pouziti
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Vycistéte vSechno pfisluSenstvi po kazdém pouziti a nechte jej vysusit. Pouzijte
e, mékky hadr a vlaznou vodu s Setrnym mycim prostfedkem. Necistéte prislusen-

W stvi v mycce nadobi

Neprilnavé prislusenstvi necistéte pomoci abrazivnich cisticich prostfedkd nebo
ostrych predméta.

Prislusenstvi

11.2 Jak provadét ¢isténi: Vyryta €ast vnitiku trouby

Po peceni v pare vycistéte vlis vnitiku trouby a odstrante usazeniny vodniho kamene.

Krok 1 Krok 2 Krok 3
Nalijte do vlisu vnittku trouby Nechte ocet rozpustit usazeni- | Vnitfek trouby umyijte vlaznou
250 ml bilého octa. Pouzijte ny vodniho kamene pfi poko- vodou a mékkym hadrem.
maximalné 6% ocet bez ja- jové teploté po dobu 30 minut.
kychkoliv pfisad.

V pfipadé funkce: SteamBake Cistéte troubu kazdych 5-10 cykli peceni.

11.3 Jak vyjmout: Drazky na rosty

K vycisténi trouby vyjméte drazky na rosty.

Krok 1 Vypnéte troubu a vyckejte, do-
kud nevychladne.

Krok 2 Odtahnéte predni ¢ast drazek
na rosty od stény trouby.

Krok 3 Odtahnéte zadni konec drazek |

na rosty od stény trouby a vy- 1 oem———r
9/; ‘

\

T

tahnéte je ven.

T

fadi.

Zarazky na teleskopickych vy-
suvech musi sméfovat dopre-
du.

Krok 4 Drazky na rosty instalujte stej- 7\\4
nym postupem v opaéném po- %H’; F % -
(Cal

11.4 Pokyny k pouziti: Katalytické ciSténi

Vnitfek trouby je potazen vrstvou katalytického smaltu. B€éhem katalyzy absorbuje tuky.
Skvrny nebo zména zbarveni katalytické vrstvy nema na ¢isténi vliv.
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Vycisténi trouby pomoci katalytického cisténi

Pred katalytickym ¢isténim vyjméte z trouby veskeré prisluSenstvi.

Krok 1

Krok 2

Krok 3

a stisknéte OK

Zvolte Nabidka — / Gigténi m’

Po dokongéeni ¢isténi zazni zvu-
kovy signal. Trouba se vypne.

Jakmile trouba vychladne,
vycistéte jeji vnitfek pomoci
vihkého mékkého hadfiku.

Délka: 1 h.

11.5 Jak odstranit a nainstalovat: Dvirka

Dvitka a vnitfni sklenéné panely Ize za Ucelem &iSténi demontovat. Pocet sklenénych panell se

lisi dle modelu.

/N VAROVANI!
Dvitka jsou tézka.

A POZOR!

Sklo mlze prasknout.

Se sklem manipulujte opatrné, pfedevsim u hran predniho sklenéného panelu.

Krok 1

Zcela otevrete dvirka.

Krok 2

Nadzdvihnéte a stisknéte upi-
naci packy (A) na obou dver-
nich zavésech az na doraz.

Krok 3

PFiviete dvifka trouby do prvni polohy otevfeni (pfiblizné do Uhlu 70°). Podrzte dvifka
na obou stranach a vytahnéte je smérem Sikmo vzhdru od trouby. Dvifka polozte vnéj-

§i stranou dolt na mékkou latku na rovné podlozZce.
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DRZBA

c

Krok 4

Uchopte okrajovou listu (B)
na horni strané dvifek na ob-
ou stranach a zatlacenim
smérem dovnitf uvolnéte
svorku tésnéni.

Krok 5

Vytahnéte okrajovou listu do-
predu a vyjméte ji.

Krok 6

Uchopte sklenéné panely jed-
nu po druhé na jejich horni
strané a vytahnéte je z drazek
smérem nahoru.

Krok 7

Sklenény panel omyjte vodou
s mycim prostfedkem. Skle-
nény panel peclivé osuste.
Sklenéné panely nemyijte v
myc&ce nadobi.

Krok 8

Po ¢isténi provedte vyse uve-
dené kroky v opacném pora-
di.

Krok 9

Nejprve nainstalujte mensi a potom vétsi panel a dvirka.

Ujistéte se, Ze jsou sklenéné panely vioZzeny do spravné polohy, jinak by se mohl po-

vrch dvifek prehfivat.

11.6 Jak vyménit: Osvétleni

A VAROVAN:I!

Nebezpeci urazu elektrickym proudem.

Zarovka muze byt horka.

Pfed vyménou osvétleni:

Krok 1

Krok 2

Krok 3

Vypnéte troubu. Pockejte, do-
kud trouba nevychladne.

Odpojte troubu od elektrické
site.

Na dno vnitiku trouby polozte
utérku.
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Horni zarovka

Krok 1 Sklenénym krytem otocte a sejméte

Krok 2 Sklenény kryt vycCistéte.

Krok 3 Zarovku vyméite za vhodnou Zzarovku zaruvzdornou do 300 °C.

Krok 4 Nasadte sklenény kryt.

12. ODSTRANOVANI ZAVAD

VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpec¢nosti.

12.1 Co délat, kdyz...

Ve vSech pripadech, které nejsou v této tabulce zahrnuty, se obrat'te na autorizované servisni
stfedisko.

.
i Trouba se nezapne nebo se neohfiva

Problém Zkontrolujte, zda...

Troubu nelze zapnout ani pouzivat. Trouba je spravné zapojena do elektrické sité.
Trouba nehfeje. Funkce automatického vypnuti je vypnuta.
Trouba nehfeje. Neni spalena pojistka.

Trouba nehfeje. Détska bezpecnostni pojistka je vypnuta.

Y
Soucasti

Problém Zkontrolujte, zda...

Osvétleni je vypnuté. Vihky horkovzduch - je zapnuté.
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Y
Soucasti

Osvétleni nefunguje.

Spalena zarovka.

Funkce Pecici sonda nefunguje.

Zastréka Pecici sonda je zcela zasunuta do za-
suvky.

@ Chybové kody

Na displeji se zobrazuje...

Zkontrolujte, zda...

Chyba C2

Vytahli jste zastréku Pecici sonda ze zasuvky.

00:00

Doslo k vypadku proudu. Nastavte denni ¢as.

Pokud se na displeji zobrazuje chybovy kéd, ktery neni obsazen v této tabulce, restartujte troubu
vypnutim a opétovnym zapnutim domovni pojistky. Pokud se chybovy kéd zobrazi znovu, kontak-

tujte autorizované servisni stredisko.

R

Cisténi

Problém

Zkontrolujte, zda...

Z vlisu vnittku trouby vytéka voda.

Ve vlisu vnittku trouby je pfili§ mnoho vody.

12.2 Servisni udaje

Pokud problém nemUzete vyresit sami, obratte se na svého prodejce nebo autorizované

servisni stfedisko.

Potfebné udaje pro servisni stfedisko najdete na typovém Stitku. Typovy Stitek se nachazi na
prednim ramu vnitfni ¢asti trouby. Nesundavejte typovy Stitek z vnitini ¢asti trouby.

Doporucujeme, abyste si idaje napsali zde:

Model (MOD.)

Vyrobni &islo (PNC)

Seériové Cislo (SN)

115/512



ENERGETICKA UCINNOST

13. ENERGETICKA UCINNOST

13.1 Informace o vyrobku a list s udaji o vyrobku*

Nazev dodavatele

AEG

Oznaceni modelu

BCE558370B 944188508
BCES558370M 944188509
BCK558370M 944188510

Index energetické ucinnosti

81.2

TFida energetické ucinnosti

A+

Spotreba energie se standardnim zatizenim, konvencni
rezim

1.09 kWh/cyklus

Spotreba energie se standardnim zatiZzenim, intenzivni
horkovzdusny rezim

0.69 kWh/cyklus

Pocet pecicich prostort

Tepelny zdroj Elektricka energie

Objem 711

Typ trouby Vestavna trouba
BCE558370B 33.0 kg

Hmotnost BCE558370M 33.5 kg
BCK558370M 33.5kg

* Pro Evropskou unii v souladu se smérnicemi EU 65/2014 a 66/2014.

Pro Béloruskou republiku v souladu s STB 2478-2017, pfiloha G; STB 2477-2017, dodatky A a B.

Pro Ukrajinu v souladu s 568/32020.

TFida energetické ucinnosti neplati pro Rusko.

EN 60350-1 - Elektrické spotfebie na vafeni pro domacnost - ¢ast 1: Sporaky, trouby, parni trou-

by a grily - Metody méfeni funkce.
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13.2 Uspora energie

Trouba je vybavena funkcemi, které vdam pomohou usSetfit energii pfi kazdodennim
peceni.

PFi provozu spotfebice se presvédcte, ze jsou dvifka trouby zaviena. BEéhem peceni neotvirejte
dvitka trouby pfili§ Casto. Tésnéni dvifek udrzujte Cisté a kontrolujte, zda je na svém misté
fadné uchyceno.

Pro ucinnéjsi usporu energie pouzivejte kovové nadobi.

Je-li to mozné, troubu pred pe€enim nepredehrivejte.

Pripravujete-li nékolik jidel najednou, snazte se, aby prodlevy pfi pe€eni byly co nejkratsi.
Horkovzdusné peceni

Je-li to mozné, pro Usporu energie pouzivejte funkce peceni s ventilatorem.

Zbytkové teplo

Ventilator a osvétleni nadale pracuji. Po vypnuti trouby se na displeji zobrazuje zbytkové teplo.
Toto teplo mizete vyuzit k udrzeni teploty jidla.

Je-li doba peceni delSi nez 30 minut, snizte teplotu trouby na minimum 3-10 minut pred
koncem peceni. PeCeni bude pokracovat i diky zbytkovému teplu uvniti trouby.

Zbytkové teplo mlzete vyuzit k ohfevu jiného jidla.

Uchovani teploty jidla

teploty. Na displeji se zobrazi ukazatel zbytkového tepla nebo teplota.

Peceni s vypnutym osvétlenim

PFi peceni vypnéte osvétleni. Zapnéte ho pouze tehdy, kdyz ho skutecné potrebujete.
Vihky horkovzduch

Tato funkce slouzi k Uspore energie pfi peceni.

Pokud pouzivate tuto funkci, osvétleni se automaticky vypne po 30 sekundach. Osvétleni
muzete znovu zapnout, ale omezite tim pfedpokladanou Usporu energie.

14. STRUKTURA NABIDKY

14.1 Nabidka
O —
— — zvolte pro zadani Nabidka.
Nabidka struktura
Podporované Vareni ¥ Cisteni ml Nastaveni &5
Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4 Krok 5
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1, N\
o) 1| \ 1| .
< f Q (t Q\
= oK 01-014 oK
Zvolte Nabidka, | Potvrdte nasta- | Zvolte nastave- | Potvrdte nasta- | Upravte hodnotu
Nastaveni. veni. ni. veni. a stisknéte OK_
Nastaveni
o1 Denni ¢as Zmenit 02 Displej jas 1-5
03 Toény tlacitek 1 - Pipnuti 04 Hlasitost zv. signali- 1-4
2 — Cvaknuti zace
3 - Zvuk vy-
pnuty
05 Pecici sonda Krok 1-Alarm a 06 Casovad Zap/\Vyp
vypnuti
2 —Alarm
o7 Osvétleni Zap/Vyp 08 Rychlé zahrati Zap/Vyp
09 WiFi Zap/Vyp 010 | Automaticky chod Zap/Vyp
na dalku
011 | Zapomenout sit’ Ano/Ne 012 | Rezim demo Aktivacni kéd:
2468
013 | Verze software Kontrola 014 | Zrusit vSechna na- Ano/Ne
staveni

15. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

A%
Recyklujte materialy oznagené symbolem TO. Obaly vyhodte do pfislugnych odpadnich
kontejneru k recyklaci. Pomahejte chranit Zivotni prostfedi a lidské zdravi a recyklovat
elektrické a elektronické spotfebice urcené k likvidaci. Spotfebice oznacené pfislusnym

symbolem E nelikvidujte spolu s domovnim odpadem. Spotfebi¢ odevzdejte v mistnim
sbérném dvore nebo kontaktujte mistni urad.
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NMEPIEXOMENA

INA TEAEIA ATTIOTEAEZMATA

Euxapiatoupe 1ou emmAéEaTe autd 1o TTPoiov AEG. To éxoupe dnUIOUPYNOEl yia va 006
TTAPEXOUKE TEAEIQ ATTOB0AT YIA TTOAAG XPpOVvIa, PE KAIVOTOUEG TEXVOAOYIEG TTOU BonBouv va
atTAOTTOIEITE TN {WH TAG — dUVATOTNTEG TTOU PTTOPEI VO PNV BPEITE O€ TUVNBIOUEVEG TUTKEUEG.
206 TTAPOKAAOUME va a@IEPWAOETE Aiya AETTTA Kal va dIaBAaeTe TIg 0dnyieg, waTe va S1a0@aAITETE
TNV KAAUTEPN duVATR XPNaOn TNG CUOKEUNG TAG.

ETTioke@BeiTe TOV IGTOTOTTO YOG YIa Va:

Bpeite utrodeiteig xpnong, @UAAGSIA, cUUBOUAEG yia TNV eTTiAuan TTPoBANUATWY,
TTANpoopieg €PPRIG Kal ETTIOKEUNG:

www.aeg.com/support

KartaxwpiogTe T0 TTpoidv 0ag, WATE VO EXETE KAAUTEPO TEPPIG:

www.registeraeg.com

Ayopaaete ageaoudp, avOAWOIPA KAl YVATIA avTAAAGKTIKA yIO TN GUGKEUN 0AG:
www.aeg.com/shop

MNa TepigadTepeg auvTayEG, TUPBOUAEG, eTTIAUGN TTPORANUATWY, KAVTE ARWn TNG
W[} epappoyns My AEG Kitchen.

B> EovetePly
ESYNHPETHZH NEAATQN KAI EPBIZ

XpNOIYOTTOIEITE TTAVTA JOVO YVATIO AVTOAAGKTIKA.

Orav emkoivwveite Pe To Eouaiodotnuévo Kevipo ZEpRIg, BeRaiwBeite OT1 £xeTe SlaBETIpa Ta
akoAouBa aroixeia: Movtédo, PNC, ApiBuog aeipdg.

MTropeiTe va BPEiTe TIG TTANPOPOPIEG TTNV TTIVAKIOA TEXVIKWY XOPAKTNPIOTIKWV.

AN Mpogidotroinan / Mpoaoxn - MAnpoopieg yia TNV ac@aleia
® Ievikég TTANPOPOPIEG KAl TUPBOUAEG
MAnpo@opieg OXeTIKA We TO TTEPIBAANOV

YTTOKeITal ag aAAQYEG XWPIG TTPOEISTTOINDN.

NMEPIEXOMENA

1. TAHPO®OPIEZ I'l|A THN AZ®AAEIA....121 2.5 EoWwTEPIKOG QUTITPOG
1.1 Ao@aAeia TTaidiwy Kail EUuTTabwv g 6 iepﬁlg """"""""""""""""
ATOUDV oo 121 T ATTOPPIWN. .o
1.2 levikég TTANPOPOPIES YIa TNV 3. NEPIFPA®H NPOTONTOZX
[0 (01010 0, ¥o1[o SO 122 3.1 [evikr) £MIOKOTNON
2. OAHIIEZ TIA THN AZQAAEIA............... 123 3.2 AGETOUAIP. ..o
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2.2 HAexTpIkr) gUvOean.... AMNENEPIOnoO’HzZH TOY ®O'YPNOY....... 128
2.3 XPAOM. . 4.1 BUBIZOPEVOI DIOKOTITEG. ... 128
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1. A TAHPO®OPIEZ IN'A THN AZQAAEIA

Mpiv a1Td TNV €yKATAOTACHN KAI TN XPHON TNG OUOKEUNG,
dlaBACTE TTPOTEKTIKA TIC TTAPEXOMEVES 00nYies. O
KGTGOKsuaoTr']g Oev gival UTTEUBUVOG YIa TUXOV TpauuaTlopoUg
N Cnulsg TTOU gival aTrOTa)\soucx Aaveaousvng £VKGTGCTGOF]§ N
xpnong. Na QuUAGOOETE TTAVTA AUTEG TIG 0ONYiES O€ Eva
QOQANEG HEPOG PE EUKOAN TTPOCRaAN yIa HEAAOVTIKI ava@opd.

1.1 Ac@dAsia TTaIdiIwV Kal EUTTAOWV ATOHWV

- H guokeun autr) ptropei va xpnaigotroinBei amo maidia
NAIKIOG 8 €TWV Kal Avw Kal atTd ATOPA PE PEIWMPEVES
OWWATIKES, AITONTNPIOKECS ) TIVEUPATIKEG OUVATOTNTEG N
ENNEIYN EPTTEIPIAG KAl YVWONG, €AV ETIBAETTOVTAI I £XOUV
AGBel 0dnyieg OXETIKA PE TN XPAON TNG OUTKEUNG ME ATQOAN
TPOTTO KAl KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUG TTou evexovTal. Maidid
NAIKIAg MIKPOTEPNG TwV 8 ETWV KAl ATOMA E EKTEVEIG KAl
TTEPITTAOKEG AVATTNPIEG TTPETTEI VA TTAPAPEVOUV PAKPIA ATTO
TN GUOKEUN, EKTOC €AV ETTIBAETTOVTAI TUVEXWCG.
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- Ta Taidid TTPETTEI VA ETTOTTTEUOVTAI WAOTE VA dlaag@aAileTal OTI
Oev TTaiouV PE TN TUOKEUN KAl KIVNTEG OUOKEUEG YE TO My
AEG Kitchen.

- QuAdooeTe OAa T UAIKG OUOKEUOTIAG MOKPIA ATTO Ta TTaIdId
KAl aTTOPPIYPTE Ta KATAAANAQ.

- MPOEIAOMNOIHZH: Kpartdre Ta TTaudid kai Ta kartoikidia wa
MOKPIA aTTO Tr) GUOKEUN OTAV AEITOUPYEI I OTav YuxeTal. Ta
TTpoC0RAaacIpa pEpn BeppaivovTal KaTa Tn Xpnaon.

- Eav n guokeun diabeTel diaragn ac@aAeiag yia raidid, 8a
TTPETTEI VA EiVAI EVEPYOTTOINMEVT.

- Ta TTaudId dev TTPETTEI VA EKTEAOUV TOV KABAPIOUO Kal TN
guVTHPNON TTOU EKTEAEI O XPAOTNG OTN GUOKEUN XWPIG
ETTIRAEWN.

1.2 TevikéG TTANPOPOPIES VIO TRV AOPAAEIN

- H eykaraoTaon auTthg TNG CUOKEUNG KAl N AvTIKATAOTAON TOU
KOAWOIOU TTPETTEI VA EKTEAEITAI HOVO ATTO KATAAANAQ
KATOPTIOPEVO ATOO.

- Mnv XpNnOIUOTTOIEITE TN GUTKEUN TTPIV TNV EYKATAOTACETE
aTnNV EVOWUATWHEVN OOUN.

- [piv atrd oTToIadNTTOTE EPYATia OUVTHPNONG, ATTOCUVOEETE
TN OUOKEUN a1Td TNV TTPICA.

- Edav 10 KaOAwdI0 TpoQodoaiag £xel UTTOOTEI POBOPES, Ba
TTPETTEI VA AVTIKATAOTABEI ATTO TOV KATAOKEUAOT], TO
E€ouaiodoTtnuevo Kevtpo ZEPPIG N Eva KaTaAAnAa
KOTAPTIOWUEVO ATOMO, WATE VA ATTOPEUXOEI TUXOV KivOUVOg
QTTO TO NAEKTPIKO PEUA.

- MPOEIAONOIHZH: BeBaiwBeite 611 N ouokeun gival
QTTEVEPYOTTOINKEVN TTPOTOU QVTIKATACTHTETE TOV AQUTITAPA
yla TNV aTtToQUYN TTIBavOeTATAG NAEKTPOTTANEIOG.

- NMPOEIAOMNOIHZH: H guokeur kal Ta TTpoagBAaiya pEpN NG
BepuaivovTal KaTa Tn Xpnaon. Xpeialetal TTpogoxn yia va unv
ayyileTe TIC AVTIOTATEIG.

- XPNOIUOTTOIEITE TTAVTA YAVTIO POUPVOU OTAV APAIPEITE I
EI0AYETE £CAPTAMUATA 1| TKEUN.
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XpPNOIYOTTOIEITE JOVO TOV aIoBnThpa @ayntou (aiobnTrpa
BepuoKpaaiag TTUprva) TTOU CUVICTATAI VIO AUTH TN OUCKEUN.
o va aQaipeTETE TA ATNPIYUATA OXOPWYV, TTPWTA TPARALTE
TO UTTPOATIVO AKPO TOU OTNPIYHATOG OXAPAS KAl KATOTTIV TO
TTiow AKPO aTTd Ta TTAdIVA ToIXWHATA. TOTTOBETHTTE TIG
TTAEUPIKEG OXAPEG OTN BE0N TOUG, AKOAOUBWVTAG TNV
TTapatravw d1adIKagia Pe TNV avTioTpogn TeIpa.

Mn XpnOIUOTTOIEITE ATHOKABAPIOTH YIO TOV KABAPIOUO TNG
OUOKEUNG.

Mn XPNOILOTTOIEITE 1I0XUPA AEIQVTIKA KABAPIOTIKA 1 AIXMNPES
METOAAIKEG EUATPEG YIA va KABAPITETE TN YUAAIVN TTOPTA,
KABOTI UTTOPEI va Xapagouv TNV ETTIPAVEIQ KOI QUTO YTTOPEI
va TTPOKaAETEI Bpauan Tou yuaAlou.

2. OAHI'EZ T'IA THN AZQAAEIA

2.1 EykatdoTaon

/N NPOEIAOMOIHZH!

H eykaTaaoTaon auTng TNG GUOKEUNG TTPETTEI VO EKTEAEITAI JOVO aTTO KATAAANAQ
KOTOPTIGUEVO ATOWO.

AQaipEaTe OAQ Ta UAIKG TNG TUOKEUOTIAG.

Edv n ouakeun éxel utroaTtei {nuid, pnv TTPoReite gg eykaTaaTaan A xpron Tng.

AKoAouUBEiTE TIG 0dNYiEG EyKATAGTAONG TTOU TTAPEXOVTAI E TN GUTKEUN.

MavTa va TTpOTEXETE OTAV UETAKIVEITE TN GUOKEUN KaBwG gival Bapid. Na XpnaIpoTToIEiTE
TTAVTA YAVTIO Ag@OAEIAg Kal KAEIOTA TTaTToUTalal.

Mnv TpaBate Tn guokeun atmd Tn Aapn.

ToTroBeTATTE TN TUOKEUN O€ KATAAANAO Kal A0QAAEG PEPOG TTOU TTANPOI TIG ATTAITATEIG
€YKOTAOTATNG.

Tnpeite TNV eAdXIOTN amoaTaon atTo AAAEG CUTKEUEG Kal HOVADEG.

Mpiv TOTTOBETAOETE TN CUCKEUN, EAEYETE Qv N TTOPTA TOU POUPVOU AVOIYEl XWPIG TUYKPATNON.
H guakeun gival e€0TTAIOPEVN PE NAEKTPIKO aUaTNUa WUENG. MpéTTel va Aeitoupyei Pe TNV
NAEKTPIKN TTAPOXN.

H evowpaTtwpévn povada TTPETTEl va IKAVOTTOIE TIG atraiTraelg ataBepotntag Tou DIN 68930.

EAdyioTo Uyog vrouAattiou (EAdyioTo Uyog vTou- 578 (600) mm
AatmioU KATw OTTd TOV TTAYKO)

MAaTog viouAartriov 560 mm

Babog vrouAatriou 550 (550) mm
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YWog UTTpoaTIivou PEPOUG TNG GUOKEUNG 594 mm
YWog Tmiow PEPOUG TNG GUTKEUNG 576 mm
[MAGTOG PTTPOATIVOU PEPOUG TNG TUTKEUNG 595 mm
MAGTOG TTioW PEPOUG TNG TCUTKEUNG 559 mm
Bdabog Tng ouakeung 567 mm
Bd6Bog evToixigpoU TNG CUGKEUNG 546 mm
Bdbog pe avoixt) mopta 1027 mm
EAaxioTo péyebog avoiypatog e€agpigpou. Avolypa 560 x 20 mm
aT0 KATW PEPOG TNG TTITW TTAEUPAG

Mnkog kaAwdiou NAEKTPIKAG Tpo@odoaiag. To ka- 1500 mm
Awdio gival TotroBeTnpévo aTn de€Id ywvia aTnv TTi-

ow TTAeUpa

Bideg ToTroBETNANG 4 x 25 mm

2.2 HAeKTpIKN OUVOEON

& MPOEIAOMOIHZH!

Kivduvog Trupkayidg Kal NAeKTPOTTANEIaG.

OAEG 01 NAEKTPIKEG TUVOETEIG TTPETTEI VA TTPAYUATOTTOIOUVTAI OTTO ETTAYYEAUATIO NAEKTPOAOYO.
H guokeun TTPETTEl va gival YEIWPEVN.

BeBaiwBeite OT1 01 TTAOPAPETPOI ATNV TTIVAKIOQ TEXVIKWY XAPAKTNPIOTIKWY £ival GUUPBATEG UE TIG
OVOMAQATIKEG TIMEG NAEKTPIKOU PEUPATOG TNG TTAPOXNG PEUHATOG.

XPNOIUOTIOIEITE TTAVTA CWOTA EYKATEGTNUEVN TTPICA PE TTPOOTACIA KATA TNG NAEKTPOTTANEIOG.
Mn xpnaipoTtrolgite TTOAUTTPICa KO UTTOAQVTECEG.

Mpoaéxete va pnv TpokANBei ¢npid aTo @Ig TpoPodoaiag Kal To KaAWdIo TPoPodoaiag. 2
TIEPITITWAON TTOU TTPETTEI VA AVTIKATAGTABEI TO KOAWDIO TPOPOdOTiag TNG CUCKEUNG, N
QVTIKOTAOTOON TIPETTEN va Yivel atro To E€ouaiodoTnuévo Kévrpo Z€pBIg pag.

Mnv emiTpémreTe o KaAwdia TPoPodoaiag va BPITKOVTAI KOVTA i} VO EpXOVTal O€ ETTAQPN PE TNV
TTOPTA TNG GUOKEUNG N JE TNV E0OXT KATW ATTO TN GUOKEUN, 191aiTEPa OTAV BPITKETAI OE
Aeitoupyia ) n TopTa gival (eaTn).

H mpoatagia amrd nAekTpoTTANEia Twv UTTO TAON i HOVWHEVWY TUNPATWY TTPETTEI VO
OTEPEWVETAI PE TETOIO TPOTTO, WATE VA PNV €ival dUVATH N aaipean TNG Xwpig EpyaAcia.
ZUVOETTE TO PIG TPOYOBOTIag aTNV TTPICa POVOV a@oU £xel OAOKANPwOEi N eykatdaTaaon.
Metd TnVv eykatdoTaon, BeBaiwbeite OTI €ival duvarr n TPOTRACN ATO PIG TPOPODOTIaG.

Edv n mpica eival xaAapr), un GUVOEETE TO @IG TPOPODOTiaG.

Mnv TpaBaTe To KaAWdIO TPOPODOTIag YI VO ATTOTUVOETETE TN GUOKEUN. TPafdre TTavTa 10
@IG TPOPOBOTiaG.
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*  XpNOIYOTIOIEITE HOVO CWATEG POVWTIKEG DIOTALEIG: ATQAAEIODIAKOTITEG, AOPAAEIES (BIOWTEG
QTQAAEIEG APAIPOUKEVES ATTO TNV UTTOOOXN), OIAKOTITEG dIAPUYAG PEULATOG KAl PEAE.

e ZTNV NAEKTPIKA EYKATAOTOON TNG OUCKEUNG TTPETTEI VO TIPORBAETTETAI HOVWTIKN dIATagn TTou va
EMTPETTEI TNV ATTOTUVOEDN TNG TUTKEUNG atrd To SiKTUO PeUPATOG atrd 6Aoug Toug TTOAoUG. H
HoVWTIKA SIATOEN TTPETTEI VO £XEI EAAXIOTN OTTOCTACN 3 MM PETAEU TWV ETTAPWV.

* AUTN N GUOKEUN TTAPEXETAI PE PIG KAl KAAWDIO Tpo@odoaiag.

2.3 XpAon

/I NPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog TpaupaTiopou, yKAUPATwY Kal NAEKTPOTTANEIOG 1 €kpnéng.

* AuTt n guokeur) TTPoopileTal HOVO YIA OIKIOKH XPAan (ETWTEPIKOI XWPOI).

* Mnv aAAGZeTe TIG TTPOBIAYPAPES AUTAG TNG TUTKEUNG.

*  ®povriagTe Ta avoiypaTta agpigpoU va gival eAeUBepa atrd eutrodia.

*  Mnv a@QAVETE TN TUOKEUN XWPIG ETTITAPNACN KATA TN AEITOUpYia.

*  ATTEVEPYOTTOINATE TN GUOKEUN WETA OTTO KABE Xpran.

» [lpogExeTe OTAV AVOIYETE TNV TTOPTA TNG CUCKEUNG KE TN CUOKEUN g€ Aeiroupyia. MTTopei va
atreAeUBepwWOEi aTOG OEPOG.

*  Mnv AEITOUPYEITE TN TUOKEUN PE BPEYUEVA XEPIA R OTAV €ival O ETTAQPN PE VEPO.

*  Mnv aokeite TriEan aTNV AVOIXTH TTOPTA.

* Mn XPNOIYOTTOIEITE TN TUOKEUN WG ETTIQPAVEIQ EPYATIAG N WG ETTIPAVEIQ ATTOBAKEUANG
QVTIKEIMEVWV.

* AvOiTe TNV TTOPTA TNG GUTKEUNG TIPOTEKTIKA. H Xprian GuaTaTiKwy PE GAKOOAN PTTOpPEi va
ONUIOUPYAOEI £va peiyda aAKOOANG pE agpa.

*  Mnv a@AveTe aTTIBEG 1 YUPVEG QAOYEG va €pBOUV OE ETTOQN YE TN TUTKEUN OTAV AVOIYETE TV
TOPTA.

*  Mnv TOTTOBETEITE EUPAEKTA TTPOIOVTA ) OTOIXEIQ TTOU €ival BPEYUEVA PE EUPAEKTA TTPOIOVTO
METQ, KOVTA ) TTAVW OTN GUOKEUN).

*  Mn poipadeaTe Tov KWdIKO TTpoaBacng Wi-Fi pe aAAoug.

/\  MPOEIAONOIHZH!

Kivduvog TTpokANang ¢nuIAG aTn GUOKEUN.

* [a TNV ammo@uyn BAGRNG i ATTOXPWHATIGUOU OTO GUAATO:
— Mnv TOTTOBETEITE OKEUN 1) AAAQ QVTIKEIMEVA PETA OTN TUOKEUN ATTEUDEIQG OE ETTAQPN UE TO
KATW PEPOG TNG.
— NV TOTTOBETEITE AAOUMIVOXOPTO OTTEUDEING OE ETTAPN HE TO KATW PEPOG TOU ECWTEPIKOU
TNG GUOKEUNG.
— Mnv TOTTOBETEITE VEPO aTTEUBEiag péoa aTn CeaTr) GUOKEUN).
— pnv d1aTNEEITE UYPA TTIATA KAl TPOQIUO OTN TUTKEUH AQOU TEAEIWTETE TO PAYEIPEUA.
— TTPOTEXETE OTAV APAIPEITE ) TOTTOBETEITE TO AEETOUAP.
* O amoxpwHaTIGUOG TNG EMAYIE ETTIPAVEING 1 TNG ETTIQAVEIAG ATTO AVOEEIdWTO aTadAl dev
€TTNPEACEI TNV ATTODOCN TNG GUTKEUNG.
+  XpnaipotroinaTte £va Badu Tawi yia uypd kEIK. O1 xupoi @PoUTwV TTPOKAAOUV AEKEDEG TTOU
MTTOpEI Va €ival Poviol.
* AuTtr n guakeur) TTPoopiCeTal OVO VIO HAYEIPIKT) XPAON. Agv PTTOPEi va XpNaIKoTToINGEi yia
GAAOUG OKOTTOUG, OTTWG YIa TTAPAdEIYHA yia TN Béppavan dwuaTiou.
*  Na payelpeUeTe TTAVTA PE TNV TTOPTA TOU YOUPVOU KAEITTH.
* AV n guOKeUn €Xel eyKaTaaTaBEl TTIOW 11O £va TTAQITIO ETTITTAOU (TT.X. MIO TTOPTA) PPOVTIOTE N
TTOPTA VA PNV €ival TTOTE KAEIOTr) 600 N GUaKeun BpigkeTal ag Aeiroupyia. Mtropei va
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OUOOWPEUTEI BEpUOTNTA KAl UYPACia € va KAEIGTO TTAQICIO ETTITTAOU Kal va TTPOKANBEI ¢npid
aTn GUOKEUN, TNV KATOIKia 1) To 8ATTed0. MnVv KAEIVETE TO TTAQiTIO TOU ETTITTAOU TTPOTOU N
OUOKEUR KPUWOEI PETA TN XPAON.

2.4 QpovTida Kal Kaddpioua

A MPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog TpaupaTiopou, TTUpKayIiag, i BAARNG TNG GUTKEUNG.

* [lpiv oTTO TNV TTPAYPATOTTOINGN GUVTAPNONG, ATTEVEPYOTTOINGTE T GUOKEUN KAl ATTOOUVOETTE
TO @IG TPOYOodOTiag amod Tnv Tpida.

*  Beaiwbeite 0TI n guakeun gival kpua. YTTapxel Kivduvog Bpalang Twv TCaIwV.

* AvTiKaTagTAOTE Aueda Ta TCAMIA TNG TTOPTAG OTAV £XOUV UTTOOTEI {nuId. ETTIKOIVWVATTE pE TO
E¢ouaiodotnuévo Kevipo ZEpRIG.

* ATraiteital TTpOCOXN KATA TNV aQaipean TnG TTOPTAG ATTO T GUOKEUN. H TopTa gival Bapid!

*  KaBapileTe TAKTIKA TN GUCKEUR YIa va atroTpaTrei N @Oopd Tou UAIKOU TNG ETTIQAVEIAG.

*  KaBapiaTe T oUaKeUR PE éva uypo JOAOKO TTavi. XpnoIUoTToIEITE HOVO OUDETEPQ
QTTOPPUTTAVTIKA. Mn XpNOIMOTTOIEITE AEIAVTIKA TTPOIOVTA, GPOUYYAPAKIO TTOU XapAdaaouy,
OIOAUTEG 1} METAAAIKA QVTIKEIJEVQ.

* Av xpnaidoTtrolgite aTTpél KaBapiguoU yia QoUPVOUG, AKOAOUBEITE TIG 0dnyieg ag@aAciag aTn
OUOKeUaaia.

*  Mnv KoBapileTe TNV KATOAUTIKA EUAYIE ETTIATPWAON UE ATTOPPUTTAVTIKA.

2.5 EowTePIKOG PWTIONOG

MPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog nAekTpotrAnéiag.

o IXETIKA PE TOV/TOUG AOUTITAPA/AQUTITAPEG EVTOG QUTOU TOU TTPOIOVTOG KOl TOUG
avTAAAGKTIKOUG AQUTITAPEG TTOU TTWAOUVTAI EEXWPITTA: AUTOi OI AQUTITHPEG TTPOoOopPiovTal
WATE VO QVTEXOUV O€ EEAIPETIKA OUTKOAEG TUVONKEG T€ OIKIOKEG CUOKEUEG, OTTWG O€
Bepuokpaaicg, dovAaelg, uypaaia f TTpoopifovTal va anuaTtodoTouV TTANPOPOPIEG TXETIKA UE
TN AEITOUPYIKA KOTAOTAON TNG CUTKEUNG. Agv TTpoopidovTal yia XpAan g€ AAAEG EQAPHOYEG
Kail dev €ival KATAAANAOI yIa TOV QWTIGUO OIKIAKWY XWPWV.

*  XPnOIYOTIOIEITE HOVO AQUTITAPEG PE TIG iDIEG TTPODIOY POPEG.

2.6 ZépPig

« Tla TNV €MOKEUR TNG GUOKEUNG, ETTIKOIVWVAOTE e To EEouaiodotnuévo Kévipo ZEpRIG.
*  XPNOIYOTIOIEITE HOVO YVNTIa AVTAAAOKTIKA.

2.7 Aréppiyn

/\ NPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog TpaupaTiopoU 1 ag@ugiag.

* ATTOOUVOETTE TN GUOKEUN QTTO TNV TTAPOXT PEUPATOG.

+  Koyrte 10 KOAWDIO TPOPOSOTIAG KOVTA OTN GUOKEUR KOl OTTOPPIYTE TO.

*  AQaipéaTe TO PAVTAAO TNG TTOPTAG VIO VA OTTOTPATTEI O EYKAEITHOG TTAIdIWY 1) {WwV PETA aTN
OUOKEUN.
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3. NEPIFPA®H MPOIONTOX

3.1 I'evikA €TIOKOTTNON
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El Nivakag xeipiotnpiwv

H Aiakdmmng mpoypappatwy Bépuavang
H 066vn

B AiakoTTng Aeimoupyiag

H Ymodoxn aigbnripa @aynrou

[ AvrioTaon

AQuTITRpag

B Avepiompag

Bl £mpin oxdpag, apaipolpevn

] AvayAugo Tufpa ECWTEPIKOU TOU YOUPVOU
tH ©¢oeig oxapag

3.2 A¢eooudp

MeTaAAIKR oxdpa
Mo payelipika akeun, @OPUES YIa KEIK, YynTd.

127/512



MNA ENEPIrono’lHzH KAI ANMENEPIOnoO’iHzH TOY
OO YPNOY

Tayi ynoiparog
MNa KEIK Kal PTTIgKoTa.

Tayi ynoiparog / ykpiA
Ma 1o YATIPO 1 WG éva OKEUOG yia TN GUAAOYK Tou
Aitroug.

Ai06. ®daynTtoUu
Ma péTpnaon Tng BEPPOKPATIAg OTO ETWTEPIKO TOU
@aynTou.

TnAegokoTikoi Bpayioveg
a TNV EUKOAOTEPN TOTTOBETNON KAl agaipean
TAWIWV KOl HETAAAIKWY TXAPWV.

4.TIA ENEPIONOTHZH KAI ATIENEPIOrno’lHzH TOY
OO YPNOY

4.1 BuBi{épevol S10KOTITEG

Mo va XpnOIPOTTOINTETE TN GUCKEUN, TTIETTE TOV SIAKOTITN. O SIOKOTITNG TTETAYETAI TTPOG TA EEW.
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NA ENEPIrorno’lHzH KAI ANMENEPIOMnoO’IHzZH TOY
OO YPNOY

4.2 MNivakoag XeipioTnpiwv

Media aicONTAPA Tivaka eAéyxou

MiéoTe TO KOU-
pTi

ZTPEYTE TOV
S10KOTITN

O
Xpovo-
OI0KO-
mng

ﬂ» ',Q:
Tayeia (g:);g-
TTPOBEP- ®ovp-

pavan vou

AigB. ®ayn-
TOU

OK

9

EmAECTE Eva TTpOypappa (ETAPATOG YIA VA EVEPYOTTOINTETE TOV YOUPVO.

ZTPEWTE TOV OIAKOTITN TTPOYPAHHPATWY (ETTAPOTOG TN BE€0N ATTIEVEPYOTTOINDNG YIA VO ATTEVEPYO-
TTOINTETE TOV POUPVO.

- — OT1av 0 dIaKOTITNG TTPOYPAUHATWY (ETTANATOG
' h:' 3'—' BpiokeTal aTn BEON atrevepyoTToinang n obovn
TiBETOI O€ KATAOTAON AVAPOVAG.
~ o Ortav payelpeUeTe, n 006vN epavilel Tn pubuI-
o =E' 3'—{ =88 gpévn Beppokpaaia, TNV wPa Kal GAAeG diabéatl-
MEG ETTIAOYEG.
e H 0B6vn pe Tov péyiato apiBpo pubpIouEVWY
@I_ll_’ — _l° EBI-”) pEme AEITOUPYIWV.
LU
h:min:s
QRS S o &
Evdeigeig 006vng
= ¥ ol < >»
KAgidwpa Mayeipepa pe KaBapiopdg PuBuioeig Tayeia TpoBEpuavan
Bonbeia
Ev&eigeig N
Xpovodia- Q & & 0
KOTITN:
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Wi-Fi év8c1En - avaBoaBrivel 4Tav o poupvog JTro- C;gﬁgg%u?zn.gago:ggmoi,va\gﬁnq}ﬂ'
pei va guvoeBei ato Wi-Fi. . S O XEIPIGHOS %oup
atméaTaan.
= )
H auvBean Wi-Fi eiva evepyoTroinuév. H évdeign AnopaKpuogsvn AgIToupyia ival
avappévn.
Mirdpa rpo6odou - yia Tn Bepuokpaaia r Tov

Xpovo.

‘Evdeign payeipéuaTog oTov aTud

A160. DaynToU évdeign

5. MPIN THN NPQTH XP'HZH

MPOEIAOMOIHZH!
AvOTPEETE OTA KEQAAQIO TXETIKA PE TNV ATPAAEIQ.

5.1 ApXIKOG KaBapIouOg

Mpiv a1ré TNV TPWTN XPNOon, KOBapioTe ToV Ad€lo PoUPVO Kal pUBNICTE THV WpPA:

9
= v =%
= | &

0:00.
PuBpiate Tov xpovodiakoTrTn. Meéate

TO KOUTT OK.

5.2 ApXIKN TTpoBépuavon

55

MpoBepudvere TOV ABEI0 POUPVO TIPIV ATTO TNV TTPWTN XPHON.
BApa 1

A@aipéaTe OAQ TA EEAPTANIATA KAI TO ATTOTTTWHEVA OTNPIYHATO OXAPWY OTTO TOV POUpP-
vo.
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55

MpoBepudveTe TOV ABEIO POUPVO TIPIV ATTO TNV TTPWTN XPHON.

Bripa 2 PuBuiaTe Tn péyioTtn Beppokpaaia yia Tn AeIToupyia: @
A@naTe ToV QoUpvo va Asitoupynael yia 1 w.

Bripa 3 PuBpioTe Tn péyiotn Beppokpaaia yia Tn Aeitoupyia: .
A@NaTe TOV QOUPVO va AsiToupynael yia 15 AeTrTa.

@ A6 TOV @oUpVO PTToPEl va avaduBei pia oapr Kal Katrvog KaTa Tn SIAPKEIa TNG TTPOBEpUavang.
BeBaiwBeite 611 TO dwpdTio agpideTal.

5.3 AoUppoaTtn oUvdeon =

Mo tn guvdean Tou YoUpvou XPEIAlETTE:
* AgUppaTo 8ikTuo e auvdean aTo dIadikTuo.
« Kivnt ouogkeur auvdedepévn aTo acUpPaTo dIKTUO OaG.

BApa 1 MpaypatotroinaTte Afyn NG epappoyng yia kivnta My AEG Kitchen kai akoAouBnoTe
TIG 0dNYiEG yIa T ETTOPEVA BripaTa.

Bripa 2 ZTPEYTE TOV DIAKOTITN VIO VO ETTIAECETE: f

Juxvotnta 2,4 GHz WLAN 5 GHz WLAN

2400 - 2483,5 MHz 5150 - 5350 MHz
5470 - 5725 MHz

MpwtoKOoAAO IEEE 802.11b DSSS/ IEEE 802.11 a/n OFDM
802.11g/n OFDM

MéyiaTn loxug EIRP < 20 dBm (100 mW) EIRP < 23 dBm (200 mW)

Movdada Wi-Fi NIU5-50

>uxvotnta Bluetooth 2400 - 2483,5 MHz

MpwTOKOAAO LE: DSSS

MéyioTn laxug EIRP <4 dBm (2,5 mW)

Kpdrn péAn TG EE 1mou kaAutrrovTal atmod 1n diatagn tng odnyiag 2014/53 / EE: BéAyio,
BouAyapia, Toexia, Aavia, Meppavia, EaBovia, IpAavdia, EAAGDa, latravia, MaAAia, KpoarTia,
ItaAia, KUtrpog, Aetovia, AiBouavia, AougepBoupyo, Ouyyapia, MdaAta, OAAavdia, AuaTpia,
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MoAwvia, MopTtoyaAia, Poupavia, ZAoBevia, ZAofakia , PivAavdia, Zoundia, NopBnyia, EABeTia,
Hvwpévo BaaiAeio, Toupkia.

5.4 Adcieg xpRong AoyiouIKOU

To AOyIOUIKO OTO TTAPOV TTPOIOV TTEPIEXEI aTOIXEIQ TTOU BagifovTal g€ dwpedv AOYITUIKO avoixTou
Kwdika. H AEG avayvwpilel Je EUyVwpoauvn TN UPBOAR TwV KOIVOTATWY avoiXTou AOYIOHIKOU Kal
POUTTOTIKAG OTO £PYO AVATITUENG.

MNa va atrokThgeTe TTPOCRaAan aToVv TNyaio KWOIKA AUTWV TwV aToIXEIWY dwPEeAv AoyITUIKOU avol-
XTOU KW3IKA, TWV OTTOiWV 0l GUVONKEG AdEIOG XPriang atraitouv dnuogicuan Kai yia va JeiTe TIg
TTANPEIG TTANPOPOPIEG TIVEUUATIKWY OIKAIWHPATWY TOUG KAl TOUG IGXUOVTEG OPOUG AdEIag Xpraong,
emokeOeite T digUBuvaon: http://aeg.opensoftwarerepository.com (folder NIU5).

6. KAOHMEPIN'H XP'HXH

MPOEIAONMOIHZH!
AvaTpegTe aTa KEQAAAIO OXETIKA PE TNV ATPAAEIQ.

6.1 Tpoétrog pUBMIONG: MpoypduuaTta BEpuavong

ZEKIVIIOTE TO pAYEIPEU

Bripa 1 Bripa 2

{ @@ (

(i C

PuBuiaTe éva poypauua. PuBuioTe Tn Beppokpaaia.

Mayeipgpa pe atpod

BeBaiwBeite 0TI 0 POUPVOG gival KPUOG.

Brpa 1 Brja 2 Brua 3 Brpa 4
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Mayeipgpa pe atpod

9

9

MpoBepudvete TOV
KEVO @ouUpvo yia 10

AeTT. yia va dn-
i °C ploupyngsi uypa-
gia.
ToTroBeTnaTE TO
FspioTs T0 GVdY)\U([)O TUAKA TOU EQWTE- PquiOTs 10 PuBpioTE T Paynto SLOV $oup-
PIKOU TOU QOUpPVOU HE VEPS TNG BPU- TIpOYPappa B plIOKPaTIaL .
ang. arpou.

@ H péyiotn xwpnTikATNTA TOU avAyAUQOU TUAPATOG TOU E0WTEPIKOU TOU oupvou gival 250 ml.
Mn yepiCeTe TO AVAYAUQO TUNO TOU ECWTEPIKOU TOU QOUPVOU KOTA TN SIAPKEIA HOAYEIPEUATOG 1)

oTav 0 oupvog eival {eaTOG.

OT1av TeEAEIWOEI TO JOYEIPEPA ME ATHO:

Brua 1

BRpa 2

BAua 3

2TPEYTE TOV OIAKOTITN TTPO-

YPOUHATWY (EOTAPOTOG OTN
B¢an amevepyoTtroinang yia
Va OTTEVEPYOTTOINTETE TOV

AV0IETE TTPOTEKTIKA TNV TTOPTA.
H uypaaia Tou atreAeuBepwve-
TOI YTTOPEi VO TTPOKAAETEI EYKAU-

BeBaiwBeite 011 0 PoUpVOg
gival KpUog. AQaIPETTE TO
UTTOAOITTO VEPO aTTO TO AVA-
YAUQO TUAQ TOU ECWTEPIKOU

. paTa. .
@oupvo. TOU GOUPVOU.
6.2 Mpoypdupara
Baoikd mrpoypdupaTa
Mpéypaupa 8ép- Egappoyn
pavong
Mo wnaigo péxpl Kal g€ TPEIG BETEIG aXapwyV TaUTOXPOVA Kal Yia Enpavan
@ @aynTou. PuBuiate Tn Beppokpaagia kata 20 - 40 °C xaunAdtepa armo 6,1
@eppée Aépag yia T Aermoupyia Mavw/Katw O¢puavan.
—_— MNa ynaoipo og pia B€an axdpag.
Mavw/Kdatw Oép-
Havon
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Mpéypaupa 8ép-
pavong

Egappoyn

Ma Tnv TPoaBnkn uypaaiag Katd To payeipepa. MNa v eEaageaAion ow-
aToU XPWHATOG Kal Tpayavhg KpoUaTag KaTtd To whalpo. Na va yivel To a-
ynTO Mo {oupePO KaTa To Eavadléatapa. MNa tn diatpnan @PoUTwy f Aa-
XOAVIKWV.

Asitoupyia Mitoa

Ma yRoipo Titoag. MNa evrarikd pddioya kal Tpayavr Baan.

Kdatw Oépuavon

Ma 1o YAOIPO KEIK PE TPpayavr BAan Kal TN guvTAPNGON TPOPiHwV.

I'kpIA pe Oepuod Aé-

vvv Ma va yivouv Tpayavd Ta £ToIPa aynTa (TT.X. O TNYAVITEG TTATATEG, Ol KU-
i OWVATEG TTATATEG I T GTTPIVYK POAG).
Kartayuyuéva 1po-
@Iga
AuTn n Aeiroupyia oxedIAOTNKE yIa VO EE0IKOVOUEITE EVEPYEIT KATA TO WNaI-
‘Y Jo. OTqv xpr]muorrqsin: aun"] ™ Aenpupvia, n esppomaoia arto :eowraleé
Yypéc Oepudg Aé- TOU @oUpVou pTropei va 5IC((p€p£I'G1TO ™ pueulopevr) GepPOKpaolq. Xpnat-
ag JoTtrolgital n uTToAEITTOpEVN BeppoTnTa. H BEpUAVTIKN I0KUG PTTOPE va PEIW-
P B¢ei. MNa TepIgadTEPEG TTANPOPOPIEG, avaTPELTE aTO KEPAAaIo «KaBnuepivn
XPNaN», ZNUEIWTEIG OXETIKA WE: YYPOG Oepuog AEpag .
vvv Ma WARaIpo aTo YKPIA AETITWV KOUPOTIWY paynTou KaBwg Kal yia ¢puydvi-
gHa Ywyiou.
FkpIA
v Ma WARoIpo PeyAAwY PEPIBWY KPEQTOG 1 TIOUAEPIKWY PE KOKaAa O€ pia Bé-
ﬁ? an axapag. MNa ykpaTivapigua Kal yia podigua.

pa
_Q MNa va e10€ABeTe aTo Mevou: Mayeipepa pe Bonbeia, Kabapiopog, Pubpi-
—_— oelG.

Mevou

6.3 ZnMEIWoEIg OXETIKA pE: YYPOG Oepluog Aépag

AuTn n AgIToupyia XpNOIUOTTOIOUVTAV VIO CUPHOPPWAN PE TNV TAEN EVEPYEIAKNG ATTOB0O0NG KAl
TIG ATTQITATEIG YIQ TOV OIKOAOYIKO OXESIQTUO gUPGWVa e Ta TTPdTUTTa TNG EE 65/2014 kai EE
66/2014. Aokipég aupewva pe 7o EN 60350-1.
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H mopTa TOU PoUpvou Ba TTPETTEN va gival KAEITTH KATA TN SIAPKEIQ TOU PAYEIPEPATOG, £TAT WOTE
n AeiIroupyia va pn SIOKOTITETAI KAl 0 OoUPVOG va AEITOUPYEI Pe TNV uWnAGTEPN duvaTn
eVEPYEIAKNA atrddoaon.

Otav XpnOIYOTTOIEITE QUTAV TN A&IToupyia, 0 AQUTTTPAG ATTEVEPYOTTOIEITAI QUTOPATA PETA aTTO 30
OEUTEPOAETTTAL.

Ma 11g 00nyieg PayeIpéuaTog avaTpéSTe aTo KEQPAAaIO «YTTODEIEEIS Kal TUPBOUAEG» Yypog
Oeppog Aepag . lMNa yeviKEG TUATATEIG EE0IKOVOUNTNG EVEPYEING, AVOTPEETE OTO KEQAAAIO
«Evepyeiakr) AtTrodoany», E¢oikovounaon Evépyeiag.

6.4 Tpotrog puBuIong: Mayeipepa pe Bondeia

Mo k&GBe paynTd g€ autd TO UTTOUEVOU TTOPEXETAI TIPOTEIVOUEVO TTPOYPAMUA KAl BEpOoKpaaia.
Mrropeite va puBuigeTe Tov XpOVO Kal T Beppokpaagia Kata Tn SIAPKEIA TOU PAYEIPEUATOG.

lNa kdmola ammo Ta @aynTtd yrropeite emiong | O BaBuog oTOV OTTOI0 PAYEIPEUETAI TO PA-
VO MOYEIPEYETE ME: ynro:

*  Aig6. ®dayntou *  Aiyo ynpuévo
*  Meagaia Wnuévo
*  Kahoynpévo

Mayeipepa pe Bondeia - XpNOIPOTTOINCTE TO YIA VO TIPOETOINGOETE YPAYOPA £VA TIATO ME TIG
TPOETIAEYHEVEG PUBNiTEIG:

BApa 1 BApa 2 BApa 3 BAua 4
N |
(« Q~ (« Q~ (« Q~ ﬂ
= % 1-45 oK
EigéABeTe aTO pEVOU. EmAéETe Mayeipepa EmAéETe TO OKeEVOG. TomoBeTnaTE TO
Je BonBeia. MatraTe MiéaTe To KoupTi OK akelOg aTov (poUp\(o.
10 OK_ EmBeBaiwate Tn pub-
pion.

6.5 Mayeipepa pe Bondeia pe ocuvrayég

Aedavra
Aig6. dayntou diabéaipo. TomrobetnaTe To AIgB. PaynToUu aTo TTIO XOVTPO
/.? HUEPOG TOU OKEUOUG.
O ¢poupvog arevepyoTrolgital aTn Beppokpaaia Aigh. PaynTou TTou EXETE
pubuiael.
&J H TrogétnTa vepou yia Tn Asitoupyia atyou.
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AegavTa

()

MpoBeppdveTe TOV POUPVO TIPIV EEKIVITETE TO PAYEIPEUA.

=

Emrimedo oxdapag.

Ortav TeAeIwTEl TO TTPOYPAPMA, EAEYETE AV TO QAYNTO €ival ETOIMO.

2KeEUOG Badpog Emriredo oxdpag / A§ecoudp Aidpkeia
Bodivée &
P1 WYnro Bodivo, ~ 40 AT
Aiyo ynuévo '
P2 WnT6 BodIVG, 1-1,5kg, Vad=PY Tawi Yynoigatog
PETPIC Phpé- | PeTEg TnyavioTe TO KPEAG YIA HEPIKA AETTTA O€ ~ 50 AeTT.
vo TAxoug4 -5 | ¢va Zeatod Tyavi. TOTTOBETATTE GTOV
cm @oupvo.
P3 Yn16 Bodivo, ~ 60 Aetr
KaAoynuévo '
P4 anl(é)\q, pé- | 180 - 220 g /? |E| E 3, OKeUOC YNTINATOC OTN piE- ~ 15 Ae.
TPIA Ynuévn TO TEPAYIO, TaAAIKR OXGpa
PETES 3 TNnyaviaTe To KPEAS YIo PEPIKA AETITA OF
Traxous €va CeaTo Tnyavi. ToroBeTraTe OTOV
cm @oupvo.
P5 WYnro Bo§|v6 / 1,5-2kg /? E| 2, OKeUOC YNTINATOC OTN PETOA- ~ 120 Aerr.
olyoynpevo AIKR oxdpa
g\"“GAO“‘TP'i‘?' TNyavioTe TO KPEAS YIo PEPIKA AETITA OF
@, GTPOYYUAT], éva CeaTo Tnyavi. MNpoabéaTe uypa. To-
ig\)”pc HTTpICO- TTOBETATTE OTOV POUPVO.
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ZKeUOG Badpog Emriredo oxdpag / Aiecoudp Aidpkeia
P6 Yn16 Bodivo,
Aiyo wnpévo ~ 75 Aem.
(XaunAn Bep-
Hokpagaia)
P7 Wnté BodIve, 115k /‘? E 2, 'rqtpi tpnaiuurog’
péTpia - 5 kg, XpNOIYOTTIOINATE TA QYATTNUEVA TOG UTTO-
wnuévo (xapn- PETEG XOPIKA 1) aTTAWG OAATI KAl PETKOTPIULE- ~ 85 \eTT
AP maxoug4 -5 | o mTéPL. TnyavioTe To KPEAG YIa HEPIKA '
1 Beppokpa- R . . ;
oia) cm AeTTa O€ éva {eaTo Tnyavi. TOTTOBETHTTE
aTov poupvo.
P8 WYn16 Bodivo,
Kq)\otpnuévo ~ 130 Aerr.
(xapnAn Bep-
pokpaaia)
P9 DiAéTo, Aiyo
wnpévo (xaun- ~ 75 AeTr
Ay Bepuokpa- '
gia)
i i /‘? E 2, Tayi ynoiparog
P10 | ®Aéro, pétpia | 0,5-1.5kg, | Xpnaipomoiote Ta ayarmuéva oag prro-
Ynuevo (xaun- PeTES XOPIKA 1) aTTAWG OAATI KAl QPETKOTPIMLE- ~ 90 \eTr.
N) Beppokpa- maxoug5-6 | o méPL. TnyavioTe To KPEAG YIa HEPIKA
gia) cm AETITA O€ €va CeaTO TnyAvl. TOTTOBETHOTE
aTov poupvo.
P11 | ®iAéTo,
kahoynpévo ~120 e,
(xapnAn Bep-
HoKkpaagia)
Mooxdpi @
P12 | Wnto MOO'XG'PI 08- ,1'5 kg, /P E 2, okeUOG YNAiPATOG OTN METAA- ~ 80 Aer.
(T.X. WHOTTAG- KOppamIa AIKiy oxépa
™) Taxoug 4 XpNOIYOTTIOINATE TA AYATTNUEVA TOG UTTO-
cm Xapikd. MpoaBéate uypd. Wnrtd oketo-
aro.
Xoipivo @ @
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ZKeUOG Badpog Emriredo oxdpag / Aiecoudp Aidpkeia
P13 ‘P’nr;}\g Xxoipr- 1.5-2kg /? E 2, okeUOG WNAiPaTog TTAVW aTN ~ 120 .
vog c;:gog n HETOAAIKA oxdpa
WpoTAGT lupioTe To KPEQG POAIG TTEPATEI O MITOG
XPOVOG PayEIpEPATOG.
P14 X0|p)|\v6 Lte 1,5-2kg /0? E| 2, Tawi ynoiparog ~ 215 Aerr.
TIOUAVT XPNOIYOTTOINGTE T AYATINPEVO OAG PTTA-
XOpIKaA. MupiaTe To KpEag HOAIG TTEPATEI O
HIOOG XPOVOG PAYEIPEPATOS VIO VA EXETE
£VQ OUOIOHOPYPO POJITHA.
P15 Mn'p|(6)\c(, 1- 1,'5 kg, /? E| 2, okeUOG YNAiPATOG TTAVW OTN ~ 55 Aem.
ppeokia , (pETE% 6 HETAAAIKA oxdpa
TTAXOUG S - XpNOIYOTTOINGTE TA AYATTNUEVA TAG UTTa-
cm XAPIKA.
P16 | MNaiddkia 2 -3 kg, |E| 3, BaBU Tawi 90 Aetr.
XPNolpo- MpoaBeaTe uypd yia va KAAUWETE TOV TTA-
Zﬁgc;znm TO £VOG OKeUOUG. MupiaTe 1o KpEag HOAIG
uiB&KIa TIEPATEI O MITOG XPOVOG HAYEIPEUATOG.
mayoug 2 - 3
cm
Apvi @
P17 | Mmwoim ap- 1.5-2ka. | #H 2, okevoc ynoiparog mavw om ~ 130 Aer.
VioU pe KOKa- ~ éTeg pETAAAIKA OXEpa
ha Taxous 7 - 9 MpoaBeate uypd. MNupioTe TO KPEQG PHOAIG
cm TEPATEI O PITOG XPOVOG PAYEIPEUATOG.
MouAepikd &
P18 | OA6kAnpo ko- | 1-1,5kg, /22, ) 200 m, yaoTpa TAvw ato | 60 Aer.
TO6TTOUAO PPETKO Tayi ynaiparog
XpNOIYOTTIOINATE TA QYATTNUEVA TOG YTTO-
XOpIKd. [upioTe TO KOTOTTOUAO OAIG TTE-
pACEl 0 HITOG XPOVOG HAYEIPEUATOG VIO
Va €XETE VA OUOIOPOPPO POdICHA.
P19 | Mio6 koTo- 0,5-0,8 kg /? E| 3, Tawi ynoiparog ~ 40 Aerr.
TouAo XpNOILOTTOINATE TA QYATTNUEVA TOG UTTO-
XOPIKA.
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ZKeUOG Badpog Emriredo oxdpag / Aiecoudp Aidpkeia
P20 | ZtRBog KOTO- 180-200g /? E E 2, yaOTPQ TIAVW 0T PETAANI- ~ 25 Aetr.
TToulou TO TEPAXIO KF oxépa ’
XpNOIYOTTOINGTE TO AYATTNPEVA TOG YTTA-
XapIKA. TnyavioTe To KPEAG YIa HEPIKA Ae-
TITGQ 0€ éva {eaToO TNyAvi.
P21 | KortémrouAo - /? E 3, Tayi ynoiparog ~ 30 Aetr.
pTTOUTIq, PpPE- AV POpPIVAPETE TTPWTA TO UTTOUTIA, PUBHI-
oka aTe TN XapnAdTepn BepUoKpaagia kal pa-
YEIPEWTE TO TTEPICTOTEPN WPA.
P22 I'I)t\'xmq, OAS- 2-3kg /? E| 2, okeUOG YNaipaTog OTN METOA- ~ 100 Aerr.
KkAnen AIKR oxdpa
XpNOIYOTTOINGTE TA AYATTNUEVA TAG UTTa-
XApIKA. TOTTOBETATTE TO KPEAG OTO
akeloG wnaipatog. MupiaTte Tnv TTaTTIA
HOAIG TTEPATEI O HITOG XPOVOG PAYEIPEUQ-
TOG.
P23 | XAva, oA6- 4-5kg /0? E] 2, BabU Tawi ~ 110 Aerr.
kAnen XpNOIYOTTOINGTE TO AYATTNPEVA TOG UTTA-
XapIkd. ToroBeTAATE TO KPEag ae Babu
Tayi ynaiparog. MNupiate Tn xAva PoAig
TEPATEl O PITOG XPOVOG PAYEIPEPATOG.
AMa
P24 | PoA6 kipdg 1 kg /? E| 2, peTahAIKi OXEPa ~ 60 Aerr.
XPNOIYOTTOINATE T AYATINPEVO OAG PTTA-
XOPIKA.
A ygpl
P25 | Wdapi oAOKAN- 0,5-1kg /0? |E| 2, Tayi ynoiparog ~ 30 Aetr.
PO, 070 YKPIA ava gapt lepioTe TO WPap! pe BoUTUPO Kal XPNaiyo-
TTOINOTE TA AYOTTNUEVA OAG UTTAXAPIKA
KO HUPWOIKA.
P26 | Wdpi giAéro B E E| 3, yaoTpa mavw aTtn METAAAIKA 20 Aerr.
oxdapa
XpNOIYOTToINGTE TA AYATTNUEVA TAG UTTa-
XAPIKA.
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ZKeUOG Badpog Emriredo oxdpag / Aiecoudp Aidpkeia
WYRo1uo YAUKWY / eTd6pTTIa % =]
P27 | Cheesecake - Ha2 %) avoIy6yEVn pdppa 28 om TTd- 90 Aerr.
VW 0Tn METOAAIKA oxXdpa
P28 | MnAémiTa - (= 2, ) 100 - 150 ml, Tayi ynoiparog | B0 AeT
P29 | Tapta piAou B E 2, pOpya yIa TTITEG TTAVW OTN METAA- 40 Aer.
NIk oxdpa
P30 | MnAomiTa ) = 2, LS 100 - 150 ml, (%) QOpua yIa 60 Aerr.
TTTEG 22 cm TTavw aTn METAAAIKN oxXdpa
P31 | Ké&k Brownies 2 kg |E| 3, BaBU Tawi 30 Aerr.
P32 | Kei Tfjfﬁns . = 2, leJ 100 - 150 ml, Tayi yia muffin 30 Aer.
ookoAarag TTavw oTn HETAAAIKA oxdpa
P33 | Kék B E 2, Tayi ePaTCOAAG TTAVW OTN METOA- 50 Aerr.
NIk oxdpa
Aaxavikd /| ZuvodeuTiKd TIdTA 2] ?53 %
P34 | Wnrég mara- 1kg |E| 2, Tayi ynoiparog 50 Aer.
TES TotoBeTNOTE OAOKANPEG TIG TTATATEG HE
TN @AoUda TTAVW ATO TAWi WNOiHATOG.
P35 | Oéreg Tkg E] 3, TOWi YnoipMaTog KAAUPPEVO PE 35 Aerr.
XapTi ynaipatog
XpNOILOTTIOINATE TA QYATTNUEVA TOG YTTO-
XapIkd. KOWTe TIG TTaTATEG OE KOPMATIA.
P36 ‘Pnri uvépl-' 1-1,5kg E| 3, Tayi YNoiPaTOg KAAUPLEVO pe 30 Aer.
KTa AaXavikd XapTi Ynoiarog
XpNOIYOTTOINGTE TO AYATTNPEVA TOG UTTA-
Xopika. KowTe Ta AaXaVIKA O€ KOPUATIA.
P37 | Kpokéreg, ka- 0,5 kg E 3, Tayi ynoiparog 25 Aemr.

TEYUYHEVEG
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ZKeUOG Badpog Emriredo oxdpag / Aiecoudp Aidpkeia
P38 | Mardreg, kaTe- 0,75 kg |E| . ‘ 25 Aetr.
Wuypéveg 3, Tayi ynoiyarog
MkpaTIvépiopa, wwpi kai Titoa & & &2
P39 | Aagavia/ 1-1,5kg E] 2 v6 . AIKR . 45 Aetr.
NouvTA oTn oa , YOOTpQ TTAvWw oTn METAAAIKA OX4:
ydoTtpa
P40 I'Ianing Oyk- 1-15kg E| 1, yaoTpa Tavw aTn METOAAIKA OXA- 50 Aerr.
paTév pa
P41 | ®péokia i-
.wpu, AeTrTh Q0- . E E 2, s 100 ml; Tawi ynoiparog 15 AeTr.
un KOAUMPEVO PE XapTi WnaipaTog
P42 | Mitoca @pé-
oKIq, x(po‘\)/rpr'] _ E E| 2, &J 100 ml, Taypi ynoiparog 25 AeTT.
’ KOAUPPEVO PE XapTi WwnaipaTog
Qopn
P43 | Kig - (= 2, poppa ynoiparog mévew o pe- 45 Aerr.
TaAAIKA oxXdpa
P44 “cn:'T(b’VKéT;” 0.8kg E E 3, &J 150 ml, Tayi ynoiparog 30 A
I\Ia a'tta ; KOAUPEVO PE XapTi WnaipaTog
EUKO Wwpi XpeladeTal TTEpIgoOTEPOG XPOVOG VIO TO
AEUKO Ywi.
P45 I'If)At’;\cﬂc/:po{ 1kg [E E 2, lﬁj 150 ml, Tayi ynoiparog 45 Aemr.
olkaAng / pau- KOAUPPEVO PE XapTi WnaipaTog / HETAAAI-
PO YwHi To- Kf OXGpa
ANdoTropo oe
ToOWi @pPaTdo-
Aag

7. AEITOYPI'IEZ POAOT'IOY

7.1 AsiTtoupyieg poAoyloU

AsgiToupyia poAoyiou

Egappoyn

Q

NXNTIKOG arua.

XpovopeTpntng. OTav 0 XpovodIoKOTITNG OTAPATHJEI, akoUyeTal £va
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AsiToupyia poAoyiou

Egappoyn

STOP

Xpovog payeipépartog. OTav o XpovodIakoTITNG OTAUATATEI, AKOUYETAI
éva NXNTIKG arpa Kal To TTPOYPAUpa (EGTAUATOG OTAUATA.

KaBuatépnon Evapéng. MNa avaBoAn Tng évapéng 1 / kai Tou TEAOUG Tou
HayEIPEUATOG.

XpovodIiakoTTng Aeitoupyiag. H peyiotn diapkeia ival 23 w 59 Aetr. H
AcIToupyia auTn dev €xel Kapia eTTidpaan atn AeIToupyia Tou eoUupvou.
o va vEPYOTTOINTETE KAI VO OTTEVEPYOTTOINTETE TO XPOVODIOKOTITNG
Aeitoupyiag emAEETE: Mevou, PuBpioelg.

7.2 Tpoé1TOG pUBMIONG: ALITOUpPYieg poAoyioU

Tpotrog pUBuiong: Qpa

BAua 1 BApa 2 BApa 3
] ] 1,
( | ( | _\@
MNa va aAA&geTe TNV wpa, €10€ABeTE OTO pe- . . .
voU kai emAéETe PuBpioeig, Qpa. PuByiate 10 pohor. Marare: OK.
Tpotrog puBuIoNG: XpOvouETPNTAG
BApa 1 BARpa 2 BApa 3
>V 08dvn
1, N\,
e ep@avigetal n ( Q \ K-
£vOeIgn:
0:00
PuBpioTe Tov Xpovope-
Méaore: (\_') ! Tpr]Tr']gp H Marnare: OK.

@ O XpovodIakOTITNG EEKIVA QPETWG TNV AVTIOTPO®N PETPNAN.
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TPOMNOXZ XP'HXHZ: A=EZOYAP

Tpo1og pubuIong: XpOvog HAYEIPEMATOG
BApa 1 BApa 2 BApa 3 BApa 4
( \ i TV 086vn ( , e
< ePPavideTal n <
EvoeIgn:
0:00
EmAégTE TTRO- ) .
VPauHa Kal pUBpi- Mearte eTavel- sTor ngsgf;i(;%\;- . OK
OTE TN BEPUOKPA- Aupéva. ) o Marrore: OK.
aia. ’
@ O XpovodIaKkoTITNG EEKIVA aPéTWG TNV QvVTIOTPOPN HETPNAT.
Tpoémog pubuiong: Kabuotépnon ‘Evapéng
BApa 1 BAipa 2 BApa 3 BAiua 4 BApa 5 BApa 6
Me . e Imv N e
( \ H 060- ( \ oeé?vn ( \
Vi ER- EHQaVi-
<paw'(£|. CeTau n
Tnvﬁpq evoeign:
EmIAEE- C/ aem
MéaTe ’
TE TO ENAP- ; 7y ,
To- £TTavel- = PuBuiote | Morpore: & nia- PuBuiote | nomore:
yeaupa | Anupéva. m ‘*g’p“ oK. KOMH | i wea | ok,
CeaTa- QD pens. s
paTog.
@ O XpovodIaKOTITNG EEKIVA TNV QVTIOTPOPN UETPNAON O Hia KaBopiopévn wpa évapéng.

8. TPONOX XP'HZHX: A=EZOYAP

8.1 Eicaywyn aecoudp

Mia pIKpr EYKOTTF) OTO TTAVW PEPOG AUEAVEI TNV ao@AAeia. O yKOTTEG AEITOUPYOUV KOl WG
ATQAAEIEG avaTPOTIAG. TO UTTEPUYWWHEVO TTACITIO YUPW aTTd TN OXAPQ TTOTPETTEI TNV OAiIcBNan
TWV HAYEIPIKWY TKEUWV ATTO QUTHV.

143/512



TPOMNOZ XP'HXHZ: A=EZOYAP

MeTaAAIKA oxdpa:
ZTTPWETE TN OXAPA AvAPETa aTIG PARdOUG
0drynang Tou aTNPiyUaTOg TNG OXAPAG.

Tayi ynoiparog /Badu Tayi:
STTpwéTE TO TAWi avapeoa aTig paBdoug
0dynang Tou aTnpPiyHaTog OXapwy.

MeTaAAIkq oxdpa, Tayi ynoiparog /Ba-
00 Tayi:

ZITPWETE TO TAWi avapeaa aTig paRdoug
0dynang Tou aTnpPiyHaTog OXapwy Kal Tn
METAAAIKA oxapa aTIg ETTAVW PARdoug odn-
ynong.

8.2 Aig0. ®aynToU

AI06. DaynTou- YeTpdel TN BEPUOKPATia OTO ECWTEPIKO TOU GaynTou.

Y1rdapxouv 300 BepOKPATiEG TTOU TTPETTEI VA PUBUICTOUV:

C

H Beppokpagia Tou eoupvou.

/0?

H Bepuokpaagia Tou TTUpAvVA TOU GaynToU.
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TPOMNOXZ XP'HXHZ: A=EZOYAP

Mo koAUTEPA aTTOTEAECTHATO MAYEIPEMATOG:

Ta uAika Ba TrpéTTel va Bpi-
ogKovTal g€ Beppokpaaia dw-

JaTiou.

Mnv Tov xpnaiyotroigite pe | Kata mn SIAPKEIQ TOU JAYEIPEUATOG
uypa eaynTa. TIPETTEI VO TTAPAMEVEI JETA OTO PA-

ynTo.

Tpoétrog xpong: Aio6. ®aynrtou

BApa 1 EvepyoTtroinaTte Tov goupvo.
BAupa 2 PuBpiaTe éva TTpoypappa Kal, av Xpeladetal, Tn Beppokpaagia goupvou.
Bipa 3 Eioayayerte: Aiod. ®aynTou.

Kpéag, TToulepikd kai ydpl

FaoTpa

Eioaydyete To dkpo Tou AigB. dayntou aTo
KEVTPO TOU KPEATOG ) TOU WaploU, aTO TTIO
TTaxU pépog, av gival duvatodv. BeBaiwbeite

oTI TouAdyiaTov Ta 3/4 Tou AigB. daynTou €&i-

val EVTOG ToUu paynTou.

Eioaydyete To dkpo Tou AigB. ®ayntou akpiBwg
aTo KEVTPO TNG yaaTpag. O AigB. dayntou Ba
TIPETTEl Va gival aTaBepoTToinuévog ae pia B€an
KOTA TN SIGPKEIA TOU payelpEPaTog. MNa va To TTe-
TUXETE, XPNOIMOTTOINATE £va aTéPeo UAIKO. Xpnal-
HOTTOINGTE TO XEIAOG TOU OKEUOUG WNAOiUATOG YIa
va aTnpigeTe TN XeipoAafn alAikovng Tou Aigb.
daynrou. H akpn Tou AigB. ®ayntou dev Ba Trpé-
TTEl VO EPXETAI OE ETTAQPH PE TOV TTATO EVOG
okeUoOUG YnaipaTtog.

|

!

&

=
BAua 4 TomroBetAaTe TO BUOpa Tou AigB. daynTou aTnv UTTodOXN TTOU BPITKETAI OTO PTTPOCTI-
Vo PEPOG TOU POoUpPVOU.
21NV 08dvn epgavidetal n Tpéxouaa Beppokpaaia Tou: Aigb. daynTou.
Bua 5 /'? - TMECTE VI VO OPICETE TN BEPUOKPATIia TTUPAVA TOU aIgbnTrpa.
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Bua 6 OK. migare yia emmReRaiwan.

Ortav 10 ayntd QTACEl aTN BEPUOKPATia TTOU £XETE PUBUITEI, aKOUYETAI TO anpa. MTTo-
pEeiTe VO ETTIAEEETE va DIOKOWETE 1) VA GUVEXIOETE TO payeipepa waTe va BeRaiwbeite OTI
TO QAYNTO E£XEI HOAYEIPEUTEI KAAQ.

BApa 7 AgaipéaTe To Buapa Tou AigB. daynTou ato Tnv utTodoxn Kail ByAATe To OKEUOG ATTO
TOV QOUpPVO.

MPOEIAOMOIHZH!

Y1apxel Kivduvog eykaupdtwy kabwg o Aigb. daynrtou BeppaiveTal.
Na €igTe TTPOTEKTIKOI OTAV TOV OTTOTUVOEETE KOl TOV OQAIPEITE OTTO TO
@aynTo.

9. MPOZOETEZ AEITOYPI'IEZ

9.1 KAgidwpa

AuTi n AsiToupyia atroTpérel TRV akoUoia aAAayr TnG AsiIToupyiag goupvou.

Evepyotroinate étav o goUpvog BpiokeTal ae Aeiroupyia - To puBpIopEVO TTPOYPapUa GUVEXICE, O
TTVaKOG EAEYXOU Eival KAEIBWHEVOG.

Evepyotroinate étav o goupvog gival aTTevEPYOTTOINUEVOG - O OUPVOG DEV UTTOPET VO EVEPYOTTOIN-
O¢i, o TTivakag eAEyxou €ival KAEIOWUEVOG.

A OOK. TMEDTE TTOPATETAPEVD OoK. TMECTE TTAPATETAUEVT

@ YIQ VO EVEPYOTTOINTETE TN Ael- YIO VO aTTEVEPYOTTOINBEI.
Toupyia.

@ OK AkoUyeTal €va nxnTiIkd anpa.

@ 3x EI - avapBoaBrvel 61av To KAEidwa gival EVEPYOTTOINUEVO.

9.2 AutépaTn atrevepyoTroinon

MNa Aoyoug ac@aAeiag, 0 @OUPVOG ATTEVEPYOTTOIEITAI HETA OTTO Aiyn wpa av £va TTPOYPOPUa
CeaTapaTog Aeitoupyei kal Oev aAAAEETE TIG PUBITEIG.

(°C) @ (%)

30-115 12.5
120 - 195 8.5
200 - 245 5.5
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(°C)

@ (w)

250 - péyiarto

3

H Autoparn arrevepyotroinan dev Asiroupyei pe TIg Aeitoupyieg: Pwriopdg Poupvou, Aiob.

daynTou, Kabuatépnan Evapéng.
9.3 AvepioTApPOG

Ortav AeiIToupyei 0 @oUPVOG, O AVEUITTAPAS WUENG EVEPYOTTOIEITAI AUTOPATA Yia va dIaTnpouvTal
WUXPEG Ol ETTIPAVEIEG TOU PoUpvou. Eav atrevepyoTToINaETE TOV YOUPVO, O AVEUIOTHPAG UTTOPEI
VO GUVEXIOEI va AEITOUPYET HEXPI VO KPUWOEI O POUPVOG.

10. YNOAE'IZEIZ KAl ZYMBOYA'EZ

10.1 Yypo6g Oepuog Aépag

Mo KaAUTEPQ ATTOTEAETUATA, AKOAOUBNATE TIG TTPOTATEIG TTOU AVAYPAPOVTAl OTOV TTAPAKATW

TTivaKa.
XpnaoiyoTroinaTe TNV TpiTN BE0N OXAPAG.

¥ O
N\

(°C) (min)
Zupapika QykpaTev 200 - 220 45-55
Matdreg Oykpatév 180 - 200 70 -85
Mouagakag 170 - 190 70-95
Nagavia 180 - 200 75-90
KavveAovia 180 - 200 70 -85
Tdpta pe Bdon 10 Ywyi 190 - 200 55-70
Pugoyahio 170 - 190 45 - 60
KEIK unAou, QTIOYUEVO PE PEIYHO aQPATOU KEIK 160 - 170 70 -80
(oTpoyyuAn @oépua yia KEIK)
Neukd Ywyi 190 - 200 55-70
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YIMNOAFE'IZEIX KAl ZYMBOYA'EX

10.2 Yyp6g Oepuog Aépag - TTpoTEIVONEVA ageooudp

XpnaoiyoTrolgite akoUpa Kal hn avakAaaoTIKA Badid Tawid/@oppeg Kal doxeia. Exouv kaAUTepn
ATTOPPOPNTN BEPUOTNTAG ATTO TA AVOIXTOXPWHA KAl AVAKAATTIKG TKEUN.

.~

Kepapika . — .
Tayi mitoag Mupipaxo Tayi popudkia | BaU Tayilpdpua Bo-
ong TapTag
. Kepapiko .
>Koupo, prgéach)\aon- KoUPO, N AVAKAGTTIKG Alapétpou 8 2Koupo, HEOGVGKMOTI-
AlapéTpou 28 cm Auapgrpou 26 cm cm, Léq;oug S AlapéTpou 28 cm

10.3 MNMivakeg payeIpéPATOG YIO IVOTITOUTA SOKINWV

MAnpo@opieg yia IVOTITOUTA SOKINWV
Aokipég auppwva pe 1o: EN 60350, IEC 60350.

%‘PHZIMO 2E ENA ENIMNEAO. WRoipo ot Babid Tayia/@opueg

W B O
N =

(°C) (AemrTa)
AQPATo KEIK XWpIg AITTa- Oepupog Aépag 140 - 150 35-50 2
pa
AQPATo KEIK Xwpig AITTa- Mavw/Katw @¢éppav- | 160 35-50 2
pa an
MnAoTTITa, 2 OPUES Qepuog Aépag 160 60 - 90 2
@20 cm
MnAoTTITa, 2 OPUES Mavw/Katw @¢ppav- | 180 70-90 1
@20 cm an
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@wzmo ZE ENA ENIMNEAO. MmiokéTa

XpnoIYoTToINGTE TNV TPITN B€0N OXAPAG.

>R |

= D

(°C) (AeTrTd)
Mmmiok. Zup. KoupoU / ZOun Oeppdg Aépag 140 25-40
ae Awpideg
Mok, Zup. KoupoU / Zupun Mavw/Katw Oéppavan 160 20-30
ae Awpideg, TTPoBepuAveETE
TOV AdEI0 POUpVO
Mikpd kEIk, 20 Tepayio/Tayi, | Oepudg Aépag 150 20-35
TTPOBEPUAVETE TOV AdEI0
@oupvo
Mikpd k€K, 20 Tepdyia/Tayi, | Mavw/Kdrw Oépuavan 170 20-30
TTPoBepPAVETE TOV AdEIO
@oupvo

%‘PHZIMO ZE NOAAA ENIMEAA. MmiokéTa

%

(°C) (AeTrT@)
Mmiok. Zup. KoupoU / Z0- | Oeppog Aépag 140 25-45 1/4
pn g€ Awpideg
Mikpd KEIK, 20 Tepdyia/ Oeppdg Aépag 150 23-40 1/4
TaWi, TTPOBEPPAVETE TOV
adelo poupvo
AppdTo kEIK Xwpig Aimapd | Oepudg Aépag 160 35-50 1/4
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@FKPIA

MpoBepudvere TOV ASE10 POUPVO Yia 5 AeTTTd.

>»>
H WYRveTe 0TO YKPIA PE TN PEYIOTN pUBHIOTN BeppoKpaaTiag.

%

8 I

(AemrTd)
Toot IkpIA 1-3 5
Bodivr) ptrpifoAa, yupiaTe ammo | TkpiA 24 - 30 4

TNV AAAN TTAEUPA POAIG TTEPQ-
0l 0 JITOG XPOVOG

11. PPONTIAA KAl KAOAPIZMA

NPOEIAOMOIHZH!
AvOTPEETE OTA KEQAAQIO TXETIKA PE TNV ATPAAEIQ.

11.1 ZnueIwoEIg yia ToV KaBapIiouo

Mpoiévra Ka-
Bapiopou

KaBapiaTe Tnv Tpdaown Tou @oupvou Pe Eva aAOKO TTavi, eaTO vepd Kal Eva
MTTIO OTTOPPUTTAVTIKO.

Xpnaigotroinate éva SidAupa KaBapigpoU yia va KaBapigeTe TIG HETAAAIKEG ETTI-
PAVEIEG.

KaBapioTe Toug AekEDEG e Eva ATTIO ATTOPPUTTAVTIKO. Mn TO XPNOILOTIOINTETE
OTIG KOTAAUTIKEG ETTIQAVEIES.

[

KaBnuepiviy
Xpnion

KaBapilete To e0WTEPIKG TOU POUPVOU PETA aTTO KABE Xpron. H cucawpeuan Ai-
TTOUG 1) GAAWV UTTOAEIMPATWY UTTOPEI VO TTPOKAAETEI TTUPKAYIQ.

Mnv atroBnKeUeTe @ayNTd GTOV POUPVO YIA TTEPITTOTEPO ATTO 20 AETTTA. ZKOUTTI-
{ETE TO ECWTEPIKO TOU POUPVOU HE EVa PAAAKO TTavi PETA aTTd KABE Xpran.
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KaBapidete 6Aa Ta agegoudp peTd atrd KABE Xpran Kal GQAVETE TA VA OTEYVW-
4 , gouv. XpnaIUoTIoIEiTE Eva HAAAKO TTavi, XAIapo vepo Kal éva ATTIO aTTOPPUTTAVTI-
W KO. Mnv kaBapilete Ta aegoudp ae TTAUVTPIO TTIATWV.
. Mnv kaBapideTe Ta avTIKOAANTIKA aggoudp XPNOIHOTTOIWVTAG IOXUPG KaBapIaTi-
A%egoudp K& A aIxUned avTIKEieva.

11.2 Tpé10g KABAPIOHOU: AVAYAUPO TUANO ECWTEPIKOU TOU

@oupvou

KaBapiaTe To avayAu@o TUAPO TOU ECWTEPIKOU TOU GOUPVOU YIa VA AQAIPETETE KATAAOITTA
AAATWYV PETA TO POYEIPEPA HE ATUO.

BApa 1

BApa 2

BApa 3

agBeta.

Pi¢re: 250 ml Aeukod §UdI aTO
avAYAUQO TUNHA TOU ECWTEPI-
KOU TOU poupvou. Xpnaiuo-
ToInaTte EUBI 6% Xwpig TTPO-

AeTTTA.

AgnaTe 10 £UdI va diaAuael Ta
KaTaAoITa aAdTwy g€ Beppo-
kpaaia TepIBaAAovTog yia 30

KaBapioTe 10 e0WTEPIKO TOU
poupvou pe (eaTd vePO Kal
MaAako TTavi.

Ma 1n Aermoupyia: SteamBake kaBapileTe Tov poupvo Kabe 5 - 10 KUKAOUG payEIPEPATOG.

11.3 Tpoé1Og aQaipeong: ZTNPiyMaATA OXAPWV

AQaIpETTE TA ATNPIYUOTA OXAPWY YIO VO KOBAPITETE TOV (POUPVO.

BApa 1 >BraTe ToV OUPVO KAl TTEPIE-
VETE VA KPUWOJEL.
BAipa 2 TpaBngte TO PTTPOCTIVO TUAKA

TOU OTNPIYHATOG OXAPWV YIa VO
TO ATTOOTIATETE ATTO TO TTAQIVO
TOiXWHA.
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BApa 3 TpaBn&Te TO TTIoW AKPO TOU
aTNPIYHOTOG OXAPWYV OTTO TO
TTAQIVO TOiXWHA KAl AQAIPETTE
T0.

BAua 4 TotroBeTAOTE TA ATNPIYPATA

axapwv, akoAoubwvTtag Tnv TTa-
paravw S1adIKagia Pe TNV avTi-
aTpon aeipa.

O1 Treipol oTePEWANG Twv TnAe-
OKOTTIKWYV BPaxIOVWY TIPETTEI VA
eival aTpaypévol TTPogG Ta EYTT-
POG.

T

11.4 Tpétmrog xpriong: KataAuTikég KaBapiopog

To e0WTEPIKO TOU POUPVOU dIABETEI KATAAUTIK EJAyYIE ETTIOTPWAN. ATTOPPOPA Ta AiTTn KATd TN
OIApKeIa TNG KATAAUONG.
O1 KNAIBEG i 0 ATTOXPWHATITUOG TNG KATAAUTIKAG ETTIATPWANG OeV £TTNPEALEI TOV KABAPITHO.

KaBapioTe TOV oUpVO PE KATAAUTIKO KOBAPIOHO

A@aipéaTe OAa T AEETOUAP TTPIV ATTO TOV KATAAUTIKO KOBapIgud.

BApa 1

BApa 2

BAua 3

EmA£gTe Mevou =— / KaBapi-
opécm’ ki méare OK.

apnAvel.

Ortav TeAeiwagl 0 KaBapPITUOG,
akouyeTal To aRpa. O eoupvog

Ortav Kpuwael 0 Poupvog,
KaBapioTe TO ECWTEPIKO TOU
@oUpVoU g £va Uypd UaAa-

KO Travi.

Aldpkeia: 1 w.

11.5 Tpoé1mrog agaipeong kai TotroféTnong: Mopra

MTTOpEITE VO OQAIPETETE TNV TTOPTA KA TO ETWTEPIKA TCAMIA yIa va Ta KaBapigeTe. O aplBuodg

TwV T¢apIwv dla@Epel avaAoya PE TO JOVTEAO.

/\  NMPOEIAOMOIHZH!
H mopTa gival Bapia.

A MPOZOXH!
MeTayeIpIaTEiTE TTPOTEKTIKA TO TCAWI, £10IKA OTIG AKPEG TOU PTTPOATIVOU T{apIou. To
1AM YTTOPEI VA OTTATEL.
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Bripa 1

AvoiTe TTANPWG TNV TTOPTA.

BApa 2

AvaoonKwaTe Kal TTETTE TOUG
HoxAoUg auogigng (A) aToug
OU0 PEVTETEDEG TNG TTOPTAG.

BApa 3

KAgigTe TNV TTOPTA TOU POUPVOU PEXPI TNV TTPWTN BECN avoiypaTog (g€ ywvia TTepitTrou
70°). KpatwvTtag Tnv ToOpTa Kal a1ro TIG dUO TTAEUPES, TPARNETE YIA VA TNV AQAIPETETE
aTrd TOV POUPVO E YwVvia TTPOG Ta TTAVW. TOTTOBETATTE TNV TTOPTA ETTAVW TE £va ATTA-
AO TTavi Kal g aTaBePn ETTIPAVEIA PE TNV EEWTEPIKN TTAEUPA TTPOG TA KATW.

BAua 4

Kparnate 10 TTAQicio Tng Top-
106 (B) aTo mavw Gkpo Tng
TTOPTAG OTIG OUO TTAEUPEG Kal
OTTPWETE TTPOG TO JETA YIA VA
aTTacQAAITTEN TO KAITT.

BApa 5

Tpapngre To TTAQICIO TNG TTOP-
TOG TTPOG TO EPTTPOG YIA VA TO
AQAIPETETE.

BAua 6

Kpatnate Ta 1¢apia TG Top-
TAG OTTO TO TTAVW AKPO, EVa—
éva, Kal TpaBnéTe Ta TPog Ta
TAVW, YIa Va TO OQAIPETETE
a1rod TOV 0dNYO.

BApa 7

KaBapiaTe 10 T¢ApI pe vepO
Kal oatrouVi. ZKOUTTIOTE TO
TCAWI TTPOTEKTIKA. Mnv TTAEve-
TE TA TCAMIA OTO TTAUVTAPIO
TATWV.

BAipa 8

MeTd TOV KOBOPITHO, EKTEAE-
aTe TA TTAPATTAVW BAUOTA PE
TNV QvTioTpo®n OeIpd.

BApa 9

ToTTOBETATTE TTPWTA TO PIKPOTEPO TEAMI KOI JETA TO PEYAAUTEPO Kal TV TTOPTA.
BeBaiwBeite o011 Ta T¢AMIA £XOUV TOTTOBETNOEI OTN CWATH B£AT, SIAPOPETIKA N ETTIPAVEIT
TNG TTOPTAG PTTOPEI Va uTrEPBEpUavOEi.
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11.6 Tpé1og avrikatdoTaong: AauITTAPAG

A MPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog nAekTpotrAngiag.
O AauTrmpag ptropei va gival (eaTog.

MpoToU AVTIKATOOTAOCETE TOV AQUTITHPA:

BApa 1 BARpa 2 BApa 3
ATrevepyoTToINaTE TOV POUPVO. | ATTOOUVOEDTE TOV PoUpvo aTrd | TOTToBETAOTE £va TTavVi OTO KA-
MepipéveTe va KPUWOEI O TO pEUpa. TW PEPOG TOU ETWTEPIKOU TOU
(OoUpPVOoG. poupvou.

Emrdvw AapmrTipag

Brpa 1 ZTPEWYTE TO YUAAIVO KOAUPHA VIO VO

TO AQOIPETETE. r%ﬁ_,

BAua 2 KaBapiaTte 10 yudAivo KAAupua.

Bipa 3 AVTIKOTAOTATTE TOV AQUTITAPA e KATAAANAO AQUTITHPO AvOEKTIKO TN BEPUOTNTA £WG
300 °C.

Bipa 4 TotoBeTAaTE TO YUAAIVO KAAUPHQ.

12. ANTIMETQIIZH MPOBAHMATQN

MPOEIAOMOIHZH!
AvaTpeETe aTa KEQPAAQIO OXETIKA pe TNV ATQAAEI.

12.1 T1 va KAVETE QV...

MNa TePITTWOEIG TTou Oev TTEPIAAUBAVOVTaI € QUTOV TOV TTIVAKA, ETTIKOIVWVATTE YE TO
E¢ouaiodotnuévo Kévrpo ZEpRIG.

=
i O @ouUpvog dev evepyoTroigital i Sev Beppaiveral

Mpo6BAnua EAéygTe €dv...
Agv UTTOPEITE VO EVEPYOTTOINTETE R VA AEITOUP- O @oUpvog gival cwaTd auvdedepPévog aTnV
YNOETE TOV QOUpPVO. NAEKTPIKA TTapoxr.
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ANTIMETQIMIZH MNPOBAHMATQN

=
i O @oupvog dev evepyoTroigital i Sev Beppaiveral

O @oupvog dev TTpoBepuaiveTal.

‘Exel ammevepyotroindei n autopaTn atmevepyo-
TT0iNaN.

O @oupvog dev TTpoBepuaiveTal.

Agv €x€l Kagi N ag@AAeIa.

O @oUpvog dev TTPOBEPUaivVETAI.

Eivai atrevepyotroinuévo 1o «KAeid. agg. yia
Taid.».

Y
ESapTtipara

Mpo6BAnpa

EAéygre gdv...

O AaptrTrpag gival anaTog.

H Aeiroupyia Yypog Oepuog Aépag - eival evep-
YOTTOINUEVN.

O AapmrTpag dev AeiIToupyei.

O AapTITAPAG EXEI KAE.

O AigB. ®aynTou dev AcITOUpPVYEI.

To Buopa Tou AigB. PaynTou éxel eloayBei TTAR-
pwG aTNV UTTOdOXN.

@ Kw?dikoi cpdAparog

ZTnv 00o6vn epavideran n Evoeign...

EAéygre gdv...

Err C2 Agaipéaate To Buaua Tou AiIgB. PaynTou atrd
TNV utTodoxr).
0:00. YmAp&e pia S1akoT peupaTog. PubuiaTe Tnv

wpa.

Av n 086vn epavidel vav KwdIKO TAAPOTOG TTou dev BPIOKETAI OE QUTOV TOV TTIVAKA, ATTEVEPYO-
TTOINOTE KAl EVEPYOTTOINOTE TNV AC0PAAEIA TOU OTTITIOU VIO VA KAVETE ETTAVEKKIVNAN OTOV GOUPVOo. AV
0 KWJIKOG a@AApaTOG £TTavaAn@Bei, eTmikoivwvnaTe pe éva E¢ouaiodotnuévo Kévrpo ZEpBIG.

155/512



ENEPIrElAK'H AIMTOAOzH

X

KaBapiouoég

Mpo6BAnpa

EAéygre gav...

To vepod dlappéel aTTO TO AVAYAUPO TUAUO TOU
E£0WTEPIKOU TOU (POUPVOU.

YTTapxel TaPa TTOAU vEPO OTO AVAYAUPO TUAUO
TOU ECWTEPIKOU TOU (pOUPVOU.

12.2 Aedopéva ZépBig

Edv dev ptropeite va avTIETWTTIOETE TO TTPOBANKA POVOI TAG, ETTIKOIVWVAJTE E TOV
AVTITTPOOWTTO pagn 1o E¢ouaiodotnuévo Kévrpo ZEpRig.

Ta amapaitnTa aToIxXEia yIa TO KEVTPO T€PRIG BpigkovTal aTnV TIvVaKida TEXVIKWY
XAPOKTNPIOTIKWY. H TTIVAKIda TEXVIKWY XOPAKTNPIOTIKWY BPIOKETAI GTO PUTTPOCTIVO TTAQiTIO OTO
E0WTEPIKO TOU PoUpvou. Mnv a@aipeite TNV TMIVOKIOO TEXVIKWY XAPOKTNPIGTIKWY ATTO TO

ETWTEPIKO TOU POUPVOU.

20G OUVIOTOUME VO ONMEIWOETE TO OXETIKA OTOIXEIO EdW:

Movtédo (MOD.)

Kwdikog mpoiovtog (PNC)

ApIBuog aeipdg (S.N.)

13. ENEPIEIAK'H AITOAOZH

13.1 NMAnpo@opieg NMpoidvrog kai DUAAo MAnpoopiwyv Mpoidvrog*

Ovopa TpopunBdeuTn

AEG

AvayvwpIOTIKO HOVTEAOU

BCE558370B 944188508
BCES558370M 944188509
BCK558370M 944188510

Aeiktng Evepyelakng Amddoong

81.2

Tagn evepyelakng amdédoang

A+

KaravaAwan evépyeiag Pe TUTTOTTOINPEVO QOPTIO, KATA TN 1.09 kWh/kUkAo

gupBartikn AsiToupyia

KaravaAwan evépyeiag Pe TUTTOTTOINPEVO QOPTIO, KATA TN 0.69 kWh/kukAo

AeiToupyia pe utroBonBnan avepioThpa
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ENEPIEIAK'H AITOAOzH

MARBog BaAapwyv 1

Mnyn BeppdTnTag HAekTpIKn evEpyeia

Oykog 711

TUTOG PoUpVvou Evroixigopevog ®oupvog
BCE558370B 33.0 kg

Maga BCE558370M 33.5kg
BCK558370M 33.5kg

* Ta Tnv Eupwtrdik Evwaon gupgwva pe Toug Kavoviapoug tng EE 65/2014 kai 66/2014.

MNa 1N Anpokparia Tng Asukopwaiag cuppwva pe To TTpoTutto STB 2478-2017, Mapaptnua G Kai
10 TPOTUTTO STB 2477-2017, MNapaptuara A kai B.

[MNa tnv Oukpavia gupewva Pe Tov kavoviauo 568/32020.

H 1d&n evepyelakng ammdédoang dev 1axUel yia Tn Pwaia.

EN 60350-1 - OIkiakég NAEKTPIKEG TUTKEUEG PayelpEpaTog - Mépog 1: Mayelpeia, goupvol, oUupvol
aTpoU kal YKpIA - MéBodor pétpnang Tng €1midoang.

13.2 ESoikovOunon evépyeiag

O @oUpvog dIaBETEI BUVATOTNTEG TTOU GUMPBAAAOUV OTNV EE0IKOVOUNTN EVEPYEIOG
Katd 1N SIGPKEIA TOU KABNUEPIVOU PAYEIPEPATOG.

BeBaiwBeite 0TI N TTOPTA TOU POUPVOU Egival KAEIOTH VW O PoUpvOog BpigkeTal ae Aeitoupyia. Mnv
QVOIYETE TNV TTOPTA TOU GOUPVOU TUXVA KOTA TN SIAPKEID TOU POYEIPEUATOGS. AlOTnPEITE KOBAPO
TO AACTIXO TNG TTOPTAG Kal BeRaiwbeite OTI gival KaAd aTepewpévo aTn BEaN TOU.

XpnaiyoTtrolgite ETAAAIKA PayEIPIKG OKEUN YIa va BEATIWTETE TNV €EOIKOVOUNGN EVEPYEIAG.

Orav eival €QIKTO, YNV TTPOBEPUAIVETE TOV POUPVO TTPIV TO HAYEIPEUQ.

Otav payelpeUeTE PEPIKA QAyNTA TN QOPd, UNV AQAVETE Va TTAPEABEI HEYAAO XPOVIKO dIAaThUa
METAEU TOU WNOiPATOG TOUG.

Mayeipepa pe aépa

Orrore gival EQIKTO, XPNOIMOTTOINATE TIG AEITOUPYIEG PHAYEIPEPOTOG PE AEPA VIO VA EEOIKOVOUNTETE
EVEPYEIQ.

YtroAeimropevn BepudTnTa

O avepioTApag Kal 0 AauTITRpag egakoAoubouv va Aeitoupyouv. OTav aTTEVEPYOTTOIEITE TOV
@oUpVo, n 0B06vN euPavilel TNV UTTOAEITTOHEVN BeppdTNTA. MTTOPEITE VO XPNOIUOTTOINTETE TN
BeppdTNTa YIa va diatnproeTe {EaTO TO QAyNTO.

Ortav n diapkela payeipépatog gival peyaAuTepn ammo 30 AeTITd, PEIWATE TN BEPUOKPATia TOU
@oupvou aTo eAdxIaTo 3 - 10 AeTrTd TTpoTOU OAOKANPWOEi TO payeipepa. H utToAEITOpEVN
BepUOTNTA ETWTEPIKG TOU POUPVOU Ba GUVEXITEI TO Payeipea.

XpNOIYOTTOINATE TNV UTTOAEITTOUEVN BEPUOTNTA YIa VO (ETTAVETE GAAQ PayNTA.
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AOMH MENOY

AlatApnon Tng Beppokpaciag Tou eaynTou
EmAéCeTe TN XapnAdTEPN duvaTr pUBUION BEPUOKPATIAG YIa VO XPNTIUOTIOINTETE TNV
UTTOAEITTOPEVN BEPPOTNTA Kal va SIaTNPATETE CaTO TO GayNnTO. H £vOEIEN UTTOAEITTOPEVNG
BeppdTNTAG 1 N BeppOKpadia epavifetal atnv oBovn.
Mayeipepa pe TOv AQUTITAPA ATTEVEPYOTTOINMEVO
ATTEVEPYOTTOINATE TOV AQUTTTHPA KOTA TN SIAPKEIA TOU PAYEIPEPATOG. AVOIYETE TOV HOVO OTAV TOV

XPEIAleaTE.

Yypog Oepuog Aépag

/A&iToupyia TTou OXeDIATTNKE VIO VO EEOIKOVOEITE EVEPYEIQ KATA TO HAYEIPEUQ.

Otav XpNOIUOTIOIEITE QUTAV TN AEITOUPYia, O AQUTTTAPAG ATTEVEPYOTTOIEITAI QUTOPATA PETA aTTO 30
deutepoAeTTTa. MTTOpEiTE VA avaweTe TOV AauTITRpa Eava aAAG auTr N evEpyeia Ba PEILTEI TNV
TTPOCOOKWUEVN EEOIKOVOUNTN EVEPYEIOG.

14. AOM'H MENOY

14.1 Mevou

Nl

— - emAEETE yIa elgaywyr Tou Mevou.

MevoU dopn
Mayeipepa e Bondeia % KaBapiopog rrrr/ Pubpioeig @
BApa 1 BApa 2 BApa 3 BApa 4 BApa 5
( e e
< QN O\
<]
— OK 01-014 OK

EmAéETE TO Me-
vou, PuBypiceig.

EmReBaiwarte Tn
puduIan.

EmAEETE TN PUB-
pion.

EmReBaiwarte Tn
puBuIan.

PuBuiaTe Tnv TI-
HnA Kail TTaTtnaTe

OK,

PuBuioceig

o1 Qpa

AMayn 02

dwreivotnta O606-
vng
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AOMH MENOY

PubBuioeig
03 ‘Hyor MAAKTpwv 1 - Hxnmiko 04 | Evraon Bopfntn 1-4
onfua
2 - KAIK
3 - Atrevep-
yotroinan
fxou
05 AigB. ®ayntou Evép- 1 - Zuvayep- 06 XpovodiakdTTng Ael- | Evepyotroin-
yeia poG kai dia- Toupyiag an / atmrevepyo-
KOTTN TToinon
2 - Yuvayep-
HOG
o7 PwTtiopdg Poupvou Evepyortroin- 08 Taxeia TpoBEpuav- Evepyotroin-
an / atevep- an an / amevepyo-
yotroinan TT0inoN
09 Wi-Fi Evepyotroin- | O10 | Aeiroupyia pe TnAe- Evepyotroin-
an / amevep- XEIPITHO an / amevepyo-
yotroinan Toinon
011 | Amoppiyn SikTUOU Nai / Oxi 012 | Aeiroupyia Demo KwdIkog evep-
yoTtroinang:
2468
013 | 'Ekdoon Aoyiguikou ‘EAeyxog 014 | Emavagopd 0Awv Nai / Oxi
TWV pubpicewv

15. TEPIBAAAONTIKA OEMATA

A%
AVAKUKAWOTE Ta UNIKA TTOU P€POUV To UHBOAO L. TOTToBEeTaTE Tat UNIKG GUOKeUAadiag ae
KAaTaAANAa doxeia yia avakUKAwan. ZUPBAAETE TNV TTPOCTATIA TOU TTEPIBAAAOVTOG Kal TNG
avOPWITIVNG UYEIOG AVOKUKAWVOVTOG TIG AXPNOTEG NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG TUOKEUES. Mnv

QATTOPPITITETE PE TO OIKIOKA ATTOPPIMUOTA GUOKEUEG TTOU PEPOUV TO GUUBOAO = . ETNIOTPEWTE TO
TTPOIGV OTNV TOTTIKN) 0Ag JOVAda avaKUKAWGNG I ETTIKOIVWVNJTE PE Tn dNUOTIKA apxh.
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TARTALOM

A TOKELETES VEGEREDMENY ERDEKEBEN

Készonjik, hogy ezt az AEG készuléket valasztotta. Termékink gyartasakor egy olyan
berendezést kivantunk megalkotni az On szamara, amely kifogastalan teljesitményt nyuijt

hosszu éveken keresztil, kdszonhetéen az alkalmazott innovativ technologiaknak, amelyek az

életét jelentdsen megkdnnyitik — és amelyeket mas késziilékeken nem talal meg. Kérjuk,
szanjon néhany percet az utmutato végigolvasasara, hogy a maximumot hozhassa ki
készulékébdl.

Latogasson el weboldalunkra az alabbiakért:

Hasznalattal kapcsolatos tanacsok, prospektusok, hibaelharitasi, szerviz- és javitasi
informaciok kérése:

www.aeg.com/support

Regisztralja termékét a még kivalobb szolgaltatasokért:

www.registeraeg.com

Tartozékok, segédanyagok és eredeti alkatrészek vasarlasa a készulékhez:
www.aeg.com/shop

OIEIE)

AEG Tovabbi receptekért, tippekért, hibaelharitasi segitségért toltse le a My AEG Kitchen
W[} applikaciét.

#2  Available on the A\, GET ITON
@& AppStore }/’ Google Play

UGYFELSZOLGALAT ES SZERVIZ

Mindig eredeti cserealkatrészeket hasznaljon.

Amikor felveszi a kapcsolatot a hivatalos szervizkézponttal, gondoskodjon arrél, hogy a
kovetkezd adatok kéznél legyenek: Tipus, PNC (termékszam), sorozatszam.

Az informacidk az adattablan talalhatok.

A\ Figyelem / Vigyazat — Biztonsagi informaciok
@ Altalanos informacick és tanacsok
Koérnyezetvédelmi informaciok

A valtoztatasok jogat fenntartjuk.

TARTALOM

1. BIZTONSAGI INFORMACIOK................. 162 2.5 Belsd Vilagitas.........cccevevvecenenn.

1.1 Gyermekek és fogyatekkal €6 2.6 SZEIVIZ.....ccooceeeeeeieeeeeeeeeeen

személyek biztonsaga..............c.e..... 162 2.7 Artalmatlanitas.................c.....

1.2 Altalanos biztonsag..................... 163 3. TERMEKLEIRAS.........ccceveeeeeerererercnenane
2. BIZTONSAGI UTASITASOK................... 164 3.1 Altalanos attekintés......................

2.1 Uzembe helyezés........................ 164 3.2 Tartozekok

2.2 Elektromos csatlakozas............... 165 4. A SUTO BE- ES KIKAPCSOLASA.........

2.3 Haszndlat..............ccceeenivnnnnnnn. 166 ’ . .

2.4 Apolas &5 tSZHHAS. oo 166 4.1 Visszahuzhaté gombok................
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TARTALOM

4.2 KezelBpanel.........cccceevecveeeeannen. 169
5. AZ ELSO HASZNALAT ELOTT.............. 171
5.1 Kezdeti tisztitas................co....... 171
5.2 Kezdeti eldmelegités................... 171
5.3 Vezeték nélkili kapcsolat o, 171
5.4 Szoftver licencek..........cccceveeee.... 172
6. NAPI HASZNALAT.......cooeeeereeenrseenieens 172
6.1 Sutéfunkciok bedllitasa................ 173
6.2 SUtOfUNKCIOK........cvveeeeeiieeeee. 173
6.3 Megjegyzések a Konvekcids levegd
(nedves) funkcidhoz.............cccccceueee. 175
6.4 El6re programozott siités
bedllitdsa...........cocoveeiiiiieeeeeieee, 175
6.5 El6re programozott siités
receptekkel........cooveiiiiiiiiiiis 176
7. ORAFUNKCIOK........coverrurrrcrrerensenenns 181
7.1 OrafunkCiok.......cooveeeveeeeeeeeeeenn 181
7.2 Orafunkciok bedllitésa................. 181
8. HOGYAN HASZNALJA: TARTOZEKOK 183
8.1 Tartozékok behelyezése.............. 183
8.2 Hushéméroé szenzor
9. TOVABBI FUNKCIOK..........ceerrreereennnne
9.1 Funkcidzar.........cccoovvvvveeeeeeeeeenn,
9.2 Automatikus kikapcsolas............. 186
9.3 Hltéventilator..........ooooeeeeeiiinnnnnes 186
10. HASZNOS TANACSOK ES
JAVASLATOK......cccreeeeceeeeecnreeeennneeennnns 186
10.1 Konvekcios levegd (nedves)...... 186

10.2 Konvekcios levegé (nedves) -

ajanlott tartoz€kok..........cceceveevieennnnn. 187
10.3 Etelkészitési tablazatok a
bevizsgalo intézetek szamara............ 187
11. APOLAS ES TISZTITAS.......ccocvvereeenn. 189
11.1 Tisztitassal kapcsolatos
MegjegyZeSek......ccocvvrvuiriiiciiiiinene 190
11.2 Hogyan tisztitsa: Sutétér
Melyedese.........ccooovviiiiieiiieiicee 190

11.3 Hogyan tavolitsa el: Polctartok . 190
11.4 Hasznalata: Katalitikus tisztitas 191

11.5
Eltavolitas és visszaszerelés: Ajto..... 191
11.6 Hogyan cserélje: Lampa
12. HIBAELHARITAS.........cooeeeeeerercene
12.1 Miateendd, ha.......cc...............
12.2 A szerviz szamara szikséges
adatok.......ccoiiiii 194
13. ENERGIAHATEKONYSAG.........cccrvun.. 195
13.1 Termékre vonatkozé informaciok és
Termékismertetd™.........cccooeeviennenn. 195
13.2 Energiatakarékossag................. 196
14. A MENU FELEPITESE........cccececeeveunnne 196
141 MenU.....oooiiiiiiie 196
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BIZTONSAGI INFORMACIOK

r

o~
o

-

AEG

il
My AEG Kitchen app

A\, GETITON
}/’ Google Play

1. /A BIZTONSAGI INFORMACIOK

Az Uzembe helyezés és hasznalat elétt gondosan olvassa el a
mellékelt utmutatét. A gyarté nem vallal felelésséget a
helytelen beszerelés vagy hasznalat miatt keletkezett
sérulésekért és karokért. Tartsa biztonsagos és elérhetd
helyen az utmutatot, hogy sziikség esetén mindig a
rendelkezésére alljon.

1.1 Gyermekek és fogyatékkal él6 személyek
biztonsaga

- Ezt a késziléket 8 év feletti gyermekek, csdkkent fizikai,
érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkezd
felnbttek, illetve megfelel6 tudassal vagy gyakorlattal nem
rendelkez6 személyek csak feligyelet mellett, vagy abban
az esetben hasznalhatjak, ha megfelel6 oktatast kaptak a
készullék biztonsagos hasznalatara, és megertik az
esetleges veszélyeket. A 8 évesnél fiatalabb gyermekek,
illetve a sulyos, komplex fogyatékossaggal él6 személyek
allandé feligyelet nélkil nem tartozkodhatnak a készulek
kdzelében.
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BIZTONSAGI INFORMACIOK

- Gondoskodni kell a gyermekek fellgyeletérél, hogy ne
jatsszanak a készulékkel és annak mobil eszkdzeivel My
AEG Kitchen.

- Minden csomagoléanyagot tartson tavol a gyermekektél, és
megfelelbéen artalmatlanitsa.

- FIGYELEM: A gyermekeket és kedvenc haziallatokat tartsa
tavol a készuléktdl mikodés kdozben, és mikodés utan,
lehlléskor. Hasznalat kdzben a készulék hozzaférhetd
részei felforrésodnak.

- Ha rendelkezik gyermekbiztonsagi zarral a készllék, akkor
azt be kell kapcsolni.

- Gyermekek felligyelet nélkil nem végezhetnek tisztitasi
vagy karbantartasi tevékenységet a készuléken.

1.2 Altalanos biztonsag

- A készllék Uzembe helyezését és a halozati kabel cseréjét
csak képesitett szemeély végezheti el.

- A butorba valo beépités elbtt ne hasznalja a készlléket.

- Barmilyen karbantartds megkezdése el6tt valassza le a
készulléket az elektromos haldzatrol.

- Ha a halozati kabel megséril, azt a gyarténak vagy a
markaszerviznek vagy mas hasonléan képzett személynek
kell kicserélnie, nehogy elektromos veszélyhelyzet alljon eld.

. FIGYELMEZTETES: Az izz6 cseréje el6tt gy6z6djdn meg
arrél, hogy a készulék ki van kapcsolva, hogy megel6zze
aramutést.

. FIGYELMEZTETES: Hasznalat kézben a késziilék és az
elérhetd részek nagyon felforrosodhatnak. Legyen évatos,
hogy ne érjen a fltéelemekhez.

- Amikor a sutébdl kiveszi vagy behelyezi az edényeket,
mindig hasznaljon konyhai edényfogd kesztydt.

- Kizarolag a készilékhez ajanlott hushémérd szenzort
(maghdmeérséklet-érzékelbt) hasznalja.
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BIZTONSAGI UTASITASOK

- A polcvezetd sin eltavolitasahoz el6szor a sin elejét, majd a
hatuljat huzza el az oldalfaltdl. A polctartokat a kiszereléssel
ellentétes sorrendben tegye vissza.

- A készllék tisztitasahoz ne hasznaljon nagy nyomasu gbézt.

- Ne hasznaljon surolészert vagy éles fém kaparéeszkdozt a
sut6ajté Uvegének tisztitasara, mivel ezek megkarcolhatjak
a fellletet, ami az GUveg megrepedését eredmeényezheti.

2. BIZTONSAGI UTASITASOK

2.1 Uzembe helyezés

/N FIGYELMEZTETES!
A késziléket csak képesitett személy helyezheti izembe.

» Tavolitsa el az 6sszes csomagoldéanyagot.
* Ne helyezzen Gzembe, és ne is hasznaljon sérult készlléket.
» Tartsa be a készllékhez mellékelt izembe helyezési Utmutatdban foglaltakat.

» A keészulék nehéz, ezért legyen korlltekintd a mozgatasakor. Mindig hasznaljon
munkavédelmi keszty(it és zart labbelit.

» Soha ne huzza a késziléket a fogantyujanal fogva.

+ A késziléket az lzembe helyezési kdvetelményeknek megfeleld, biztonsagos helyre
telepitse.

+ Tartsa meg a minimalis tavolsagot a tdbbi készlléktdl és egységtol.

* A készilék felszerelése elétt ellendrizze, hogy a sitd ajtaja akadalytalanul nyithato-e.

+ A készilék elektromos hitérendszerrel van felszerelve. Ezt az elektromos tapegységgel kell
mUkaodtetni.

* A beépithetd késziiléknek meg kell felelnie a DIN 68930 stabilitasi kdvetelményeinek.

Konyhaszekrény minimalis magassaga (konyha- 578 (600) mm
szekrény minimalis magassaga a munkalap alatt)

Konyhaszekrény szélessége 560 mm
Konyhaszekrény mélysége 550 (550) mm
Készllék elulsé részének magassaga 594 mm
Készllék hatulso részének magassaga 576 mm
Késziilék ellls6 részének szélessége 595 mm
Készulék hatulso részének szélessége 559 mm
Készulék mélysége 567 mm
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Késziilék beépitett mélysége 546 mm
Mélység nyitott ajtonal 1027 mm
Szell6zényilas minimalis mérete. A hatsé oldal al- 560 x 20 mm

jan elhelyezett nyilas

Halozati tapkabel hosszisaga. A kabel a hatso ol- 1500 mm
dal jobb sarkanal helyezkedik el

Rogzitécsavarok 4 x 25 mm

2.2 Elektromos csatlakozas

/N FIGYELMEZTETES!
Tlz- és aramitésveszély.

* Minden elektromos csatlakoztatast szakképzett villanyszerelének kell elvégeznie.

* A készuléket kotelezd foldelni.

» Ellenérizze, hogy az adattablan szereplé adatok megfelelnek-e a helyi elektromos halézat
paramétereinek.

* Mindig megfeleléen felszerelt, aramités ellen védett aljzatot hasznaljon.

* Ne hasznaljon haldzati elosztdkat és hosszabbito kabeleket.

+ Ugyeljen a halozati csatlakozédugo és a halozati kabel épségére. Amennyiben a késziilék
halozati vezetékét ki kell cserélni, a cserét markaszerviziinknél végeztesse el.

+ Ugyeljen arra, hogy a halézati kabelek ne kerlilienek kézel, illetve ne érjenek hozza a
készllék ajtajahoz vagy a késziilék alatti rekeszhez, kiilondsen akkor, ha a készilék
mikaodik, vagy ajtaja forrd.

» Afeszilltség alatt allé és szigetelt alkatrészek érintésvédelmi részeit ugy kell régziteni, hogy
szerszam nélkil ne lehessen eltavolitani azokat.

+ Csak az lizembe helyezés befejezése utan csatlakoztassa a halézati csatlakozodugot a
halozati csatlakozoaljzatba. Ugyeljen arra, hogy a haldzati dugasz Gzembe helyezés utan is
kdénnyen elérhetd legyen.

* Amennyiben a haldézati konnektor rogzitése laza, ne csatlakoztassa a csatlakozodugot
hozza.

» A készulék csatlakozasanak bontasara, soha ne a halozati kabelnél fogva huzza ki a
csatlakozédugot. A kabelt mindig a csatlakozodugonal fogva huzza ki.

» Kizarolag megfelel6 szigeteléberendezést alkalmazzon: haldzati tulterhelésvedd
megszakitot, biztositékot (a tokbdl eltavolitott csavaros tipusu biztositékot), féldzarlatkioldot
és védobrelet.

+ Az elektromos késziiléket szigetel6berendezéssel kell ellatni, amely lehetévé teszi, hogy
minden fazison levalassza a készlléket az elektromos halézatrél. A szigeteléberendezésnek
legalabb 3 mm-es érintkezétavolsaggal kell rendelkeznie.

» Ez a készlilék halozati csatlakozokabellel és dugasszal keril szallitasra.
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2.3 Hasznalat

A FIGYELMEZTETES!
Sérilés-, égés-, aramutés- és robbanasveszély.

» Ez a készllék kizarolag haztartasi (beltéri) célokra hasznalhato.

* Ne valtoztassa meg a késziilék miszaki jellemzait.

+ Ugyelijen arra, hogy a szellézényilasokat ne zarja el semmi.

»  Mdilkddés kdzben ne hagyja felligyelet nélkiil a késziiléket.

* Minden hasznalat utan kapcsolja ki a készuléket.

« Korultekintéen jarjon el, ha mikodés kdzben kinyitja a késziilék ajtajat. Forro levegd
tavozhat a készulékbdl.

* Ne mikodtesse a késziiléket nedves kézzel, vagy amikor az vizzel érintkezik.

» Ne gyakoroljon nyomast a nyitott ajtéra.

* Ne hasznalja a késziléket munka- vagy tarolofelliletként.

« Ovatosan nyissa ki a késziilék ajtajat. Az alkoholtartalmu alkotéelemek alkoholos
levegbelegyet hozhatnak létre.

« Ugyelien arra, hogy szikra vagy nyilt lang ne legyen a késziilék kdzelében, amikor kinyitja az
ajtot.

* Ne tegyen gyulékony anyagot vagy gyulékony anyaggal szennyezett targyat a készulékbe,
annak kdzelébe, illetve annak tetejére.

» Wifi-jelszavat bizalmasan kezelje, ne ossza meg masokkal.

/\ FIGYELMEZTETES!
A készllék karosodasanak veszélye all fenn.

* A zomanc karosodasanak vagy elszinez6désének megel6zéséhez:
— ne tegyen edényt vagy egyéb targyat kdzvetleniil a készilék sutéterének aljara.
— ne tegyen alufoliat kozvetlendl a késziilék sitéterének aljara.
— ne engedjen vizet a forré késziilékbe.
— af6zés befejezése utan ne tarolja a nedves edényeket vagy az ételt a készilékben.
— atartozékok kivételekor vagy berakasakor évatosan jarjon el.

* A zomanc vagy rozsdamentes acél elszinezddése nincs hatassal a késziilék
teljesitményére.

* A nagy nedvességtartalmu siitemények esetében mély tepsit hasznaljon a sltéshez. A
gyumolcsok leve maradando foltokat ejthet.

* A készllék kizarolag ételkészitési célra szolgal. Tilos barmilyen mas célra, példaul helyiség
fUtésére hasznalni.

» Sités kdzben a siité ajtajat mindig tartsa csukva.

» Ha a készuléket butorlap (pl. ajté) mogott helyezi el, igyeljen arra, hogy az ajté soha ne
legyen becsukva, amikor a készllék mikodik. A hd és a nedvesség felhalmozédhat a zart
butorlap mogott, és ennek kdvetkeztében karosodhat a készilék, a készlilék boritasa vagy a
padlé. Haszndlat utan ne csukja be addig a butorlapot, mig a készllék teljesen le nem hiilt.

2.4 Apolas és tisztitas

FIGYELMEZTETES!
Személyi sérllés, tliz vagy a készilék karosodasanak veszélye all fenn.

+ Karbantartas el6tt kapcsolja ki a készUléket, és huzza ki a halozati csatlakozédugot a
csatlakozéaljzatbol.
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» Ellenérizze, hogy lehllt-e a készllék. Maskilonben fennall a veszély, hogy az Gveglapok
eltérnek.

» A siUtdajtod sérilt Uveglapjat haladéktalanul cserélje ki. Forduljon a markaszervizhez.

* Legyen 6vatos, amikor az ajtot leszereli a késziilékrdl. Az ajtd nehéz!

» Rendszeresen tisztitsa meg a készuléket, hogy elkeriilje a fellilet karosodasat.

» A készlléket puha, nedves ruhaval tisztitsa. Csak semleges tisztitdszert hasznaljon. Ne
hasznaljon suroloszert, suroldszivacsot, olddszert vagy fém targyat.

* Amennyiben slt6tisztitdé aeroszolt hasznal, tartsa be a tisztitdszer csomagolasan feltiintetett
biztonsagi utasitasokat.

* Ne tisztitsa tisztitdszerrel a katalitikus zomancréteget.

2.5 Belsé vilagitas

FIGYELMEZTETES!
Vigyazat! Aramutés-veszély!

+ A termékben talalhato izzé(k)ra és a kiildn kaphaté pétizzékra vonatkozo tudnivaldk: Ezek
az izzok arra készlltek, hogy megfeleljenek a haztartasi készilékekben fennallé
szélsOséges fizikai feltételeknek, mint példaul hémérséklet, rezgés, magas paratartalom,
illetve arra hasznalatosak, hogy jelezzék a készlilék mikddési allapotat. Nem alkalmasak
egyeb felhasznalasra, valamint helyiségek megvilagitasara.

» Kizarolag az eredetivel megegyezd miszaki jellemz&kkel rendelkezé lampat hasznaljon.

2.6 Szerviz

* A készllék javitasat bizza a markaszervizre.
» Csak eredeti potalkatrészeket hasznaljon.

2.7 Artalmatlanitas

/A FIGYELMEZTETES!
Sérilés- vagy fulladasveszély.

» Valassza le a késziléket ez elektromos halézatrol.
» A készllék kdzelében vagja at a halozati kabelt, és tegye a hulladékba.

» Szerelje le az ajtokilincset, hogy megakadalyozza gyermekek vagy kedvenc allatok
készilékben rekedését.
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3. TERMEKLEIRAS

3.1 Altalanos attekintés

v 3 @ E

|
)
2lof<) Haﬁ

El Kezel6panel

H Sutéfunkciok szabalyozogombja
H Kijelzé

B Szabalyozd gomb

H Hushémérs szenzor csatlakozdja
@ Fitsbetét

Lampa

B Ventilator

EJ Polctarto, eltavolithato

] Sutétér mélyedése

t Polcpoziciok

3.2 Tartozékok

Siitéracs
F6z6edényekhez, tortaformakhoz, valamint
hussiitéshez.

168/512




A SUTO BE- ES KIKAPCSOLASA

Siité talca
Tortakhoz és sliteményekhez.

Mély tepsi
Sitemények és husok sitéséhez, illetve
zsirfelfog6 edénykeént.

Hashéméré szenzor
Az étel belsejében torténd hémérséklet
méréséhez.

Teleszkoépos sinek
A tepsik és huzalpolcok kénnyebb
behelyezéséhez és eltavolitasahoz.

4. A SUTO BE- ES KIKAPCSOLASA

4.1 Visszahuzhaté gombok

A késziilék hasznalatahoz nyomja meg a gombot. A gomb kiugrik.

4.2 Kezel6épanel

Kezel6panel érzékelomezoi

Nyomja meg

Forgassa el a
gombot

» Q-
Sité A
e Gyors fel- L Hushémérd
1d6zitd o vilag-
fltés itas szenzor

OK

N

¥

9
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Forgassa el a

Kezel6panel érzékelomezoi Nyomja meg gombot

Valasszon ki egy sutéfunkciét a siité bekapcsolasahoz.

A sitd kikapcsolasahoz forditsa a stit6éfunkciok gombjat kikapcsolt helyzetbe.

Amikor a sutéfunkciok gombjat kikapcsolt hely-
zetbe forgatja, a kijelz6 készenléti allapotba

1ép.

)
o
(]
£

F6zéskor a kijelzé6 megjeleniti a beallitott h6-
meérsékletet, a pontos id6t és az egyéb rendel-
kezésre allo kiegészitd funkcidkat.

[vD)
o
L
4
=
o

A kijelz6 a maximalis szamu beallitott funkcio-

-BBCO))DEMO va|

Kijelz6 visszajelzo6i

& ¥ wl ey >»>

Funkciézar El6re programo- Tisztitas Beallitasok Gyors felflités
zott sités
1d6zité
visszajel- Q = @ @
z0i:
Wi-Fi visszajelzé - villog, amikor a suité a Wi-Fi- Taviranyitas visszajelzé - a sit6 tavvezeé-
halézathoz csatlakoztathato. relhetd.
= =
- >
Wi-Fi csatlakozas be van kapcsolva. Taviranyitas bekapcsolva.

Folyamatjelz6 sav - a hémérséklet és az id6 sza-
mara.
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Gézben f6zés visszajelzd I<h)
Hushémérd szenzor visszajelzé Vol

5. AZ ELSO HASZNALAT ELOTT

/N FIGYELMEZTETES!
Lasd a ,Biztonsag” cim( fejezetet.

5.1 Kezdeti tisztitas

Az els6 hasznalat el6tt tisztitsa meg az uires siitét, majd allitsa be a pontos idét:

4 f
= 2 =%
@ 00:00 érték lathato

Allitsa be az idét. Nyomja meg ezt:

oK.

5.2 Kezdeti elébmelegités

1.1épés | Vegyen ki a sitébdl minden tartozékot és kiveheté polctartét.

Az els6 hasznalat el6tt hevitse fel az lires siitét.

2. lépes Allitsa be a maximalis hémérséklet ennél a funkcional: E
Hagyja egy 6raig mikodni a sitét.
3.1épés | Ajlitsa be a maximalis hémérséklet ennél a funkcional: (&),

Hagyja 15 percig m(ikodni a sitét.

@ El6fiités kdzben szagot és fiistdt bocsathat ki a siité. Ugyeljen arra, hogy a helyiség szelléztet-
ve legyen.

5.3 Vezeték nélkiili kapcsolat =

A sut6 csatlakoztatasahoz az alabbiak szikségesek:
* Vezeték nélkili halézat internet kapcsolattal.
* A vezeték nélkili hal6zathoz csatlakoztatott mobil eszkdz.
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1. 1épés | Toltse le a mobilos alkalmazast My AEG Kitchen, és kdvesse az utasitasokat a kdvet-
kez6 lépésekhez.

2. lépes A valasztégombot forgassa el az alabbiak kivalasztasahoz: f funkciot.
Frekvencia 2,4 GHz WLAN 5 GHz WLAN

2400 - 2483,5 MHz 5150 - 5350 MHz

5470 - 5725 MHz

Protokoll IEEE 802.11b DSSS, IEEE 802.11 a/n OFDM

802.11g/n OFDM
Max. teljesitmény EIRP <20 dBm (100 mW) EIRP < 23 dBm (200 mW)
Wi-Fi-modul NIU5-50
Bluetooth frekvencia 2400 - 2483,5 MHz
Protokoll LE: DSSS
Max. teljesitmény EIRP <4 dBm (2,5 mW)

Az EU tagallamai, és az orszagok, amelyekre a 2014/53/EU iranyelv rendelkezései
vonatkoznak: Ausztria, Belgium, Bulgaria, Ciprus, Csehorszag, Dania, Egyesiilt Kiralysag,
Esztorszag, Finnorszag, Franciaorszag, Gérdgorszag, Hollandia, Horvatorszag, irorszag,
Lengyelorszag, Lettorszag, Litvania, Luxemburg, Magyarorszag, Malta, Németorszag,
Norvégia, Olaszorszag, Portugdlia, Romania, Spanyolorszag, Svajc, Svédorszag, Szlovakia,
Szlovénia, Torokorszag.

5.4 Szoftver licencek

A termékben alkalmazott szoftver olyan alkotoelemeket tartalmaz, melyek ingyenes és nyilt forra-
su szoftveren alapulnak. Az AEG elismeri és halajat fejezi ki a nyilt szoftvert megalkoto és a robo-
tikai kozdsségeknek a fejlesztési projektben valé hozzajarulasukért.

Ahhoz, hogy hozzaférjen ezen ingyenes és nyilt forrasu szoftverkomponensek forraskédjahoz
(melyek licencfeltételei megkdvetelik a kdzzétételt), és hogy megtekintse ezek teljes korl szerzdi
jogi adatait és vonatkozo licencfeltételeit, kérjik, latogassa meg a http://aeg.opensoftwarereposi-
tory.com (NIU5 mappa) weboldalakat.

6. NAPI HASZNALAT

/A  FIGYELMEZTETES!
Lasd a ,Biztonsag” cimi fejezetet.
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6.1 Sutéfunkciok beallitasa

F6zés elinditasa

1. lépés

2. lépés

N

B

N

C

Allitson be egy siitéfunkciot.

Allitsa be a hémérsékletet.

Go6zoléses fozés

Ellenérizze, hogy lehiilt-e a stté.

1. lépés 2. lépés 3. lépés 4. lépés

ON O

Melegitse el6 az

Urres sUtét 10 per-

) °C cig, hogy parat
hozzon létre.
Tegye az ételt sU-
. ) mea Allitsa be a gé- Allitsa be a tobe.
Csapvizzel toltse fel a sutéter mélye- sl s PR
. z06lés sutdfunk- hémeérsékle-
deset. ciot tet

@ A sltétér mélyedésének maximalis Grtartalma 250 ml. Ne toltson vizet a siitétér mélyedésébe
sités kdzben, vagy amikor a sité forro.

Amikor a g6zben siités befejezédik:

1. lépés

2. lépés

3. lépés

kikapcsolt helyzetbe.

A sité kikapcsolasahoz for- Ovatosan nyissa ki az ajtét. A
ditsa a sit6funkciok gombjat kiszabadulé para égési sérilést

eredményezhet.

Ellendrizze, hogy lehiilt-e a

sité. Tavolitsa el a sutétér

bemélyedésébdl a maradék
vizet.

6.2 Siitéfunkciok
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Hagyomanyos siitéfunkcidk

Sutéfunkcié

Alkalmazas

)

Hélégbefuvas,
nagy héfok

Sités egyszerre maximum harom sutdszinten, illetve aszalas. 20 - 40 °C-
kal alacsonyabbra allitsa be a hémérsékletet, mint Alsé + felsd sités ese-
tén.

Also + felso siités

Egy sitészinten torténd sitéshez, valamint pérkoléshez.

Nedvesség hozzaadasa a sités soran. Megfelel szin és ropogos kéreg
elérése sltés kdzben. Ujramelegitéskor szaftosabb allag elérése. Gyu-
molcsok vagy zoldségek tartositasahoz.

Pizza funkcio

Pizza sitéséhez. Intenziv piritashoz és ropogds alju ételek készitésehez.

Ropogo6s alju sitemények készitéséhez és étel tartésitasahoz.

Also siités
vvv Keészételek (pl. sult burgonya, steak burgonya vagy tavaszi tekercs) ropo-
i gossa tételéhez.
Fagyasztott ételek
I A funkciot arra tervezték, hogy energiat takaritson meg a f6zés soran. A
‘Y funkcié hasznalatakor a sutétér hémérséklete eltérhet a beallitott hémér-
Konvekciés levegd selflettol. A keszglek_ a ma_radc’akhot hasznalja fel. A fl_JteS| teI!esLtmen)_/ le-
csOkkenhet. Tovabbi tudnivaldkért olvassa el a ,Napi hasznalat” c. fejezet-
(nedves) P ; R - . L
ben ezt a részt; Megjegyzések: Konvekcios levegd (nedves) funkciot.
v Vékony szelet élelmiszerek grillezéséhez és piritds készitéséhez.
Grill
vov Nagy siilt husdarabok vagy nem kicsontozott szarnyas siitéséhez egy
Y polcszinten. Csében sltéshez és piritashoz.
Infrasiités
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Siutéfunkcio Alkalmazas
_6 Belépés a Menibe: Elére programozott siités, Tisztitas, Beallitasok.
Meni

6.3 Megjegyzések a Konvekcids leveg6 (nedves) funkciéhoz

A funkcié megfelel az EU 65/2014 és EU 66/2014 sz. szabvanyok szerinti energiahatékonysagi
besorolasnak és 6koldgiai kialakitasra vonatkozo kdvetelményeknek. Vizsgalati médszerek az

EN 60350-1 szabvanynak megfeleléen.

A sut6ajtot sttés kdzben be kell csukni, hogy a funkcié ne legyen megszakitva, és hogy a sitd
a lehetd legnagyobb energiahatékonysaggal mikddjon.

A funkcié hasznalatakor a sutévilagitas 30 masodperc elteltével automatikusan kikapcsol.
F6zési utmutatasokért olvassa el a ,Hasznos tanacsok és javaslatok” cim( fejezetet,
Konvekcids levegd (nedves). Altalanos energiatakarékossagi javaslatokért olvassa el az
+Energiahatékonysag” fejezet Energiatakarékossag c. részét.

6.4 Elére programozott siités beallitasa
Az almeniben szerepld 0sszes ételhez van javasolt funkcid és hdmérséklet. Fézés kdzben

modosithatja az id6t és a hdmérsékletet.

Egyes ételek f6zéséhez az alabbiak is hasz-
nalhatok:

Az étel megfozottségének szintje:

¢ Hush6éméré szenzor

« Veéres
e Kobzepes
« Jol atsltve

Elére programozott siités - hasznalja az étel gyors elkészitéséhez az alapértelmezett bealli-

tasokkal:
1. lépés 2. lépés 3. lépés 4. lépés
VY| i
E ol 1-45 oK

Valassza a Elére
programozott siités
funkciét, majd nyomja

Lépjen be a meniibe.

meg a OK gombot.

Helyezze az ételt a
sutébe. Erésitse meg
a beallitast.

Valassza ki az ételt.
Nyomja meg ezt: OK,
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6.5 Elére programozott siités receptekkel

Magyarazat

”?

Hushémérd szenzor rendelkezésre all. Szurja a Hushémérd szenzor
hegyét az étel legvastagabb részébe.
Amikor a Hish6méré szenzor a beallitott hémérsékletet elérte, a siitd ki-

kapcsol.

A Go6zolés funkcidhoz sziikséges vizmennyiség.

()

Sités elbtt melegitse el a sitét.

=

Polcszint.

Amikor a funkcié véget ért, ellenbrizze, hogy elkészilt-e az étel.

vastag daga-
do)

Etel Tomeg Polcszint / tartozék Id6tartam
Marha &
P1 Marhasiilt, ~ 40 perc
véresen P
P2 | Marhasiilt, ko- | 1215ks4 | A ,E| 2;suts talca
zepes -5cmvas- | A hust néhany percig siisse el serpe- ~ 50 perc
tag darabok | nyBben. Helyezze a siitébe.
P3 Marhasiilt, jol ~ 60 perc
atsiitve P
P4 Steak, kozep- 18%_ 22bo E' VLdu = 3; sutéedény a huzalpolcon ~ 15 perc
es :c;s ara ? ’ A hust néhany percig susse el serpe-
cmvastag | ysben. Helyezze a siitébe.
szeletek
PS M__aI:I;ah’l]slt 15-2kg | MH2 stitbedény a huzalpolcon ~ 120 perc
suit’? p’ar_ok A hust neéhany percig susse €l0 serpe-
("?”}°Ise,9l'( a- nyében. Ontsén hozza folyadékot. He-
raj, 1€iso ke- lyezze a siit6be.
rekpecsenye,
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Etel Témeg Polcszint / tartozék Idétartam
P6 Marhasiilt,
véres (hélég- ~
befuvas, kis 75 perc
héfok)
P7 | Marhasiilt, ké- L7 E‘ 2; siité talca
ss. | 1-1.5kd;4 | Hasznalja kedvenc fiiszereit, vagy csak
zepes (holég ja kedvenc fliszerei :
befvas, kis -5cmyvas- | egyszeriien sozza, és szorja meg frissen | ~ 85 perc
= tag darabok | it borssal. A hust néhany percig susse
héfok) e
el6 serpenydben. Helyezze a siitébe.
P8 Marhasiilt, jol
atsitve (h6- ~
légbefuvas, kis 130 perc
héfok)
P9 Filé, véres
(hélegbefavas, ~ 75 perc
kis héfok)
. 0,5-1,5kg; /? E 2; siit6 talca
P10 | Filé, kozepes | "o Hasznalja kedvenc fliszereit, vagy csak
(hélégbefivas, vastag dara- | egyszerlen sézza, és szorja meg frissen | ~ 90 perc
kis h&fok) bok érolt borssal. A hiist néhany percig siisse
el6 serpeny6ben. Helyezze a sutébe.
P11 Filé, jol atsut-
ve (hélégbefu- ~ 120 perc
vas, kis héfok)
Borju @
P12 | Borjusilt (pl. | 08-15kg; | #D[-]5. siitsedény a huzalpolcon ~ 80 perc
lapocka) 3’ CmeiStag Hasznalja kedvenc fliszereit. Ontsén
arabo hozza folyadékot. Lefedve susse.
Sertés @ @
P13 Se_rtés sult 1.5-2kg /? E 2; sttéedény a huzalpolcon ~ 120 perc
tarja vagy la- A siités félidejében forditsa meg a hust.
pocka
P14 | Ropogodsra pi- 1,5-2kg /0? E| 2: siité talca ~ 215 perc

ritott sertés,
LTC

Hasznalja kedvenc fliszereit. A sités féli-
dejében forditsa meg a hust, hogy
egyenletesen piruljon.
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Etel Témeg Polcszint / tartozék Idétartam
P15 | Karaj, friss 1 ('31’5 kg; 5 /? E 2; stitbedény a huzalpolcon ~ 55 perc
-0 CMVas | pasznalja kedvenc fliszereit.
tag darabok
P16 | Karaj 2 -3kg; |E| 3: mély tepsi 90 perc
nyers, % -3 Adjon hozza annyi folyadékot, hogy be-
Em vastag | fedje az edény aljat. A siités félidejében
araj forditsa meg a hust.
Barany @
P17 | Csontos ;’é' 1'3 ~2kai7 | Mo, siitéedény a siitd talcan ~ 130 perc
ranycom . Zm Vg‘s'k Ontsdn hozza folyadékot. A siités félide-
ag darabo jében forditsa meg a hust.
Szarnyasok &
P18 | Egész csirke f1 1.5kg | AP 2; lea) 200 mi; taizalls edeény a ~ 60 perc
rss siité talcan
Hasznalja kedvenc flszereit. A sités féli-
dejében forditsa meg a csirkét, hogy
egyenletesen piruljon.
P19 | Fél csirke 0,5-0,8 kg /? E| 3 - siité talca ~ 40 perc
Hasznalja kedvenc fliszereit.
P20 | Jércemell 180-200g- | A#)[w][H 2; tiizal16 edény a huzalpol- | ~ 25 Perc
os darabok con
Hasznalja kedvenc fliszereit. A hust né-
hany percig sisse el6 serpeny&ben.
P21 | Csirkecomb, - 225 3 siits talca ~ 30 perc
friss Ha a csirkecombokat marinalta elészor,
csOkkentse a hdmérsékletet, és hosz-
szabb ideig fézze 6ket.
P22 Eacsa egész- 2-3kg A?[E) 2; sitedény a huzalpolcon ~ 100 perc
en Hasznalja kedvenc fliszereit. Helyezze a
hust a siitéedénybe. A sutés félidejében
forditsa meg a kacsat.
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Etel Témeg Polcszint / tartozék Idétartam
P23 | Liba egész- 4 -5kg /? |E| 2: mély tepsi ~ 110 perc
ben Hasznalja kedvenc fliszereit. Helyezze a
hust a mély hussité tepsibe. A sités feli-
dejében forditsa meg a libat.
Egyéb
P24 | Fasirt 1 kg /? E 2: huzalpolc ~ 60 perc
Hasznalja kedvenc fliszereit.
& Hal
P25 | Hal egészben, 0,5-1kg /? E 2 - siité talca ~ 30 perc
grillezve halanként Toltse meg a halat vajjal, és hasznalja
kedvenc flszereit.
P26 | Halfile B E E 3; tlzallo edény a huzalpolcon 20 perc
Hasznalja kedvenc fliszereit.
Edes felfujtak / desszertek T7 £3
P27 | Saijttorta B E| 2; @ 28 cm-es, rugos sitéforma a 90 perc
huzalpolcon
P28 | Almatorta - (=1 2; ) 100 - 150 mi; siité talca 60 perc
P29 | Almas pite ° E 2; piteforma a huzalpolcon 40 perc
P30 | Almaspite - H2: s 100 - 150 mi: & 22 cm-es pi- | 8O Pere
teforma a huzalpolcon
P31 | Csokoladés 2 kg |E| 3; mély tepsi 30 perc
sitik ’
P32 Cs‘#‘?‘édés - (= 2. ) 100 - 150 mi; muffinsiits tepsi 30 perc
muttin a huzalpolcon
P33 \':;I:‘r;ls siite- - (= 2; kenyérsiits forma a huzalpolcon 50 perc
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Etel Témeg Polcszint / tartozék Idétartam
Zoldséges ételek / koretek o ?ﬁg %%
P34 | Tepsis burgo- 1kg E| 2 siits talca 50 perc
nya Helyezze az egész, héjas burgonyakat a
st talcara.
P35 | Hasabburgo- Tkg = 3; siité talca sit6papirral bélelve 35 perc
nya Hasznalja kedvenc fliszereit. Darabolja
fel a burgonyakat.
P36 GrillezgtI:jvg- 1-15ka | & 3; siits talca sitspapirral bélelve 30 perc
gyes zoldseg Hasznalja kedvenc fliszereit. Darabolja
fel a zO6ldségeket.
P37 | Krokett, 0,5 kg E| 3: siité talca 25 perc
gyorsfagyasz- ’
tott
P38 | Hasabburgo- 0,75 kg E| 3: siits talca 25 perc
nya, gyorsfa- ’
gyasztott
Felfajtak, kenyér és pizza &= & 2
P39 | Lasagna/ 1-1,5kg |E| e ala s 45 perc
Nudlifelfait 2; tGzall6 edény a huzalpolcon
P40 lej:trgonvafe'- 1-1.5k3 | [=]1; tazals edény a huzalpolcon 50 perc
P41 Pi'iza friss, _ E E 2; lﬂ 100 ml; siité talca sitépa- 15 perc
vekony pirral bélelve
P42 Piz:a friss, - o= 2; e 100 ml; siité talca sutépa- 25 perc
vastag pirral bélelve
P43 | Quiche . (5 2; siites sitsformaban a huzalpol- 45 perc
con
P44 5339?{:0?:?' 0.8kg ][] 3; lJ 150 ml; suté talca sltépa- 30 perc
atta /'Feher pirral bélelve
kenyér

A fehér kenyérhez tobb id6 szlikséges.
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Etel Témeg

Polcszint / tartozék Idétartam

P45 | Teljes kiorlé- 1kg
sl / rizs / bar-
na kenyér ke-
nyérsité for-
maban

E E 2; lﬁj 150 ml; siité talca sitépa- 45 perc
pirral bélelve / huzalpolc

7. ORAFUNKCIOK

7.1 Orafunkciok

Orafunkcié Alkalmazas

Q Percszamlalé. Amikor az idézités véget ér, hangjelzés hallhato.

F6zési id6. Am

ikor az id6zités véget ér, hangjelzés hallhato, és a sit6-

sTop funkcio leall.

@ Késleltetési id6. A sités elinditasanak és / vagy befejezésének késlel-
tetése.

@ Mikodésiddzitd. Legfeljebb 23 6 59 perc. Ez a funkcio nincs hatassal

a sité mikodesére.
A MUkddésiddzitd funkcio be- és kikapcsolasahoz valassza az alabbia-
kat: Menu, Beallitasok.

7.2 Orafunkciok beallitasa

Hogyan

allitsa be: Pontos id6

1. lépés

2. lépés 3. lépés

9

Nl T

Az id6 modositasahoz lépjen a menube,
majd valassza ki a Beadllitasokban a Pon-
tos id6 lehet&séget.

Nyomja meg: OK funkci-
ot.

Allitsa be az orat.
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Hogyan allitsa be: Percszamlalo

A kijelzén a
kovetkez6 lat-
hato:
0:00 érték lat-
hato.

Nyomja meg: @ funk-

Q

2. lépés

Nl

Allitsa be Percszamlald

Nyomja meg: OK funkei-

ciét. értekét. ot.
A @ id6zitd azonnal megkezdi a visszaszamlalast.
Hogyan allitsa be: F6zési id6
1. lépés 2. lépés 3. lépés 4. lépés
e A kijelzén a ™\ e
{ Q \ kévetkezd lat- { Q
hato:
0:00 érték lat-
] hato.
Valassza ki a sii- Nyomja meg

téfunkciot, majd
allitsa be a h6-
mérsékletet.

tébbszor a ko-

vetkez6t: @
funkciot.

STOP

A sltési id6 be-
allitasa.

Nyomja meg: OK
funkciot.

A @ id6zit6 azonnal megkezdi a visszaszamlalast.
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Hogyan allitsa be: Késleltetési id6

1. 1é- 2. lépés
pés
( ke
| Nyomja
Valasz- | meg tébb-
szakia | szprako-
fsu;[(o-. vetkezét:
unkei-
ot @ funkci-
ot.

A kijel-
z6 az U]
pontos
id6ét mu-
tatja.
&

START

3.1épés | 4.1épés
v
(1 _\U_
Allitsa be Nyomia
az elindi- OK
tas ido- meg:
pontjat. funkciét.

A kijel-
zén a
kovetke-
z6 latha-
to:
& LEA-
LLITAS

5. lépés 6. lépés
1

(q :[]L
Allitsa Nyomja
be a be- meg:
fejezés

idépont- OK

funkciot.

jat.

A @ id6zitd a kezdés beallitott idépontjaban megkezdi a visszaszamlalast.

8. HOGYAN HASZNALJA: TARTOZEKOK

8.1 Tartozékok behelyezése

A felll talalhatd mélyedés a biztonsagot néveli. Ezek a mélyedések megakadalyozzak a
megbillenést. A polc korili magas perem megakadalyozza a f6z6edény lecsuszasat a polcrol.

Sitéracs:

Csusztassa be a huzalpolcot a polcvezetd

sinek kozé, .
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Siitd talca /Mély tepsi:

CsUsztassa be a talcat a polcvezet6 sinek

kozé.

Siitéracs, Suté talca /Mély tepsi:
Tolja a talcat a polctartd vezetdsinjei és a
vezetdsinek feletti huzalpolc kézé.

8.2 Hishéméro szenzor

Hushémérd szenzor- méri a hdmérsékletet az étel belsejében.

Két hdmérsékletet kell beallitani:

C

A sité hémérséklete.

”?

A maghdmérsékletet.

A legjobb siitési eredmény eléréséhez:

A hozzavaldk legyenek szo-
bahémérsékletlek.

Ne hasznalja folyékony al-
lagu ételekhez.

Siités kozben az érzékeldnek vé-
gig az ételben kell maradnia.

Hogyan hasznalja: Hishéméré szenzor

1.lépés | Kapcsolja be a siit6t.

2. lépés | Valasszon egy sutéfunkciot és, ha sziikséges, a suitd hémérsékletét.

3. lépés | Helyezze be: Hushdmeérd szenzor funkciot.
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Hus, szarnyas és hal

Zoldség/hus felfajtak

Szurja a Hushéméré szenzor hegyét a hus
vagy a hal kézepébe, lehetbleg a legvasta-
gabb résznél. Ugyeljen arra, hogy a Hus-
hémérd szenzor legalabb 3/4 része az étel
belsejében legyen.

Nyomja a Hishéméré szenzor hegyét pontosan a
z6ldség/hus felfujt kdzepébe. A Hushémérd
szenzor maradjon a sités alatt stabilan, ugya-
nabban a poziciéban. Ennek eléréséhez hasznal-
jon egy szilard hozzavalét. A sutéedény peremé-
vel tamassza ala a Hishéméré szenzor szilikon
fogantyujat. A Hish6méré szenzor hegye nem
érintkezhet a sutéedény aljaval.

4. lépés | lllessze a Hushdmérd szenzor dugaszat a sutd elején Iévd aljzatba.
A kijelz6n a pillanatnyi hémérséklet jelenik meg ennél: Hishémérd szenzor funkciot.

5. lépés

/'? - a gomb megnyomasaval allitsa be a szenzor maghémérsékletét.

6. lépés

OK - nyomja meg a megerdésitéshez.
Amikor az étel eléri a beallitott hdmérsékletet, hangjelzés hallhatd. Donthet a leallitas
vagy a fézés folytatasa mellett, hogy az étel jol at legyen siitve.

7.1épés | Huzza ki a Hishé6mérd szenzor dugaszat a csatlakozdéaljzatbol, majd vegye ki az ételt

a sutébal.

A EIGYELMEZTETES!

Egésveszély all fenn, mivel a Hishémérd szenzor forré lehet. Le-
gyen ovatos, amikor kihuzza és eltavolitja azt az ételbdl.

185/512



TOVABBI FUNKCIOK

9. TOVABBI FUNKCIOK

9.1 Funkcioézar

Ez a funkcié megakadalyozza a siit6funkcié véletlen médositasat.

Ha a suité mikodése kdzben kapcsolja be, a beadllitott sttés tovabb folytatodik, azonban a kezels-
panel lezar.

Ha kikapcsolt stténél kapcsolja be, a siité bekapcsolasa nem lesz lehetséges, mivel a kezel6pa-
nel lezar.

N Nyomja meg és tartsa nyomva @OK - nyomja meg és tartsa
a @OK gombot a funkcio be- nyomva a kikapcsolashoz.
kapcsolasahoz.

@OK Hangjelzés hallhato.

® 3 x @ felvillanas jelzi a lezaras bekapcsolasat.

9.2 Automatikus kikapcsolas

Biztonsagi okokbdl a siitd bizonyos id6 elteltével kikapcsol, ha egy sutéfunkcio mikodik, és a
kezel6 nem valtoztat semmilyen beéllitason.

(°C) @ ()]

30-115 12.5

120 - 195 8.5

200 - 245 5.5
250 - maximum 3

Az Automatikus kikapcsolas nem mikddik az alabbi funkciokkal: Suté vilagitas, Hishémérd
szenzor, Késleltetési id6.

9.3 Hltoéventilator

Amikor a suté Gzemel, a hiitéventilator automatikusan bekapcsol, hogy hidegen tartsa a siitd
fellletét. Amikor kikapcsolja a siit6t, a hiitéventilator tovabbra is mikddni fog, amig a sité le
nem hl.

10. HASZNOS TANACSOK ES JAVASLATOK

10.1 Konvekcios leveg6 (nedves)

A legjobb eredmény érdekében hasznalja az alabbi tablazatban szerepl6 ajanlasokat.
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A harmadik polcszintet hasznalja.

¥ O
N\

(°C) (perc)
Tészta felfujt 200 - 220 45 - 55
Burgonyafelfujt 180 - 200 70 -85
Muszaka 170 - 190 70-95
Lasagne 180 - 200 75-90
Cannelloni 180 - 200 70-85
Kenyérpuding 190 - 200 55-70
Rizspuding 170 - 190 45-60
Kevert piskotatésztabol készilt almatorta (ke- 160 - 170 70 - 80
rek sutéformaban)
Fehér kenyér 190 - 200 55-70

10.2 Konvekcios levegd (nedves) - ajanlott tartozékok

Hasznaljon sotét, nem visszatlkroz6 fellletl tepsiket és edényeket. Ezek jobb héelnyerd
képességliek, mint a vilagos szinl és visszatiikroz6 felliletl edények.

\/ Bogrés siite-

Pizzaserpeny6 Siitéedény meny Tortasiité forma
Sotét, nem visszatik- Sotét, nem visszatiikr6zd Kerarrlla . Sotét, nem visszatik-
M . 8 cm-es atmeé- e g
roz6 felllettel felllettel ,, roz6 fellettel
e 2 o r, 5 cm ma- e 2
28 cm-es atmérd 26 cm-es atmérd gasség 28 cm-es atmérd

10.3 Etelkészitési tablazatok a bevizsgalé intézetek szamara

Tajékoztatas a bevizsgalo intézetek szamara
Vizsgalati moédszerek az alabbi szabvanyoknak megfeleléen: EN 60350, IEC 60350.
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@SUTES EGY SZINTEN. Siités siit6formakban

%

o=
—]

O

L]
(°C) (perc)

Piskoétatészta (zsiradék Holégbefuvas, nagy 140 - 150 35-50 2
nélkal) héfok
Piskotatészta (zsiradék Also + fels6 sttés 160 35-50 2
nélkal)
Almaspite, 2 forma, atm- | Hdélégbefavas, nagy 160 60 - 90 2
ér6: 20 cm héfok
Almaspite, 2 forma, atm- | Also + fels6 siités 180 70-90 1

ér6é: 20 cm

@SUTES EGY SZINTEN. Teasiitemény

A harmadik polcszintet hasznalja.

>R |

(°C) (perc)
Linzer / Omlos tésztak Holégbefuvas, nagy hé- 140 25-40
fok
Linzer / Omlos tésztak, me- | Also + felsé sités 160 20-30
legitse el6 az Ures siitét
Aprésitemény, 20 db/tepsi, Hélégbefuvas, nagy hé- 150 20-35
melegitse el6 az ures sutét fok
Aprositemény, 20 db/tepsi, Also + fels6 siités 170 20-30

melegitse el6 az Ures sutét
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@TOBB SZINTEN VALO SUTES. Teasiitemény

%

=]
—

O

L)
(°C) (perc)
Linzer / Omlos tésztak Hoélégbefuvas, nagy h6é- | 140 25-45 1/4
fok
Aprésiutemény, 20 db/ Hoélégbefuvas, nagy h6é- | 150 23-40 1/4
tepsi, melegitse el6 az fok
Ures sutét
Piskotatészta (zsiradék Hélégbefuvas, nagy hé- | 160 35-50 1/4

nélkiil)

fok

@GRILL

Melegitse el6 az ures siitét 5 percig.

H))
Grillezés maximalis hémérséklettel.

R

(perc)
Toast kenyér Grill 1-3 5
Bifsztek, félidében forditsa Grill 24 - 30 4

meg

11. APOLAS ES TISZTITAS

A FIGYELMEZTETES!

Lasd a ,Biztonsag” cimi fejezetet.
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11.1 Tisztitassal kapcsolatos megjegyzések

< A sitd elejét meleg vizes és enyhe mosogatdszeres puha ruhaval tisztitsa meg.

A fémfellileteket haztartasi tisztitdszerekkel tisztitsa meg.

Tisztitosze- A szennyezddéseket enyhe mosogatdszerrel tavolitsa el. Ne
rek talitikus fellletekre.

juttassa azt a ka-

maradvany tlizet okozhat.

A sutéteret minden hasznalat utan tisztitsa meg. A lerakédott zsir vagy egyéb

[

Napi haszna- |, ha toriGruhaval tordlie szarazra a siitd belsejét.

Ne tarolja az ételeket tobb, mint 20 percig a sttében. Minden hasznalat utan

W kokat tilos mosogatdgépben tisztitani.

lat
Minden hasznalat utan tisztitsa és szaritsa meg az 6sszes tartozékot. Puha ru-
P haval, langyos vizzel és enyhe mosogatoszerrel végezze a tisztitast. A tartozé-

Tartozékok éles targyakkal.

A teflon bevonatos tartozékokat ne tisztitsa surold hatasu tisztitészerekkel vagy

11.2 Hogyan tisztitsa: Siit6tér mélyedése

Gbzben sutés utan tisztitsa ki a stitétér bemélyedésébdl a lerakodott vizkémaradvanyokat.

1. lépés 2. lépés 3. lépés
Ontsén 250 ml fehér ecetet a 30 percig hagyja koérnyezeti Egy puha kendével és meleg
sUtétér mélyedésébe. Legfel- hémérsékleten, hogy az ecet vizzel tisztitsa meg a sitéte-
jebb 6%-o0s, adalékoktél men- | feloldja a vizkémaradvanyo- ret.
tes ecetet hasznaljon. kat.

Az alabbi funkciénal: SteamBake 5 - 10 siitési ciklusonként takaritsa ki a stit6t.

11.3 Hogyan tavolitsa el: Polctartok

A sitd tisztitasahoz vegye ki a polctartokat.
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ellentétes sorrendben tegye
vissza.

A teleszkopos sutdsineken ta-
lalhaté tartocsapok elére nézze-
nek.

1. 1épés | Kapcsolja ki a suitét, és varja
meg, hogy lehdiljon.
2. lépés | Huzza el a polctarto eliilsé ré- (
szét az oldalfaltol. (
3. lépés | Huzza el a polctartd hatuljat az ] T
oldalfaltél, majd vegye ki. 1/—‘5‘4 s
Iy S
4.1épés | A polctartokat a kiszereléssel (] 2 i

At

I

11.4 Hasznalata: Katalitikus tisztitas

A slitétér katalitikus zomancréteggel van ellatva. Ez magaba szivja a lerakddo zsiradékot a
katalizis kbzben.
A katalitikus bevonat elszinez6dése vagy a rajta megjelend foltok nincsenek hatassal a

tisztitasra.

Sutétisztitas katalitikus tisztitassal

A katalitikus tisztitas el6tt tavolitson el minden tartozékot a siitébdl.

1. lépés

2. lépés

3. lépés

Vaélassza a Meniu — / Tisztitas
rrrr/ funkciét, majd nyomja meg
aOK gombot.

A tisztitas végén hangjelzés
hallhaté. A suté kikapcsol.

Miutan a sité lehdlt, ned-
ves, puha ruhaval tisztitsa
meg a siitéteret.

Id6tartam: 1 6.

11.5 Eltavolitas és visszaszerelés: Ajté

A tisztitashoz az ajto és a belsé lUveglapok eltavolithatok. Az tveglapok szama kilénb6z8
modellek esetén eltérd.

A

FIGYELMEZTETES!
Az ajté nehéz.

A

VIGYAZAT!
Ovatosan kezelje az liveget, kiildnosen az ellils6 lap pereménél. Az liveg eltorhet.
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1.1épés | Teljesen nyissa ki az ajtot.

2. lépés | Emelje meg, majd nyomja a
rogzitékarokat (A) az ajto két
zsanérjara.

3.lépés | Csukja be a sltbajtét az elsé nyitasi pozicioig (kb. 70°-os sz6g). Fogja meg az ajtd
mindkét oldalat, és felfelé iranyuld szdgben huzza le a siitérél. Helyezze a siit6ajtot
klls6 oldalaval lefelé forditva egy puha és egyenletes felliletre.

4. lépés | Tartsa az ajté burkolatat (B)
az ajto felsd szélénél a két ol-
dalan, és nyomja befelé, hogy
levalassza a zarosint.

5. lépés | Huzza el6re a diszlécet az el-
tavolitashoz.

6. lépés | Egyenként fogja meg az ajtd
Uveglapjait a fels6é széliknél,
és felfele huzva vegye ki ket
az oldalsé vezetdsinbdl.

7. 1épés | Tisztitsa meg az Uveglapot
mosogatdszeres vizzel. Ova-
tosan tordlje szarazra az
Uveglapot. Az Uveglapokat ti-
los mosogatégépben tisztita-
ni.

8. lépés | Tisztitas utan ismételje meg
forditott sorrendben a fenti 1é-
péseket.

9.1épés | El6szor a kisebb lapot helyezze vissza, majd a nagyobbat és az ajtot.
Ugyeljen arra, hogy az Uveglapok a megfelel6 helyzetben legyenek behelyezve, mas-
kildnben az ajto felulete tulmelegedhet.

11.6 Hogyan cserélje: Lampa

FIGYELMEZTETES!
Vigyazat! Aramutés-veszély!
Az izz6 forré lehet.
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A sutdvilagitas izzojanak cseréje el6tt:

1. lépés

2. lépés

3. lépés

Kapcsolja ki a sitét. Varja
meg, mig a suté lehdl.

Huzza ki a sitét a haldzati alj-
zatbdl.

Tegyen egy kend6t a siitbtér
aljara.

Fels6 lampa

1.lépés | Az uvegbura eltavolitasahoz fordit-
sa azt az 6ramutato jarasaval el-
lentétes iranyba.
) | iz
2. lépés | Tisztitsa meg az lvegburat.
3. lépés | Cserélje ki az izz6t egy megfeleld, 300 °C-ig héallo izzéra.
4. lépés | Szerelje fel az Gvegburat.

12. HIBAELHARITAS

/\  FIGYELMEZTETES!
Lasd a ,Biztonsag” cimi fejezetet.

12.1 Mi a teendé, ha...

A tablazatban nem szereplé barmilyen mas esetben forduljon a markaszervizhez.

=
i A siité nem kapcsol be vagy nem melegszik fel

Probléma

Ellenérizze, ha...

Nem lehet elinditani vagy Gzemeltetni a sttét.

A sutét megfelel6en csatlakoztatta az elektro-
mos hal6zathoz.

A siité nem melegszik fel.

Az automatikus kikapcsolas ki van kapcsolva.

A sité nem melegszik fel.

Nem olvadt le a biztositék.

A sité nem melegszik fel.

A Gyerekzar ki van kapcsolva.
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Y
Alkotéelemek

Probléma

Ellendrizze, ha...

A sltévilagitas ki van kapcsolva.

Konvekcids levegd (nedves) bekapcsolva.

A lampa nem mikodik.

Kiégett az izzo.

Nem mikodik a Hashémérd szenzor funkcio.

A Hushémérd szenzor dugasza teljesen be van
nyomva az aljzatba.

@ Hibakédok

A kijelzén a kovetkezd6 lathato:

Ellenérizze, ha...

Err C2

Kihuzta a Hiushémeérd szenzor dugaszat az alj-
zatbdl.

00:00 érték lathato

Aramkimaradas tortént. Allitsa be a pontos
idot.

duljon a markaszervizhez.

Ha a kijelz6n olyan hibakdd lathatd, amely nem szerepel ebben a tablazatban, kapcsolja le és
vissza a lakasban 1évé kismegszakitét a sutd Ujrainditasahoz. Ha a hibakdd ismét megjelenik, for-

o

Tisztitas

Probléma

Ellendrizze, ha...

A viz kifolyik a sttétér bemélyedésébdl.

Tul sok viz van a sitétér mélyedésében.

12.2 A szerviz szamara szilkséges adatok

Ha nem talal megoldast egyeddl a problémara, forduljon a markakereskedéhoz vagy a

hivatalos markaszervizhez.

A markaszerviz szamara sziikséges adatok az adattablan talalhatéak. Az adattabla a sutétér
elllsé keretén talalhato. Ne tavolitsa el az adattablat a készlilék siitéterének keretérdl.
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Javasoljuk, hogy az adatokat jegyezze fel ide:

Tipus (MOD.)

Termékszam (PNC)

Sorozatszam (S.N.)

13. ENERGIAHATEKONYSAG

13.1 Termékre vonatkozo informaciok és Termékismerteto*

Gyarté neve

AEG

A készilék azonositojele

BCE558370B 944188508
BCE558370M 944188509
BCK558370M 944188510

Energiahatékonysagi szam

81.2

Energiahatékonysagi osztaly

A+

Villamosenergia-fogyasztas normal adag és als6 + fels®
sités mellett

1.09 kWh/ciklus

Villamosenergia-fogyasztas normal terhelés és légkeve-
réses sités mellett

0.69 kWh/ciklus

Sitéterek szama

Héforras Villamos energia

Hanger6 711

St6 tipusa Beépithetd siité
BCE558370B 33.0 kg

Témeg BCE558370M 33.5kg
BCK558370M 33.5kg
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* Az Eurdpai uni6é szamara az EU 65/2014 és 66/2014 sz. rendeletek szerint.

Fehéroroszorszag szamara az STB 2478-2017, G fliggelék; STB 2477-2017, A és B fliggelék sze-
rint.

Ukrajna szamara az 568/32020 sz. rendelet szerint.

Az energiahatékonysagi osztaly nem alkalmazhaté Oroszorszag esetében.

EN 60350-1 - Haztartasi elektromos f6z6késziilékek - 1. rész: Tartomanyok, siiték, gézsiték és
grillezék - A teljesitmény mérésére szolgalé médszerek.

13.2 Energiatakarékossag

A s(té tobb funkcidval is segit energiat megtakaritani a mindennapos fézés soran.

Ugyeljen ra, hogy hasznalat kdzben a siité ajtaja be legyen csukva. Siités kézben ne nyissa ki
tul gyakran a sitd ajtajat. Tartsa tisztan az ajtétomitést, és tgyeljen ra, hogy megfeleléen
legyen a helyére rogzitve.

Féem féz6edényeket hasznaljon az energiatakarékossag javitasa érdekében.

Amikor lehetséges, kerllje a stt6é elémelegitését.

Ha egyszerre tobb ételt készit, a siitések kozotti sziinet legyen a lehetd legrovidebb.
Légkeveréses siités

Amikor csak lehetséges, a sutéfunkciokat légkeveréssel hasznalja az energiatakarékossag
érdekében.

Maradékhé

A siitévilagitas és a légkeverés tovabbra is mikddik. Amikor kikapcsolja a sutét, a kijelzé jelzi a
maradékh6t. A maradékhét hasznalhatja az étel melegen tartasahoz.

A 30 percnél hosszabb ideig tart6 siités soran a befejezés elétt 3 - 10 perccel cstkkentse a
siité hédmérsékletét a minimum értékre. A siitében levé maradékhd tovabb folytatja a sitést.
A maradékh6t mas ételek felmelegitéséhez is hasznalhatja.

Etelek melegen tartasa

A maradékhét hasznalhatja az étel melegen tartasahoz. Ehhez valassza a lehetd
legalacsonyabb hémérséklet-beallitast. A maradékhd visszajelzé vagy a hdmeérséklet
megjelenik a kijelzén.

Siités kikapcsolt siitévilagitassal

Sités kdzben kapcsolja ki a sitdvilagitast. Csak akkor kapcsolja be, amikor sziikség van ra.
Konvekcids levegd (nedves)

A funkciét arra tervezték, hogy energiat takaritson meg a sités soran.

E funkcié hasznalatakor a sutévilagitas 30 masodperc elteltével automatikusan kikapcsol. A
sutdvilagitast ismét bekapcsolhatja, azonban ez a Iépés csdkkenti a varhatéd
energiamegtakaritas mértékét.

14. A MENU FELEPITESE

14.1 Menii

QN =, .
— - valassza ezt a Menu-re |épéshez.
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A Menii felépitése

Elére programozott sités ¥ Tisztitas nn/ Beallitasok @
1. lépés 2. lépés 3. lépés 4. lépés 5. lépés
1, N,
( \ A \ A
— OK 01-014 OK

Valassza a Me-

Allitsa be az ér-

nii. Beallitasok Erésitse meg a Vélassza ki a Erdsitse meg a téket, majd
Py beallitast. beallitast. beallitast. nyomja meg a
lehetéségeket. oK
gombot.
Beallitasok
o1 Pontos id6 Médositas 02 Kijelz6 fenyerd 1-5
03 Nyomégomb Hang 1 - Hangjel- 04 Figyelmezteté hang- | 1-4
zés erd
2 - Kattanas
3 - Hang ki-
kapcsolva
05 Hushémérd szenzor - 1 - Riasztas 06 Mikodesidozitd Be/Ki
miveletek és ledllas
2 - Riasztas
o7 Suté vilagitas Be/Ki 08 Gyors felflités Be/Ki
09 Wi-Fi Be/Ki 010 | Automatikus tavm- Be/Ki
kodtetés
011 | Halozat elejtése Igen / Nem 012 | Demo lzemmod Aktivalé kod:
2468
013 | Szoftver verzio Ellenérzés 014 | Osszes bedllitas tér- | Igen / Nem
lése
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15. KORNYEZETVEDELMI TUDNIVALOK

™ .
A TO kovetkezd jelzéssel ellatott anyagokat hasznositsa Ujra. Ujrahasznositashoz tegye a
megfelelé konténerekbe a csomagolast. Jaruljon hozza kérnyezetiink és egészséglink

védelméhez, és hasznositsa Ujra az elektromos és elektronikus hulladékot. A 9 tilté
szimbdélummal ellatott késziiléket ne dobja a haztartasi hulladék kézé. Juttassa el a készuléket
a helyi Ujrahasznosité telepre, vagy Iépjen kapcsolatba a hulladékkezelésért felelds hivatallal.
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SADRZAJ

ZA SAVRSENE REZULTATE

Hvala vam na odabiru ovog AEG proizvoda. Proizveli smo ga tako da dugo godina
besprijekorno radi, primjenom inovativnih tehnologija koje olak§avaju Zivot - funkcije koje
mozda necete pronaci kod obi¢nih uredaja. Odvojite nekoliko minuta na Citanje kako biste iz
njega izvukli ono najbolje.

Posjetite nase internetske stranice:

Dobit ¢ete savjete o koristenju, rijeSavanju problema, broSure i informacije o servisu i
popravcima:

www.aeg.com/support

Registrirajte svoj proizvod za bolju uslugu:

www.registeraeg.com

Kupite dodatnu opremu, potro$ni materijal i originalne rezervne dijelove za svoj uredaj:
www.aeg.com/shop

@O@

AEG Za viSe recepata, savjeta i rjeSavanje problema preuzmite aplikaciju My AEG Kitchen.
wh #  Available on the A\, GETITON
@& App Store - Google Play

KORISNICKA SLUZBA | SERVIS

Uvijek koristite originalne zamjenske dijelove.

Kada kontaktirate na$ ovlasteni servis trebate imati sliedeé¢e podatke: Model, PNC (part number
code - broj¢ana Sifra dijela), serijski broj.

Podaci se mogu nacéi na nazivnoj plocici.

VAN Upozorenje / oprez - sigurnosne informacije
® Opce informacije i savjeti
Ekologke informacije

Zadrzava se pravo na izmjene.
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6.1 Kako postaviti: Funkcije pecnice..211
6.2 Funkcije peénice........cccccccevveennn. 212
6.3 Napomene o: Vlazno pecenje......213
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USEANOVE. ... 226
11. CISCENJE | ODRZAVANJE............c.c.... 228

11.1 Napomene o CiS¢enju................ 228
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UNUtradnjosti........ccccveeeviieeeesiiieeees 229

11.3 Kako ukloniti: Nosaci police ...... 229
11.4 Nacin upotrebe: Kataliticko

CISCONJE . 229
11.5 Kako ukloniti i postaviti: Vrata....230
11.6 Kako zamijeniti: Zarulju.............. 231
12. RIESAVANJE PROBLEMA.................. 232
12.1 Sto uginiti @Ko ......o.ovvvrierieeenee. 232
12.2 Servisni podaci.........ccccceeiiieens 233
13. ENERGETSKA UCINKOVITOST.......... 234
13.1 Podaci o proizvodu i List s
podacima o proizvodu®..............c.......
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My AEG Kitchen app

2 Available on the A\ GETITON
o App Store }/’ Google Play

200/512



INFORMACIJE O SIGURNOSTI

1. A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koristenja uredaja, pazljivo procitajte
isporu¢ene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
ozljedu ili oStecenje koji su rezultat neispravnog postavljanja ili
koriStenja. Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducu upotrebu.

1.1 Sigurnost djece i ranjivih osoba

- Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju ukljuCene opasnosti. Djeca
mlada od 8 godina i osobe s vrlo teSkim i slozenim
invaliditetom moraju se drzati podalje od uredaja, osim ako
su pod stalnim nadzorom.

- Djeca bi trebala biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem i mobilnim uredajem s My AEG
Kitchen.

- Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

- UPOZORENUJE: Drzite djecu i kuéne ljubimce podalje od
uredaja dok radi ili tijekom hladenja. Dostupni dijelovi
postaju vruéi tijekom uporabe.

- Ako uredaj ima funkciju roditeljske zastite, mora se aktivirati.

- Bez nadzora djeca ne smiju obavljati CiS¢enje uredaja i
korisni¢ko odrzavanje.

1.2 Op¢éa sigurnost

. Samo kvalificirana osoba moze postaviti ovaj ureda;j i
zamijeniti kabel.

- Ne upotrebljavajte uredaj prije postavljanja u ugradbeni
ormaric.
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SIGURNOSNE UPUTE

Isklju€ite uredaj iz izvora napajanja prije obavljanja bilo
kakvog odrzavanja.

- Ako je kabel napajanja ostecen, proizvodac, ovlasteni
servisni centar ili slicno kvalificirana osoba mora ga
zamijeniti kako bi se izbjegla opasnost od strujnog udara.
UPOZORENUJE: Prije zamjene zarulje provijerite je li uredaj
iskljuCen kako biste izbjegli mogucnost strujnog udara.
UPOZORENJE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi zagrijavaju
se tijekom uporabe. Pazite da ne dodirujete grijace.

Prilikom vadenija ili stavljanja pribora ili posuda obavezno
koristite rukavice.

Upotrebljavajte iskljuivo sondu za pe€enje mesa koja je
preporucena za ovaj ureda.

- Za skidanje vodilica plitica najprije povucite prednji dio
vodilice, a zatim straznji dio dalje od bocnih stijenki. Vodilice
polica vratite na mjesto obrnutim redoslijedom.

- Za CiSCenje uredaja ne upotrebljavajte uredaje za parno
Ciséenje.

Nemojte koristiti agresivna abrazivna sredstva za Cis¢enije ili
ostre metalne strugace za CiS¢enje stakla na vratima
pecnice jer mogu ostetiti povrSinu, a to moze dovesti do
loma stakla.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija

UPOZORENJE!
Samo kvalificirana osoba smije postaviti ovaj uredaj.

Odstranite svu ambalazu.

Ne postavljajte i ne koristite o$teéeni uredaj.

Slijedite upute za postavljanje isporucene s uredajem.

Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite zastitne
rukavice i zatvorenu obucu.

Uredaj ne povlacite za ru¢ku.

Ugradite uredaj na sigurno i prikladno mjesto koje udovoljava zahtjevima instalacije.
Odrzavajte minimalnu udaljenost od drugih uredaja i kuhinjskih elemenata.

Prije montaze uredaja provjerite otvaraju li se vrata pecnice bez ogranicenja.

Uredaj je opremljen elektricnim sustavom za hladenje. Mora se prikljuciti na napajanje.
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» Ugradena jedinica mora udovoljavati zahtjevima stabilnosti prema normi DIN 68930.

Minimalna visina ormari¢a (minimalna visina orma- 578 (600) mm
rica ispod radne ploce)

Sirina ormari¢a 560 mm
Dubina ormari¢a 550 (550) mm
Visina prednje strane uredaja 594 mm
Visina straznje strane uredaja 576 mm
Sirina prednje strane uredaja 595 mm
Sirina straznje strane uredaja 559 mm
Dubina uredaja 567 mm
Ugradna dubina uredaja 546 mm
Dubina s otvorenim vratima 1027 mm
Minimalna veli¢ina ventilacijskog otvora. Otvor 560 x 20 mm
smjesten na donjoj straznjoj strani

Duzina prikljuénog kabela. Kabel je smjesten u 1500 mm
desnom kutu straznje strane

Vijci za montazu 4 x 25 mm

2.2 Elektriéni priklju¢ak

A UPOZORENJE!
Opasnost od pozara i strujnog udara.

» Svako povezivanje s elektricnom mrezom treba izvrsiti kvalificirani elektriCar.

» Uredaj mora biti uzemljen.

* Provjerite jesu li parametri na natpisnoj plocici kompatibilni s elektri¢nim vrijednostima
mreznog napajanja.

» Uvijek koristite pravilno montiranu uti¢nicu sa zastitom od strujnog udara.

* Ne koristite adaptere s viSe uti¢nica i produzne kabele.

» Pazite da ne ostetite utikac i kabel napajanja. Ako je potrebno zamijeniti elektricni kabel, to
mora izvrSiti ovlasteni servisni centar.

* Ne dopustite da kabel napajanja dodiruje ili dode blizu vrata uredaja ili niSi ispod uredaja,
posebice kada radi ili su vrata vruca.

» Zastita od strujnog udara dijelova pod naponom i izoliranih dijelova mora biti pri¢vr§¢ena na
takav nacin da se ne moze ukloniti bez alata.
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Utika€ kabela napajanja ukljucite u uti€nicu tek po zavrsSetku postavljanja. Provjerite postoji li
nakon montaze pristup utikacu.

Ako je utiCnica labava, nemoijte prikljucivati utikac.

Ne povlacite kabel napajanja kako biste izvukli utika¢ iz uti¢nice. Uvijek uhvatite i povucite
utikac.

Koristite samo odgovarajuce izolacijske uredaje: automatske sklopke, osigurace (osigurace
na uvrtanje izvaditi iz lezista), sklopke i releje zemnog spoja.

Elektri¢na instalacija mora imati izolacijski uredaj koji vam omogucuje iskljucivanje uredaja iz
elektricne mreze na svim polovima. Izolacijski uredaj mora imati kontakte s otvorom
minimalne Sirine 3 mm.

Ovaj uredaj se isporucuje s glavnim utikacem i glavnim kabelom.

2.3 Primjena

/\  UPOZORENJE!

Opasnost od ozljede, opeklina, strujnog udara ili eksplozije.

Ovaj uredaj namijenjen je isklju¢ivo uporabi u kuéanstvu (u zatvorenom).

Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

Pazite da se ventilacijski otvori nisu blokirani.

Ne ostavljajte uredaj bez nadzora tijekom rada.

Iskljucite uredaj nakon svake uporabe.

Budite oprezni prilikom otvaranja vrata dok uredaj radi. MozZe se osloboditi vruéi zrak.
Ne rukujte uredajem mokrim rukama ili ako ima kontakt s vodom.

Ne pritiskajte otvorena vrata.

Ne koristite uredaj kao radnu povrsinu ili kao povrsinu za odlaganje.

Pazljivo otvorite vrata uredaja. KoriStenje sastojaka s alkoholom moze uzrokovati mjeSavinu
alkohola i zraka.

Kad otvarate vrata, ne dopustite da iskre ili otvoreni plamen dodu u kontakt s uredajem.

Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre predmete sa zapaljivim proizvodima u uredaj, blizu
uredaja ili na uredaj.

Ne dijelite lozinku za Wi-Fi.

UPOZORENJE!
Postoji opasnost od oste¢enja uredaja.

Da biste sprijecili oStecenje ili promjenu boje emajla:

— ne stavljajte posude ili druge predmete izravno na dno uredaja.

— ne stavljajte aluminijsku foliju izravno na dno unutrasnjosti uredaja.

— ne stavljajte vodu izravno u vrudéi uredaj.

— ne drzite vlazno posude i hranu u uredaju nakon zavrSetka kuhanja.

— budite oprezni prilikom uklanjanja ili instaliranja dodatne opreme.

Gubitak boje emaijla ili nehrdajuceg ¢elika nema utjecaj na performanse uredaja.

Koristite duboku pliticu za vlazne kolace. Vocni sokovi uzrokuju mrlje koje mogu biti trajne.
Ovaj uredaj namijenjen je isklju€ivo za kuhanje. Ne smije se Koristiti u druge svrhe, na
primjer za grijanje prostorije.

Uvijek kuhajte s zatvorenim vratima peénice.

Ako je uredaj postavljen iza neke ploCe (npr. vrata) osigurajte da vrata nikad nisu zatvorena
dok uredaj radi. Toplina i vlaga mogu se nakupiti iza takve ploce i uzrokovati naknadna
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SIGURNOSNE UPUTE

ostecenja uredaja, kucista ili poda. Ne zatvarajte plocu dok se uredaj potpuno ne ohladi
nakon uporabe.

2.4 Odrzavanje i ¢iS¢enje

UPOZORENJE!
Postoji opasnost od ozljede, vatre ili oStec¢enja uredaja.

+ Prije odrzavanja uredaj iskljucite a utika€ izvucite iz utiénice mreznog napajanja.
» Provjerite je li uredaj hladan. Postoji opasnost od puknuéa staklenih ploca.

+ Staklene ploCe vrata odmah zamijenite kada su oSte¢ene. Obratite se ovlaStenom servisnom
centru.

» Pazite pri uklanjanju vrata s uredaja. Vrata su teskal

» Uredaj redovito ocistite kako biste sprijecili propadanje materijala povrsine.

+ Uredaj ocistite vlaznom mekom krpom. Koristite samo neutralne deterdzente. Nikada ne
koristite abrazivna sredstva, abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili metalne predmete.

» Ako koristite rasprsivac za ¢iSéenje pecnice, slijedite sigurnosne upute na ambalazi.

» KatalitiCki emajl nemoijte Cistiti deterdzentima.

2.5 Unutarnje osvjetljenje

/I UPOZORENJE!
Opasnost od elektricnog udara.

« Sto se tice zarulje(a) unutar ovog proizvoda i rezervnih Zarulja koje se prodaju zasebno: Ove
zarulje namijenjene su da izdrze ekstremne fizicke uvjete u ku¢anskim uredajima, poput
temperature, vibracija, vlage ili namijenjene su signalizaciji informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u ku¢anstvu.

+ Koristite samo Zarulje s istim specifikacijama.

2.6 Usluga

» Za popravak uredaja kontaktirajte ovlasteni servis.
» Koristite samo originalne rezervne dijelove.

2.7 Odlaganje

A UPOZORENJE!
Opasnost od ozljede ili gusenja.

» |IskopcCajte uredaj iz napajanja.
+ Odrezite kabel napajanja blizu uredaja i odloZite ga.
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OPIS PROIZVODA

+ Uklonite bravu na vratima kako biste sprijecili zatvaranje djece ili kuénih ljubimaca u uredaju.

3. OPIS PROIZVODA

3.1 Opéi pregled

II‘O |:II‘O
Ur\m@__a
[(Raas )@
fos %\Té
7 Nin
GQ N

El Upravijacka ploca

H Regulator funkcija peénice
Zaslon

B Upravljacki okretni gumb
HE Uticnica za senzor za hranu
@A Toplinski element

Zarulja

B Ventilator

E] Nosac¢ polica, uklonjiv

] Udublienje u unutranjosti
tl Polozaji polica

3.2 Dodatna oprema

Mreza za pecenje
Za posude, kalupe za torte, pecCenje.
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KAKO UKLJUCITI I ISKLJUCITI PECNICU

Peka¢ za pecivo
Za torte i biskvite.

Duboka plitica za rostilj/przenje
Za przenje i pecenije ili kao tava za skupljanje
masnoce.

Senzor za hranu
Za mjerenje temperature unutar hrane.

Teleskopske vodilice
Za lak$e umetanje i uklanjanje plitica i mreze za
pecenje.

4. KAKO UKLJUCITI I ISKLJUCITI PECNICU
4.1 Uvlacive tipke

Za pocetak koristenja uredaja pritisnite tipku. Tipka se izvlaci.
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KAKO UKLJUCITI I ISKLJUCITI PECNICU

4.2 Upravljacka ploc¢a

Polja senzora na upravljackoj ploci Pritisnite Okre:1a|:grregu-
-0 e
' \
> Osvi- (
© § jetlje- Vli
) Brzo za- nje Senzor za OK
Tajmer - ;
grijavanje unu- hranu
tras-
njosti

Odaberite funkciju peénice i ukljucite pe¢nicu.

Okrenite regulator funkcija pe¢nice u iskljuéeni polozZaj i iskljucite pe¢nicu.

. ,))

Kad je regulator za funkcije pecnice u polozaju
HE'Z 3'—{ isklju¢eno, zaslon prelazi u stanje pripravnosti.

Q)
(g

Kad kuhate, na zaslonu se prikazuje pode$ena
1o0m° , "
l—l Bl_l temperatura, sat i ostale dostupne opcije.

o> Zaslon s maksimalnim brojem postavljenih
. SAe > funkcija.
5®Eu-ﬁ5-auuug :

QRTw ¥ o &

Indikatori zaslona

& 3% o & »
Blokiranje Pomoc¢ pri kuha- Ciscenje Postavke Brzo zagrijavanje
nju

Pokazatelji

tajmera: Q Q @ @

STOP
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PRIJE PRVE UPORABE

Wi-Fi pokazatelj - bljeska kad peénica moze biti Daljinski rad indikator - pe¢nicom se mo-
spojena na Wi-Fi. Ze upravljati daljinski.
= =
- [>]
Wi-Fi veza je ukljucena. Daljinski rad je ukljucen.

Traka napretka - za temperaturu ili vrijeme.

Pokazatelj kuhanja na pari ({D)

Senzor za hranu indikator Vol

5. PRIJE PRVE UPORABE

/\  UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim uputama.

5.1 Pocetno CiS¢enje

Prije prve uporabe obavite ¢iS¢enje prazne pecnice i podesite vrijeme:

g

e, =% (
Z >\
g 00:00

Postavite vrijeme. Pritisnite OK.

5.2 Pocetno predgrijavanje

55

Prije prve uporabe unaprijed zagrijte praznu pecnicu.

1. korak | lzvadite sav pribor i sve uklonjive nosace polica iz pe¢nice.
2. korak Postavite maksimalnu temperaturu za funkciju: E]

Pustite pe¢nicu da radi 1 sat.
3. korak Postavite maksimalnu temperaturu za funkciju: .

Pustite peénicu da radi 15 minuta.
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PRIJE PRVE UPORABE

55

Prije prve uporabe unaprijed zagrijte praznu pecnicu.

@ Tijekom predgrijavanja pe¢nica moze stvarati neugodan miris i dim. Obavezno provjerite da se
prostorija prozracuje.

5.3 Beziéna veza ®

Za povezivanje pecnice trebate:
* Bezi¢nu mrezu s internetskom vezom.

* Mobilni uredaj spojen na vasu bezi€nu mrezu.

1. korak | Preuzmite mobilnu aplikaciju My AEG Kitchen i slijedite upute za sljedece korake.
2. korak Okrenite okretni gumb za odabir: f
Frekvencija 2,4 GHz WLAN 5 GHz WLAN
2400 - 2483,5 MHz 5150 - 5350 MHz
5470 - 5725 MHz
Protokol IEEE 802,11b DSSS, IEEE 802,11 a/n OFDM
802,11g/n OFDM
Maksimalna snaga EIRP <20 dBm (100 mW) EIRP < 23 dBm (200 mW)

Wi-Fi modul NIU5-50

Bluetooth frekvencija 2400 - 2483,5 MHz

Protokol LE: DSSS

Maksimalna snaga EIRP <4 dBm (2,5 mW)

Zemlje Clanice EU obuhvacene odredbom Direktive 2014/53/EU: Belgija, Bugarska, Ceska,
Danska, Njemacka, Estonija, Irska, Grcka, Spanjolska, Francuska, Hrvatska, Italija, Cipar,
Latvija, Litva, Luksemburg, Madarska, Malta, Nizozemska, Austrija, Poljska, Portugal,
Rumunjska, Slovenija, Slovacka , Finska, Svedska, Norveska, Svicarska, Ujedinjeno
Kraljevstvo, Turska.
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5.4 Licenca za softver

Softver u ovom proizvodu sadrzi komponente koje se temelje na besplatnom i softveru otvorenog
koda. AEG sa zahvalno$¢u prima na znanje doprinos zajednica otvorenog softvera i robotike raz-
vojnom projektu.

Za pristup izvornom kodu ovih besplatnih i softverskih komponenti otvorenog koda ¢iji uvjeti licen-
ciranja zahtijevaju objavljivanje, i da biste vidjeli njihove potpune informacije o autorskim pravima i
primjenjive uvjete licence, posjetite: http://aeg.opensoftwarerepository.com (mapa NIU5).

6. SVAKODNEVNA UPORABA

/\  UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim uputama.

6.1 Kako postaviti: Funkcije pecnice

Pocetak kuhanja

1. korak Korak 2

{ @@ (

(i C

Postavite funkciju zagrijavanja. Postavite temperaturu.

Kuhanje na pari

Provjerite je li pecnica hladna.

Korak 1 2. korak 3. korak 4. korak
N
Prethodno zagrijte
praznu pecnicu 10
&) °C min kako bi se
stvorila vlaga.

Stavite hranu u

Podesite parnu ) pecnicu.
- o Postavite tem-
funkciju peéni-

peraturu.
ce.

Udubinu u unutrasnjosti pec¢nice napu-
nite vodom iz slavine.
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SVAKODNEVNA UPORABA

Kuhanje na pari

@ Maksimalni kapacitet udubine u unutrasnjosti iznosi 250 ml. Tijekom kuhanja ili dok je pe¢nica
jo$ vruéa ne nadopunjavajte udubinu u unutrasnjosti.

Kada se zavrsi kuhanje na pari:

Korak 1 2. korak Korak 3

Okrenite okretni gumb za
funkcije pecnice u polozajis- | Pazljivo otvorite vrata. Ispustena
kljueno za iskljuivanje pec- vlaga moze izazvati opekline.

nice.

Provjerite je li pe¢nica hlad-
na. Iz udubine u unutrasnjo-
sti uklonite preostalu vodu.

6.2 Funkcije peénice

Standardne funkcije pecnice

Funkcija pe¢nice Aplikacija
Za pecenje na do tri razine polica istovremeno i za susenje hrane. Podesi-
@ te temperaturu 20 - 40 °C niZze nego za Tradicionalno pecenje.
Vruéi zrak
—_— Za pecenje i przenje hrane na jednoj razini police.

Tradicionalno pe-

¢enje
(n) Za dodavanje vlaznosti tijekom kuhanja. Da biste dobili pravu boju i hrska-
\I/ vu koricu tijekom pecenja. Za viSe socnosti tijekom podgrijavanja. Za kon-
SteamBake zerviranje voca i povréa.
@ Za pecenje pizze. Za intenzivno tamnjenje i hrskavo dno.

Funkcija za pizzu

Za pecenje kolaca s hrskavim dnom i konzerviranje hrane.

Doniji grija¢
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Funkcija pe¢nice Aplikacija
vvv Za pripremu hrskavih gotovih jela (npr. pomfrita, kroketa od krumpira ili
i proljetnih rolada).

Zamrznuta hrana

I_ Ova funkcija napravljena je za ustedu energije tijekom kuhanja. Kad kori-
‘Y stite ovu funkciju, temperatura u unutrasnjosti moze se razlikovati od po-
— stavljene temperature. Koristi se preostala toplina. Snaga zagrijavanja
moze se smanjiti. Za viSe informacija pogledajte poglavlje "Svakodnevna
uporaba", napomene o: Vlazno pecenje.

Vlazno pecenje

1

Za rostiljanje tankih komada hrane i pripremu tostiranog kruha.

Rostilj

Za pecenje velikih komada mesa ili peradi s kostima na jednom polozaju
police. Za pripremu zapecenih jela i tamnjenje.

<4

Turbo rostilj

Za ulazak u izbornik: Pomo¢ pri kuhanju, Ciééenje, Postavke.

1)

Izbornik

6.3 Napomene o: Vlazno pecenje

Ova funkcija koriStena je za uskladivanje s razredom energetske ucinkovitosti i zahtjevima
ekoloskog dizajna u skladu s EU 65/2014 i EU 66/2014. Ispitivanja u skladu s EN 60350-1.
Vrata pecnice moraju biti zatvorena tijekom pecenja tako da se funkcija ne ometa i da pecnica
radi s najviSom moguéom energetskom ucinkovito$¢u.

Kad koristite ovu funkciju, svjetlo se automatski iskljucuje nakon 30 s.

Upute za kuhanje potrazite u poglavlju "Savijeti i preporuke”, Vlazno pecenje. Opce preporuke
za ustedu energije potrazite u poglavlju "Energetske ucinkovitost", Usteda energije.

6.4 Kako postaviti: Pomo¢ pri kuhanju

Svako jelo u ovom podizborniku ima preporuc¢enu funkciju i temperaturu. Mozete podesiti
vrijeme i temperaturu tijekom kuhanja.

Za neka jela mozete takoder kuhati s: Stupanj na kojem se jelo kuha:

» Senzor za hranu » Slabo pe¢eno
* Srednje peceno
* Dobro pe¢eno
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Pomo¢ pri kuhanju - upotrijebite za brzu pripremu jela sa zadanim postavkama:

Korak 1 2. korak 3. korak 4. korak
) ) ) i
E \/\9 1-45 OK

Udite u izbornik.

Odaberite Pomoc pri
kuhanju. Pritisnite

oK.

Odaberite jelo. Pritis-
nite OK.

Stavite jelo u pecnicu.
Potvrdite postavku.

6.5 Pomo¢ pri kuhanju s receptima

Legenda

Senzor za hranu dostupno. Stavite Senzor za hranu u najdeblji dio posu-

de.

Kad se postigne podeSena Senzor za hranu temperatura, pec¢nica se is-

kljuGuje.

Bl

Koli¢ina vode za parnu funkciju.

=

Prethodno zagrijte pe¢nicu prije pocetka kuhanja.

=

Razina police.

Kad funkcija zavrsi, provjerite je li hrana spremna.

Jelo

Tezina

Razina police / dodatna oprema

Vrijeme
trajanja

Govedina €
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Jelo Tezina Razina police / dodatna oprema Vrijeme
trajanja
P1 Govede pece-
nje, slabo pe- ~ 40 min
c¢eno
P2 Govede pece- | 1-15kg; 4 VA= P? pekaé za pecivo '
nje, srednje -5cm, de- | Meso prite nekoliko minuta na vruéoj ta- |~ 50 min
peceno beli komadi | vij. Stavite u peénicu.
P3 Govede pece-
nje, dobro pe- ~ 60 min
c¢eno
P4 Odrez_ak, . 180-220g /? E E 3; jelo pe¢eno na mrezi za ~ 15 min
srednje pe€en | po komadu; pegenje
:(rlgke debe- Meso przite nekoliko minuta na vruéoj ta-
eocm vi. Stavite u peénicu.
PS G_oved_e_ pece- 1.5-2kg /'? E] 2; jelo pe¢eno na mrezi za pe- ~ 120 min
nje / pirjano Eenje
(glav__nokrebrlg, Meso przite nekoliko minuta na vruéoj ta-
gornji okrugtt vi. Dodajte tekucinu. Stavite u pecnicu.
odrezak, debeli
but)
P6 Govede pece-
rvue, slabo pe- ~ 75 min
¢eno (sporo
pecenje)
P7 | Govede pece- | 7Bz perae zapecivo
nje, srednje 1-15kg;4 | Koristite svoje omiliene zaéine ili jedno- _
pedeno (sporo | 5cm, de- | stavno samo sol i svjeZe mljeveni papar. ~ 85 min
pecenje) beli komadi | Meso przite nekoliko minuta na vruéoj ta-
vi. Stavite u pecnicu.
P8 Govede pece-
nje, dobro pe- ~ 130 min

¢eno (sporo
pecenje)
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Jelo Tezina Razina police / dodatna oprema Vrijeme
trajanja
P9 Filet, slabo
pecen (sporo ~ 75 min
pecenje)
- ] /‘? E‘ 2; pekac za pecivo
P10 | Filet, srednje | 0,5-1,5kg; | Koristite svoje omiliene zagine ili jedno- '
pecen (sporo S-6cmde- | stavno samo sol i svjeze mijeveni papar. ~ 90 min
pecenje) beli komadi | Meso przite nekoliko minuta na vruéoj ta-
vi. Stavite u peénicu.
P11 Filet, pecen
(sporo pece- ~ 120 min
nje)
Teletina @
P12 | Telece pece- 0,8-1,5kg; /) E| 2; jelo peéeno na mrezi za pe- ~ 80 min
nje (npr. plec- 4 cm debeli &enje ’
ka) komadi Koristite svoje omiljene zacine. Dodajte
tekuéinu. Pecenje pokriveno.
Svinjetina @ @
P13 P_e(':fena svi- . 1.5-2kg /? E 2;jelo pe€eno na mrezi za pece- ~ 120 min
njetina, vrat ili nje
plecka Meso okrenite nakon polovice vremena
kuhanja.
P14 | Trgana svinje- 1,5-2kg /? E| 2: pekaé za pecivo ~ 215 min
tinaLTC Koristite svoje omiljene zac¢ine. Meso
okrenite nakon polovice vremena kuha-
nja da se ujednaceno zapece.
P15 Pef:%nica, 1-15kg; 5 /P E 2; jelo peceno na mrezi za pe- ~ 55 min
svjeza - 6 cm debe- &enje
li komadi Koristite svoje omiljene zacine.
P16 | Svinjska re- 2-3kg; E 3: duboka tava 90 min
brica upotruegne:a Dodaijte tekucinu tako da pokrije dno po-
S|r0)[/e,k B sude. Meso okrenite nakon polovice vre-
cm tanke mena kuhanja.
svinjske re-
brice
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Jelo

Tezina

Razina police / dodatna oprema

Vrijeme
trajanja

Janjetina @

P17

Janjeéi but s
kosti

1,5-2kg; 7
-9 cm debe-
li komadi

/‘? E| 2; jelo pe€eno na pekacu za pe-
civo

Dodaijte tekuc¢inu. Meso okrenite nakon
polovice vremena kuhanja.

~ 130 min

Perad &

P18

Cijelo pile

1-1,5kg;
svjeze

/‘? E| 2; &J 200 ml; slozenac na pe-

kacu za pecivo

Koristite svoje omiljene zacine. Piletinu
okrenite nakon polovice vremena kuha-
nja da se ujednaceno zapece.

~ 60 min

P19

Polovica pile-
ta

0,5-0,8kg

/'? E| 3 ; peka¢ za pecivo
Koristite svoje omiljene zacine.

~ 40 min

P20

Pile¢a prsa

180-200g
po komadu

/P E E] 2; sloZzenac na mrezi za pe-
cenje

Koristite svoje omiljene zacine. Meso pr-
zite nekoliko minuta na vrucoj tavi.

~ 25 min

P21

Pilec¢i batak,
svjezi

/? E| 3; pekac za pecivo

Ako ste pile¢e batake prvo marinirali,
podesite nizu temperaturu i kuhajte ih
duze.

~ 30 min

P22

Patka, cijela

2-3kg

/‘? E] 2; jelo pe¢eno na mrezi za pe-
cenje

Koristite svoje omiljene zacine. Stavite
meso na posudu za pecenje. Patku okre-
nite nakon polovice vremena kuhanja.

~ 100 min

P23

Guska, cijela

4-5kg

/‘? E] 2; duboka tava

Koristite svoje omiljene zacine. Stavite
meso na duboki pekaé¢ za pecivo. Gusku
okrenite nakon polovice vremena kuha-
nja.

~ 110 min

Ostalo
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Jelo Tezina Razina police / dodatna oprema Vrijeme
trajanja
P24 | Mesna struca 1kg /) E] 2: mreza za peenje ~ 60 min
Koristite svoje omiljene zacine.
&~ Riba
P25 | Cijelariba,na | 0,5-1kg po /) E] 2 : pekaé za pecivo ~ 30 min
rostilju ribi Ribu napunite maslacem i upotrijebite
svoje omiljene zacine i zacinsko bilje.
P26 | Riblji filet - (][] 3; siozenac na mresi za pegenje 20 min
Koristite svoje omiljene zacine.
slatko pecivo / deserti % 2
P27 | Torta od sira . E 2; @ 28 cm kalup za kore na mrezi 90 min
za pecenje
P28 | Torta od jabu- ) = 2; 144 100 - 150 m; pekac za peci- 60 min
ka vo
P29 I:rt od jabu- - = 2; kalup za pitu na mrezi za peéenje 40 min
P30 | Pita od jabuka - B2l 100- 150 mi; D 22 cmkalup | 8O MIN
za pitu na mrezi za pecenje
P31 | Cokoladni ko- 2 kg =) 3 duboka tava 30 min
lagiéi (tzv. ’
brownies)
P32 °°';;?'a!d"i - (= 2: ) 100 - 150 mi; pekag za muffine | 30 Min
muttini na mrezi za pecenje
P33 | Kola¢ Struca - 50 min

E 2; kalup za Strucu na mrezi za pece-
nje

Povrée / prilozi o Eﬁg *
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Jelo Tezina Razina police / dodatna oprema Vrijeme
trajanja
P34 P_et_':eni krum- 1kg E] 2: pekaé za pecivo 50 min
piri Stavite cijele krumpire s korom na pekac
za pecivo.
P35 | Kroketi ke (2] 3. pekac za pecivo oblozen papirom 35 min
za pecenje
Koristite svoje omiljene zacine. Krumpir
rezani na komadice.
P36 _Gl:ilovano mi' 1-15kg E 3; pekac za pecivo obloZen papirom 30 min
jesano povrcée za pecenje
Koristite svoje omiljene zacine. Narezite
povrée na komadice.
P37 | Kroketi, smrz- 0,5 kg E| 3. pekaé za pecivo 25 min
nuti ’
P38 Pommes., 0,75 kg E 3: pekaé za pecivo 25 min
smrznuti
Gratini, kruh i pizza © & &
P39 | Slozenac la- 1-1.5kg E 2; slozenac na mrezi za pecenje 45 min
sagna / rezan-
ci
P40 | Zapeceni 1-15kg | [=]1: slozenac na mreszi za peéenje 50 min
krumpir
P41 :’iz;a svjeza, _ E E| 2; &J 100 ml; peka¢ za pecivo 15 min
anka oblozen papirom za pecenje
P42 :izbze: svjeza, _ E E 2; E"J 100 ml; peka€ za pecivo 25 min
ebela oblozen papirom za pecenje
P43 | Quiche B E 2; kalup za pecenje na mrezi za pe- 45 min
cenje
P44 | Baguette / 0.8kg [E E 3; lﬁj 150 ml; pekaé za pecivo 30 min

ciabatta / bije-
li kruh

obloZzen papirom za pecenje
Potrebno je visSe vremena za bijeli kruh.
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FUNKCIJE SATA

raz / crni kruh
sve zitarice u
kalupu za
kruh

za pecenje

oblozen papirom za pe€enje / mrezom

Jelo Tezina Razina police / dodatna oprema Vrijeme
trajanja
P45 | Sve zitarice / 1 kg [5][=] 2: ) 150 ml; pekag za pecivo 45 min

7. FUNKCIJE SATA

7.1 Funkcije sata

Funkcija sata

Aplikacija

Q

Zvucni alarm. Po isteku tajmera oglasava se zvuéni signal.

STOP

Vrijeme kuhanja. Po isteku tajmera oglaSava se zvuéni signal i funkcija

pecnice se zaustavlja.

Vrijeme odgode. Za odgodu pocetka i/ ili na kraju kuhanja.

Tajmer prema gore. Maksimalno je 23 h 59 min. Ova funkcija ne utjece

na rad pecnice.

Za ukljucivanje i isklju€ivanje Tajmer prema gore odaberite: Izbornik,

Postavke.

7.2 Kako postaviti:

Funkcije sata

Kako podesiti: Sat

rite postavke,

Korak 1 2. korak Korak 3
1,
Za promjenu sata, udite u |§:torn|k i odabe- Postavite sat. pritisnite: OK
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FUNKCIJE SATA

Kako podesiti: Zvuéni alarm

1. korak 2. korak Korak 3
NP Na zaslonu N NV
1k se prikazuje: ( ) R~
0:00
pritisnite: (. Postavite Zvuéni alarm Pritisnite: OK.
@ Tajmer odmah pocinje s odbrojavanjem.
Kako podesiti: Vrijeme kuhanja
Korak 1 Korak 2 3. korak 4. korak
N N
( \ -N- Na zaslonu se ( A\ -N-
@ prikazuje: C%
0:00
. . STOP
Od?b.erlt.e fun{(culu Pritisnite nekoli- Postavite vrije- oK
pecnice 1 postavi- (N ; Pritisnite: .
te temperaturu. ko puta: O me kuhanja.
@ Tajmer odmah pocinje s odbrojavanjem.
Kako podesiti: Vrijeme odgode
Korak Korak 2 3. korak 4. korak 5. korak | 6. korak
1
Na za- Na za-
N V2 1 1
( \ Nz slonu ( \ “E slonu se ( \ “E
se pri- prikazu-
kazuje: je:
sat .
Odabe- Pritisni @ PO- @ ZAU- | postavi-
rite risnite | CETAK | Postavite | prifgnite: | STAVI | g ume | Pritisni-
funkciju | nekoliko vrijeme
b J b OK. me zavr- | tg: OK
pecni- puta: O pocetka. Setka
ce. '

@ Tajmer pocinje odbrojavanje u podeseno vrijeme pocetka.
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NACIN KORISTENJA: PRIBOR

8. NACIN KORISTENJA: PRIBOR

8.1 Umetanje dodataka

Mala udubljenja na vrhu povec¢avaju sigurnost. Te udubine ujedno su i dodatna mjera protiv
prevrtanja. Visoki obod oko police sprjeCava klizanje posuda s police.

Mreza za pecenje:
Gurnite mrezu izmedu vodilica nosaca po-
lice .

Pekac za pecivo /Duboka plitica:
Gurnite pladanj za pecenje izmedu vodilica
police.

Mreza za pecenje, Pekac za pecivo /Du-
boka plitica:

Gurnite peka¢ za pecivo izmedu vodilica
na nosacu police i mreze za pecenje na
vodilicama iznad.

:

=

\

\Wagy

8.2 Senzor za hranu

Senzor za hranu- mjeri temperaturu unutar hrane.
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NACIN KORISTENJA: PRIBOR

Potrebno je podesiti dvije temperature:

C M

Temperatura pecnice. Temperaturu jezgre.

Za najbolje rezultate kuhanja:

Sastojci trebaju biti na sobnoj

Ne koristite za tekuca jela.
temperaturi.

Tijekom kuhanja mora ostati u jelu.

Nacin upotrebe: Senzor za hranu

1. korak | Ukljucite pe¢nicu.

2. korak | Postavite funkciju pecnice i, ako je potrebno, temperaturu pecnice.

3. korak | Umetnite: Senzor za hranu.

Meso, perad i ribu SloZenac

Umetnite vrh Senzor za hranu u srediste me-
sa ili ribe, u najdeblji dio, ako je moguce. Po-
brinite se da su najmanje 3/4 Senzor za hra-
nu unutar jela.

Umetnite vrh Senzor za hranu to¢no u srediste
sloZzenca. Senzor za hranu trebao bi tijekom ku-
hanja biti stabiliziran na jednom mjestu. Kako bi-
ste to postigli, upotrijebite ¢vrsti sastojak. Rubom

posude za pecenje poduprite silikonsku rucku
Senzor za hranu. Vrh Senzor za hranu ne smije

dodirivati dno posude za pecenje.

4. korak | UkopcCajte Senzor za hranu u uti¢nicu na prednjoj strani pecnice.

Na zaslonu se prikazuje aktualna temperatura: Senzor za hranu.
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5. korak

/'? - pritisnite za postavljanje temperature jezgre senzora.

6. korak

OK. pritisnite za potvrdu.
Kad hrana dosegne postavljenu temperaturu, oglasava se signal. MozZete odluciti zau-
staviti ili nastaviti kuhati kako biste bili sigurni da je dobro pecena.

7. korak | Uklonite utika¢ Senzor za hranu iz uti¢nice i izvadite jelo iz pecnice.

A UPOZORENJE!
Postoji opasnost od opeklina jer Senzor za hranu postaje vru¢. Budi-
te pazljivi kad iskop&avate senzor za hranu iz uti¢nice i kad ga vadite
iz hrane.

9. DODATNE FUNKCIJE

9.1 Blokiranje

Ova funkcija sprje¢ava nehotiénu promjenu funkcije pecnice.

Ukljucite je kad pecnica radi - podeSeno kuhanje se nastavlja, upravljacka ploca je blokirana.
Ukljucite je kad je peénica isklju¢ena - peénica se ne moze ukljuciti, upravljacka ploca je blokirana.

5

MoK

QDOK - pritisnite i drzite za uk-
ljucivanje funkcije.
Cuje se zvucni signal.

@OK - pritisnite i drzite za is-
kljucivanje.

@ 3x EI - bljeska kad je blokiranje uklju¢eno.

9.2 Automatsko iskljucivanje

Iz sigurnosnih razloga pecnica se iskljucuje nakon nekog vremena, ako funkcija pecnice radi a
vi ne promijenite niti jednu postavku.

(°C)

@ (h)

30-115 12.5
120 - 195 8.5
200 - 245 5.5
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SAVJETI

(°C)

@ (h)

250 - maksimum

3

Automatsko isklju€ivanje ne radi s funkcijama: Osvijetljenje unutrasnjosti, Senzor za hranu,

Vrijeme odgode.

9.3 Ventilator za hladenje

Kad pecnica radi, ventilator za hladenje automatski se ukljuuje da ohladi povrSine pec¢nice.
Ako iskljucite pecnicu, ventilator za hladenje moze nastaviti s radom dok se pecnica ne ohladi.

10. SAVJETI

10.1 Vlazno pecenje

Za najbolje rezultate slijedite preporuke navedene u tablici ispod.

Koristite treéi polozaj police u pecnici.

¥ O
N\

(°C) (min)
Zapecena tjestenina 200 - 220 45-55
Zapeceni krumpir 180 - 200 70 -85
Musaka 170 - 190 70-95
Lasagne 180 - 200 75-90
Caneloni 180 - 200 70 -85
Puding od kruha 190 - 200 55-70
Puding od rize 170 - 190 45 - 60
Torta od jabuka, od mijeSanog biskvita (okrugli 160 - 170 70 -80
kalup za kolace)
Bijeli kruh 190 - 200 55-70

10.2 Vlazno pecenje - preporuceni dodaci
Koristite tamne i nereflektiraju¢e posude i spremnike. Imaju bolju apsorpciju topline od svjetle

boje i reflektiraju¢eg posuda.
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 ~

Ramekin po-
Tava za pizzu Posuda za peéenje sude Kalup za flan
Tamni, nereflektirajuci Tamni, nereflektirajuci Keramlka Tamni, nereflektirajuci
- : Promjer 8 cm, :
Promjer 28 cm Promjer 26 cm visina 5 cm Promjer 28 cm

10.3 Tablice pec€enja za ispitne ustanove

Informacije za ustanove za testiranje

Testovi prema: EN 60350, IEC 60350.

%PECENJE NA JEDNOJ RAZINI. Peéenje u kalupima

¥ = O |k
N =
(°C) (min)

Bezmasni biskvit Vruéi zrak 140 - 150 35-50 2
Bezmasni biskvit Tradicionalno pece- 160 35-50 2

nje
Pita od jabuka, 2 kalupa Vruéi zrak 160 60 - 90 2
@20 cm
Pita od jabuka, 2 kalupa Tradicionalno pece- 180 70-90 1
@20 cm nje
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%PECENJE NA JEDNOJ RAZINI. Keksi

Koristite treci polozaj police u pecnici.

XX | [

= D
(°C) (min)

Prhko tijesto / Pruti¢i od tije- | Vruéi zrak 140 25-40
sta
Prhko tijesto / Pruti¢i od tije- | Tradicionalno pecenje 160 20-30
sta, prethodno zagrijte praz-
nu peénicu
Mali kolaci, 20 po plitici, Vrudi zrak 150 20-35
prethodno zagrijte praznu
pecnicu
Mali kolaci, 20 po plitici, Tradicionalno pecenje 170 20-30
prethodno zagrijte praznu
pecnicu

%PECENJE NA VISE RAZINA. Keksi

%

(°C) (min)
Prhko tijesto / Pruti¢i od Vruéi zrak 140 25-45 1/4
tijesta
Mali kolaci, 20 po plitici, Vruéi zrak 150 23-40 1/4
prethodno zagrijte praznu
pecnicu
Bezmasni biskvit Vruéi zrak 160 35-50 1/4

2271512




CISCENJE | ODRZAVANJE

ROSTILJ

| — |
Praznu pecnicu prethodno zagrijte 5 minuta.

H))
Rostilj na maksimalnoj postavci temperature.

¥ = D 1
\ =
(min)
Tost Rostilj 1-3 5
Govedi odrezak, okrenite na Rostilj 24 - 30 4
drugu stranu nakon proteka
polovice vremena
& UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim uputama.
11.1 Napomene o ¢is¢enju
< Prednju stranu pec¢nice ocistite mekom krpom namocenom u mlaku vodu i bla-

gim deterdzentom.

Za ¢isc¢enje metalnih povrsina koristite otopinu za ¢iSéenje.

Sl;;céizi\:‘lajeza Mrlje ocistite blagim deterdzentom. Nemojte ga primjenjivati na katalitickim po-

vr§inama.

Unutrasnjost pecnice ocistite nakon svake uporabe. Nakupljanje masti ili drugih
ostataka moze uzrokovati pozar.

[

Ne Cuvajte hranu u pecénici dulje od 20 minuta. Nakon svake uporabe osusite

Svakodnevna |, tragnjost mekanom krpom.

uporaba
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oy Nakon svake upotrebe o istite svu dodatnu opremu i pustite da se osusi. Kori-
/_"/ stite meku krpu namocenu u toplu vodu i blagi deterdzent. Pribor ne perite u pe-
Z24 | rilici posuda.
Dodatna Ne gistite pribor s neprijanjaju¢im povrS§inama pomocu abrazivnih sredstava za
oprema Giscenje ili predmeta s ostrim rubovima.

11.2 Kako odistiti: Udubljenje u unutrasnjosti

Odistite udubljenje u unutrasnjosti kako biste uklonili ostatke kamenca nakon kuhanja s parom.

Korak 1 2. korak Korak 3
Ulijte: 250 ml alkoholnog octa Ostavite ocat 30 minuta na Unutrasnjost ocistite toplom
u udubljenje u unutradnjosti. sobnoj temperaturi da otopi vodom i mekanom krpom.
Koristite najviSe 6%-ni ocat naslage kamenca.
bez ikakvih dodataka.

Za funkciju: SteamBake o istite pecnicu svakih 5 - 10 ciklusa kuhanja.

11.3 Kako ukloniti: Nosaci police
Kako biste ocistili pe¢nicu, skinite nosace police.

1. korak | Iskljucite pecnicu i pricekajte da
se ohladi.

2. korak | Predniji dio nosaca police povu-
cite dalje od bocne stijenke.

3. korak | Straznji dio nosaca police povu- | T
cite s bo&ne stijenke i uklonite 1/ ‘ _—— -
ga. ; O f—"

2 a

4. korak | Nosace police vratite na mjesto %1 U
obrnutim redoslijedom. I
Zatike za drzanje na sklopivim @,%H; ‘ % (
vodilicama morate usmijeriti pre- S

ma naprijed.

11.4 Nacin upotrebe: KatalitiCko ciS¢enje

Unutrasnjost je oblozena katalitickim emajlom. Apsorbira masti tijekom katalize.
Mrlje ili promjena boje kataliticke obloge ne utjecu na ¢iscenje.
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Ocistite pecnicu katalitiCkim ¢iS¢enjem

Prije katalitickog ¢iS¢enja izvadite sav pribor iz pecnice.

Korak 1 2. korak 3. korak

. S Rixs Po zavrSetku CiS¢éenja oglasava Kad se pecnica ohladi, oci-
Odaberite Izbornik =/ Cis¢e- o -~ . . -
se zvucni signal. Pecnica se is- | stite unutraSnjost mekanom
nje rrrr/ i pritisnite OK. kljuCuje. mokrom krpom.

Trajanje: 1 h.

11.5 Kako ukloniti i postaviti: Vrata

Mozete ukloniti vrata i unutrasnje staklene ploce kako biste ih ocistili. Broj staklenih ploca
razli¢it je za razliite modele.

A UPOZORENJE!
Vrata su teska.

A OPREZ!
Pazljivo rukuijte staklom, posebno oko rubova prednje ploce. Staklo se moze
razbiti.

1. korak | Potpuno otvorite vrata.

2. korak | Podignite i pritisnite stezne
poluge (A) na dvjema Sarka-
ma vrata.

3. korak | Vrata pecnice zatvorite do prvog otvorenog poloZaja (priblizno pod kutom od 70°).
Vrata drzite s obje strane i povucite ih od pecnice i pod kutom prema gore. Stavite
vrata s vanjskom stranom prema dolje na meku krpu na stabilnu povrsinu.
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4. korak

Uhvatite oblogu vrata (B) na
gornjem rubu vrata s dvije
strane i pritisnite prema unu-
tra kako biste oslobodili kop-
cu.

5. korak

Povucite oblogu vrata prema
naprijed kako biste je uklonili.

6. korak

Drzite staklene ploce vrata za
gornji rub jedan po jedan i po-
vucite ih prema gore iz vodili-
ce.

7. korak

Ocistite staklenu plo¢u vodom
i sapunicom. Pazljivo osusite
staklenu plocu. Staklene plo-
¢e ne perite u perilici posuda.

8. korak

Nakon ¢i$c¢enja gore opisane
korake obavite obrnutim redo-
slijedom.

9. korak

Najprije umetnite manju plocu, zatim vecu i vrata.

Provijerite jesu li stakla umetnuta u ispravnom polozaju jer se u protivnom povrsina

vrata moze pregrijati.

11.6 Kako zamijeniti: Zarulju

/\  UPOZORENJE!
Opasnost od elektricnog udara.
Zarulja moze biti vruca.

Prije zamjene zarulje:

1. korak

2. korak

3. korak

Iskljucite pecnicu. Pricekajte
dok se pecnica ne ohladi.

Iskljucite pecnicu iz elektri¢-
nog napajanja.

Na dno unutrasnjosti pec¢nice
stavite krpu.
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Gornja zarulja

1. korak | Okrenite stakleni poklopac zarulje i —
skinite ga. a
Z &5 N/
N =
2. korak | Ocistite stakleni poklopac.
3. korak | Zamijenite Zarulju odgovaraju¢om Zaruljom koja je otporna na toplinu od 300 °C.
4. korak | Postavite stakleni poklopac.

12. RIESAVANJE PROBLEMA

A UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim uputama.

12.1 Sto uginiti ako ...
Za svaki sluc¢aj koji nije uklju¢en u ovu tablicu obratite se ovlastenom servisnom centru.

=
ﬁ Pecnica se ne ukljucuje ili se ne zagrijava
Problem Provjerite ako ...
Ne mozete ukljuciti ili koristiti pe¢nicu. Peénica je ispravno spojena na elektri¢éno na-
pajanje.
Pecnica se ne zagrijava. Automatsko iskljucivanje je iskljuceno.
Pecnica se ne zagrijava. Osigurac je pregorio.
Pecénica se ne zagrijava. Isklju€ena je funkcija roditeljska zastita.
Y
Komponente
Problem Provjerite ako ...
Svjetlo je iskljuceno. Vlazno pecenje - je ukljucen.
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Y
Komponente

Svijetilika ne radi.

Zarulja je pregorjela.

Senzor za hranu ne radi.

Utika¢ Senzor za hranu je potpuno umetnut u
uti¢nicu.

@ Sifre pogreski

Na zaslonu se prikazuje...

Provjerite ako ...

Err C2

Izvukli ste utika¢ Senzor za hranu iz utinice.

00:00

Nestalo je struje. Podesite sat.

Ako se na zaslonu prikaze Sifra pogreske koja nije u ovoj tablici, iskljucite kuéni osigurac i ponov-
no ukljucite pe¢nicu. Ako se Sifra pogreske i dalje pojavljuje, obratite se servisnom centru.

2

Ciséenje

Problem

Provjerite ako ...

Voda curi iz udubljenja u unutradnjosti.

PreviSe je vode u udubini unutrasnjosti pecni-
ce.

12.2 Servisni podaci

Ako sami ne mozete pronaci rieSenje problema, obratite se vasem zastupniku iliovlaStenom

servisu.

Podaci potrebni za servis nalaze se na nazivnoj plo€ici. Nazivna plo¢ica nalazi se na prednjem
okviru unutrasnjosti pec¢nice. Ne vadite nazivnu plo€icu iz unutrasnjosti pecnice.

Preporucujemo da podatke zapiSete ovdje:

Model (MOD.)

Broj proizvoda (PNC)

Serijski broj (S.N.)
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13. ENERGETSKA UCINKOVITOST

13.1 Podaci o proizvodu i List s podacima o proizvodu*

Naziv dobavljaca

AEG

Identifikacija modela

BCE558370B 944188508
BCES558370M 944188509
BCK558370M 944188510

Indeks energetske ucinkovitosti

81.2

Klasa energetske ucinkovitosti

A+

Potrosnja energije sa standardnim optere¢enjem, kon-
vencionalni nacin rada

1.09 kWh/ciklusu

Potrosnja energije sa standardnim optere¢enjem, rad s
ventilatorom

0.69 kWh/ciklusu

Broj prostora za pecenje

Izvor topline

Elektri¢na struja

Zapremnina

711

Vrsta pecénice

Ugradbena pecnica

Masa

BCE558370B 33.0 kg
BCES558370M 33.5kg
BCK558370M 33.5kg

* Za Europsku uniju prema EU Uredbama 65/2014 i 66/2014.

Za Republiku Bjelorusiju prema STB 2478-2017, Dodatak G; STB 2477-2017, Prilozi A i B.

Za Ukrajinu prema 568/32020.

Klasa energetske ucinkovitosti nije primjenjiva u Rusiji.

EN 60350-1 - Kuéanski elektriéni uredaiji za kuhanje - 1. dio: Stednjaci, peénice, parne pecnice i

rostilji - Metode za mjerenje izvedbi.
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13.2 Usteda energije

Pecnica sadrzi znacajke koje vam pomazu ustedjeti energiju tijekom
svakodnevnog kuhanja.

Uvjerite se da su vrata pecnice zatvorena dok pecnica radi. Tijekom kuhanja ne otvarajte vrata
pecnice pre€esto. Brtvu vrata odrzavajte Cistom i uvjerite se da je dobro pri¢vr§éena u svom
polozaju.

Da biste povecali ustedu energije, koristite metalno posude.

Kad je to moguce, nemojte prethodno zagrijte pecnicu prije pecenja.

Tijekom istovremene pripreme nekoliko jela, neka vremenske pauze izmedu pe€enja budu $to
krace.

Kuhanje s ventilatorom

Ako je moguce, koristite funkcije kuhanja s ventilatorom kako biste ustedjeli energiju.
Preostala toplina

Ventilator i svjetlo nastavljaju raditi. Kada iskljucite pec¢nicu, na zaslonu se prikazuje preostala
toplina. Tu toplinu mozete koristiti da hranu odrzite toplom.

Kad je vrijeme kuhanja duze od 30 min, 3 - 10 min prije zavrSetka kuhanja smanjite
temperaturu pec¢nice na minimum. Preostala toplina unutar pec¢nice nastavit ée kuhanje.
Koristite preostalu toplinu za zagrijavanje ostalih jela.

Odrzavajte jela toplim

Za koristenje preostale topline i odrzavanje hrane toplom, odaberite najnizu moguéu postavku
temperature. Na zaslonu se pojavljuje indikator preostale topline ili temperature.

Kuhanje s isklju¢enim svjetlom

Tijekom kuhanja iskljucite svjetlo. Ukljucite ga samo kad ga trebate.

Vlazno pecenje

Funkcija je namijenjena je za ustedu energije tijekom kuhanja.

Kad koristite tu funkciju, svjetlo se automatski iskljucuje nakon 30 sek. Svjetlo mozete ponovno
ukljuciti, ali to ¢e smanijiti oCekivanu ustedu energije.

14. STRUKTURA IZBORNIKA
14.1 Izbornik

O —
— - odaberite za ulazak u Izbornik.

Izbornik struktura

Pomo¢ pri kuhanju ¥ Ciséenje mr/ Postavke @

Korak 1 2. korak 3. korak 4. korak 5. korak
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Nl |y

=& oK 01-014 oK

Podesite vrijed-

Odaberite Izbor- | Potvrdite postav- Odaberite po- Potvrdite postav- nost i pritisnite.

nik, Postavke. ku. stavke. ku. oK
Postavke
(o) Sat Promijeni 02 Svijetlina zaslona 1-5
03 Tonovi tipki 1-Zvueni 04 Glasnoca zujalice 1-4
signal
2 - Klik
3 - Zvuk is-
klju¢en
05 Senzor za hranu Rad- 1-Alarmi O6 | Tajmer prema gore Ukljueno / Is-
nja zaustavlja- klju¢eno
nje
2 - Alarm
o7 Osvijetlienje unutras- Ukljuceno / 08 Brzo zagrijavanje Ukljuceno / Is-
njosti Iskljuceno klju¢eno
09 Wi-Fi Ukljuéeno / 010 | Automatski daljinski Ukljuceno / Is-
Iskljuceno rad klju¢eno
011 | Zaboravi mrezu Da/Ne 012 | Demo nacin rada Aktivacijska Si-
fra: 2468
013 | Verzija softvera Provjera 014 | Resetiraj sve po- Da/Ne
stavke

15. BRIGA ZA OKOLIS

2%
Reciklirajte materijale sa simbolom TO. Ambalazu za recikliranje odloZite u prikladne spremnike.
Pomozite u zastiti okoliSa i ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada od elektri¢nih i

elektronickih uredaja. Uredaje oznacene simbolom E ne bacajte zajedno s ku¢nim otpadom.
Proizvod odnesite na lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte nadleznu sluzbu.
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SATURS

NEVAINOJAMIEM REZULTATIEM

Pateicamies, ka izvéléjaties AEG izstradajumu! Esam to radijusi, lai nodroSinatu nevainojamu
izpildi daudzu gadu garuma, izmantojot inovativas tehnologijas, kas palidz vienkarsot dzivi —
iespéjas, ko neatradisiet parastas iericés. Ludzu, veltiet dazas minutes tam, lai izlasitu So
materialu un gutu labakus rezultatus.

Apmekléjiet musu timekla vietni, lai:

sanemtu lietoSanas ieteikumus un brosiras, ka ari traucéjummeklésanas, servisa un
remonta informaciju:

www.aeg.com/support

registrétu savu ierici labaka servisa sanemsanai:

www.registeraeg.com

iegadatos savai iericei papildpiederumus, vienreizéjas lietoSanas materialus un originalas
rezerves dalas:

www.aeg.com/shop

AEG Lai sanemtu vairak receptes, ieteikumus un traucéjummekléSanas padomus,

W lejupieladéiiet lietotni My AEG Kitchen.

#2  Available on the A\, GET ITON
@& AppStore }/’ Google Play

KLIENTU APKALPOSANA UN SERVISS

Izmantojiet tikai originalas rezerves dalas.

Sazinoties ar musu pilnvaroto servisa centru, nodrosiniet, lai jums butu pieejami $adi dati:
modelis, PNC, sérijas numurs.

St informacija ir noradita uz datu plaksnites.

/\ Uzmanibu / drogibas informacija
@ Vispariga informacija un ieteikumi
Ar vidi saistita informacija

E@0@

Izmainu tiesibas rezervétas.
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5. PIRMS PIRMAS LIETOSANAS REIZES. 247
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5.4 Programmaturas licences.......... 249 11. KOPSANA UN TIRISANA.........ccconuunnnne 266
6. ZMANTOSANA IKDIENA..............voeeeee 249 11.1 Piezimes par fifiSanu................. 266
11.2 Ka firit? Tilpnes reljefs............... 267
6.1 Karsz:a?anas funkc?jas iestatiSana.249 11.3 Ka iznemt: Plauktu balsti .......... 267
6.2 Karsésanas funkcijas................. 250 11.4 Lieto$ana Katalitiska tiri$ana .... 267
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ar MIFUMUL s 251 Iznem$ana un uzstadisana: Durvis....268
6.4 Gatavosanas paligs iestatiSana... 251 11.6 Ka nomainit: Lampa................... 269
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12. PROBLEMRISINASANA...........ccccoeeeeee 270
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7.1 Pulkstena funkcijas.............ccc..... 258 12.2 Apkopes dati...........ooevverrereeneenn.

7.2 Pulkstena funkcijas iestafisana....258
8. IZMANTOSANA: PAPILDPIEDERUMI....260

8.1 Piederumu ievieto$ana................
8.2 Termozonde............ccceeevevevvennnnnn.

9. PAPILDFUNKCIJAS.........coovvrerninnnnaninns

9.1 BlokéSana.........cccccceveviieeeece.
9.2 Automatiska izslegSanas
9.3 DzeséSanas ventilators................

10. PADOMI UN IETEIKUMIL.............cccueu.ee.

13. ENERGOEFEKTIVITATE........cccovevnunene 272

13.1 Produkta informacija un produkta
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DROSIBAS INFORMACIJA

1. A DROSIBAS INFORMACIJA

Pirms ierices uzstadiSanas un lietoSanas rupigi izlasiet
pievienotos noradijumus. Razotajs neatbild par savainojumiem
un bojajumiem, kas radusies ierices nepareizas uzstadiSanas
vai izmanto$anas rezultata. Glabajiet Sis instrukcijas drosa,
pieejama vieta, lai tas varétu izmantot nakotné.

1.1 Bérnu un neaizsargatu personu drosiba

. So ierici drikst izmantot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki
ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam spé&jam vai
pieredzes un zinasanu trukumu atbildigas personas
uzraudziba vai, ja tie ir informéti par ierices drosSu lietoSanu
un izprot potencialos riskus. Bérniem no idz 8 gadu
vecumam un personam ar loti plasu un sarezgitu invaliditati
jaliedz piekluve iericei, ja vien tos nepartraukti neuzrauga.

- Mazi bérni jauzrauga, lai vini nerotalatos ar ierici un
komplektacija ieklautajam mobilajam iericem My AEG
Kitchen.

- Nelaujiet bérniem tuvoties iepakojumam un atbrivojieties no
ta pienaciga veida.

. UZMANIBU! Nelaujiet bérniem un majdzivniekiem atrasties
ierices tuvuma, kad ta darbojas vai atdziest. lerices
pieejamas dalas lietoSanas laika sakarst.

- Jaiericei ir bérnu droSibas ierice, ta jaaktivize.

- Bérni nedrikst firit ierici un veikt tas apkopi bez uzraudzibas.

1.2 Vispariga drosiba

- lerices uzstadiSanu un vada nomainu drikst veikt tikai
kvalificéts specialists.

- Nelietojiet ierici pirms tas iebuvésanas.

- Pirms visu veidu apkopes veikSanas atvienojiet ierici no
elektrofikla.

- Ja elektribas padeves vads ir bojats, lai izvairitos no
elektribas trieciena riska, to janomaina razotajam,
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DROSIBAS NORADIJUMI

autorizétajam servisa centram vai citam kvalificétam
specialistam.

BRIDINAJUMS! Pirms lampas maini$anas parliecinieties,
vai ierice ir izslégta, lai neizraisitu elektroSoku.
BRIDINAJUMS! LietoSanas laika ierice sakarst.
Nepieskarieties sildelementiem.

Vienmér izmantojiet cepeskrasns cimdus, iznemot vai
ievietojot papildpiederumus vai cepeskrasns traukus.
Lietojiet tikai Sai iericei paredzéto édiena sensoru
(temperaturas sensoru).

Lai iznemtu plauktu balstus, vispirms pavelciet plauktu
balsta priekSu un tad aizmuguri nost no sanu sienam.
Uzstadiet plauktu balstus, veicot iepriekSminétas darbibas
pretéja seciba.

Netiriet ierici ar tvaika firitaju.

Stikla durvju tiriSanai neizmantojiet raupjus, abrazivus
tinSanas lidzek|us vai asus metala skrapjus, jo tie var
saskrapét virsmas, un tadejadi stikls var saplist.

2. DROSIBAS NORADIJUMI

2.1 Uzstadisana

BRIDINAJUMS!
lerici drikst uzstadit tikai kvalificéta persona.

Nonemiet visu iesainojumu.

Neuzstadiet un nelietojiet bojatu ierici.

levérojiet kopa ar ierici piegadatas uzstadiSsanas norades.

Vienmér uzmanigi parvietojiet ierici, jo ta ir smaga. Vienmér izmantojiet droSibas cimdus un
slegtus apavus.

Nevelciet ierici aiz roktura.

Uzstadiet ierici drosa un atbilstosa vieta, kas atbilst uzstadiSanas prasibam.

Nodrosiniet starp blakus uzstaditam iericém piemeérotu attalumu.

Pirms ierices uzstadiSanas parliecinieties, ka bus iesp&jams brivi atvért cepeskrasns durvis.
lerice ir aprikota ar elektrisku dzeséSanas sistému. Ta ir jadarbina ar elektribas padevi.
leblUvétajau iericei jaatbilst standarta DIN 68930 stabilitates prasibam.

SkapiSa minimalais augstums (skapiSa zem darba 578 (600) mm
virsmas minimalais augstums)
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Skapisa platums 560 mm
Skapisa dzilums 550 (550) mm
lerices priekSpuses augstums 594 mm
lerices aizmugures augstums 576 mm
lerices priekSpuses platums 595 mm
lerices aizmugures platums 559 mm
lerices dzilums 567 mm
lerices iebuvésanas dzilums 546 mm
lerices dzilums ar atvértam durvim 1027 mm
Ventilacijas atveres minimalais izmérs. Atvere 560 x 20 mm
apaks$éja aizmuguréja dala

Stravas kabela garums. Kabelis tiek novietots aiz- 1500 mm
muguréja labaja stari

Montazas skraves 4 x 25 mm

2.2 Pieslegums elektrotiklam

/N BRIDINAJUMS!
Var izraisit ugunsgréku un elektroSoku.

« Elektribas padeves pieslégSana javeic sertificétam elektrikim.

* lericei jabit iezemétai.

» Parliecinieties, ka tehnisko datu plaksnité noraditie parametri atbilst elektrotikla parametriem.

* Vienmér izmantojiet pareizi uzstaditu un droSu kontaktligzdu.

* Nelietojiet daudzkontaktu adapterus vai pagarinatajus.

* Rikojieties uzmanigi, lai nesabojatu kontaktspraudni un kabeli. Ja iekartas elektropadeves
kabeli nepiecieSams nomaintt, to javeic tuvakaja autorizétaja servisa centra.

* Nelaujiet stravas kabeliem saskarties ar ierices durvim vai niSu zem ierices vai atrasties to
tuvuma, it pasi, ja ta darbojas vai durvis ir karstas.

» Dalas, kas nodroSina aizsardzibu pret elektroSoku no stravu vadoSiem un izolétajiem
elementiem, janostiprina t3, lai tos nevarétu nonemt bez instrumentiem.

» Pieslédziet kontaktspraudni kontaktligzdai tikai uzstadiSanas beigas. Parbaudiet, vai péc
uzstadiSanas kontaktspraudnim var brivi pieklut.

» Ja kontaktligzda ir valiga, neievietojiet taja kontaktspraudni.

* Nekad neatslédziet ierici no tikla, velkot aiz stravas kabela. Vienmeér velciet aiz
kontaktspraudna.
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+ Ir jaizmanto atbilstoSas izolacijas ierices: automatslédzi, drosinataji (no turétajiem
izskrlvéjami drosinataji), zeméjuma nopludes automatslédzi un savienotaiji.

» Elektroinstalacija jabut izolacijas iericei, kas lauj atvienot ierici no visiem elektrotikla poliem.
Izolacijas iericé atstarpei starp kontaktiem jabat vismaz 3 mm.

« Siierice ir aprikota ar baro$anas vadu un kontaktdaksu.

2.3 Lietosana

A BRIDINAJUMS!
Pastav traumu, apdegumu, elektroSoka vai spradziena risks.

+ Siierice ir paredzéta tikai izmanto$anai majas apstaklos (iekstelpas).

* Nemainiet ST produkta specifikaciju.

» Parliecinieties, ka ierices ventilacijas atveres nav nosprostotas.

+ LietoSanas laika neatstajiet ierici bez uzraudzibas.

» |zsledziet ierici péc katras lietoSanas reizes.

» levérojiet piesardzibu, atverot ierices durvis, kameér ta darbojas. Var notikt karsta gaisa
izplusana.

* Nelietojiet ierici ar mitram rokam, vai ja ierice nonakusi saskaré ar udeni.

* Nepielietojiet spiedienu uz cepeskrasns durvim.

» Nelietojiet ierici ka darba virsmu vai uzglabasanai paredzétu virsmu.

» Atveriet ierices durvis piesardzigi. Izmantojot sastavdalas, kas satur spirtu, var rasties spirta
tvaiku un gaisa maisijums.

* Nelaujiet dzirkstelem vai atvértai liesmai nonakt saskare ar ierici, kad atverat durvis.

* Neievietojiet iericé un neglabajiet tas tuvuma vai uz tas viegli uzliesmojosas vielas vai ar
viegli uzliesmojosam vielam pieslcinatus priekSmetus.

* Neizpaudiet savu Wi-Fi paroli citam personam.

/N BRIDINAJUMS!
Pastav ierices bojajumu risks.

» Lai novérstu emaljas bojajumus vai krasas mainu:

— neievietojiet cepeskrasns traukus vai citus priekSmetus nepastarpinati uz ierices gridas.
— nenovietojiet aluminija foliju nepastarpinati uz ierices gridas;

— nelejiet Gdeni karsta iericé.

— neatstajiet iericé mitrus traukus un produktus péc gatavoSanas beigam.

— ieverojiet piesardzibu, iznemot vai ievietojot papildaprikojumu.

+ Emaljas vai nerlis€josa térauda krasas maina neietekmé ierices darbibu.

* Mitram kukam izmantojot dzilo pannu. Auglu sulas var radit paliekoSus traipus.

« Siierice paredzéta tikai édiena gatavoSanai. lerici aizliegts izmantot citiem noltkiem,
pieméram, telpu apsildei.

» Vienmeér gatavojiet partiku ar aizvértam cepeskrasns durvim.

« Jaierice ir uzstadita aiz meébelu panela (pieméram, aiz durvim), parliecinieties, ka ierices
darbibas laika $is durvis nekad nav aizvértas. Aiz aizvérta mébelu panela var uzkraties
siltums un mitrums un attiecigi izraisit ierices, iebuvétas méebeles vai gridas bojajumus.
Neaizveriet mébelu paneli l1dz ierice péc lietoSanas nav pilnigi atdzisusi.
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2.4 Apripe un tiriSana

BRIDINAJUMS!
Pastav savainojumu un ierices aizdegSanas un bojajumu risks.

» Pirms apkopes izslédziet ierici un atvienojiet to no elektrotikla.
» Parliecinieties, vai ierice ir auksta. Pastav risks, ka stikla paneli var ieplist.

» Ja durvju stikla paneli tiek bojati, nomainiet tos nekavéjoties. Sazinieties ar pilnvaroto
servisa centru.

» Nonemot durvis no ierices, rikojieties uzmanigi. Durvis ir smagas!
» Regulari tiriet ierici, lai novérstu virsmas materiala nolietoSanos.
» Tiriet ierici ar mitru, mikstu dranu. Izmantojiet tikai neitralus mazgasanas lidzeklus.

priekSmetus.

« Ja lietojat cepeSkrasns tiriSanai paredzétus aerosolus, ievérojiet razotaja drosibas
noradijumus, kas atrodami uz iepakojuma.
» Netfiriet katalitisko emaljas parklajumu ar mazgasanas lidzekliem.

2.5 lekséjais apgaismojums

A BRIDINAJUMS!
Pastav risks sanemt elektroSoku.

» Informacija par $aja produkta esoSo lampu (lampam) un atseviSki nopérkamajam rezerves
lampam: Sis lampas ir paredzétas ekstremaliem fiziskajiem apstakliem, pieméram,
temperaturai, vibracijai, mitrumam, majsaimniecibas iericés vai paredzétas informéSanai par
ierices darbibas statusu. Tas nav paredzétas citiem lietoSanas veidiem un nav piemérotas
majsaimniecibas telpu apgaismojumam.

» Izmantojiet tikai tadu pasu specifikaciju spuldzes.

2.6 Servisa izvélne

» Lai salabotu ierici, sazinieties ar pilnvarotu servisa centru.
« Lietojiet tikai originalas rezerves dalas.

2.7 LikvidesSana

A BRIDINAJUMS!
Pastav savainosanas vai nosmaksanas risks.

» Atvienojiet ierici no elektropadeves.

* Nogrieziet stravas kabeli netalu no ierices un utiliz&jiet to.

» Nonemiet durvju fiksatoru, lai bérni vai majdzivnieki nevarétu ierapties iericé un tur sevi
ieslegt.
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3. 1IZSTRADAJUMA APRAKSTS

3.1 Visparéjs parskats

e ne
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El Vadibas panelis

H Karsésanas funkciju parslégs
Displejs

B Vadibas regulators

H Termozondes kontaktligzda
@ Sildelements

Lampa

B Ventilators

B} Plaukta atbalsts, iznemams
] Cepeskrasns tilpnes reljefs
tE Plauktu limeni

3.2 Papildpiederumi

Restots plaukts
GatavoSanas traukiem, kuku formam, cepesSiem.

\
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CEPESKRASNS IESLEGSANA UN IZSLEGSANA

Cepama Paplate
Kdkam un biskvitiem.

Grila/cepama panna
Lai apbrininatu un ceptu, vai ka paliktnis tauku
savakSanai.

Termozonde
Temperatura mérisanai €diena iekSpuse.

Teleskopiskas vadotnes
Lai vieglak ieliktu un iznemtu paplates un restoto
plauktu.

4. CEPESKRASNS IESLEGSANA UN IZSLEGSANA

4.1 legremdéjamie regulatori

Lai lietotu ierici, piespiediet regulatoru. Regulators izvirzas uz aru.
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4.2 Vadibas panelis

Pagrieziet re-

Vadibas panela sensora taustini Piespiediet
¢ ’ gulatoru
& e
Ap- ( ‘
o |, ¥ & 2
. Atra uz- smo- OK
Taimers - : Termozonde
silSana jums
(lam-
pa)

Atlasiet karséSanas funkciju, lai ieslégtu cepeskrasni.

Pagrieziet karséSanas funkciju regulatoru pozicija izslégts, lai izslégtu cepeskrasni.

Kad karséSanas funkcijas parslégtas pozicija
Izslégts, displejs darbojas gaidstaves rezima.

= [ R ||
ic: 34
= GatavoSanas laika displejs att€lo iestafito tem-
= o
o =|:' al—l =88 peraturu, diennakts laiku un citas pieejamas ie-
- spéjas.
o> Displejs ar maksimalo iestatito funkciju skaitu.
|:|. ?EI:":' _|o DEMO
BGEI_I' = o,
h:min:s
QRTw ¥ o &
Displeja indikatori
& ¥ wl < >»
Blokésana GatavoSanas pa- Tirsana lestatijumi Atra uzsilsana
ligs
Taimera in- N
dikatori: Q STOP C/ @
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Wi-Fi indikators — mirgo, kad cepeskrasnij var iz-
veidot Wi-Fi savienojumu.

Talvadiba indikators — cepeskrasnij ir
pieejama talvadiba.

-

Wi-Fi savienojums ir ieslégts.

vD)

Talvadiba ir ieslégta.

Progresa josla — temperatirai vai laikam.

Gatavosanas ar tvaiku indikators

Termozonde indikators

5. PIRMS PIRMAS LIETOSANAS REIZES

/N BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalu "Drosiba".

5.1 Sakotnéja tirisana

Pirms pirmreizéjas lietoSanas iztiriet cepeskrasni un iestatiet laiku:

= | s | =
s | & | &

N

00:00
lestatiet laiku. Nospiediet OK.

5.2 Sakotnéja uzkarsésana

leprieks uzkarseéjiet tukSu cepeskrasni pirms pirmas lietosanas.
1. solis Iznemiet visus papildpiederumus un nonemamas plauktu balstus no cepeskrasns.
2. solis lestatiet maksimalo temperatiru funkcijai: E]
Laujiet cepeSkrasnij darboties 1 stundu.
3. solis lestatiet maksimalo temperatiru funkcijai: .

Laujiet cepeskrasnij darboties 15 minutes.
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55

leprieks uzkarseéjiet tukSu cepeskrasni pirms pirmas lietoSanas.

@ lepriek$€jas uzkarsésanas laika no cepeskrasns var izdalities aromats un diimi. NodroSiniet
telpa ventilaciju.

5.3 Bezvadu savienojums =

Cepeskrasns savienojuma izveidosanai nepiecieSams talak minétais.
» Bezvadu tikls ar interneta savienojumu.
» Bezvadu tiklam pieslégta mobila ierice.

1. solis Lejupieladejiet mobilo lietotni My AEG Kitchen un izpildiet noradijumus turpmakajiem

soliem.
2. solis Pagrieziet parslegu, lai atlasitu: f
Frekvence 2.4 GHz WLAN 5 GHz WLAN
2400 - 2483,5 MHz 5150 - 5350 MHz
5470 - 5725 MHz
Protokols IEEE 802.11b DSSS, IEEE 802.11 a/n OFDM
802.11g/n OFDM
Maksimala jauda EIRP <20 dBm (100 mW) EIRP < 23 dBm (200 mW)
Wi-Fi modulis NIU5-50
Tehnologijas Bluetooth frekvence 2400 - 2483,5 MHz
Protokols LE: DSSS
Maksimala jauda EIRP < 4 dBm (2,5 mW)

ES dalibvalstis, uz kuram attiecas Direktiva nr. 2014/53/ES: Apvienota Karaliste, Austrija,
Belgija, Bulgarija, Cehijas Republika, Danija, Francija, Griekija, Horvatija, Igaunija, Italija, Trija,
Kipra, Latvija, Lietuva, Luksemburga, Malta, Niderlande, Norvégija, Polija, Portugéle, Rumanija,
Slovakija, Slovénija, Somija, Spanija, Sveice, Turcija, Ungarija, Vacija, Zviedrija.
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5.4 Programmatiras licences

Saja izstradajuma nodrosinata programmatiira satur komponentus, kas balstiti bezmaksas un at-
verta pirmkoda programmatura. AEG pateicas par atklata pirmkoda programmatiras un robotteh-
nikas aprindu sniegto ieguldijumu Si projekta izstrade.

Lai pieklutu pirmkodam, kura pamata ir Sie bezmaksas un atvérta pirmkoda programmaturas kom-
ponenti, kuru licences nosacijumos ir noteikts publiceSanas pienakums, ka art lai aplikotu pilnu to
autortiesibu informaciju un piemeérojamos licences nosacijumus, lidzu apmekl€jiet vietni http://
aeg.opensoftwarerepository.com (mape NIU5).

6. IZMANTOSANA IKDIENA

A BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalu "Drosiba".

6.1 Karsésanas funkcijas iestatiSana

Saciet gatavot eédienu

1. solis 2. solis.

(' ('

B C

lestatiet karséSanas funkciju. lestatiet temperataru.

Gatavosana ar tvaiku

Parliecinieties, ka cepeskrasns ir atdzisusi.

1. solis. 2. solis 3. solis 4. solis

( \ ( \ lepriek$€ji uzkarsé-
jiet tukSu cepes-

krasni 10 minates,

o,
W) C lai taja rastos mi-
trums.
] ] levietojiet édienu
Uzpildiet cepeskrasns tilpnes reljefu ar Iekstat|_eE vaka | ostatiet tem- cepeskrasni.
oo arsésanas -
krana udeni. " peratdru.
funkciju.
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Gatavosana ar tvaiku

@ Tilpnes cepeskrasns tilpnes reljefa maksimala ietilpiba ir 250 ml. Neuzpildiet cepeskrasns tilp-
nes reljefu gatavosSanas laika vai kameér cepeskrasns ir karsta.

Kad beidzas gatavosanas ar tvaiku cikls,

1. solis. 2. solis 3. solis.
pagrieziet karséSanas funkci- | Uzmanigi atveriet durvis. No ce- I_’arlle_cmletl_es, I_(a cepes
b T “Lo= T krasns ir atdzisusi. Izlejiet at-
ju regulatoru pozicija izslégts, peskrasns izplustoSais mitrums A .l =
AR S R likuSo Gdeni no cepesSkrasns
lai izslégtu cepeskrasni. var izraisit apdegumus. : )
tilpnes reljefa.

6.2 Karsésanas funkcijas

Standarta karsésanas funkcijas

Karsésanas funk-
cija

LietoSana

)

Ediena vienlaicigai cep$anai un kaltéSanai idz pat tris plauktu limenl. les-
tatiet temperatiru par 20—40 °C zemak neka funkcijai Augs./Apakskarsé-

. Sana.
Karsésana ar ven-
tilatoru
—_— Ediena gatavo$ana un cep$ana viena plaukta limeni.
Augs./Apakskarse-
Sana
(\) Mitruma pievienoSanai gatavoSanas laika. Pareizas krasas un kraukski-
/] gas virskartas iegiSanai cepSanas laika. Suliguma pieskirSanai édienam
tkartot zsildiSanas laika. Auglu vai darzenu konservésanai.
SteamBake atkartotas uzsildiSanas laika. Auglu vai darzenu konservéSana

Picas funkcija

Picas cepSanai. Kartigai apbraninasanai, lai padaritu kraukSkigu apaksu.

Apakskarsésana

Kiku ar kraukskigu pamatni cep$anai un partikas konservésanai.
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Karsésanas funk-
cija

LietoSana

hoad
*
Saldéta partika

Pusfabrikatu kraukskiguma (piem., kartupeli fri, kartupelu daivinas vai pil-
ditas pankicinas) panaksanai.

7

\'d

Si funkcija ir paredzéta energijas taupi$anai gatavos$anas laika. lzmantojot
$o funkciju, temperatlra cepeskrasns iekSpusé var atSkirties no iestafitas

¢
. temperatiras. Tiek izmantots atlikuSais siltums. SildiSanas j var sa-
Ventilatora kars. ar | cperatiras. fiex antots atlikusais siitu _S“ S _dsa as Ja':'du "a sa
mitrumu mazinat. Plasaka informacija pieejama nodala “Ikdienas lietosana” snieg-
tajas piezimés par: Ventilatora kars. ar mitrumu.
vvv Planu produktu grileSanai un maizes grauzdésanai.
Grils

<44

Infratermiska grilée-

Lielakus cepeSa gabalu un majputnu galas ar kauliem cepSanai viena
plaukta imeni. Sacepumu pagatavoS$ana un apbruninasana.

Sana
~—
I~

lzvélne

Izvélnes atvérSana: GatavoSanas paligs, Tirisana, lestatijumi.

6.3 leslegtas piezimes: Ventilatora kars. ar mitrumu

ST funkcija tika izmantota, lai atbilstu energoefektivitates klases un ekodizaina prasibam
saskana ar standartu ES 65/2014 un ES 66/2014. Parbaudes saskana ar standartu EN

60350-1.

Cepeskrasns durvim jabit aizvértam cepsanas laika, lai funkcija netiktu partraukta un
cepeskrasns darbotos ar vislielako iespéjamo energoefektivitati.

Izmantojot So funkciju, lampa automatiski izsledzas péc 30 sekundem.

Gatavosanas noradijumus skatiet sadala "leteikumi un padomi”, Ventilatora kars. ar mitrumu.
Visparigus elektroenergijas taupiSanas ieteikumus skatiet nodalas “Energoefektivitate” sadala
“Elektroenergijas taupiSana”.

6.4 Gatavosanas paligs iestatiSana

Katram edienam Saja apakSizvelné ir ieteikta funkcija un temperatira. Gatavo$anas laika jus
varat regulét laiku un temperaturu.
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Dazus édienus var gatavot ari ar:

Ediena sagatavotibas pakape:

¢ Termozonde

* Pusjéls
» Vidéjs
« Labiizcepts

Gatavosanas paligs — izmantojiet to, lai atri pagatavotu édienu, izmantojot nokluséjuma

iestatijumus:
1. solis. 2. solis 3. solis 4. solis
DYy R f
E ¢ 1-45 oK

Atveriet izvélni.

Atlasiet GatavoSanas
paligs. Nospiediet
oK.

Atlasiet édiena veidu.

Nospiediet OK.

levietojiet édienu ce-
peskrasni. Apstipri-
niet iestatijumu.

6.5 Gatavosanas paligs ar receptém

Apziméjumi

”

pieejams Termozonde. levietojiet Termozonde édiena biezakaja dala.
Cepeskrasns automatiski izslédzas, kad ir sasniegta iestatita Termozonde

temperatira.

)

Udens daudzums tvaika funkcijas darbinasanai.

[

Pirms édiena gatavo$anas uzkars€jiet tukSu cepeskrasni.

=

Plaukta imenis.

Kad funkcija beidz darbibu, parbaudiet, vai €diens ir gatavs.

Ediena veids

Svars

Plaukta l'menis / papildpiederumi

ligums

Liellopu gala =
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Ediena veids

Svars Plaukta limenis / papildpiederumi ligums
P1 Liellopu galas
cepetis, pus- ~ 40 min
jels
P2 | Liellopu galas | 1-1,5kg; 4- | #?[=]2; cepama paplate _
cepetis, vidéji 5cmbiezi | paris mindtes apcepiet galu karsta pan- ~ 50 min
izcepts gabali na. levietojiet to cepeskrasn.
P3 Liellopu galas
cepetis, pilni- ~ 60 min
ba izcepts
P4 Steiks, vidéji 180-220 g /'? E E 3; cepamais trauks uz resto- ~ 15 min
izcepts Skeles; 3cm | o plaukta ’
biezas Paris mindtes apcepiet galu karsta pan-
na. levietojiet to cepeskrasni.
P5 Cepta / saute- 1,5-2 kg /? E 2; cepamais trauks uz restota ~ 120 min
ta gala (aug- plaukta
S,t;ka IabgTa Paris minutes apcepiet galu karsta pan-
n m_a:js, ciska, na. Pievienojiet $kidrumu. levietojiet to
pavédere) cepeskrasni.
P6 Liellopu galas
cepetis, pus- ~ .
jéls (I8na gata- 75 min
voSana)
P7 Liellopu galas = 2; cepama paplate o
cepetis, vidgji 1-1,5 kg; 4— Izma_ntOJlietvs_a\_/as_ |ecn?n|tal_<e_15 garsv_le_las 85 min
izcepts (I6na 5 cm biezi vai V|enk_ar3| pleV|_er_101|e_t s_all un svaigi
gatavogana) gabali maltus piparus. P_arls I‘.nInL.J.teS apcepliet
galu karsta panna. levietojiet to cepes-
P38 Liellopu galas krasnl.
cepetis, pilni-
ba izcepts (le- ~ 130 min

na gatavosa-
na)
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Ediena veids Svars Plaukta Iimenis / papildpiederumi ligums
P9 Fileja, pusjéla
(lena gatavo- ~ 75 min
Sana)
/? E 2; cepama paplate
P10 | Fileja, vidaji 0,5-1,5 kg; Izmantojiet savas iecienitakas garSvielas
izcepta (I6na 5-6 cm biezi | Vai vienk_éréi pievi_er_]ojie_t s_éli un svaigi ~ 90 min
gatavosana) gabali maltus piparus. Paris minutes apcepiet
galu karsta panna. levietojiet to cepes-
P11 | Fileja, pilniba krasnl.
izcepta (lena ~ 120 min
gatavoSana)
Tela gala @
P12 Te!? ga!as ce- 0,8-1 5 kQ? /? E 2; cepamais trauks uz restota ~ 80 min
petis (pieme- 4 cm biezi plaukta
ram, plecs) gabali Izmantojiet savas iecienitakas gardvielas.
Pievienojiet Skidrumu. Cepiet apklatu.
Cukgala @ @
P13 | Cikas kakla 1.5-2kg 7?5 2; cepamais trauks uz restota ~ 120 min
vai pleca ce- plaukta
petis Gatavo$anas laika vidu apgrieziet galu
otradi.
P14 | Plucinata cuk- 1,5-2 kg /0? |E| 2 cepama paplate ~ 215 min
gala GZT Izmantojiet savas iecienitakas garsvielas.
Gatavo$anas laika vidl apgrieziet galu
otradi, lai ta iegltu vienlidzigu brinumu.
P15 | Mugura, svai- 1-1.5 kQ? 5__ /? E| 2; cepamais trauks uz restota ~ 55 min
ga 6 cm biezi plaukta
gabali Izmantojiet savas iecienitakas gardvielas.
P16 | Cukgalas ribi- | 2-3 kg; iz- E| 3; cepama panna 90 min
nas Iman;o%etje- Pievienojiet Skidrumu, lai apklatu pannas
a|§, R 9? apaksu. GatavoSanas laika vidu apgrie-
planas cuk- | ziet galu otradi.
galas ribinas
Jéra gala @
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Ediena veids

Svars

Plaukta limenis / papildpiederumi

ligums

P17

Jéra kaja ar
kaulu

1,5-2 kg; 7-
9 cm biezi
gabali

/? E 2; cepamais trauks uz restota
plaukta

Pievienojiet Skidrumu. GatavoSanas laika
vidu apgrieziet galu otradi.

~ 130 min

Putnu galaCZ

P18

Vesela vista

1-1,5 kg;
svaiga

/? E 2; &J 200 ml; sautéjamais

trauks uz cepamas paplates

Izmantojiet savas iecienitakas garSvielas.
Gatavo$anas laika vidl apgrieziet galu
otradi, lai ta iegltu vienlidzigu brinumu.

~ 60 min

P19

Vista, puse

0,5-0,8 kg

/? E 3 ; cepama paplate
Izmantojiet savas iecienitakas garsvielas.

~ 40 min

P20

Vistas kratina

katram ga-
balam 180-
2009

/'? E E] 2; cepamais trauks uz resto-
ta plaukta

Izmantojiet savas iecienitakas garSvielas.
Paris minutes apcepiet galu karsta pan-
na.

~ 25 min

P21

Vistas stilbini,
svaigi

/'? E 3; cepama paplate

Ja vistas kajinas ir iepriek§ marinétas,
iestatiet zemaku temperatdru un gatavo-
jiet tas ilgak.

~ 30 min

P22

Pile, vesela

2-3 kg

/? E 2; cepamais trauks uz restota
plaukta

Izmantojiet savas iecienitakas garSvielas.
levietojiet galu cepamaja trauka. Gatavo-
Sanas laika vidu apgrieziet pili otradi.

~ 100 min

P23

Zoss, vesela

4-5 kg

/? E 2; cepama panna

Izmantojiet savas iecienitakas garSvielas.
levietojiet galu cepamaja paplatée. Gata-
vosanas laika vidu apgrieziet zosi otradi.

~ 110 min

Cits

P24

Galas rulete

1kg

/‘? E 2; restotais plaukts
Izmantojiet savas iecienitakas garsvielas.

~ 60 min
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Ediena veids

Svars Plaukta limenis / papildpiederumi ligums
&= Zivis
P25 | Vesela zivs, 0,5-1 kg ka- /0? E] 2 ; cepama paplate ~ 30 min
grileta tra zivs Pildiet zivi ar sviestu un izmantojiet sa-
vas iecienitakas garSvielas un garsau-
gus.
P26 | Zivs fileja B ][] 3; saut&juma trauks uz restota 20 min
plaukta
Izmantojiet savas iecienitakas garSvielas.
Saldumi / deserti % ==]
P27 | Siera kika . E 2; @ 28 cm kukas veidne uz resto- 90 min
ta plaukta
P28 | Abolu kika - = 2; lsJ 100-150 ml; cepama paplate 60 min
P29 | Abolu tarte B E 2; piragu veidne uz restota plaukta 40 min
P30 | Abolu pirags - [H 2; b 100-150 mi: & 22 cm piragu | 80 Min
veidne uz restota plaukta
P31 | Braunijs 2 kg E 3. cepama panna 30 min
P32 Sol;_ol_édes B E 2; &J 100-150 ml; mafinu veidne uz 30 min
matini restota plaukta
P33 | Kekss ° = 2; kéksa veidne uz restota plaukta 50 min
Darzeni / piedevas @ h
P34 | Krasni cepti 1kg E] 9. = I 50 min
Kartupe|i ; cepama paplate

Novietojiet veselus nemizotus kartupelus
uz cepamas paplates.
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Ediena veids

Svars Plaukta limenis / papildpiederumi ligums
P35 | Daivinas kg E 3; cepama paplate parklata ar cepa- 35 min
mo papiru
Izmantojiet savas iecienitakas garSvielas.
Sagrieziet kartupelus gabalinos.
P36 de“éti j_auktie 1-1.5kg E| 3; cepama paplate parklata ar cepa- 30 min
arzenl mo papiru
Izmantojiet savas iecienitakas garSvielas.
Sagrieziet darzenus gabalinos.
P37 | Kroketes, sal- 0,5 kg |E| . = = 25 min
datas 3; cepama paplate
P38 | Kartupeli, sal- 0,75 kg E| . = = 25 min
dati 3; cepama paplate
Sacepumi, maize un pica & & &
P39 | Lazanja/na- 1-1.5kg (=] 2. sautsjuma trauks uz restota 45 min
delu sace- plaukta
pums
P40 | Kartupelu sa- 1-1.5kg E 1; sautéjuma trauks uz restota 50 min
cepums plaukta
P41 SI"_a‘!ila pica, _ E E 2; &J 100 ml; cepama paplate 15 min
plana parklata ar cepamo papiru
P42 ‘;’_Vaiga pica, . (4] 2; ) 100 mi; cepama paplate 25 min
leza parklata ar cepamo papiru
P43 | Kiss B E 2; cepama veidne uz restota plaukta 45 min
P44 | Bagete / ¢aba- 0,8 kg m E| 3. o 150 ml; cepama paplate 30 min

ta / baltmaize

parklata ar cepamo papiru
Baltmaizei nepiecieSams ilgaks laiks.
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Ediena veids Svars Plaukta limenis / papildpiederumi ligums
P45 Visu(\‘/eildu 1kg E E 2; lﬁj 150 ml; cepama paplate 45 min
graudu / ru- parklata ar cepamo papiru / restotais
dzu / tumsa plaukts
maize visu

veidu graudu
maizes veid-
né

7. PULKSTENA FUNKCIJAS

7.1 Pulkstena funkcijas

Pulkstena funkcija IzmantoSana

[3 Laika atgadinajums. Beidzoties iestatitajam laikam, atskan signals.

GatavoS$anas laiks. Beidzoties iestatitajam laikam, atskan signals un

stop partrauc darboties karsésanas funkcija.
@ Atliktais starts. Ediena gatavo$anas sakuma un/vai beigu atlik§ana.
@ Laika skaitisana. Maksimalais ilgums ir 23 h 59 min. ST funkcija neie-

kombinacija.

tekmé cepeskrasns darbibu.
Lai ieslégtu un izslégtu Laika skaiti$ana, atlasiet: Izvélne, lestatijumi

7.2 Pulkstena funkcijas iestatiSana

lestatiSana. Diennakts laiks

1. solis. 2. solis 3. solis.
1,
Lai mainitu diennakts laiku, atveriet izvélni lestatiet pulksteni i OK
un atlasiet opciju lestatit diennakts laiku. P : Nospiediet .
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lestatiSana. Laika atgadinajums

1. solis

2. solis. 3. solis.

N

e piucudll BN ) (e
0:00
Q

lestatiet Laika atgadina-
Nospiediet: @ jums g Nospiediet OK.

@ Taimeris nekavéjoties uzsak laika atskaiti.

lestatiSana. Gatavosanas laiks

1. solis. 2. solis. 3. solis. 4. solis
NP . - N
( \ -N- Displeja re- ( A\ -N=
@ dzams Q
0:00
. . STOP
atIaS|fet ';a[ses"‘" Nospiediet atkar- lestatiet gatavo- OK
nas funkciju un « . iedi
temperatjﬂru. toti O, Sanas laiku. Nosplediet =
@ Taimeris nekavéjoties uzsak laika atskaiti.
lestatiSana. Atliktais starts
1. so- 2. solis. 3. solis. 4. solis 5. solis. 6. solis
lis. Displeja
ir redza-
NP ma jau- . .
( \ “F na ies- ( \ e Displeja ( \ e
tafita redzams
dien- i
nakts @ paR-
Atlasiet o laika TRAUKT
karsg- | Nospiediet verji)a. lestatiet Nospie- lestatiet | Nospie-
danas atkartoti & sakuma - OK beigu lai- | ¢
funkci- O. SAKT laiku. diet 1. ku. diet 1.
ju.
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lestatiSana. Atliktais starts

@ Taimeris uzsak laika atskaiti iestatitaja sakuma laika.

8. IZMANTOSANA: PAPILDPIEDERUMI

8.1 Piederumu ievietosana

Neliela iedobe aug8pusé palielina drosibu. Sis iedobes novérs arf trauku sasvérsanos. Augsta

mala ap plauktu nelauj édiena gatavoSanas traukiem slidét.

Restots plaukts:
lebidiet plauktu starp cepeskrasns limena
vadotnes stieniem.

Cepama Paplate /Cepama panna:
lebidiet cepamo paplati starp plauktu atbal-
sta rezga vadotném.

Restots plaukts, Cepama Paplate /Cepa-
ma panna:

lebidiet cepamo paplati starp plauktu atbal-
sta vadotnes stieniem un restota plaukta
uz vadotnes stieniem augstak.
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8.2 Termozonde

Termozonde — méra temperatlru édiena iekSiené.

lespéjams iestatit divu veidu temperatiras:

Cepeskrasns temperatira.

C

”?

ediena iek$é&jo temperaturu.

Labakam gatavosanas rezultatam:

ediena sastavdalam jabat is- Neizmantojiet to Skidru

tabas temperatura.

édienu pagatavoSanai.

édiena.

Gatavo$anas laika tam ir japaliek

Funkcijas Termozonde izmantosana

1. solis lesledziet cepeskrasni.
2. solis lestatiet karséSanas funkciju un, ja nepiecieSams, cepeskrasns temperatiru.
3. solis levietoSana. Termozonde.

Gala, putnu gala un zivis

Sautéjums teriné

levietojiet Termozonde galu galas, zivs cen-
tra, vélams pasa biezakaja tas vieta. Gada-
jiet, lai vismaz 3/4 Termozonde atrastos

levietojiet Termozonde galu pasa sautéjuma cen-
tra. Ceps$anas laika Termozonde jabit stabili no-
vietotam viena vieta. Lai to panaktu, ievietojiet to

ediena. cieta édiena sastavdala. Lai nostiprinatu Termo-

cepama trauka

apaksai.

zonde silikona rokturi, atbalstiet uz cepama trau-
ka malas. Termozonde gals nedrikst pieskarties
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4. solis lespraudiet Termozonde cepeskrasns priekSpusé esosaja ligzda.
Displeja redzama paSreiz€ja temperatira: Termozonde.

5. solis. /'? - nospiediet, lai iestafitu sensora iek$€jo temperataru.

6.solis | Nospiediet OK, lai apstiprinatu izvéli.

Edienam sasniedzot iestatito temperatiiru, atskanés skanas signals. Jis varat izvélé-
ties partraukt vai turpinat gatavosanu, lai parliecinatos, ka édiens ir labi izcepts.

7. solis Iznemiet Termozonde kontaktspraudni no ligzdas un iznemiet &dienu no cepeskrasns.

A BRIDINAJUMS!
Termozonde sakarstot, pastav apdegumu risks. Rikojieties uzmani-
gi, atvienojot to un iznemot to no édiena.

9. PAPILDFUNKCIJAS

9.1 Blokésana

S1iespéja novérs nejausas izmainas cepeskrasns funkcija.

leslédziet to cepesSkrasns darbibas laika — iestatita gatavoSanas programma turpina darboties,
vadibas panelis ir blokéts.

leslédziet to laika, kad cepesSkrasns ir izslegta — cepeskrasni nevar ieslégt, vadibas panelis ir blo-
kéts.

NV Nospiediet un turiet nospiestu Nospiediet un turiet nospiestu

@OK, lai ieslégtu funkciju. @OK, lai izslegtu funkciju.
Atskan signals.
oK

Mirgo @ 3x IE'] kad ir ieslégta blokéSana.

9.2 Automatiska izslegSanas

DroSibas noluka cepeskrasns izslédzas péc kada laika, ja karséSanas funkcija darbojas un jus
nemainat nekadus iestatijumus.

(°C) @ (h)

30-115 12.5
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(°C)

@ (h)

120 - 195 8.5
200 - 245 5.5
250 — maksimali 3

Automatiska izslegSanas nedarbojas ar $adam funkcijam: Apgaismojums (lampa),

Termozonde, Atliktais starts.

9.3 Dzesesanas ventilators

Kad cepeskrasns darbojas, dzeséSanas ventilators automatiski uztur cepeskrasns virsmas
vésas. lzslédzot cepeskrasni, dzeséSanas ventilators var turpinat darboties, lidz cepeskrasns

atdziest.

10. PADOMI UN IETEIKUMI

10.1 Ventilatora kars. ar mitrumu

Labaka rezultata gusanai ieverojiet laikus, kas uzskaititi tabula.

Izmantojiet treSo plaukta imeni.

¥ O
N\

(°C) (min.)
Makaronu sacepums 200 - 220 45-55
Kartupelu sacepums 180 - 200 70-85
Musaka 170 - 190 70-95
Lazanja 180 - 200 75-90
Kaneloni 180 - 200 70 -85
Maizes pudins 190 - 200 55-70
Risu pudins 170 - 190 45 -60
Abolu kiika ar biskvitkikas miklas maisijumu 160 - 170 70 - 80
(apala kukas veidne)
Baltmaize 190 - 200 55-70
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10.2 Ventilatora kars. ar mitrumu - ieteicamie piederumi

Lietojiet tumsSas krasas un neatstarojosas formas un traukus. Tiem ir labaka siltuma
absorbésanas spé€ja neka gaiSas krasas un atstarojoSiem traukiem.

.~

. Podini
Picas panna Cepsanas trauks ’ Auglu piraga forma
Keramikas
Tumsa, neatstarojoSa Tumsa, neatstarojosa 8 cm diametrs, Tumsa, neatstarojosa
28 cm diametrs 26 cm diametrs 5 cm aug- 28 cm diametrs
stums

10.3 Gatavosanas tabulas parbaudes iestadem

Informacija parbaudes iestadém
Parbaudes saskana ar: EN 60350, IEC 60350.

%CEPSANA VIENA LIMENI. Cep$ana formas

¥ = O | E
\ =
(°C) (min.)

Biskvitkika bez taukvie- Karsésana ar venti- 140 - 150 35-50 2
lam latoru

Biskvitkiika bez taukvie- Augs./Apakskarse- 160 35-50 2
lam Sana

Abolu pirags, 2 veidnes Karsé$ana ar venti- 160 60 - 90 2
@20 cm latoru

Abolu pirags, 2 veidnes Augs./Apakskarse- 180 70-90 1
@20 cm Sana
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@CEPéANA VIENA LIMENI. Cepumi

Izmantojiet treSo plaukta limeni.

>R |

= D

(°C) (min.)
SmilSu mikla / Miklas loks- KarséSana ar ventilatoru 140 25-40
nes
SmilSu mikla / Miklas loks- Augs./Apakskarsesana 160 20-30
nes, uzkarsé€jiet tuksu ce-
peskrasni
Kucinas, 20 paplaté, uzkar- Karsésana ar ventilatoru 150 20-35
séjiet tukSu cepeskrasni
Kucinas, 20 paplaté, uzkar- Augs./Apakskarsésana 170 20-30
séjiet tukSu cepeskrasni

%CEPéANA DAUDZOS LIMENOS Cepumi

%

=1
—

)
(°C) (min.)

SmilSu mikla / Miklas Karsésana ar ventilato- 140 25-45 1/4
loksnes ru

Kdicinas, 20 paplate, uz- Karsésana ar ventilato- 150 23-40 1/4
karsé€jiet tukSu cepeskras- | ru

ni

Biskvitkuka bez taukvie- KarséSana ar ventilato- 160 35-50 1/4

lam

ru
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leprieks uzsildiet tukSu cepeskrasni 5 minates.

H))
Grils ar maksimalas temperatiras iestatijjumu.

%

O I

(min.)
Karstmaize Grils 1-3 5
Liellopa steiks, gatavoSanas Grils 24 - 30 4

laika vidu apgrieziet

11. KOPSANA UN TIRISANA

A BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalu "Drosiba".

11.1 Piezimes par tirisanu

<

TiriSanas
Iidzekli

Tiriet cepeskrasns priekSpusi ar mikstu draninu, kas iemérkta silta udenrt ar sau-
dzigu mazgasanas lidzekli.

Metala virsmu firiSanai izmantojiet tirisanas skidumu.

Traipu tiriSanai izmantojiet saudzigu mazgasanas lidzekli. Neklajiet to uz kataliti-
skajam virsmam.

[

Lietosana ik-
diena

Tiriet cepeSkrasns ieksieni péc katras lietoSanas reizes. Tauku vai citu partikas
palieku uzkrasanas var izraisit ugunsgréku.

Neuzglabajiet édienu cepeskrasnrt ilgak par 20 minatém. Nosusiniet cepes-
krasns iekSieni ar mikstu dranu péc katras lietoSanas reizes.
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©y
c24

Notiriet visus papildpiederumus péc katras lietoSanas un laujiet tiem nozut. Lie-
tojiet mikstu dranu, kas iemérkta silta Gdent ar saudzigu mazgasanas lidzekli.
Nemazgajiet papildpiederumus trauku mazgajamaja masina.

Papildpiede-
rumi

Netiriet piedegumdrosos papildpiederumus ar abraziviem firiSanas lidzekliem
vai asiem priekSmetiem.

11.2 Ka tirt? Tilpnes reljefs

Iztiriet cepeskrasns tilpni, lai likvidétu kalkakmens nogulsnes péc gatavoSanas ar tvaiku.

1. solis.

2. solis

3. solis.

lelejiet cepeskrasns tilpnes
reljefa 250 ml etika. Lietojiet
bezpiedevu etiki, kura koncen-
tracijas limenis neparsniedz

6 %.

kakmens nogulsnes 30 minu-
tes istabas temperatara.

Tiriet cepeskrasns tilpni ar sil-
tu Gdeni un mikstu dranu.

Funkcijai: SteamBake tiriet cepeskrasni ik péc 5-10 gatavosanas cikliem.

11.3 Ka iznemt: Plauktu balsti

Iznemiet plauktu balstus, lai iztiritu cepesSkrasni.

1. solis

Izslédziet cepeskrasni un no-
gaidiet, ldz ta ir atdzisusi.

2. solis

nas.

Pavelciet plauktu atbalstu
priek$€jo dalu nost no sanu sie-

3. solis

un iznemiet to.

Pavelciet plauktu balstu aizmu-
guréjo dalu nost no sanu sienas

(

4. solis

pretéja seciba.

Uzstadiet plauktu balstus, vei-
cot iepriekSminétas darbibas

Teleskopisko vadotnu fiksato-
riem jabut verstiem ierices
priek§puses virziena.

At

1 ———
/;‘55/
9

]

11.4 Lietosana Katalitiska tiriSana

Cepeskrasns iekSpuse ir parklata ar katalitisku emalju. Ta absorbé taukus katalizes laika.
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Traipi vai krasas maina uz katalitiska parklajuma neietekme tiriSanas kvalitati.

Cepeskrasns tiriSana, izmantojot katalitisko tiriSanu

Pirms katalitiskas tiriSanas iznemiet no cepeskrasns visus piederumus.

1. solis. 2. solis 3. solis
) [ p— — Beidzoties firiSanas ciklam, at- Kad cepes$krasns ir atdzi-
Atlasiet Izvélne ——/ TiriSana L o ) L
skan signals. Cepeskrasns iz- susi, iztiriet tas iekSpusi ar
rrrr/ un nospiediet oK. slédzas. mitru mikstu draninu.

llgums: 1 st.

11.5 Iznems$ana un uzstadiSana: Durvis

Lai notiritu durvis un iek$éjos stikla panelus, jus varat tas atvienot no ierices. Dazadiem ierices
modeliem ir atskirigs stikla panelu skaits.

A BRIDINAJUMS!
Durvis ir smagas.

/N UZMANIBU!
Apejieties ar stiklu uzmanigi, jo pasi priekS€ja panela malu tuvuma. Stikls var
saplist.

1. solis Atveriet durvis lidz galam.

2. solis Paceliet un piespiediet abu
durvju engu stiprinadjuma svi-
ras (A).

3. solis Aizveriet cepeSkrasns durvis lldz pirmajai atvérSanas pozicijai (aptuveni 70° lenki).
Satveriet durvis no abam pusém un pavelciet tas augSup virziena no cepeskrasns.
Novietojiet durvis uz cietas virsmas, kas parklata ar mikstu dranu, ta, lai ar dranu sa-
skartos to arpuse.
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4. solis

blvi.

Turiet durvju augsdala esosSo
apmali (B) no abam pusém

un bidiet to iekSup veérsta vir-
ziena, lai atbrivotu spraudna

5. solis

Pavelciet durvju apmali uz
prieksu, lai to izceltu.

6. solis

Turiet durvju stikla panelus
aiz to augséjas malas un vel-
ciet tos ara no vadotném vie-
nu péc otra virziena uz augsu.

7. solis

gajamaja masina.

Notiriet stikla panelus ar tde-
ni un ziepém. Uzmanigi nosu-
siniet stikla paneli. Nemazga-
jiet stikla panelus trauku maz-

8. solis

seciba.

Péc tirSanas veiciet ieprieks
minétas darbibas apgriezta

9. solis

karst.

Vispirms uzstadiet mazako paneli, péc tam lielako paneli un durvis.
Parliecinieties, ka stikli ir ievietoti pareizi — pretéja gadijuma durvju virsma var par-

11.6 Ka nomainit: Lampa

A BRIDINAJUMS!
ElektroSoka risks.
Lampa var but karsta.

Pirms nomainat lampu:

1. solis

2. solis

3. solis

Izslédziet cepeskrasni. Uzgai-
diet, ldz cepeSkrasns ir atdzi-
SUSi.

Atsledziet cepeskrasni no
elektrotikla.

leklajiet uz tilpnes gridas dra-
nu.
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Augséja lampa

1. solis Pagrieziet stikla parsegu, lai to iz- —
nemtu. a
Z &5 N/
N =
2. solis Notiriet stikla parsegu.
3. solis Nomainiet cepeSkrasns lampu ar piemeérotu 300 °C siltumizturigu cepeskrasns lampu.
4. solis Uzlieciet stikla parsegu.

12. PROBLEMRISINASANA

A BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalu "Drosiba".

12.1 Ka rikoties, ja...

Tabula neieklautu problému gadijuma sazinieties ar pilnvarotu servisa centru.

.
ﬁ Cepeskrasns neieslédzas un/vai nesakarst

Probléma

Parbaudiet, vai:

Nevar ieslégt vai lietot cepesSkrasni.

Cepeskrasns ir pareizi pieslégta stravas pade-
vei.

Cepeskrasns neuzsilst.

Deaktivizéta automatiskas izslegSanas funkci-
ja.

Cepeskrasns neuzsilst.

Izdedzis droSinatajs.

Cepeskrasns neuzsilst.

Bérnu drosibas funkcija ir izslegta.

Y
Detalas

Probléma

Parbaudiet, vai:

Apgaismojums ir izslégts.

leslégta funkcija Ventilatora kars. ar mitrumu.
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Y
Detalas

Nestrada lampina.

Spuldze ir izdegusi.

Nedarbojas funkcija Termozonde.

Termozonde spraudnis ir pilniba ievietots ligz-
da.

@ Kladu kodi

Displeja redzams...

Parbaudiet, vai:

Err C2 JUs iznémat Termozonde kontaktspraudni no
kontaktligzdas.
00:00 Noticis stravas padeves parravums. lestatiet

diennakts laiku.

Ja displeja redzams $aja tabula neieklauts klldas kods, izslédziet majokla elektrosistémas drosi-
nataju un atkartoti ieslédziet cepeskrasni. Ja kludas kods atkartoti paradas displeja, sazinieties ar

autorizéto servisa centru.

o

Tinsana

Probléma

Parbaudiet, vai:

No cepeskrasns tilpnes reljefa tek dens.

Cepeskrasns tilpnes reljefa ir parak daudz
Gdens.

12.2 Apkopes dati

Ja nevarat atrast risinajumu, sazinieties ar ierices tirgotaju vaipilnvarotu servisa centru.
Servisa centram nepiecieSamie dati noraditi uz tehnisko datu plaksnites. Tehnisko datu
plaksnite atrodas cepeskrasns iekSpusé uz priek§€ja ramja. Nenonemiet cepeskrasns iekSpusé

esoSo tehnisko datu plaksniti.

lesakam pierakstit datus Seit:

lerices modela nosaukums (MOD.)

Izstradajuma numurs (PNC)
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lesakam pierakstit datus Seit:

Sérijas numurs (S.IN.) | s

13. ENERGOEFEKTIVITATE

13.1 Produkta informacija un produkta informacijas lapa*

RazZotaja nosaukums AEG
BCE558370B 944188508

Modela identifikacija BCE558370M 944188509
BCK558370M 944188510

Energoefektivitates indekss 81.2

Energoefektivitates klase A+

Energijas patérin$ ar standarta devu, tradicionalais re- 1.09 kWh/cikla

Zims

!Energvij_as patérin$ ar standarta devu, piespiedu ventilaci- 0.69 kWh/cikla

jas rezZims

Tilpnu skaits 1

Siltuma avots Elektriba

Tilpums 711

Cepeskrasns veids lebuveéjama cepeskrasns
BCE558370B 33.0 kg

Masa BCE558370M 33.5kg
BCK558370M 33.5kg

* Eiropas Savienibai saskana ar ES Regulam 65/2014 un 66/2014.

Baltkrievijas Republikai saskana ar STB 2478-2017, G pielikums; STB 2477-2017, A un B pieli-
kums.

Ukrainai saskana ar 568/32020.
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Energoefektivitates klase neattiecas uz Krieviju.

EN 60350-1 - Elektriskas majsaimniecibas ierices €diena gatavosanai. 1. dala: Plitis, cepeSkras-
nis, tvaika cepeskrasnis un grili. Veiktspeéjas mériSanas metodes.

13.2 Elektroenergijas taupiSsana

Cepeskrasns ir aprikota ar funkcijam, kas lauj taupit elektroenergiju, gatavojot
malfites ikdiena.

Cepeskrasns darbibas laika tas durvim jabut aizvertam. GatavoSanas laika neviriniet
cepeskrasns durvis parak biezi. Raugieties, lai durvju blive batu tira, un gadajiet, lai ta batu labi
nofikséta sava pozicija.

Izmantojiet metala traukus, lai uzlabotu elektroenergijas taupi$anu.

Kad iesp€jams, neuzsildiet cepesSkrasni pirms gatavo$anas.

Uzturiet péc iespéjas Tsakus partraukumus starp cepSanas reizém, ja gatavojat vairakus
edienus viena piegajiena.

Gatavosana ar ventilatoru

Ja iespéjams, elektroenergijas taupi$anas noliika izmantojiet gatavo$anas funkcijas.
Atlikusais siltums

Ventilators un lampa turpina darboties. Izsleédzot cepeSkrasni, displeja tiek attélots atlikuSais
siltums. JUs varat izmantot atlikuSo siltumu, lai uzturétu édienu siltu.

Ja gatavoSanas ilgums parsniedz 30 mindtes, samaziniet cepeskrasns temperatiru lidz
minimumam 3-10 mindtes pirms gatavoSanas laika beigam. CepesSkrasni atlikusais siltums
turpinas gatavot taja ievietoto €dienu.

Izmantojiet atlikuSo cepeskrasns siltumu, lai uzsilditu édienu.

Ediena siltuma uzturésana

Izvélieties zemako iesp&jamo temperatiras iestatijumu, lai izmantotu atlikuso siltumu un
saglabatu edienu siltu. Atlikusa siltuma indikators vai temperatira tiek paradita displeja.
Gatavosana ar izslegtu cepeskrasns apgaismojumu

Gatavos$anas laika izslédziet cepeSkrasns apgaismojumu. leslédziet to tikai tad, kad
nepiecieSams.

Ventilatora kars. ar mitrumu

ST funkcija paredzéta energijas taupiSanai gatavosanas laika.

Izmantojot So funkciju, apgaismojums automatiski izslédzas pec 30 sekundém. Jus varat to
ieslégt atkartoti, tacu $1 darbiba samazinas paredzamo elektroenergijas ietaupijumu.

14. IZVELNES STRUKTURA

14.1 Izvélne

— — atlasiet, lai ievaditu lzvélne.
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lzvélne struktiira

GatavoSanas paligs ¥ Tirsana wl lestafijumi i}
1. solis. 2. solis 3. solis 4. solis 5. solis.
(’ e e
V| H D H | e
=G OK 01-014 OK

Pielagojiet veérti-

Atlasiet Izv€lne, Apstipriniet ies- Atlasiet iestatiju- Apstipriniet ies- bu un nospiediet
lestatijumi. tatijumu. mu. tatjumu. oK
lestatijumi
o1 Diennakts laiks Mainit 02 Displeja spilgtums 1-5
03 Taustinu skana 1 — pik- 04 Skanas signalaska- | 1-4
stiens lums
2 — klikskis
3 —skana
izslegta
05 Termozonde darbiba 1 — skanas 06 Laika skaitiSana leslégt/Izslegt
signals un
stop
2 — skanas
signals
o7 Apgaismojums (lampa) | leslégt/ 08 Atra uzsilsana leslégt/Izslégt
Izslégt
09 Wi-Fi leslégt/ 010 | Automatiska attali- lesléegt/Izslégt
Izslégt nata ekspluatacija
011 | Aizmirst fiklu Ja/Ne 012 | Demonstracijas re- Aktivizacijas
Zims kods: 2468
013 | Programmatiras versi- | Parbaude 014 | Nodzést visus iesta- | Ja/Né
ja fijumus
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15. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

a%
Nododiet otrreiz&jai parstradei materialus ar simbolu TO. levietojiet iepakojuma materialus
atbilstoSajos konteineros to otrreiz€jai parstradei. Palidziet aizsargat apkartéjo vidi un cilvéku
veselibu, atkartoti parstradajot elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus. Neizmetiet ierices,
kas apzimétas ar $o simbolu E kopa ar majsaimniecibas atkritumiem. Nododiet izstradajumu
vietéja otrreizéjas parstrades punkta vai sazinieties ar vietéjo pasvaldibu.
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3A COBPLUEHW PE3YIITATU

Bu 6narogapume wTo ro n3bpasTe oBoj AEG nponseoa. Mo co3gagoBme 3a aa Bu obe3begume
JonroroguiiHa GecnpekopHa pa6oTta, Co MHOBATUBHM TEXHOOMMI KOW ro Npasart XMBOTOT
noefHoOCTaBeH - hyHKLMM LITO MOXeOU HeMa fa r'v HajaeTe kaj obuyHUTe anapatu. Be monvve
0[BOjTE HEKOMKY MMHYTM 3a YMTake 3a Aa ro gobuete HajaobpoTo of OBOj anapar.

MoceTeTe ja HalwaTa cTpaHuLa 3a Aa:

[NoGreTe coBeTyn 3a kKopucTere, GpoLLlypu, BOAUY 3a peluaBatbe npobnemu,
VHOpMaLMM 3a CepBUCHpPaK-E 1 Nonpaska:

www.aeg.com/support

Peructpupajte ro BawmoT npomssog 3a nogobpo cepaucuparse:
www.registeraeg.com

KynyBajTe gononHuteneH npubop, NOTPOLLUHW MaTepujanyt Unmn opuruHanHn pesepsHu
[AenoBu 3a BalINOT anapart:

www.aeg.com/shop

AEG 3a noseke peLenTy, COBETH, pellaBake npobnemu, npesemere ja annukauvjata My
W AEG Kitchen.

#2  Available on the A\, GET ITON
@& AppStore }/’ Google Play

'PUXA 3A KOPUCHULUN U CEPBUCUPAHE

Bu npenopayyBame ga KOpUCTUTE OPUTMHAINHU PE3EPBHU AENOBU.

Kora ke kOHTakTMpaTe CO HaLIMOT OBNACTEH CEPBUCEH LieHTap, NOrpwkeTe ce Aa rv umate Ha
pacnonarawe cnegHvse nogatoun: Mogen, bpoj Ha npoussogoT, Cepucku 6po;j.
MHdopmauumTe moxart ga ce HajaaT Ha eTukeTaTa co MHopmaumu.

@O@

Mpenynpenysare / BHnmaHne-besbenHocHu nHgpopmaumnm
OnwTn nHhopmaumm n coBeTn
MHdopmauum 3a xnBoTHaTa cpeauHa

MoxHocTa 3a NnpomMeHn e 3agpxaHa.
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BE3SBEQHOCHU UHPOPMALIUA
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My AEG Kitchen app

£ Available on the A\, GETITON
« App Store >/’ Google Play

1. \ BESBEJHOCHU NHO®OPMALIUA

Mpen MOHTMpaHe N KOPUCTEHE Ha anapaToT, Be MONMMe
BHMMAaTENHO Aa r'v npoYnTaTte NpUNoXeHnTe ynaTcraa.
Mpon3BoanTENOT HE CHOCWU OArOBOPHOCT 3a HanpaBeHa
noBpeaa Unu LITeTa Kou ce pe3yntaTt Ha HenpaBuiHa
MOHTaa unu ynotpeba. Cekorall YyBajTe riu ynatcteara Ha
curypHo n 6e36egHo MecTo 3a NoAoLHexHa ynoTpeba.

1.1 CurypHOCT 3a geua 1 paHnuBa KaTteropuja Ha
nuua

OBoj anapat MoXxe ga ro kopucrtart geua Hag 8 rogmHn un
nmua co HamaneHu OU3nYKn, CETUNHU UM MEHTAHK
cnocobHoCTM nnu nuua 6e3 NCKYCTBO U 3HaeHe OOKOSKY
TOa ro npaeat no4 Haa30p Uy JOKOMKY UM bune gageHn
ynaTcTBa kako 6e3beaHo ga ro ynotpebysaaT anapartoT, U
AOKOJIKY MM pasbupaaTt onacHOCTUTE NoBp3aHn Co Hero. He
cmee aa buage Ha godhaT Ha Ageua nomanu og 8 rogmHn n
nnua co MHory o6emMHm 1 CNoXeHM NpeYykn Bo pasBojoT,
OCBEH aKo He ce nof NocTojaH Haa3op.
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BE3SBEQHOCHU UHPOPMALIUAN

- [euata Tpeba ga 6bugat noa Haa3op ga He urpaart co
anapaToT u mobunHute ypeamn co My AEG Kitchen.

- [pxeTe ja ambanaxaTa noganeky og geua v dopnete ja
COOABETHO.

- NMPEOYIMNPELOYBAHE: [pxeTe ru geyara v muneHmumnTe
noganeky o4 anapartoT kora paboTtun unu kora ce nagu.
[ocTanHuTe 4enoBm MoXe Aa CTaHaT XELUKWN 3a BpeMe Ha
ynotpebara.

- AKo anapaTtoT nma ypej 3a 3awwTtuta Ha geua, Tpeba ga ce
BKITYYMW.

- [euata He Tpeba aa ro yicrtaT unu ga ro ogapxysaat
anapaToT 6e3 Haa3op.

1.2 OnwTa 6e36egHoOCT

- Camo kBanuukyBaHo nuue Moxe a ro MOHTUpa ypeaoT U
Aa ro 3aameHu kabenor.

- He kopucTteTe ro anapatoT npeg ga ro MOHTUpaTe BO
BrpageHaTa CTpyKTypa.

- lNpen ogpxyBane, UCKNy4eTe ro anapatoT o4
HanojyBaH-eTo.

- [lokonky ce owTeTn kKabenoT 3a HanojyBawe, Toj Tpeba aa
buae 3ameHeT of CTpaHa Ha NPOU3BOANTENOT, HErOB
OBnacTeH cepBUCEH LiEHTap UM CIIMYHO KBaNUQUKyBaHu
nvua 3a aa ce n3berHe onacHoCT.

- NMPEAOYIMNPELOYBAHSE: lNMpen poa ja meHyBaTe cuvjanuuarta Bo
neykarta, yBepeTte ce Aeka ypeaoT € UCKIy4YeH, 3a Aa ja
n3berHeTe MOXXHOCTa Of CTPYeH yaap.

- MPEOYIMNPEOYBAHSE: AnapatoT n Herosute gocTtanHu
AenoBu ce BXeLTyBaaT 3a BpemMe Ha ynotpebaTa. Tpeba
[a ce BHMMaBa Ja He ce gonupaar rpejayure.

- Cekorawu KopucteTe pakaBuum 3a pepHa 3a Bagere unu
cTaBahe Npubop UM OrHOOTNOPHN CaZoBMW.

- KopucteTe ro camo ceH30pOT 3a XpaHa (CeH30poT 3a
TemnepaTtypa Ha cpeamHaTa) npenopayvyaH 3a oBoj anapar.
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BE3BEHOCHMU YINATCTBA

- 3a ga rv ussagute gpxadvte Ha peLueTkuTe, nosneveTte ro
npeaHVOT Oen of ApXa4yoT Ha pelueTkaTa, a notoa 3agHNoT
Kpaj HacTpaHa o CcTpaHuyHuTe sugosn. MoHTupajTe rm
Ap>xaunTe Ha pelleTkiTe nNo obpateH pegocnes.

- He kopucTeTe 4ncTad Ha napea 3a YnCcTewe Ha anapaToT.

- He kopucteTte rpybun abpasusHu cpeacTtsa nunm octpu
MEeTasnHW CTpyranku 3a ia ro YUCTUTe CTakNoTo Ha BpaTaTa,
Buaejkn Toa MOXe Oa Npeau3BMKa Npckake Ha CTakmoTo.

2. BESBEQHOCHMU YINATCTBA

2.1 MoHTaxa

MPEOYNPEOYBAHKE!
AnapaTtoT Mopa [a ro MOHTUpa CaMo KBanuuKyBaHo nmue.

+ W3BageTe ja uenata ambanaxa.

* Hemojte na MoHTUpaTe HUTY Aa KOPUCTUTE OLUTETEH anapart.

+ CnepeTe rm MHCTPYKUMUTE 32 MOHTMpPamEe AaEeHN CO anapaTtoT.

» Cekorall BH/MaBjTe Kora ro npeHecyBaTe anapartoT 3aToa LUTo e Texok. Cekorall HoceTe
3aLUTUTHU pakaBuLM U NPUNOXKEHUTE OBYBKM.

* He BneyeTe ro anapatoT 3a paykarta.

*  MoHTuMpajTe ro anapaTtoT BO CUIYPHO M NMOrOAHO MECTO KO€ ' UCMOSIHYBa NoTpebuTe 3a
MOHTaxa.

+  OppxyBajTe MMHMMaIHa ofAaneyeHoCcT o4 ApyruTe anapaTtu U OeNoBU.

» [pena fa ro MoHTUpaTe anapaTtoT, MpoBepeTe Janv BpaTaTa Ha pepHaTa ce oTBapa co
necHoTuja.

« AnapaToT e ofnpeMeH CO CUCTEM 3a enekTpUYHO nagexe. Mopa aa ce pakysa co
HanojyBame.

* BrpageHarta eguHuua Mopa Aa ru ucnonHysa ycrnosuTe 3a ctabunHocT Ha DIN 68930.

MuvHumanHa BucuHa Ha nnakap (MuHumanHa 578 (600) mm
BMCMHA Ha Nnakap noj noBpLUMHaTa 3a roTBeH:E)

[omkuHa Ha nnakap 560 mm
OnaboynHa Ha nnakap 550 (550) mm
BucuHa Ha npegHWoT gen og anapatoT 594 mm
BucuHa Ha 3agHuoT gen op anapartot 576 mm
LLnpoynHa Ha npeaHnoT aen o anapaTtot 595 mm
LLinpoynHa Ha 3agHWOT Aen o4 anapaTtoT 559 mm
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[naboynHa Ha anapartoT 567 mm
BrpageHa gnabounHa Ha anapaTtot 546 mm
[naboynHa co oTBOpeHa BpaTa 1027 mm
MwvHumanHa ronemmnHa Ha OTBOPOT 3a 560 x 20 mm
BeHTUNaumja. OTBOp CTaBeH Ha AHOTO Ha 3agHaTa

CcTpaHa

HomxuHa Ha kabenot 3a cTpyja. Kabenot e 1500 mm
CTaBeH BO AIECHNOT aron of 3agHarta cTpaHa

3aBpTKM 32 MOHTUpake 4 x 25 mm

2.2 NoBp3yBawe Ha cTpyjaTa

& NPEAYNPEOYBAHKSE!
Pu3suk og noxap v cTpyeH yaap.

Cekoe noBp3yBah-e CO CTpyja Tpeba aa buae HanpaBeHo of KBanuduKkyBaH enektTpuyap.
AnapaTtoT Mopa aa 6uae 3asemjeH.

MpoBepeTe fganv napameTpuTe Ha nnoykarta co cneyudmrkaLmm ce kKomnaTubunHu co
enekTpuyHaTa MOKHOCT Ha MpexaTta Ha enekTpuyHa eHepruja.

Cekoralll kopucTeTe NpaBuUHO MOHTUPAH LUTEKEP OTMOPEH Ha CTPYjHU yaapw.

He kopucTeTe agantepu co NoBeKe NPUKNy4oLM U NPOAOITKHU kabnu.

[MorpwxeTe ce Aa He v OLTETUTE NPUKITYYOKOT 3a CTpyja 1 kabenoT. [Jokonky kabenort 3a
cTpyja Ha anapaToT Tpeba fa ce 3amMeHu, Toa Mopa Aa ro Hanpasu HawmnoT OBnacTeH
CEepBUCEH LieHTap.

He no3sonysajte kabenot Aa gojae Bo gonvp co nnu aa buae 6nusy oo Bpartata Ha
anapaToT, ocobeHo kora paboTu UNK Kora BpaTaTa € »eLlka.

BawrTtuTarta og, €NieKTpuyeH ygap Ha akTUBHUTE U n3onunpaHuTe 0enosu Mopa fa ce noespse
Ha TaKOB Hau4VH LUITO HEMA Aa MOXe aa ce n3Baau 6e3 anatku.

MoBp3eTe ro NpUKNy4YoKOT 3a CTPyja CO LUTEKEPOT Ha KpajoT of MoHTaxaTa. [NposepeTe
Janu NpUKMy4YoKoT 3a CTpyja e NpucTaneH No MOHTUPaHETO.
[lokonKy WwTekepoT e nabas, He NMPUKITyYyBajTe ro NPUKIYy4YoKOoT 3a CTpyja.

He BneueTe ro kabenoT 3a fa ro uckny4mTe anapaToT oA cTpyja. Cekoralu noBnekyBajTe ro
MPUKIYYOKOT 3a CTpyja.

KopucteTe camo coogBeTHM ypeau 3a n3onauuja: 3alTUTHY NPEKMHYBaYu Ha NuHKja,
ocurypysauum (ocurypyBayuum Ha BpTere M3BafeHV Of APXKayoT), 3a3eMjyBakbe U KOHTaKTOpW.
EnekTpuyHaTta nHcTanauymja Mopa Aa uma u3onauucky ypea Koj LUTO BM OBO3MOXYBa Aa ro
WCKINy4YnTe anapaToT oA NPUKIYYOKOT 3a CTpyja o cute nonosu. Misonayuckuot ypen mopa
[a VIMa KOHTaKTeH OTBOP CO LUMPWHA Of HajMarnky 3 M.

AnapaToT e cHabaeH co NpuKIyYoK 1 kaben 3a cTpyja.
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2.3 YnoTtpeba

A NMPEOYNPEOYBAHKE!
MocTou onacHoCT oA noepeaa, U3ropeHnLM Un CTPYEH yaap Uim ekcrnnosuja.

» OBoj anapart e camo 3a gomallHa ynotpeba (BHaTpe).

* He meHyBajTe ja cneumdukaumjata Ha 0BOj anapar.

» OcurypajTe ce Aeka oTBOpuTe 3a BEHTMNaLUwja He ce BrnokupaHu.

* He ro octaBajte anapatoTt ga pabotun 6e3 Haasop.

* WcknyyeTe ro anapartoT no cekoja ynorpeba.

+ bugeTte BHMMATENHM KOra ja oTBOpaTe BpaTaTa Ha anapaTtoT gogeka pabotu. Moxe aa
nsnese Bpen BO3AYX.

* He pakyBajTe co anapaTtoT CO MOKpPU paLie UM Kora uma KOHTakT co Boaa.

* He ja nputuckajte oTBOpeHaTa Bparta.

* He ynoTpebyBajTe ro anapaTtoT Kako paboTHa NOBpLUMHA UM NOBPLUWHA 3a CKnagupae.

* BHumartenHo oTBOpEeTE ja BpaTtata Ha anapaTtoT. KOpVICTeH:eTO COCTOjKVI CO aJikoxon MoXxe
Aa npegnssuka Mellakbe Ha arkoxorn v Bo3ayX.

+ He nosBonysajTe UckpuTe UM OTBOPEH OraH Aa AojaaT BO KOHTAKT CO anapaToT Kora Ke ja
oTBOpWTE BpaTarta.

* He CTaBajTe 3ananmeu npon3soan nnu npeameTu Kom ce MOKpu 3aeHo CO 3ananuseun
npon3soau BO anapaTtoT, Ui BO HEeroBsa OnuanHa.

* He ja cnogenysajte Bawata Wi-Fi no3uHka.

/N MPEAYNPEAYBAHE!
OnacHocT of owWTeTyBake Ha anaparor.

+ 3a ga cnpeunTe owTeTyBake Unu n3bnegysake Ha emajnoT:

— He CTaBajTe cagoBU 3a BO pepHa unv apyrv npeamMeTi BO anapaToT AUPEKTHO Ha AHOTO.

— He cTaBajTe anymvHuymMmcka onumja AMPEKTHO Ha AHOTO Ha BHATPELLUHOCTa Ha anaparoT.

— He CTaBajTe BoAa AVMPEKTHO Ha XELLKMOT anapart.

— He YyBajTe BNaxHW jagera 1 XxpaHa BO anapatoT OTKaKo Ke 3aBpLUNTE CO rOTBEH-E.
BHVIMaBaJTe Kora ru oTCTpaHyBaTte Ui MoHTUpaTe gogartouuTe.

. O6e36o;yBaH:eTo Ha emajnoT UNu Ha He'pfocyBaYkMoT Yenuk Hema edpekT Bp3 paboTaTa Ha
anapaTor.

+ Kopuctete gnabok cag 3a BnaxHu konayn. OBOLLHUTE COKOBW NPean3BrKyBaaT AaMKu KOU
Moxe Aa bupat TpajHu.

+ OBoj anapaT e HameHeT camo 3a roTBewe. He cmee Aa ce KOpUCTY BO APYru Lenn, Ha
npumep 3a rpeexse Ha npocTopuja.

+ Cekoraw rotBeTe CO 3aTBOPeHa BpaTa Ha pepHa.

+ AKO anapaToT e MOHTUpaH 3a4 nnoya of meben (Ha np. BpaTa), Bpatata He cmee [a ce
3aTBOpa kora anapaToT € Bo dpyHKkumja. Moxe aa ce Hacobepe TonnvHa v Bnara 3aj
3aTBOpeHa nnoYa Ha MebenoT LWTO MOXe Aa NPeAun3BrKa NocneaoBaTenHo oWTeTyBake Ha
anapartoT, Ha mebenoT unu Ha nodoT. He 3aTBopajTe ja nnoyaTta Ha mebenoTt goaeka
anapaToT LefocHO He ce n3naau no ynotpebara.

2.4 Hera v yucrteme

/N\  MPEAYNPEOYBAHE!
OnacHocT oA noBpeau, NoXxap Wnv oLTeTyBake Ha anaparor.
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 [pen oapXxyBake, UCKIy4YeTe ro anapaTtoT U M3BadeTe ro NPUKIy4YoKoT 3a CTpyja of
LITEKEPOT.
« TpoBepeTe ganu anapatoT e nafeH. MNocTon onacHOCT of KpLUEeHe Ha CTakNeHuTe Nnoyu.

» BepHall 3ameHeTe v CTakneHUTe NoYM Ha BpaTaTa ako ce owTteTeHn. CtaneTe BO KOHTaKT
co OBnacTeH CepBUCEH LieHTap.

* bupgeTte BHMMaTENHM KOra ja BaguTe BpaTtata og anapartoT. BpaTara e Tewwkal

+ PepnoBHO uncTeTE FO @anapaToT 3a a CnpeyvnTe OWTETyBake Ha NOBPLUMHCKMOT MaTepujan.

+ YucreTe ro anapaToT co Meka, BnaxHa kpna. KopucteTe camo HeyTparnHu getepreHtu. He
kopucTeTe abpasnBHM NPOU3BoAW, abpasnBHU CyHrepu 3a YMCTere, pacTBOPYBayM Unn
MeTarnHu npegmeTu.

- [okorky kopucTuTe crpej 3a neuka, cnegerte rv 6e36e4HOCHUTE MHCTPYKLMK Ha
nakyBareTo.

* He uuctete ro katanMTUYKNOT emajn CO JeTepreHTu.

2.5 BHaTpeluHa cBeTUsKa

& NPEOYMNPEOYBAHSE!
OnacHocT o CTpyeH yaap.

+ Bo ogHoC Ha cBETUNMTE BO BHATPELLHOCTA Ha OBOj NPOVU3BOA U PE3EPBHUTE CBETUMKM LUTO
ce npoaasaat nocebHo: OBMe CBETUIKM Ce NPEABUAEHU Aa U3APXKaT eKCTPEMHU hUsnYKkn
yCroBwW BO arnapaTuTe 3a JOMakMHCTBO, Kako LUTO ce TeMnepaTypa, Bubpauum, BnaxxHoCT
Unu ce NpeaBUAEHN 3a faBake curHanu 3a pabotHaTa cocTtoj6a Ha anapaToT. Tue He ce
npeaBuaeHn Aa ce KopucTaT 3a ApYr HAMEHU U He ce MOrOAHM 3a OCBETIyBahe NMPOCTOpum
BO [JOMOT.

» KopwvcTeTe caMo CBETUMKN CO UCTUTE crneLudmrKaLmm.

2.6 CepBucupame

+ 3aparo nonpaeute anapaToT KOHTakTMpajTe ro OBNAacTEHUOT CEPBUCEH LiEHTAP.
+ KopucTeTe caMo OpUr1HasnHu pe3epsHu AenoBu.

2.7 PacxopyBame

/\  MPEAYNPEOYBAHE!
Pur3vik og noBpega wunuv 3agyLlyBarse.

* VcknyyeTe ro anapaToT of NPUKIy4OKOT 3a CTpyja.
+ V3BageTe ro enekTpmyHMOT kaben 6nmcky 4o anapaToT v dpneTe ro.

+ W3BapeTe ja KBakaTa Ha BpaTaTa 3a [a Cnpe4nTe 3aTBapare Ha [eLa U MUNEHNLIM BO
anapartor.
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onuc HA NPON3BOOOT

3. OMNMUC HA NMPON3BOAOT

3.1 OnwT nperneg
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El KoHTtponHa Tabna

H Konue 3a pyHkuumuTe Ha rpeetse
H Expax

B3 KoHTponHo konye

B LUtekep 3a ceHsopoT 3a xpaHa
[ EnewmeHt 3a rpeetse
CeeTunka

B Bextunatop

E] Motnopa 3a nonuuu, moGunHa
] VarpasupaHa BHATpeLLHOCT
tH Mosnuwm Ha nonuuym

3.2 Accessories

PeweTka
3a cagoBM 3a roTBeHE, NIEXOBM 3a Konauu,
neyemsa.
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Mnex 3a neyewe
3a konaum n GUCKBUTU.

TaBa 3a cxapalneqerbe mMeco
3a nevewse AecepTtn U Meco U1 Kako nnex 3a

cobupane Ha MacHoTUUTE.

CeH30p 3a xpaHa

3a mMepere Ha TemnepaTypara Bo XpaHara.

Teneckoncku LUMKU

3a cTaBatbe 1 BafeHe Ha NIexoBu 1 peweTkm

nonecHo.

4. KAKO OA CE BKITYYU U UCKITYYU NMEYKATA

4.1 Tpkanua KouwTo ce noBriekyBaaTt

3a fa ro KopuUcTUTE anapaToT, NPUTUCHETE o TpKanueTo. KOHTPONHOTO Konye nsnerysa

HazBop.

4.2 KoHTposnHa Tabna

CeH30pCcKM Nonnkba Ha KOHTPOoJHaTa njoya

MpuTtucHete
Ha

3aBpTeTe ro
KOMYeTo

ﬂ))
@ Bp3o
Tajmep 3arpeBa

e

CeeTtn

”?

CeH3op 3a
XpaHa

OK

Q
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KAKO A CE BKITYYU U UCKITYYU NEYKATA

CeHSOpCKM nosfinkba Ha KOHTpoJiHaTa nino4a

Ha

MputucHete

3aBpTeTe ro
Kon4yeTo

M3bepeTe ja hyHKUMjaTa Ha rpeerse 3a [a ja BKIy4nTe pepHaTta.

CBpTeTe ro konyeTo 3a PYHKLMN Ha rpeerse Ha Nnosnuuja UCKyYyeHo 3a [a ja UCKy4YuTe nevkaTta.

. ,))

Kora kon4eTo 3a yHKLUN Ha rpeerse e Ha
nosuuujata UCKMy4eHo, eKpaHoT 0amn Ha

cTeHaba;].

[vR)
ﬁ:l

Kora rotBute, ekpaHoT ja nokaxysa
noctaBeHaTa TemnepaTtypa, Bpeme BO AeHOT
DYHKLUM 1 ApYrY OCTaMHM ONuUMK.

71y sTaRT
STOP
STOP

AF/B668

0 >) DEMO

EkpaHoT co makcumaneH 6poj Ha pyHKUMM e

nocTaBeH.

Moka3saTenu 3a ekpaHOT

i % wl < >»
3aknyyyBa [oTBEHE CO Uunctene HarogyBarba Bp3o 3arpeBare
e nomoLu
MokasaTten <
uaa O STOP GJ @
Tajmep:

Fi.

Wi-Fi nokasaren - Tpenka kora pepHata Moxe fa
ce nosp3e co Wi-

Pa6oTere Ha AaneynHa nokasarern -
neykara Moxe Aa Guae KoHTponmpaHa
AaneynHCKu.

~
-

Wi-Fi noBp3yBareTO € BKIyYeHO.

vD)

PaboTtere Ha fanevnHa e BKIyYeH.

JleHTa 3a nporpec - 3a TemrnepaTypa unm Bpeme.
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NMPEQO NMPBATA YNOTPEBA

MokasaTen 3a roTBexe Ha napea I<h)
CeH30p 3a xpaHa nokasaten Vol

5. MPEQ NPBATA YNOTPEBA

A NMPEAYNPEOYBAHKSE!
BupgeTte Bo nornaejata 3a 3awtuTa U CUrypHocCT.

5.1 MpBUYHO YncTEH-E

lNMpen npBaTta ynotpe6a, ucuncrere ja npa3Hata pepHa U NocTtaBeTe ro BpeMeTo:

=

N
N [—éﬂ‘
24 00:00

lMocTaseTe ro BpemeTo.

MputucHeTe OK,
5.2 lNpBo npep3arpeBam-e

3arpejTe ja npa3HaTa ne4yka npea npBarta ynorpeoba.
1 4yekop | W3BapgeTe rv cuTe gogatoum n ApxayvTe Ha peLLueTkUTe LWTO ce BaaaT o4 nedykarta.
2 4ekop [NocTaBeTe ja MakcumanHaTa Temneparypa 3a yHkymjaTa: E]

OcraBeTe ja neykaTta Aa paboTu oKony eeH 4ac.
3 uexop [NocTaBeTe ja MakcMmanHaTa Temneparypa 3a yHkuymjaTa: .

OcTtaBeTe ja neuykata Aa pabotun 15 MuHyTw.

@ lMeykaTa Moxe ga mncnywTa mupusba 1 Yag 3a Bpeme Ha npeasarpeBarse. [orpuxkeTte ce aa
MMa [OBONEH MPOTOK Ha BO34yX.

5.3 Be3XW4YHO NoBp3yBate =

3a noBp3yBatbe Ha neykaTa, noTpebHo Bu e:
* bBeaxnyHa mpexa co noBp3dyBahe CO VIHTepHeT.

*  MobuneH

ypez nosp3aH co BalaTta 6e3xunyHa mpexa.
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CEKOJOHEBHA YINMOTPEBA

Yekop 1 | lNpesemeTe ja mobunHaTa annukaunja My AEG Kitchen n cnegete ru ynatctsara 3a
cnegHUTe Yekopu.
Hekop 2 3aBpTeTe ro Kon4yeTo 3a Aa nsbepeTe: =,
dpekBeHUMja 2,4 GHz WLAN 5 GHz WLAN
2400 - 2483,5 MHz 5150 - 5350 MHz
5470 - 5725 MHz
MpoTokon IEEE 802.11b DSSS, IEEE 802.11 a/n OFDM
802.11g/n OFDM
MakcumanHo HanojyBame EIRP <20 dBm (100 mW) EIRP < 23 dBm (200 mW)
Mopayn Wi-Fi NIU5-50
dpekBeHumja Ha Bluetooth 2400 - 2483,5 MHz
MpoTokon LE: DSSS
MakcumanHo HanojyBarse EIRP <4 dBm (2.5 mW)

3emju-uneHkun Ha EY ondartenun co ogpenbarta Ha Oupektusata 2014/53/EU: benruja,
Byrapwja, Yewwka Penybnuka, [laHcka, Mepmanuja, Ectonnja, Wipcka, pupja, LnaHuja,
PpaHuwja, Xpeatcka, Utanuja, IletoHwja, Jlutsanuja, Jlykcembypr, YHrapuja, ManTa,
XonaHngwuja, AscTpuja, MNoncka, MopTtyranuvja, Pomanunja, CnoseHuja, Cnoadka, duHcka,
LLisencka, Hopseluka, LLBajuapuja, O6eguHetoTo Kpancteo, Typuuja.

5.4 JlnueHua 3a cocpTBEp

CogTBEPOT BO OBOj NPON3BOA COAPXKMN KOMMOHEHTU Kou ce 6asupaat Ha crobofeH U 0TBOpeH
codptBep. AEG co bnarogapHoCT ro npy3HaBa NPUAOHECOT Ha 3aeHULMUTE 3a OTBOPEH codTBep
1 poboTMKa BO PasBOjHVOT MPOEKT.

3a ga npuctanute A0 U3BOPHUOT KOZ, Ha OBME KOMIMOHEHTM CO CriobofeH 1 OTBOPEH codpTBep Ynn
ycnosuTe 3a nuueHua 6apaat objaByBatse, 1 3a Aa rm BuguTe LenocHuTe nipopmauum 3a
aBTOPCKM NpaBsa 1 BaXkeuknTe YCroBu 3a NuvueHua, noceteTe ja ctpaHuyara: http:/
aeg.opensoftwarerepository.com (dpongep NIU5).

6. CEKOJOHEBHA YINOTPEBA

A NPEAYMNPEOYBAHE!
Bupgete Bo nornasjata 3a 3awituTa v CUrypHocCT.
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6.1 Kako pa noctaBute: ®yHKLUUN Ha Frpeetse

lMoyeTok Ha roTBEHETO

Yekop 1

Yekop 2

N

B

N

C

[MocTaBeTe yHKUMja Ha rpeetse.

[MocTtaBeTe ja TemnepaTtypaTta.

FoTBewe Ha napea

MpoBepeTe fanu pepHaTa e nagHa.

Yekop 1 Yekop 2 Yekop 3 Yekop 4
) \\ ) \\
( ( Mpensarpejte ja
npasHaTa pepHa
o okony 10 MuH. 3a
G C [0a Hanpasute
BMaXHOCT.
] Crasere ja
HanonHerte ja narpasupaHata (bn?ﬁeﬁ'e;;fa MNocrasete ja xpanata=o
J pasunp YHKUM) TemnepaTypa pepHara.
BHATPELLHOCT CO BOAA 0f Yeluma. 3arpeBarbe Ha 12
napea. '

@ MakcmmanH1oT KanauuTeT Ha u3rpaBnpaHaTa BHaTpelHocT 3a Boaa e 250 ml. He nonHeTe ja
rpaBMpaHaTa BHaTPELIHOCT CO BoAa 3a BPEME Ha rOTBEHETO UM KOra pepHaTa e XelLlka.

Kora ke 3aBpLIM roTBeHeTO CO napea:

Yekop 1

Yekop 2

Yekop 3

CspTeTe ro kon4yeTo 3a
YHKLMK Ha rpeere Ha
nosuuuja UCKNy4eHo 3a aa ja
UCKNy4nTe pepHarta.

BHumaTenHo otBopeTe ja
BpaTaTta. OcnobogeHaTa napea
MOXe [a npeav3Buka
N3ropeHnLu.

[MpoBepeTe fanu pepHata e
nagHa. N3sagete ja
npeocTtaHaTa Bofa o
n3rpaBupaHarta
BHaTPELLHOCT.
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6.2 dyHKUMMN 3a rpeere

CrtaHaapAHu (PYHKLMU Ha rpeerse

®dyHKUMja Ha MpumeHa
rpeeme
3a neyerse Ha TpU peLLETKM UCTOBPEMEHO U 3a CYLLEHE XpaHa.
@ MocrtaBeTe ja TemnepatypaTta 3a 20 - 40 °C noHucka OTKOMKy 3a
KoHBEHLMOHANHO roTBeHE.
loTBewe co OHBEHLMOHATHO roTBet:e
BeHTUnaTop
— 3a nevere xpaHa 1 Meco Ha eHO HMBO Ha nonuuara.
KoHBeHUMOHanHo
roTBexe
(f\) 3a nogaBame BMaXXHOCT 32 BPEME Ha roTBeHeTo. 3a NOCTUTHYBake Ha
\I/ BMCTMHCKaTa 6oja 1 KpLkaBa kopa npu neverse. 3a Aa buae NocovHo 3a
BpEMe Ha MOBTOPHOTO 3arpeBame. 3a NpaBere 3VMHU NEeHYYK 1
SteamBake peme Ha NOBTOPHOTO 3arpeBarse. 3a NpaBere 3 Lia oA 3eneHyy|

oBouje.

A

®dDyHKUMja 3a nMua

3a nevere nuua. 3a nojako nNevere 1 KpLKas AOMEH Aer.

[oneH rpeja4

3a neuetrbe KoMayu co KpLKas AOMEH AeN 1 33 KOH3epBMpare XpaHa.

A oad

*

3ampa3HaTa xpaHa

3a ga ja HanpaBu NecHO NpuUroTnueBaTa XpaHa (Ha np. NpPXeHu
KOMNVPYMH-A, NeYEHV KOMNMPU UK KPLKaBW POSTHUYKM) KpLiKaBa.

N

dyHKUMjaTa € HanpaBeHa 3a LWTeAeHe Ha enekTpuyHa eHepruja 3a Bpeme
Ha roTBeweT0. Kora ja kopuctute oBaa pyHKUmMja, TemnepaTypaTa Bo

o
BHATPELLIHOCTA MOXi ", MNYH rnoctaBeHaTta Temneparypa.
MeyeTe co BRAXKEH aTpeluHocTa Moxe Aa buge pas a o nocTaBeHaTa TemnepaTypa
BO3AYX MpeocTaHaTa ToNMMHa e UckopucTeHa. JaumHaTa Ha TonnuMHaTa Moxe Aa
6uae HamaneHa. 3a noBeke MHoOpMaLMn BuaeTe BO NornaejeTo
~CekojaHeBHa ynotpeba“, 3abeneluku 3a: [eyeTe co BNaxeH BO3ayXx.
vvv 3a neyemne Ha ckapa Ha TEHKM Mapynkba XpaHa 1 3a nevere TOCTOBU
neb.
Ckapa
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®dyHKUMja Ha
rpeete

MpumeHa

3a neuetrse ronemm napynHa Meco Unn XXnBmHa CO KOCKM Ha eaHa
nosmu,mja Ha pelleTka. 3a 3anekyBame U NoTnekyBame.

£

Typ6o-neyere

3a ga Bnesete Bo MeHNUTO: 0TBeHe co nomoul, Yuctewe, Harogysama.

HIb)

6.3 3abenewku 3a: NeyeTe co BNaxxeH BO3ayXx

OBaa ¢hyHKUMja Belle NCkopucTeHa 3a ycornacyBame CO KnacaTa 3a eHepreTcka equkacHOCT
1 6aparaTa 3a ekogmsajH Bo cornacHoct co EY 65/2014 n EY 66/2014. Tectosu cnopeg EN
60350-1.

Bpatara Ha pepHaTa Tpeba Aa 6uae 3aTBopeHa 3a Bpeme Ha roTBeHeTO CO LWTO hyHKuujaTa
He 61 ce NpeknHana n 3a Aa ce ocurypaTe Aeka pepHaTta paboTu CO HajB1COKa MOXHa
eHepreTcka eprKacHOCT.

Kora ke ja kopuctuTe oBaa dyHKUMja, CBETIOTO aBTOMATCKN ce uckiny4vyea nocrne 30 cekyHau.
3a ynartcTBa 3a rotBewse BuaeTe Bo nornasjeto ,CoBeTn n nomow®, lNeyete co BNaxeH BO3AYX.
3a onwTi Nnpenopaku 3a 3awiTeaa Ha eHepruja BuaeTe Bo nornasjeTo ,EHepreTcka
edmkacHocT”, 3awwTena Ha eHepruja.

6.4 Kako ga noctaBuTte: loTBeHe cO NomolLl

Cekoe jagere BO 0Ba NogmeHu uma npenopavaHa dyHkuuja n Temnepatypa. MoxeTe ga rm
npunarogutTe BpeMeTo 1 TeMnepaTtypaTa 3a Bpeme Ha roTBeHEeTO.

Kaj Hekou japersa, UcTo Taka, moxe Aa

roTBuTe CO:

CTeneHOT A0 KOj jaaeweTo Ke 6upe
3roTBEHO:

» CeH30p 3a xpaHa

* [lenymHO neyeHo
* CpegHo
* [obpo neyeHo

FoTBeHw€ CO NnoMoL - KopUcTeTe ro 3a Aa NoAroTBUTe ja.qel-be 6p30 CO CTaHpapAaHuTe

NOCTaBKU:
Yekop 1 Yekop 2 Yekop 3 Yekop 4
VY| i
E \/\9 1-45 OK
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FoTBeH€ CO NOMOL - KOpUCTETE Mo 3a Aa NOAroTBUTE jaaeHe 6p30 CO CTaHpgapgHuTe

NnoCTaBKu:

BneseTte BO MeHUTO.

M3bepeTe [oTBEHE
CO MOMOLL.

MpuTtucHeTe OK.

M3bepeTe ro
japeweTo.

MpuTtucHeTe OK.

CraBeTe ro jagereTto
BO pepHa. NoTBpaeTe
ja noctaBkara.

6.5 NloTBeHe Co nomMoLl co peuenTun

IlereHpa

CeHsop 3a xpaHa goctanHo. CtaBeTe ro CeH3op 3a xpaHa BO
HajoebenvoT gen og cagor.
Kora xpaHarta ja nocturHyBa nocrtaseHaTa CeH3op 3a xpaHa
Temnepartypa, pepHaTta ce UCKIly4yBa.

El >

M3Hoc Ha Boaa 3a dyHKUujaTa co napea.

=

3arpejTe ja pepHaTa npes roteewse.

=

HuBo Ha peleTka.

Kora 3aBpLuyBa (yHKumMjaTa, NpoBepeTe Aanu xpaHaTa e rotosa.

Japgewe

TexuHa

HuBo Ha pelweTka / gopaTok

Bpemetpa
ewe

loBeacko meco =

P1 Me4yeHo
roBencko,
nonyxuBo

P2 Me4yeHo
roBencko,
cpegHo

1-1,5kg;
nap4unka co
nebenuHa 4
-5cm

P3 Me4yeHo
roBencko,
no6po
nevyeHo

/'? E] 2; nnex 3a neyewe

MpxxeTe ro MECOTO HEKOJIKY MUHYTU BO
Xelka TaBa. BmeTHeTe Bo pepHaTa.

~ 40 MUH

~ 50 MyH

~ 60 MUH
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Japewe TexuHa HuBo Ha pelweTka / gopaTok Bpemetpa
ewe
P4 CTek, cpegHo 180-220g /0? E E] 3: neveHM janera Ha ~ 15 MUH
neyeH no napue; pewerka
MapaniLa CO- | Mpyate ro MECOTO HEKOMKY MUHYTU BO
gr?]GenMHa 3 | xewka TaBa. Bmetrete Bo pepHarta.
PS | Neueno 15-2kg | M H 2 nevenm janersa Ha peleTka ~ 120 mu
rosencko lMpxeTe ro MECOTO HEKOSIKY MUHYTU BO
meco / xeluka Tasa. lonaneTe TeYHOCT
AnHCTaHo BmeTHeTe BO pepHaTa.
(pebpo,
TpKanesHo,
nebeno napye)
P6 MeyeHo
roeepcko,
MOnyXuBo ~ 75 MuWH
(6aBHO
roTeewe)
P7 Meueno /72 2; nnex 3a nevemwe
rosezcko, 1-15kg; KopucTeTe 1 BalLUTE OMUMEHN 3a4HN
cpegHo napynma co | yny camo con v CBEXO MENeEH LpH ~ 85 MuH
(6aBHO AebenuHa 4 | GuBep. MpxeTe ro MECOTO HEKOMKY
roTeetse) -5cm MWHYTU BO eLlka TaBa. BmeTHeTe BO
pepHarta.
P8 nevyeHo
roeencko,
AoGpo ~ 130 MuH
neyeHo
(6aBHO
rotTeere)
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Japewe TexuHa HuBo Ha pelweTka / gopaTok Bpemetpa
ewe
P9 duneTn,
nonyxvuBu
~ 75 MUH
(6aBHO
roTeere)
P10 | ®unetn, VLl= 2; nnex 3a neyewe
cpeaHo 0,5-1,5kg; | KopucTeTe r1 BalMTE OMUNEHN 3a4HM
neyeHu nap4nkea Co |y camo Con M CBEXO MesieH LpH ~ 90 MuH
(6aBHO AebenvHa 5 | GuGep. MpxeTe ro MECOTO HEKOMKY
roveetse) -6cm MUWHYTU BO XeLlka TaBa. BmeTHeTe BO
pepHarta.
P11 duneTn,
n[o6po
nevyeHu ~ 120 MuH
(6aBHO
roTBeH-e)
Tenewko &
P12 | Neueno 08-1.5kg; /‘? E] 2; NeyeHu japera Ha pelueTka ~ 80 MuH
Teneu.6||<o (Ha nagqmba CZ KopucTeTe rv BalLmMTe OMUMNEHMN 3a4UHN.
np. p6) ﬂ; enmHa Hopapete Te4HocT MNeyeTe ro NOKPUEHO.
Cammcko & @
P13 | MNeuen 15-2ka | 2P 2; nevenm janera na pewerka ~ 120 mu
CB""C'(G" Bpat Mo nonosuHa of BPEMETO 3a roTBeHEe
unu rp npeBpTeTE r0 MECOTO.
P14 | BneueHo 1,5-2kg /? E| 2: nnex 3a nevetse ~ 215 MUH
cemncko LTC KopucTeTe rv BalLmMTe OMUNEHN 3a4MHW.
Mo nornoBuHa ofi BPEMETO 3a roTBEHE
rpeBpTeTE r0 MECOTO 3a NOAEAHAKBO
NOTNEeKyBaHEe.
P15 | Mnewka, 1-15kg | M2 nevern janerba Ha peleTka ~ 55 MuH
ceexa nMapuniba CO | ohycrete v BalMTE OMUNEHN 3a4MHN.
pebenvHa 5
-6cm
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Japewe TexuHa HuBo Ha pelweTka / gopaTok Bpemetpa
ewe
P16 | Pe6po 2 -3kg; E] 3: ana6oka Taga 90 MuH
Kopucrere [onanete TeYHOCT Aa ro Nokpue AHOTO
CMpoEBo, 6 Ha jagereTo. o nonosuHa of BpemeTo
lgHK” PEOPA | 34 roTeetbe npeepTeTe ro MecoTo.
nebenuHa 2
-3cm
Jarewko @
P17 | JarHewku 6yt 1,5-2kg; /? E 2; Nevetse janerba Ha nnex 3a ~ 130 MuH
CO KOCKHU napuMmba co | oo o
”6669””"'3 7 Hopapnete TeyHocT o nonoBuHa of,
-Jcm BPEMETO 3a roTBeH-e NpeBpTeTe ro
MecoTo.
Kusuna &
P18 | Ueno nune 1-1,5kg; /0? E| 2: |M 200 ml: noTNeYeHo ~ 60 MUH
cBexo jagerse Ha nnex 3a ne4vewe
KopucTeTe rv BalwmMTe oMUNEHN 3a4WHW.
Mo nonoBuHa of, BPeMEeTO 3a roTBeH:E
npeBpTeTE rO NUIELLKOTO MECO 3a
noAeAHaKBO MOTNeKyBahse.
P19 | MNonoBuHa 0,5-0,8 kg /0? E| 3 nnex 3a neyerse ~ 40 MuH
nune KopucTeTe rv BalmMTe oMUNEHN 3a4MHW.
P20 | Muneukn 180-200¢ /’? E EI 2; noTneyeHo jagerse Ha ~ 25 MvH
rpagu no napye peleTka
KopwucTeTe rv BalmMTe oMUNEHN 3a4mHW.
Mp>xeTe ro MecoTo HEKOMNKY MUHYTU BO
Xellka TaBa.
P21 Munewkn - ~ 30 MuH

KonaHu,
CBeXMn

VL= 3; nnex 3a neyewe

AKO NPBO ' MapuUHUpaBTe NUeLKnTe
KonaHu, mocTaBeTe NoHUcka
TemnepaTtypa v roTBere v Nogosro.
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Japewe TexuHa HuBo Ha pelweTka / gopaTok Bpemetpa
ewe
P22 | Uena natka 2-3kg /‘? E] 2; NeyeHu jagera Ha pelueTka ~ 100 mmH
KopucTeTe ru BalmMTe oMUINEHN 3a4WHW.
CraBeTe ro MecoTo BO caj 3a neyetrse.
Mo nonoBuHa o BPEMETO 3a FOTBEHE
npeBpTeTE ro MECOTO Of naTka.
P23 | Lenarycka 4 -5kg /0? E] 2: pna6oka Tasa ~ 110 MuH
KopucTeTe rv BalmMTe oMUINEHN 3a4WHW.
CraBeTe ro mecoTo Bo Anabok nnex 3a
neyewe. [1o nonoBvHa o BpemeTo 3a
roTBeH-e NpPeBpTETE o r'yCKMHOTO MECO.
Rpyro
P24 | Kodre 1kg ME 2; peweTka ~ 60 MUH
KopwucTeTe rv BalmMTe oMUNEHN 3a4MHW.
<= pyGa
P25 | Lena puba, 0,5-1 kg no /? E| 2 nnex 3a neyerbe ~ 30 MuH
Ha ckapa pnba HanonHeTte ja pubata co nyTtep u
KOPWCTETE M BaLLMTE OMUIIEHN 3a4UHU U
Bunku.
P26 d)vn;e-ru oA B E E 3; noTneLueHo jagere Ha 20 muH
puba pelueTka
KopwucTeTe rv BalmMTe oMUNEHN 3a4MHW.
Meuerse Ha cnatku / aeceptn 17 E3
P27 I:p:izn B E] 2; @ 28 cm nnex co oeaep Ha 90 muH
P pelueTka
P28 | Konau co - (= 2; ) 100 - 150 mi; nnex 2a 60 mwH
jaGonka neyewe
P29 | MNura co ° E| 2; Moana 3a nuTa Ha pelueTka 40 muH
oBoluje
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Japewe TexuHa HuBo Ha pelweTka / gopaTok Bpemetpa
ewe
P30 !-II%Ta co . = 2; L) 100 - 150 mi @ moana 3a 60 muH
Jabonka nuTa oA 22 cm Ha pelueTka
P31 | YokonagHm 2 kg E| 3: pna6oka Tasa 30 MuH
Konauunka '
P32 | Hokonanuu B E| 2; &] 100 - 150 ml; nnex 3a maduHn 30 mMuH
Mmachunm Ha pelueTka
P33 | Kyrnod B E‘ 2; cafj 3a norava Ha pelueTka 50 muH
3eneHuyk / rapHup @ ?ﬁg .*.
P34 | MNeueHun 1kg |E| 2: nnex 3a nevete 50 MuH
komnupu CraBeTe Lenu koMnupu co nyLina Ha
nnex 3a neveme.
P35 | Napuuwa 1ke E] 3; nnex 3a neveHse NocTaBeHa co 35 muH
XapTuja 3a neyewe
KopwucTeTe rv BawmMTe oMUNEHN 3a4vHu.
ViceyeTe rv koMnupuTe Ha napyunkba.
P36 | Meuen mewan 1-15kg E| 3; nnex 3a neyeke NocTtaBeHa co 30 mMuH
3enen4yk xapTuja 3a nevere
KopucTeTe rv BalmMTe oMUINEHN 3a4UHW.
ViceyeTe rv 3eneHyvyuuTe Ha napuunksa.
P37 | Kpoketn, 0,5 kg E| 3: nnex 3a neyerse 25 MUH
3amp3HaT1 ’
P38 | Pommes, 0,75 kg E| 3: nnex 3a neyerse 25 MuH
3amp3HaT1 ’
MoTneuenu, ne6 u nuua = & &
P39 | Nasamwa/ 1-15kg [H 2: notneuero janere Ha pelueTka 45 muH
jydrm
P40 | Motneyenn 1-15kg E 1; noTNeYeHo jagere Ha pelueTka 50 muH
KoMnupu
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Japewe TexuHa HuBo Ha pelweTka / gopaTok Bpemetpa
ewe
P41 | Ceexa nuua, _ E E] 2; &J 100 ml nnex 3a neyewe 15 MUH
TeHka NMocTaBeH CO XapTuja 3a neyere
P42 CBg)Ka nua, _ E E 2; lﬁj 100 ml; nnex 3a nevyewe 25 MuH
Aebena nocTaBeHa Co xapTuja 3a neuetbe
P43 | Kuw co jajua B E| 2; TaBa 3a Nneyerbe Ha pelleTka 45 Mun
P44 Ba_regu / / 0.8 kg E E 3; I&J 150 ml; nnex 3a nevyewe 30 muH
;vua a-ga NocTaBeH CO XapTuvja 3a nevexe
enne [MoBeke Bpeme e notpebHo 3a 6en neb.
P45 | 3pua/ ,g)'(l 1kg E E 2; &J 150 ml; nnex 3a nevyewe 45 Mun
LpH neos oA nocTaBeH Co XxapTuja 3a nevemne /
3pHa BO TaBa pelueTka
3a ne6

7. YHKUNMUN HA HACOBHUKOT

7.1 ®YHKLUMMN HA YAaCOBHUK

®DyHKUMja Ha
YacOBHMK

MpumeHa

Q

[MoTceTHUK BO MWUHYTW. Kora ke ncteuve TajMepoT, ce ornacyBsa 3By4eH
curHan.

STOP

Bpewme Ha roTBetbe. Kora TajmepoT 3aBplLuyBa ce ornacysa curHan u
3anvpa yHKuujaTa Ha rpeeme.

OpnoxeH NoYeToK. 3a 0aNnoXKyBaHe Ha MOYETOKOT U/MUNK KPajoT Ha
rOTBEHETO.

Bpeme Ha paboTtere. MakcumymoT e 23 4 59 muH. OBaa dyHKuuja
Hema BnuvjaHue Bp3 paboTaTa Ha pepHarTa.

3a ga ro Bknyunte u ucknyuute Bpeme Ha paboTene nsbepere:
Menu, Harogysamna.
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7.2 Kako pa noctaBute: ®yHKLUMU Ha YaCOBHUK

Kako na noctaBute: Bpeme BO AEHOT

Yekop 1

Yekop 2

9

Nl

3a pga ro npomMeHnTe BpeMeTo BO AeHOT
BneseTe BO MeHWTO 1 n3bepete MocTasku,
Bpewme Bo AaeHoT

[NocTaseTe ro
YaCOBHMKOT.

MpuTtucHeTe: OK,

Kako pa noctaBute: MoTceTHUK BO MUHYTHU

Yekop 2

Ha ekpaHoT
ce
npukaxysa:
0:00

AN
MputucHeTe: O

Nl

Q

MocTaseTe ja MNoTceTHMK
BO MVHYTMW.

MNputucHeTe: OK.

@TajmepOT 3anoyHyBa aa oabpojyBa Hasaz BeaHall.

Kako na nocrtaBute: Bpeme Ha roTBew-€

Yekop 1 Yekop 2
v
( Q\ _\[\]_
OpbepeTte
byHKUMja 3a MpuTncHeTe
rpeetse 1 HEKOIKy naTu:
nocTaBeTe ja V)
TemnepatypaTa.

Yekop 3 Yekop 4
(v \ e

Ha ekpaHoT Q \

ce
npuKaxysa:
0:00
sTop Mocrasete ro MputncHete:
BPEeMeTOo Ha

roTBEHE. OK.

®Tajmep0T 3anoyHyBa Aa oabpojyBa Hasaj BeaHall.
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Kako ga noctaBute: OgnoxeH no4yeTok

Yekop Yekop 2 Yekop 3 Yekop 4
1
Ha
w eKpaHoT \
( \ DAL ce ( \ DAL
noKaxy
Ba
HOBOTO
O,q6epe Bpeme. n
Te ja MpuTucHe & ocTase
yHKLY Te MOYET Tero MpuTncHe
jata Ha Hekonky oK BpeHN;eTO te: OK.
(N
rpeere | naru: O, MoYeTOK.

Ha
eKkpaHoT
ce
MPUKaxy
Ba:

@ kpPAJ

Yekop 5 | Yekop 6
1
(q :[]L
MocTaBe
Tero MpuTtncH
BpemeTo | gre: OK.
Ha Kpaj.

® TajmepoT 3anoyHyBa Aa 0a6pojyBa Ha NMOCTABEHOTO BPEME Ha MOYETOK.

8. HAYNH HA KOPUCTEHE: AOOATOUU

8.1 BmeTHyBaH-€ Ha gogarouu

Mano BoBnekyBawe Ha ropHVOT [en ja 3rofiemysa curypHocTa. BoenedeHute genosu ucto
Taka YHKLMOHMpaAaT 1 Kako ypeaw npoTue ocTpu pabosu. Monemuot pab okony nonuuara ro

crnpe4yyBa caaoT 3a rotBewe a ce uanmara.

PeweTka:
TypHeTe ja pelietkaTa mefy BOAUNKUTE Ha
ApXayoT 3a pelueTkaTa .
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Mnex 3a neyewe /[inaboka TaBa:
TypHeTe ja pelueTkata mefy BOAUNKUTE Ha
APXayoT 3a pelueTkara.

PeweTka, Mnex 3a neyewe /Onaboka
TaBa:

TypHeTe ro NnexoT 3a nevyere nomery
BOAMUIIKUTE Ha ApXKa4yoT M pelleTkaTta Ha
BOOWMKMTE rope.

8.2 CeH30p 3a xpaHa

CeH30p 3a xpaHa- ja Mepy TeMrnepartyparta BHaTpe BO XxpaHaTta.

Uma aBe TeMnepaTypu 3a noctaByBam€:

C A

Temnepatypa Ha neykara. TemnepatypaTta Ha cpeavHara.

3a Hajao6pu pe3ynTaTy NpY roTBeHETO:

CocrTojkute Tpeba aa ce Ha - He KopucTeTe ro co - 32 BpeMe Ha roTBer-eTo, Mopa Aa
coBHa Temneparypa. TeuHU japersa. oCTaHe BO jafieHeTo.

HauuH Ha KopucTewe: CeH30p 3a XpaHa

Yekop 1 | Bknydete ja neukaTta.

Yekop 2 | lMNocTaBeTe hyHKUWja 3a rpeetse u, No noTpeda, TemnepaTtypaTa Ha nedkaTa.

Yekop 3 | Crasete: CeH30p 3a xpaHa.
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HAYYUH HA KOPUCTEHE:

AOOOATOLN

Meco, xxuBuHa u puba

Fyseu

CraBerte ro BpBoT of, CeH3op 3a xpaHa BO
LieHTapoT Ha MecoTo unu pubaTa, no
MOXHOCT BO Hajaebenvot gen. MNpoeepeTe
nanu 6apem 3/4 og CeHsop 3a xpaHa e
BHaTpe BO cafoT.

MocTaBeTe ro BpBOT Ha CeH3op 3a xpaHa BO
LleHTapoT Ha Tencujata. CeH3op 3a xpaHa Tpeba
fa ce ctabunuanpa Bo €4HO MeCTO 3a Bpeme Ha

neyeweTo. YnorpebeTe LBpCTa COCTOjKa 3a Aa
ro HanpasuTe Toa. KopucreTte ro pabotu Ha
cafoT 3a neyete 3a Aa ja nogapxute
CUnuKoHcKaTa payka Ha CeH3op 3a xpaHa. BpsoT
Ha CeHsop 3a xpaHa He Tpeba Aa ro gonpe
[AHOTO Ha CafoT 3a neyekse.

npesHUoT den Ha neykara.

CraBerTe ro NPUKITYHOKOT Ha CeHaop 3a XpaHa BO LUTEKEepPOT LUTO Ce Haofa Ha

Ha ekpaHOT e npukaxaHa MOMeHTanHaTa TemnepaTtypa Ha: CeHsop 3a XpaHa.

Yekop 5

/) - MIPUTUCHETE 3a Aa ja nocTasuTe Temnepartyparta Ha cpejuHaTta Ha CeH30pOoT.

Yekop 6

XpaHaTa e obpo 3roTBeHa.

OK . NpuTUCHETEe 3a Aa noTBpauvTe.
Kora neukata ja OOCTUrHyBa rnoctaBeHarta TemMmnepartypa, ce ornacysa curHan. Moxe
na o,q6epeTe a 3anpete unu a npogosnkuTe Co roTeeHe 3a Aa Cce ocuryparte geka

Yekop 7

Wcknyyete ro CeH3op 3a xpaHa of NpuKITyYHMLaTa u ussageTe ro cagoT of neykara.

NPEOYNMPEOYBAHE!

A

XpaHara.

MocTojaT puanum og nsropeHnum 3atoa wWrto CeH3op 3a xpaHa ce
BXewTyBa. BHMMaBajTe Kora ro ncknyyysaTe v Kora ro sagute of,
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AOONONMHUTENHU ®YHKLIUU

9. AONONHUTEJIHU ®PYHKLUUU

9.1 3akny4yBame

OBaa dyHKUMja cnpeyyBa cry4ajHO MeHyBawe Ha (pyHKLMjaTa Ha pepHaTa.

BknyyeTe ja kora pepHarta paboTu - NOCTaBEHOTO rOTBEH:E NPOAOKYBa, KOHTPOHATA Nnovya e
3aknydeHa.

BkrnyyeTe ja kora pepHarta e UCKIy4eHa - pepHaTta He MOXe Aa Ce BKITy4u, KOHTPOSIHaTa nioya e
3aKnydeHa.

A2 @OK - MIPUTUCHETE 1 OpXeTe @OK - NPUTUCHETE 1 ApXKeTe
3a Aa ja Bknyunte yHKumjaTa. 3a [ja uckny4ure.
Ce ornacyBa 3By4eH curHar.

OK

®3x3- Tpenka kora 6paBaTa e BKyyYeHa.

9.2 ABTOMaTCKO UCKIy4YyBaHe

3apaaun 6e36e[HOCHM NPUYMHM, NeYkaTa aBTOMATCKU Ce UCKIyYyBa NOCne Hekoe BpemMe, ako
(byHKUMjaTa Ha rpeetse Ha neykata paboTu U He ce NPOMEHETU NOCTaBKUTE.

(°C) @ (4)

30-115 12.5

120 - 195 8.5

200 - 245 5.5
250 - makcumym 3

ABTOMAaTCKOTO UCKITydYyBake He paboTu co crnefHuTe dyHkumn: CeeTno, CeH3op 3a XpaHa,
OAnoeH noYeTok.

9.3 BeHTuUnarop 3a nagewe

Kora paboTtu neykaTa, BEHTMIATOPOT 3a NafeHe ce BKNy4yBa aBTOMaTCKM 3a Aa MM oapKyBa
NafHv NOBPLUMHMTE Ha neykaTa. AKO ja UCKNy4uTe neykaTta, BEHTUNATOPOT 3a NafeHe MoXe
[a npodomku aa paboTu ce fgoaeka neykarta He ce onagu.

10. MTOMOLU U COBETWU

10.1 Ne4yeTe co BnaxeH BO3aQyX

3a Hajgobpw pe3ynTaTu criefeeTe rv npenopakuTe fafgeHu Bo Tabenata nogony.
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NMOMOLL U COBETHU

KopucTeTe ro TpeToTo HMBO Ha pelueTkaTa.

¥ O
N\

(°C) (MuH)
[MoTneyeHa nacta 200 - 220 45-55
[MoTneyeHn komnmpwu 180 - 200 70 -85
Mycaka 170 - 190 70-95
Jasana 180 - 200 75-90
KaHenoHu 180 - 200 70 -85
MyawnHr co Tecto 190 - 200 55-70
MyauHr oa opus 170 - 190 45-60
Konau co jabornka, HanpaBeH of naHAuLWNaH 160 - 170 70 -80
(TpraneseH lMnex)
Ben ne6 190 - 200 55-70

10.2 Ne4yeTe co BnaxeH BO3ayX - NpenopavyaHu goaatouu

YnotpebeTe TeMHM NIEXOBU 1 CafoBY KO ja ogbusaat ceeTnmHaTta. Tue nogobpo ja
ancopbupaat TonnuHarta of ceeTnarta 6oja n cagoBuTe Kou ja ogbuBaaT CBeTNMHaTa.

 ~

Kepamunuku
TaBue 3a nuua Cap 3a neyetbe cag Pamna TaBa 3a
neyewe Konauu
. . Kepamuka .
TeMmHa, koja He oabuBa TemHa, koja He oabuBa g om TemHa, koja He
CcBEeTNMHA CcBeTNvHa . onbuBa cBeTnvHa
28 cm gvjameTtap 26 cm gunjameTtap pvjawetap, 5 28 cm gvjameTtap
cm BUCKHA

10.3 Tabenu 3a roTBeH€ 3a MHCTUTYTU 3a TeCTUpPaHe

UHdhopmaumum 3a MIHCTUTYTU 3a TeCTUpake
Tectosu cnopea: EN 60350, IEC 60350.
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NMOMOLL U COBETH

@I’IEHEI‘bE HA EOHO HUBO. MeunBo Bo kananun

LY == «
\ ]
(°C) (MuH)
MoceH naHamwnaH [oTBEHE CO 140 - 150 35-50 2
BEHTUNAaTOp
MoceH naHguwnax KoHBeHLUMoHanHo 160 35-50 2
roTBeH:E
Muta co jabonka, 2 [oTBEHE CO 160 60 - 90 2
nnexa @20 cm BeHTMnaTop
MuTta co jabonka, 2 KoHBeHLMoHanHo 180 70-90 1
nnexa @20 cm roTBewe

%I’IEHEH:E HA EOHO HUBO. Buckeutu

KopucTeTe ro TPeToToO HUBO Ha pelueTKaTa.

>R |

(°C) (MuH)
I1e6 / MNeymBa BO NeHTM [otBewe co BeHTunatop | 140 25-40
J1e6 / MNeynBa BO NeHTH, KoHBeHLMoHanHo 160 20-30
npeasarpejte ja npasHata roteBere
pepHa
Manwu konaudmtka, 20 [oTBeHe co BeHTUnatop | 150 20-35
napynka no nnex,
npegsarpejTe ja npa3HaTa
pepHa
Manwu konaudmtwa, 20 KoHBeHLMOHanHo 170 20-30
napynka no nnex, roteBere

npeagsarpejTe ja npa3HaTa
pepHa
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HEFA W YNCTEHWE

@I’IEHE&E HA NOBEKE HUBOA. Buckeutu

L Y = &«
\ [
(°C) (MUH)

J1e6 / MNeunBa BO NeHTH [oTBEHE CO 140 25-45 1/4
BEHTUNaTop

Manu konadmma, 20 [oTBEHE CO 150 23-40 1/4

napyunka rno nnex, BEHTUnaTop

npeasarpejte ja npasHaTta

pepHa

MoceH naHamwnaH [oTBEHE CO 160 35-50 1/4
BEHTUNaTop

@I‘IEHEH:E HA CKAPA

Mpe3arpejTe ja npasHaTa nevyka 5 MUHYTK.

R))
Ckapa co noctaBeHa MakcMMariHa Temnepartypa.

% 5 0 [x

(MuH)
Toct Ckapa 1-3 5
[oBefcku cTek, 3aBpTeTe Ha Ckapa 24 - 30 4

NnonoBuHa Bpeme

11. HETA U YUCTEHE

/N  NPEOYNPEAQYBAHE!
Bupaete Bo nornasjara 3a 3allTuTa v CUrypHOCT.
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HEFA W YNCTEHWE

11.1 3abeneLiku 3a YUCTEHETO

npe,Cl,HI/IOT en Ha neYykarta YncrteTe ro Co MeKka Kpna HatoneHa co TonJsia soga un
CpeacTBo 3a YNCTene.

<

KOpVICTeTe pacTBOp 3a 4YncTewe 3a aa rm UICHUCTUTE MeTanHuUTe NOBPLUNHN.

CpepcrtBa 3a

YucreTe rv gamkmTe co 6nar OETepreHT. HeMOjTe [a ro ctaeate Ha
Yyncrtewe

KaTannTuykn noBpLUNHN.

YuncTeTe ja BHATpELLHOCTa Mo cekoja ynotpe6a. HacobupareTo MpCHOTAM Unn
APYrv OCTaToOLM Of XpaHa MOXe [a pesyntvupa co noxap.

v

[l

He vyBajTe ja xpaHaTa Bo neukata nogonro o4 20 MuHyTW. Vcywerte ja

CeKojAHeBHa | g a1heiH0CTa CO Meka kpria nocne cekoja yroTpe6a.

ynoTtpe6a

YucTeTe ro yenunot npubop nocrne cekoja ynotpeba v octaBeTe ro Aa ce
ucywn. Kopuctete mMeka Kpna HaTorneHa co Tonna Boga U CpeAcTBo 3a
unctewe. He yncrtete ro npnbopoT BO MalLMHaA 32 MUEHE CafoBM.

i

He umcTeTe rv fofaToLuTe LWTO He Ce nenat co ynotpe6a Ha abpasveHi
Aonatoum CPEACTBA 33 YNCTEHE UMW CO NPEAMETN CO OCTPU PaBoBY.

11.2 HauuH Ha unctewe: BTucHyBamwe BO WynnuHaTta

Mcuuctete ja n3rpaBumpaHaTa BHaTpPeLWHOCT 3a Aa ' OTCTpaHUTE oCcTaTounTe o 6VII'Op no
roTBeHETO CO Nnapea.

Yekop 1 Yekop 2 Yekop 3
Wcrtypete: 250 ml 6en oueTt OcTaBeTe BUHCKUOT oueT aa Mcuuctete ja BHaTpelwuHocTa
BO M3rpaBupaHaTa ro pacTBOpU NpeocTaHaTUoT CO TOoMnna BoAa v Meka Kpna.
BHaTpeLuHocT. KopucteTe 6% 6urop Ha cobHa Temneparypa
BMHCKM oLeT 6e3 aauTumem. 30 MuHyTHW.

3a dyHkumjata: SteamBake uncteTe ja pepHaTta Ha cekoun 5 - 10 uMKIycu Ha roTBEHE.

11.3 Kako pna otcTpaHeTe: [ip>kaum Ha peLueTKu

Vi3BageTe ru gpxxadmte 3a peLlleTkn 3a Aa ja UICHUCTUTE neydkarta.
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HEFA W YNCTEHWE

1 yekop | Vicknyyete ja neykata ce
fofeka He ce onaaw.

2 yekop | [NoBneyete ro npegHUOT aen
of, opKaunTe HacTpaHa of,
CTPaHUYHMOT Sua.

3 Yyekop [NoBneyeTe ro 3agHVOT Aen oa |

1 __
Op>xXaynTte HacTpaHa o4 m_’,—’
3/; ‘

]

CTPaHUYHUOT sua N n3sagete
ro. (

\WN
Al
A

4 yekop | MoHTupajTe rv gpxaunte Ha
peLueTkuTe no obparteH ol ‘

pepocnen. S
Wrnute 3a apxere Ha
TeneckornckuTe WWHWU Mopa Aa
Ce Haco4eHu Hanpea.

11.4 HauuH Ha kopuctewe: Katanutmuko uyncremwe

BHaTpeluHocTa e 0bnoxeHa co katanuTuykm emajn. Ancopbupa macHOTMM 3a Bpeme Ha
KaTanmuTUYKOTO YNCTEHE.

OamknTe unun 06e360jyBareTo Ha kaTanMTnykaTa NoBpLUMHA HEMaaT HUKaKBO BrvjaHve BpP3
KaTannTUYKOTO YNCTEHE.

UcuucTeTe ja neykara co KaTaJIMTUYKO YNCTEHE

Vi3BageTe ro AONOMHUTENHNOT an60p npen KatanmTu4koTo YUCTeHe.

Yekop 1 Yekop 2 Yekop 3

Kora neukaTta ke ce onagw,
neyucrete ja
BHATPELLIHOCTa CO BNaxHa
Meka kpna.

— Kora ke 3aBpLun YncteweTo, ce
MN36epeTe MeHn ==/ Yucrewe P

ornacyBa 3By4eH CUrHars.
mf v nputncrere OK. MeukaTa ce ncknydysa.

BpemeTtpaetbe: 1 yac.

11.5 Kako ga usesagurte n ga moHtupare: Bpara

MoxeTe fAa ja ussagute BpaTata v BHaTpELLUHUTE CTaKMeHu NnoYm 3a aa rm ncumctute. bpojot
Ha CTakfeHN NoYM € pasnuyeH 3a pasnuyHu Mogenu.

A NPEAOYNPEOYBAHSE!
BpaTtara e Tewwka.
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HEFA W YNCTEHWE

/\  BHUMAHME!

BHumaTenHo pakyBajTe co CTaknoTo, 0cobeHo okony paboBuTe Ha npegHaTa
nnoya. CTaknoTo MOXe [a ce CKpLUK.

Yekop 1

LlenocHo oTBOpeTE ja
BpaTaTa.

Yekop 2

MopgwurHeTe rn n nputncHeTe
rm cterute (A) Ha aBeTe
LUapKv Ha BpaTaTta.

Yekop 3

3aTtBopeTe ja BpaTaTta Ha neykaTa Ao npBaTa nosvumja 3a oTBopare (aron of okony
70°). ApxeTe ja BpaTaTa Ha ABEeTe CTPaHW 1 NoBMeYeTe ja o4 neykara nog HaropeH
aron. MonoxeTe ja BpaTaTa co HaaBoOpeLLHaTa CTpaHa Hafdomny Bp3 Meka Kpra Ha

cTabunHa nospLwnHa.

Yekop 4

OpxeTe ja obnorata Ha
Bparara (B) Ha ropHuoT pab
Ha BpaTaTa Ha [iBETe CTpaHu
1 TypHeTe HaBHaTpe 3a fa ce
OTNyLITV 3anTvBKaTa.

Yekop 5

MoBneyeTe ja obnorata Ha
BpaTarta Hanpej v ussagete
ja.

Yekop 6

[pxeTe rv cTakneHnTe nnoun
Ha BpaTaTta Ha ropHuoT pab
e[lHa Mo efiHa 1 nosreyeTe
Harope 3a Aa rv ussaauTe o4
BOAMMKaTa.

Yekop 7

VMcuucteTe ja ctakneHarta
nrnova co BoAa u caryH.
BHumatenHo usbpuwete ja
CTakneHaTa nnoya. He
yucTeTe I CTakneHnTe nnoyn
BO MalLWHA 33 MVEHEe
cafoBu.

Yekop 8

Mocne yncremweTo,
HanpaseTe ja
ropeHaBefeHaTa nocrarnka rno
obpateH pegocnen.
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PELLABAHKE HA NPOBJIEMU

Yekop 9 | lNMomanarta nnoya Tpeba Aa ce HamecTn NpBa, a NoToa noronemarta v Bparara.
lMpoBepeTe ganu ctaknaTa ce NOCTaBeHU BO NpasunHa nonoxoba, nHaky nospLumMHaTta

Ha BpaTaTa MoXe NpeKyMepHO Aa ce 3arpee.

11.6 Kako na sameHuTte: CBeTno

A NPEAYNPEOYBAHSE!
OnacHocT o CTpyeH yaap.
JlTambaTta moxe aa buae xeluka.

Mpepn pa ja 3ameHuTe cBeTUNKaTa:

1 yekop 2 yekop 3 yekop

CTtaBeTe kpna Ha QHOTO Ha

OTkayeTe ja neukata og
BHaTpeLUHoCTa.

BknyyeTe ja neukarta.
€N1eKTPUYHOTO HanojyBak-e.

MoyekajTe goaeka nevkarta He
ce onaaw.

lopHo cBeTno

1 yekop | CBpTeTe ro CTakneHoTo Kanaye 3a
[a ro ussagure.
2 yekop | VcuucTeTe ro CTakneHWOT Kanak.
3 4yekop | 3ameHeTe ja cBeTMNKaTa CO COOABETHA CBETWIKA OTMOpHa Ha TonnuHa Ao 300 °C.
4 yekop | MoHTUpajTe ro CTakneHoTo Kanave.

12. PELWABAHE HA MNPOBJIEMU

/N NPEAYNPEAQYBAHE!
Buaete Bo nornasjara 3a 3aLUTUTa U CUrypHOCT.

12.1 LTto ga ce HanpaBwu ako...
AKO Hekoj cnyyaj He e BKIy4eH Bo oBaa Tabena, KoHTaktupajte co OBnacTeH cepBuceH

LieHTap.
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PELLABAHKE HA MNPOBJIEMU

.
i MeukaTa He ce BKy4yBa UMK He ce 3arpesa

Mpobnem

MpoBepeTe panu...

He moxeTe Aa ja BknyuuTe unu fa pakysaTe

CO pepHara.

PepHaTa e HenpaBunHo noep3aHa co AOBOAOT
3a cTpyja.

PepHarta He ce 3arpesa.

V|CKJ'IyH€HO € aBTOMAaTCKOTO UCKIy4YyBaH-€.

PepHata He ce 3arpeBa.

He e n3bueH ocurypysau.

PepHaTa He ce 3arpesa.

WcknyyeHa e Gpasara 3a geua.

Y
KoMnoHeHTH

Mpobnem

MpoBepeTe panu...

CaeTnoto e MCKITy4eHO.

MeyveTe co BnaxeH BO34yX - € BKITy4€eH.

CBeTnoTo He paboTu.

CeTwunkara e nperopeHa.

CeH30p 3a xpaHa He paboTu.

MpuknyyHuuaTa Ha CeH3op 3a xpaHa e
LIeNIOCHO BKITyYEHa BO LLITEKEPOT.

@ KopoBwu 3a rpeLuku

Ha ekpaHoT ce npuKaxysa...

MpoBepeTe Aanu...

Err C2 Crte ja nssagune CeHsop 3a xpaHa
NpYKMy4HMLaTa o4 LUTEKepoT.
00:00 MpekuHata e cTpyjaTa. [NocTaBeTe ro TOYHOTO

Bpeme.

AKO Ha eKpaHOT Ce NMoKaXyBa KOf 3a rpeLuka LUTo He e BO oBaa Tabena, uckny4yere ro
OoCuUrypyBayoT BO KyKaTa W BKIlyyeTe ro MOBTOPHO 3a pecTapTupane Ha pepHaTta. AKO MOBTOPHO
ce nojasu NpobnemoT, ctanete BO KOHTaKT co OBMacTEHNOT CePBUCEH LieHTap.
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EHEPITETCKA E®UKACHOCT

X

Yucremwe

Mpobnem

MpoBepeTe panu...

Bopara NCTeKyBa o4 nsrpasumpaHata
BHaTpPELUHOCT.

Mma npemMmHory soga BO nsrpasmpaHara
BHaTpPELUHOCT.

12.2 NopgaToum 3a cepBUC

AKo He MOXeTe camuTe Aa ro pewmTe npobnemot, obpaTeTe ce kaj BawwvoTt annep nnm Bo

OBJTaCTEHNOT CepBUCEH LieHTap.

[MoTpebHuTEe NnogaToum 3a CEpPBUCHUOT LiEHTap Ce Ha nro4vkata co cneumdukaumm. MNnoykaTa
co cneundmKalymmn ce Haofa Ha NpegHaTa pamka BO BHaTpeLLHoCTa Ha nevkara. He
OTCTPaHyBajTe ja nnoykarta co cneuudmrkaLm of BHaTpeLLHOCTa Ha nevkara.

Bu npenopavyyBamMe nogatouuTe Aa ru BnuwleTe TykKa:

Mogen (MOD.)

Bpoj Ha npoussop (PNC)

Cepucku 6poj (S.N.)

13. EHEPTETCKA E®UKACHOCT

13.1 UHdpopmanuumm 3a npousesogoT u CtpaHuua 3a nicpopmaumm 3a

nponsBogoT*

Wme Ha cHabaysayoT

AEG

MpeHTndurkaumja Ha mopenot

BCES558370B 944188508
BCE558370M 944188509
BCK558370M 944188510

MokasaTten 3a eHepreTcka ed)I/IKaCHOCT

81.2

Knaca Ha eHepreTcka edoukacHOCT

A+

KOHBEHLMOHalEeH pexum

[MoTpollyBayka Ha eHepruja kaj HOpMasiHO NOSHEHE,

1.09 kWh/umknyc

PEeXuM co hopcupaH BEHTUNAToOp

[MoTpollyBayka Ha eHepruja kaj HopMasHoO NosHeHe,

0.69 kWh/uyuknyc
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EHEPITETCKA E®OUKACHOCT

Bpoj Ha npa3HuHn 1

M3Bop Ha TonnuHa Enektpuyutet

BonymeH 711

Bua neuka BrpageHa neuka
BCES558370B 33.0 kg

Maca BCE558370M 33.5kg
BCK558370M 33.5kg

* 3a EBponckaTta YHuja, cornacHo lMponucoT Ha EY 65/2014 n 66/2014.

3a Penybnuka benopycwja, cornacHo STB 2478-2017, Jonatok G; STB 2477-2017, OogaTtoumn A
nB.

3a YkpavHa, cornacHo 568/32020.

Knaca Ha eHepreTcka edunkacHOCT npumeHnuea 3a Pycuja.

EN 60350-1 - EnekTpuyHu anapaTu 3a roTBek€e BO JOMAKUHCTBO - [len 1: LLnopeTtu, neyku, neykm
Ha rac n ckapm - MeToan Ha Mepere Ha paboTara.

13.2 3awTena Ha eHepruja

MeykaTa MMa yHKLMM KOV BM NMomMaraaT fa 3alliTeauTe eHepruja npu
CEKOjOHEBHOTO rOTBEHE.

MpoBepeTe ganu BpataTa Ha NeykaTa e NpaBWUiHO 3aTBOpeHa kora paboTtun neykaTa. He ja
OTBOpAjTe BpaTaTa MHOry YeCTO 3a Bpeme Ha rotBenweTto. OaapxKyBajTe ro YNCT AMXTYHIOT Ha
BpaTaTa 1 npoBepeTe Aanu € 4obpo rKeupaH Ha cBojaTa nosuuuja.

KopucteTe meTanHu cagosm 3a Aa ro 3rofieMute WTeAeHEeTO Ha eHepruja.

Kora e MOXHO, He ja npeasarpeBajTe nevkata npef roteewe.

lMpaBeTe KoMKy LUTO € MOXHO MoManu naysu mMmefy roTBeHeTO Kora npasuTe noseke jagexa
NCTOBPEMEHO.

FoTBeHw€ CO BEHTUNaTop

Kora e MoxHO, KopucteTe rm yHKLMUTE 3a rOTBEHE CO BEHTMNATOP 3a Aa 3aliTeaute
eHepruja.

MpeocTaHaTa TonnuHa

BeHTunaTopoT 1 cBeTunkata npogosikyeaaT co pabota. Kora ke ja ucknyumte neykara,
€eKpaHoT ja NokaxxyBa nNpeocTaHaTaTa TonnuHa. MoxeTe aa ja ynoTpebuTe TonnvHaTta 3a aa ja
ofpXuTe XpaHarta Tonna.

Kora TpaenweTo Ha rotBeweTo e nogonro og 30 MUHYTW, HaManeTe ja TemnepaTypara Ha
neykarta 3a mnuHuMyMm 3 - 10 MUHYTU NpeA KpajoT oA rotBeneTo. [peocTtaHaTaTa TonnmMHa Bo
pepHaTa ke NpoAoMmKM Aa roTBu.

KopucTeTe ja npeoctaHaTaTa TonnvHa 3a 3arpeBame XpaHa.
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CTPYKTYPA HA MEHU

OpapkyBake Ha TONJNMHA Kaj XxpaHaTta

OpbepeTe ja HajHMCKaTa NocTaBka 3a TemnepaTtypa 3a Aa ja MICKOpUCTUTe npeoctaHarta
TONMWHA 1 Aa ro oapXxuTe jagereto Tonno. NokasaTenoT 3a npeoctaHaTa TonvHa unu
Temnepartypa ce rnojaBysa Ha eKpaHoT.

FoTBewE CO UCKNYyYEeHa cBeTUNKA

WcknyyeTe ja cBeTUnkarta 3a BpeMe Ha rotBereTo. BknyyeTe ja kora ke nmate notpeba.
MeyeTe co BnaxeH Bo3ayx

DyHKUWja 3a WTedeHe Ha enekTpMyHa eHepruja 3a BpemMe Ha roTBeHEeTO.

Kora ja kopuctute oBaa cyHKUMja, namnarta aBTomartcku ce ucknydysa no 30 cek. MoxeTte ga
ja BkyuyuTe cBeTunkaTa NoBTOPHO HO OBaa akuuja ke rm Hamanu o4YeKyBaHuTe LWTefera Ha
eHepruja.

14. CTPYKTYPA HA MEHU

14.1 MeHu

— - u3bepeTe 3a ga BHeceTe MeHu.

Nl

MeHu cTpyKTypa

[oTBEHE CO NOMOLL ‘/3 Yncrere mr/ HarogyBara '{‘:3}
Yekop 1 Yekop 2 Yekop 3 Yekop 4 Yekop 5
1, N
O 1| N 1| .
<] { Q I Qw
=G OK 01-014 OK
) ) ) Mpunaropete ja
Ns6epete MeHu, Motepaerte ja Usbeperte ja Motepaerte ja BpenHocTa 1
HaropyBatba. rnocTaBkara. rnocTaBkara. rnocTaBkara.
npuTucHeTe OK.

HarogyBawa
o1 Bpeme BO geHoT Mpomenun 02 OcCBETNEHOCT Ha 1-5
ekpaHoT
03 ToHOBM Ha KoN4YnH-a 1 - CBupete 04 JaunHa Ha 3ByyHMoT | 1-4
2 - Knuk curHan
3 - 3ByKoT €
UCKIyYeH
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HaropgyBawa
05 CeH3op 3a xpaHa 1 - Anapm un 06 Bpewme Ha BknyyeHo /
AKTUBHOCT Kpaj paboTtere McknyyeHo
2 - Anapm
o7 CseTno Bknyuero / 08 Bp3o 3arpesare BknyueHo /
Vckny4eHo McknyyeHo
09 Wi-Fi Bknyueno / 010 | AsTOMaTCKO BknyueHo /
McknyyeHo AaneyvHcko WcknyyeHo
pakyBare
011 | 3abopaBeTe run Ha/He 012 | Oemo-pexum Lndppa 3a
HarofyBaraTa Ha aKTUBUpame:
mMpexaTa 2468
013 | Bep3awuja Ha codTBEp Mposepka 014 | Pecetupaj ru cute Ha/He
HarogyBatba

15. FTPUXA 3A OKOJIMHATA

. . % .
Peuvknupajte ru matepujanute co cumbonoT LI, CTaBeTe ja ambanaxarta BO COOABETHU
KOHTEjHepu 3a Aa ja peyuknupare. [lomorHeTe BO 3alUTMTaTa Ha XMBTHATa cpeanHa u
YOBEKOBOTO 3pasje 1 PeuuKnnpajTe ro oTnagoT Of eNeKTPUYHU 1 eNeKTPOHCKM anapaTu. He

chpnajte ri anapatute o3aH4eHn co cuMbonoT X o 0TNafoT of AOMaKWHCTBOTO. BparteTe ro
NpoM3BOA0T BO BALLMOT fOKAreH kanauuTeT 3a peuuknmpare Unm KOHTakTUpajTe ja Balara
OMLUTUHCKA KaHLenapuja.
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SPIS TRESCI

Z MYSLA O DOSKONALYCH EFEKTACH

Dziekujemy za wybdr produktu AEG. ZaprojektowaliSmy go z myslg o wieloletniej bezawaryjnej
pracy i wyposazyliSmy w innowacyjne rozwigzania techniczne utatwiajgce zycie — nie wszystkie
z nich mozna znalez¢ w zwyktych urzgdzeniach. Prosimy o po$wigcenie kilku minut na
zapoznanie si¢ z niniejszg instrukcja, aby jak najlepiej wykorzysta¢ mozliwosci urzadzenia.

Przejdz na naszg witryne internetowa:

www.aeg.com/support

www.registeraeg.com

urzgdzenia:
www.aeg.com/shop
AEG

it

Kitchen.

#2  Available on the A\, GET ITON
@& AppStore }/’ Google Play

E@0@

Wskazdéwki dotyczace uzytkowania, broszury, pomoc w rozwigzywaniu problemoéw oraz
informacje dotyczace serwisu i napraw:
Zarejestruj produkt, aby korzysta¢ z lepszej obstugi serwisowej:

Kup akcesoria, materiaty eksploatacyjne i oryginalne czesci zamienne do swojego

Wiecej przepiséw, wskazéwek i rozwigzan probleméw znajdziesz w aplikacji My AEG

OBSLUGA KLIENTA | SERWIS

Nalezy zawsze uzywac oryginalnych czesci zamiennych.
Przed kontaktem z autoryzowanym centrum serwisowym nalezy przygotowaé ponizsze dane:

Model, numer produktu, numer seryjny.

Informacje mozna znalez¢ na tabliczce znamionowe;.
VAN Ostrzezenie/przestroga — informacje dotyczace bezpieczenstwa

® Ogolne informacje i wskazéwki

Informacje dotyczace srodowiska naturalnego

Producent zastrzega sobie mozliwo$¢ wprowadzenia zmian bez wczesniejszego

powiadomienia.

SPIS TRESCI

1. INFORMACJE DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA.......cooereeeeerereeeeeeaene 318
1.1 Bezpieczenstwo dzieci i oséb o
ograniczonych zdolnosciach ruchowych,
sensorycznych lub umystowych......... 318
1.2 Ogdine zasady bezpieczenstwa.. 319

2. WSKAZOWKI DOTYCZACE

BEZPIECZENSTWA.......ccooreeeeeereeeeeenene 320
2.1 Instalacja......ccoeeevvieiiiiiiece, 320
2.2 Podtgczenie elektryczne.............. 321
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7. FUNKCJE ZEGARA.........c oo 338
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7.2 Jak ustawic: Funkcje zegara........ 338
8. SPOSOB UZYCIA: AKCESORIA............ 340
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8.2 Termosonda.........c.cceevvvernneenneene 340
9. DODATKOWE FUNKCJE...........cccvcurrnne 342
9.1 Blokada........ccooovviiiiiiiiieeee 342
9.2 Automatyczne wytgczanie........... 342
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INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

-

AEG

o~
o

r

il
My AEG Kitchen app

A\, GETITON
}/’ Google Play

1. A INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Przed przystgpieniem do instalacji i rozpoczeciem eksploatacji
urzgdzenia nalezy uwaznie zapoznac sie z dotgczong
instrukcjg obstugi. Producent nie odpowiada za obrazenia
ciata ani szkody spowodowane nieprawidtowg instalacjg lub
eksploatacjg produktu. Nalezy zachowac instrukcje obstugi w
bezpiecznym i tatwo dostepnym miejscu w celu wykorzystania
W przysztosci.

1.1 Bezpieczenstwo dzieci i o0s6b o ograniczonych
zdolnosciach ruchowych, sensorycznych lub
umystowych

- Urzadzenie mogg obstugiwac dzieci po ukonczeniu 8. roku
zycia oraz osoby o ograniczonych zdolnosciach fizycznych,
sensorycznych lub umystowych badz nieposiadajgce
odpowiedniej wiedzy i dodwiadczenia, jesli bedg one
nadzorowane lub zostang poinstruowane w zakresie
bezpiecznego korzystania z tego urzgdzenia i bedg
Swiadome zwigzanych z tym zagrozen. Dzieci w wieku
ponizej 8 lat i osoby 0 znacznym stopniu
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INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

niepetnosprawnos$ci nie powinny zblizac sie urzgdzenia, jesli
nie znajdujg sie pod statym nadzorem.

- Dzieci nalezy pilnowac, aby nie bawity sie urzgdzeniem i
urzgdzeniami mobilnymi z aplikacjg My AEG Kitchen.

- Przechowywac opakowanie w miejscu niedostepnym dla
dzieci lub pozby¢ sie go w odpowiedni sposéb.

. OSTRZEZENIE: Nie pozwalaé dzieciom i zwierzetom
zbliza¢ sie do pracujgcego lub stygnacego urzadzenia.
Podczas pracy urzgdzenia niektére jego elementy mocno
sie nagrzewaja.

- Jesli urzgdzenie wyposazono w blokade uruchomienia,
zaleca sie jej wtgczenie.

- Dzieci nie powinny zajmowac sie czyszczeniem ani
konserwacjg urzadzenia bez odpowiedniego nadzoru.

1.2 Ogélne zasady bezpieczenstwa

- Instalacji urzgdzenia i wymiany jego przewodu zasilajgcego
moze dokonac¢ wytgcznie osoba o odpowiednich
kwalifikacjach.

- Nie uruchamiac¢ urzgdzenia przed zainstalowaniem go w
zabudowie.

- Przed przystgpieniem do jakichkolwiek czynnosci
konserwacyjnych nalezy odtgczy¢ urzadzenie od zasilania.

- Jesli przewdd zasilajgcy jest uszkodzony, musi go wymienic
producent, autoryzowane centrum serwisowe lub inna
wykwalifilkowana osoba, aby zapobiec ryzyku porazenia
pradem.

. OSTRZEZENIE: Aby unikngé porazenia pradem, przed
przystgpieniem do wymiany zarowki nalezy upewnic sie, ze
urzgdzenie jest wytgczone.

. OSTRZEZENIE: Podczas pracy urzgdzenie i jego
nieostoniete elementy nagrzewajg sie do wysokiej
temperatury. Nalezy zachowac ostroznos¢, aby unikngé
kontaktu z elementami grzejnymi.
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Podczas wyjmowania i wktadania akcesoriéw lub naczyn
nalezy zawsze uzywac rekawic kuchennych.

Nalezy stosowac¢ wytgcznie termosonde zalecang do
danego modelu urzgdzenia.

Aby wymontowaé prowadnice blach, nalezy odciggngé¢
najpierw ich przednig, a nastepnie tylng czes¢ od bocznych
Scianek. Zamontowac prowadnice blach w odwrotnej
kolejnosci.

Nie czyscic¢ urzgdzenia za pomocg myjek parowych.

Do czyszczenia szyb w drzwiach nie uzywac sciernych
Srodkow czyszczgcych ani ostrych, metalowych myjek,
poniewaz mogg one porysowac powierzchnie, co moze
skutkowac peknieciem szkfa.

2. WSKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

2.1 Instalacja

OSTRZEZENIE!
Urzadzenie moze zainstalowa¢ wytacznie wykwalifikowana osoba.

Usunac¢ wszystkie elementy opakowania.

Nie instalowac¢ ani nie uzywac¢ uszkodzonego urzadzenia.

Nalezy postepowac zgodnie z instrukcjg instalacji dotgczong do urzadzenia.

Zachowac¢ ostrozno$¢ podczas przenoszenia urzgdzenia, poniewaz jest ono ciezkie. Nalezy
zawsze stosowac rekawice ochronne i mie¢ na stopach petne obuwie.

Nigdy nie ciggna¢ urzadzenia za uchwyt.

Zainstalowa¢ urzgdzenie w odpowiednim i bezpiecznym miejscu, ktore spetnia wymagania
instalacyjne.

Zachowaé minimalne odstepy od innych urzgdzen i mebli.

Przed zamontowaniem urzgdzenia nalezy sprawdzi¢, czy drzwi otwierajg sie bez oporu.
Urzadzenie wyposazono w elektryczny uktad chtodzenia. Uktad zasilany jest napieciem
elektrycznym.

Urzadzenie do zabudowy musi spetnia¢ wymogi dotyczace stabilnosci DIN 68930.

Minimalna wysokos$¢ szafki (minimalna wysokos¢ 578 (600) mm
szafki pod blatem)

Szerokosc¢ szafki 560 mm
Gtebokos¢ szafki 550 (550) mm
Wysoko$¢ przedniej czesci urzgdzenia 594 mm
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Wysokos¢ tylnej czesci urzadzenia 576 mm
Szeroko$¢ przedniej czesci urzadzenia 595 mm
Szeroko$¢ tylnej czesci urzadzenia 559 mm
Gtebokos¢ urzadzenia 567 mm
Gtebokos$¢ czesci urzagdzenia do zabudowy 546 mm
Gtebokos$é z otworzonymi drzwiami 1027 mm
Minimalna wielko$¢ otworu wentylacyjnego. Otwor 560 x 20 mm
umieszczony na dole z tytu

Dtugosc¢ przewodu zasilajacego Przewodd jest 1500 mm
umiejscowiony w prawym tylnym rogu

Wkrety mocujace 4 x 25 mm

2.2 Podtaczenie elektryczne

/N OSTRZEZENIE!
Zagrozenie pozarem i porazeniem pradem elektrycznym.

+ Wszystkie potaczenia elektryczne powinien wykonaé wykwalifikowany elektryk.

* Urzgdzenie musi by¢ uziemione.

» Upewni¢ sie, ze parametry na tabliczce znamionowej odpowiadajg parametrom
znamionowym zrédta zasilania.

* Nalezy uzywac wytacznie prawidtowo zamontowanego gniazda elektrycznego z
uziemieniem.

» Nie stosowac rozgateznikéw ani przedtuzaczy.

* Nalezy zwrdci¢ uwage, aby nie uszkodzi¢ wtyczki ani przewodu zasilajgcego. Wymiany
przewodu zasilajgcego mozna dokonac¢ wytgcznie w naszym autoryzowanym centrum
serwisowym.

* Przewody zasilajgce nie moga dotykac ani przebiega¢ w poblizu drzwi urzadzenia lub wneki
pod urzgdzeniem, zwtaszcza gdy urzgdzenie dziata i drzwi s mocno rozgrzane.

» Zarowno dla elementow znajdujgcych sie pod napieciem, jak i zaizolowanych czesci,
zabezpieczenie przed porazeniem pradem nalezy zamocowac w taki sposéb, aby nie mozna
go byto odtgczy¢ bez uzycia narzedzi.

+ Podiaczy¢ wtyczke do gniazda elektrycznego dopiero po zakonczeniu instalacji. Nalezy
zadbac o to, aby po zakonczeniu instalacji urzgdzenia wtyczka przewodu zasilajgcego byta
tatwo dostepna.

» Jesli gniazdo elektryczne jest obluzowane, nie wolno podtaczaé do niego wtyczki.

» Odtaczajgc urzadzenie, nie nalezy ciagna¢ za przewdd zasilajacy. Nalezy zawsze ciggngc
za wtyczke sieciowg.

321/512



WSKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Konieczne jest zastosowanie odpowiednich wytacznikéw obwodu zasilania: wytgcznikow
automatycznych, bezpiecznikow topikowych (typu wykrecanego — wyjmowanych z oprawki),
wytgcznikow réznicowopradowych oraz stycznikéw.

W instalacji elektrycznej nalezy zastosowac wytgcznik obwodu umozliwiajgcy odigczenie
urzgdzenia od zasilania na wszystkich biegunach. Wytacznik obwodu musi mie¢ rozwarcie
stykdw wynoszgce minimum 3 mm.

Urzadzenie wyposazono w przewod zasilajgcy oraz wtyczke.

2.3 Spos6b uzywania

OSTRZEZENIE!
Zagrozenie odniesieniem obrazen, oparzeniem, porazeniem pradem lub
wybuchem.

Urzgdzenie jest przeznaczone wytacznie do uzytku domowego (wewnatrz pomieszczen).
Nie zmienia¢ parametréw technicznych urzadzenia.

Upewni¢ sie, ze otwory wentylacyjne sg drozne.

Nie pozostawia¢ urzadzenia bez nadzoru podczas pracy.

Wytgczy¢ urzadzenie po kazdym uzyciu.

Zachowac¢ ostroznosé¢ podczas otwierania drzwi, gdy urzadzenie pracuje. Moze doj$¢ do
uwolnienia gorgcego powietrza.

Nie wolno obstugiwaé urzadzenia mokrymi rekami lub gdy ma ono kontakt z woda.

Nie naciska¢ na otworzone drzwi.

Nie uzywac urzadzenia jako powierzchni roboczej ani miejsca do przechowywania.
Ostroznie otworzy¢ drzwi urzgdzenia. Stosowanie sktadnikow zawierajgcych alkohol moze
powodowaé zmieszanie alkoholu i powietrza.

Podczas otwierania drzwi urzadzenia nie wolno dopuszcza¢ do kontaktu iskier lub otwartego
ptomienia z urzgdzeniem.

Nie umieszczac produktow tatwopalnych ani przedmiotéw nasgczonych tatwopalnymi
produktami w poblizu lub na urzadzeniu.

Nie nalezy udostepniac¢ innym osobom hasta do swojej sieci Wi-Fi.

A OSTRZEZENIE!

Zagrozenie uszkodzeniem urzgdzenia.

Aby zapobiec uszkodzeniu lub przebarwieniu sie emalii:

— Nie umieszczaé naczyn ani innych przedmiotow bezposrednio na dnie urzadzenia.

— Nie nalezy ktas¢ folii aluminiowej bezposrednio na dnie komory urzgdzenia.

— Nie wlewa¢ wody bezposrednio do gorgcego urzadzenia.

— Nie nalezy pozostawiac wilgotnych naczynh ani potraw w urzadzeniu po zakonczeniu
pieczenia.

— Podczas wyjmowania lub wyjmowania akcesoriéw nalezy zachowac ostroznose.

Odbarwienie emalii lub stali nierdzewnej nie ma wptywu na dziatanie urzgdzenia.

Do pieczenia wilgotnych ciast uzy¢ gtebokiej blachy. Soki owocowe powodujg trwate plamy.

Urzadzenie jest przeznaczone wytacznie zastosowan kuchennych. Nie wolno urzadzenia

stosowac do innych celéw, np. do ogrzewania pomieszczenia.

Zawsze gotowac przy zamknietych drzwiach piekarnika.

Jesli urzagdzenie zainstalowano za $ciankg meblowg (np. za drzwiami szafki), nie wolno

zamykac¢ drzwi podczas pracy urzadzenia. Potgczenie wysokiej temperatury i wilgoci

wewnatrz zamknietego mebla moze doprowadzi¢ do uszkodzenia urzgdzenia, mebla lub

podtogi. Nie zamykac¢ drzwi szafki do czasu catkowitego ostygniecia urzgdzenia.
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2.4 Konserwacja i czyszczenie

A OSTRZEZENIE!
Zagrozenie odniesieniem obrazen, pozarem lub uszkodzeniem urzadzenia.

» Przed przystapieniem do konserwacji nalezy wytgczy¢ urzadzenie i wyja¢ wtyczke przewodu
zasilajgcego z gniazda elektrycznego.

» Upewnic sie, ze urzadzenie ostygto. Wystepuje zagrozenie peknieciem szyb w drzwiach
urzgdzenia.

» Jesli szyba peknie, nalezy jg niezwtocznie wymienic. Nalezy skontaktowac sie z
autoryzowanym centrum serwisowym.

* Przy zdejmowaniu drzwi urzadzenia nalezy zachowaé ostroznosé. Drzwi sg ciezkie!

+ Aby zapobiec uszkodzeniu powierzchni urzadzenia, nalezy regularnie jg czyscié.

» Czysci¢ urzadzenie za pomocg wilgotnej szmatki. Stosowac wytgcznie obojetne detergenty.
Nie uzywac¢ produktéw sciernych, myjek do szorowania, rozpuszczalnikéw ani metalowych
przedmiotéw.

+ Stosujac aerozol do piekarnikdw, nalezy przestrzega¢ wskazowek dotyczacych
bezpieczenstwa umieszczonych na jego opakowaniu.

» Nie czysci¢ emalii katalitycznej przy uzyciu detergentow.

2.5 Oswietlenie wewnetrzne

OSTRZEZENIE!
Zagrozenie porazeniem prgdem.

» Informacja dotyczgca o$wietlenia w urzadzeniu i elementéw oswietleniowych
sprzedawanych osobno jako czesci zamienne: Zastosowane elementy o$wietleniowe sg
przystosowane do pracy w wymagajacych warunkach fizycznych (temperatura, drgania,
wilgotnos¢) w urzadzeniach domowych lub sg przeznaczone do sygnalizacji stanu dziatania
urzadzenia. Nie sg one przeznaczone do innych zastosowan i nie nadajg sie do oswietlania
pomieszczeh domowych.

+ Uzywac wylgcznie zaréwek tego samego typu.

2.6 Serwis

» Aby naprawi¢ urzadzenie, nalezy skontaktowac sie z autoryzowanym centrum serwisowym.
» Nalezy stosowac¢ wytgcznie oryginalne czesci zamienne.

2.7 Utylizacja

A OSTRZEZENIE!
Zagrozenie odniesieniem obrazen lub uduszeniem.

» Odtgczy¢ urzadzenie od zrodta zasilania.

» Odcig¢ przewaod zasilajgcy blisko urzadzenia i oddac do utylizaciji.

*  Wymontowac zatrzask drzwi, aby uniemozliwi¢c zamknigcie sie dziecka lub zwierzecia w
urzgdzeniu.
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3. OPIS URZADZENIA

3.1 Ogodlne informacje
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El Panel sterowania

H Pokretlo wyboru funkcji pieczenia
H Wyswietlacz

A Pokretio sterowania

H Gniazdo termosondy

@ Grzatka

Lampa

B Wentylator

El Prowadnice blach, wyjmowane
] Wneka komory

il Poziomy umieszczania potraw

3.2 Akcesoria

Ruszt
Do naczyn, form do ciast, pieczeni.
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Blacha do pieczenia ciasta
Do ciast i ciasteczek.

Gteboka blacha
Do pieczenia migsa i miesa lub do zbierania
ttuszczu.

Termosonda
Do pomiaru temperatury wewnatrz produktu.

Prowadnice teleskopowe
Utatwiajg wktadanie i wyjmowanie rusztéw i blach.

4. WLACZANIE | WYLACZANIE PIEKARNIKA

4.1 Chowane pokretta sterujgce
Aby uzy¢ urzgdzenia, nalezy nacisnaé¢ pokretto. Pokretto wysunie sie.
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4.2 Panel sterowania

Pola czujnikéw panelu sterowania

Nacisnaé Ob'::;'tropo'
Q- e
vl IR
O Szybkie ;ngt- Vli OK
) enie
Timer nagrze- e Termosonda
wanie pie-
karni-
ka
Wybrac¢ funkcje pieczenia, aby wtaczy¢ piekarnik.

. ,))

Obroci¢ pokretto wyboru funkcji pieczenia w potozenie wytaczenia, aby wytgczy¢ urzadzenie.

23

vR)

Gdy pokretto wyboru funkcji piekarnika znajdu-

je sie w potozeniu wytaczenia, wyswietlacz
przechodzi do trybu czuwania.

Podczas pieczenia na wyswietlaczu pojawi sie
ustawiona temperatura, aktualna godzina i inne

dostepne opcje.
o> Wyswietlacz z maksymalng liczbg ustawionych
UE °E|:ll:l (° >0 funkgji.
56 o (e [ o :
h:min:s
QRTw ¥ o &

Wskazniki na wyswietlaczu
& ¥ wl < >»
Blokada Gotowanie Czyszczenie Ustawienia Szybkie nagrzewanie
wspomagane
Wskazniki
timera: Q STOP

@

©)
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Wskaznik Wi-Fi — miga, gdy mozna podtgczy¢ pie- | Wskaznik Operacje zdalne — mozna zdal-

karnik do Wi-Fi. nie sterowaé piekarnikiem.
= =
- [>]
Potaczenie Wi-Fi jest wigczone. Operacje zdalne jest wi.

Pasek postepu — dla temperatury lub czasu.

Wskaznik pieczenia parowego ({D)

Termosonda Wskaznik Vi

5. PRZED PIERWSZYM UZYCIEM

A

OSTRZEZENIE!
Patrz rozdziat dotyczgcy bezpieczenstwa.

5.1 Czyszczenie wstepne

Przed pierwszym uzyciem nalezy wyczysci¢ pusty piekarnik i ustawi¢ czas:

= v, %
s j 00:00

N

o)
Ustawic czas. Nacisngc¢ przycisk

OK.

5.2 Wstepne nagrzewanie

Przed pierwszym uzyciem nalezy wstepnie nagrzac pusty piekarnik.

Krok 1

Wyjac z piekarnika wszystkie akcesoria i prowadnice blach.

Krok 2

Ustawi¢ maksymalng temperature dla funkgiji: E]
Pozostawi¢ wtaczony piekarnik na 1 godz.
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Przed pierwszym uzyciem nalezy wstepnie nagrzac pusty piekarnik.

Krok 3 Ustawi¢ maksymalng temperature dla funkgji: @

Pozostawi¢ wtaczony piekarnik na 15 min.

@ Podczas nagrzewania z piekarnika moze wydobywac sie nieprzyjemny zapach i dym. Nalezy
zapewni¢ odpowiednig wentylacje w pomieszczeniu.

5.3 Potaczenie bezprzewodowe =

Do podtgczenia piekarnika wymagane sa:
» sie¢ bezprzewodowa z potgczeniem internetowym,
» urzgdzenie mobilne potaczone z siecig bezprzewodowa.

Krok 1 Pobierz aplikacje mobilng My AEG Kitchen i postepuj zgodnie z instrukcjami dotyczg-
cymi kolejnych krokow.

Krok 2 Obrocic pokretto, aby wybrac: =.

Czestotliwosé WLAN 2,4 GHz WLAN 5 GHz
2400-2483,5 MHz 5150-5350 MHz

5470-5725 MHz

Protokot IEEE 802.11b DSSS, IEEE 802.11 a/n OFDM
802.11g/n OFDM

Maks. moc EIRP <20 dBm (100 mW) EIRP < 23 dBm (200 mW)

Modut Wi-Fi NIU5-50

Czestotliwos$¢ Bluetooth 2400-2483,5 MHz

Protokot LE: DSSS

Maks. moc EIRP <4 dBm (2,5 mW)

Kraje cztonkowskie UE objete postanowieniem dyrektywy 2014/53/UE: Belgia, Butgaria,
Czechy, Dania, Niemcy, Estonia, Irlandia, Grecja, Hiszpania, Francja, Chorwacja, Wiochy,
Cypr, Lotwa, Litwa, Luksemburg, Wegry, Malta, Holandia, Austria, Polska, Portugalia, Rumunia,
Stowenia, Stowacja, Finlandia, Szwecja, Norwegia, Szwajcaria, Wielka Brytania, Turcja.

328/512




CODZIENNA EKSPLOATACJA

5.4 Licencje na oprogramowanie

Oprogramowanie tego produktu zawiera elementy oparte na oprogramowaniu open source. AEG
w petni uznaje wkiad otwartych spotecznosci i spotecznosci robotyki w rozwd;.

ry.com (folder NIU5).

Aby uzyskac¢ dostep do kodu zrodtowego tych bezptatnych i otwartych elementéw oprogramowa-
nia, ktérego warunki licencji wymagajg publikacji oraz do wgladu w petne informacje dotyczace
praw autorskich i warunkow licencji, zapraszamy na witryne: http://aeg.opensoftwarereposito-

6. CODZIENNA EKSPLOATACJA

OSTRZEZENIE!

Patrz rozdziat dotyczgcy bezpieczenstwa.

6.1 Jak ustawié: Funkcje pieczenia

Rozpoczecie pieczenia

Krok 1

Krok 2

9

B

9

C

Ustawic funkcje pieczenia.

Ustawi¢ temperature

Gotowanie na parze:

Upewnic¢ sie, ze piekarnik ostygt.

Napetni¢ wneke komory wodg z kranu.

Ustawic funk-
cje pieczenia
parowego.

Ustawi¢ tem-
perature

Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4
ON ON
Nagrzewac pusty
piekarnik przez 10
&) °C minut w celu wy-

tworzenia wilgoci.
Umiesci¢ potrawe
w piekarniku.
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Gotowanie na parze:

@ Maksymalna pojemno$¢ wneki komory wynosi 250 ml. Wneki komory nie nalezy napetnia¢
podczas trwania pieczenia lub gdy piekarnik jest goracy.

Po zakonczeniu pieczenia parowego:

Krok 1 Krok 2 Krok 3
Ob_r_oc_lc pOKF.QﬂO wybc_>ru . Ostroznie otworzy¢ drzwi. Wy- Upewnic sig, ze piekarnik
funkcji pieczenia w potozenie . - . )
. . dostajgca sie para moze wywo- ostygt. Usung¢ pozostatg
wyfaczenia, aby wytgczy¢ X ) .
. ta¢ poparzenia. wode z wneki komory.
urzgdzenie.

6.2 Funkcje pieczenia

Standardowe funkcje pieczenia

Funkcja pieczenia

Zastosowanie

)

Termoobieg

Do jednoczesnego pieczenia na trzech poziomach i do suszenia zywnos-
ci. Ustawi¢ temperaturg o 20-40°C nizsza niz dla funkcji Gorna/dolna
grzatka.

Goérnaldolna grzat-

Do pieczenia ciasta na jednym poziomie oraz do suszenia zywnosci.

ka
(n) Do zwiekszenia wilgotnosci podczas pieczenia. Do uzyskania odpowied-
\I/ niego koloru i chrupigcej skorki podczas pieczenia. Do zapewnienia so-
SteamBake czystosci podczas odgrzewania. Do pasteryzowania owocow i warzyw.

Do wypieku pizzy. Do intensywnego przyrumieniania i pieczenia potraw z
chrupigcym spodem.

Grzatka dolna

Do pieczenia ciast o chrupigcym spodzie oraz do pasteryzowania zywnos-
ci.
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Funkcja pieczenia Zastosowanie

vV~ Do przyrzadzania produktéw gotowych (np. frytek, pieczonych ziemnia-
i kow w éwiartkach, sajgonek itp.), tak aby nadac im chrupkosc.

Potrawy mrozone

I Funkcja zapewnia oszczedno$c¢ energii podczas pieczenia. Podczas uzy-
‘Y wania tej funkcji temperatura w komorze moze sie rozni¢ od temperatury
— . ustawionej. Wykorzystywane jest ciepto resztkowe. Moze nastgpi¢ zmniej-
Termoobieg wil- ] : S " . . -
otny szenie mocy grzania. Wiecej informacji mozna znalez¢ w rozdziale ,Co-
9 dzienna eksploatacja”, Uwagi dotyczace funkcji: Termoobieg wilgotny.
vvv Do grillowania cienkich porcji potraw i opiekania chleba.
Grill
vov Do pieczenia duzych kawatkdéw miesa lub drobiu z kosémi na jednym po-
Y ziomie. Do przyrzgdzania zapiekanek i przyrumieniania.
Turbo grill
_@ Aby przejs¢ do menu: Gotowanie wspomagane, Czyszczenie, Ustawienia.
Menu

6.3 Uwagi dotyczace funkcji: Termoobieg wilgotny

Funkciji tej uzyto w celu potwierdzenia zgodnosci z wymogami rozporzgdzen UE 65/2014 i
UE 66/2014, dotyczacych klasy efektywnosci energetycznej i ekoprojektu. Testy zgodne z
normg EN 60350-1.

Drzwi piekarnika powinny byé zamkniete podczas pieczenia, tak aby dziatanie funkgcji nie byto
zaktocane, a piekarnik dziatat z najwyzszg mozliwg wydajnoscig energetyczna.

Podczas korzystania z tej funkcji oSwietlenie wytacza sie automatycznie po 30 sekundach.
Wskazéwki dotyczace pieczenia znajdujg sie w rozdziale ,Wskazowki i porady”. Termoobieg
wilgotny. Ogolne zalecenia dotyczace oszczedzania energii znajdujg sie w rozdziale
+Efektywnos¢ energetyczna,” Oszczednos$¢ energii.

6.4 Jak ustawi¢: Gotowanie wspomagane

Kazda potrawa w tym podmenu ma przypisang zalecang funkcje piekarnika i temperature.
Czas i temperature mozna regulowaé podczas pieczenia.

Do przygotowania niektorych potraw mozna | Stopien wypieczenia potrawy:
réwniez uzy¢ funkcji:

* Termosonda » Lekko wypieczone
+ Srednio wypieczone
» Dobrze wypieczone
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Gotowanie wspomagane — umozliwia szybkie przygotowanie potrawy z domysinymi usta-

wieniami:
Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4
x x ) i
E \/\9 1-45 oK

Otworzy¢ menu.

Wybraé Gotowanie
wspomagane. Nacis-

nac OK.

Woybra¢ danie. Nacis-
nac¢ przycisk OK.

Wiozy¢ naczynie do
piekarnika. Potwier-
dzi¢ ustawienie.

6.5 Gotowanie wspomagane z przepisami

Legenda

Termosonda dostepne. Ustawi¢ Termosonda w najgrubszej czesci potra-

wy.

Piekarnik wytgcza sie po ustawieniu Termosonda temperatury.

El >

llo$¢ wody na funkcje wytwarzania pary.

=

Przed rozpoczeciem pieczenia nalezy wstepnie nagrzac¢ piekarnik.

=

Poziom umieszczania potraw.

Po zakonczeniu funkcji sprawdzi¢, czy potrawa jest gotowa.

Potrawa

Waga

Poziom pétki/akcesoria

Czas
trwania

Wotowina &
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Potrawa Waga Poziom pétki/akcesoria Czas
trwania
P1 Pieczen wolo- ~ 40 min
wa, krwista
P2 Pieczen wolo- 1-1,5kg;
wa, $rednio kawalki?) /‘? E 2 blacha do pieczenia ciasta ~ 50 min
wy;Jieczona grubosci 4 - Podsmazy¢ migso na patelni przez kilka
5cm minut. Wtozy¢ do piekarnika.
P3 Pieczen wolo-
wa, dobrze ~ 60 min
wypieczona
P4 Stek., srednio 180-220 g /0? E E 3; brytfanna na ruszcie ~ 15 min
wypieczony nf StZtUKQ; Podsmazy¢ mieso na patelni przez kilka
plaslry o minut. Wtozy¢ do piekarnika.
grubosci 3
cm
P5 Pie/c(:‘zer'\ woto- 1,5-2kg /? E 2: brytfanna na ruszcie ~ 120 min
“'Iab uzzonka Podsmazy¢ migso na patelni przez kilka
(Zeberka, ok- minut. Dodac¢ ptyn. Wiozy¢ do piekarnika.
ragta, gruba
powierzchnia)
P6 Pieczen wolo-
wa, lekko wy- _ .
pieczona (wol- 75 min
ne gotowanie)
P7 Pieczen wolo-
wa, $rednio 1-1,5kg; /'? E 2 blacha do pieczenia
wypieczona kawatki o Uzy¢ ulubionych przypraw lub po prostu ~ 85 min
(wolne gotowa- | grubosci 4 - soli i $wiezo zmielonego pieprzu. Pod-
nie) 5cm smazy¢ mieso na patelni przez kilka mi-
nut. Wiozy¢ do piekarnika.
P8 Pieczen wolo-
wa, dobrze
wypieczona ~ 130 min

(wolne gotowa-
nie)
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Potrawa Waga Poziom pétki/akcesoria Czas
trwania
P9 Filet, lekko
wypieczony ~ 75 min
(wolne gotowa-
nie)
_ . /? E 2 blacha do pieczenia
P10 | Filet, srednio | 02~ 15 KG: | T tbionveh ub ‘
o ;eczon kawatki o zy¢ ulubionych przypraw lub po prostu
yp y grubosci 5 - soli i Swiezo zmlelonego.pleprzu.. Pod-. ~ 90 min
(wolne gotowa- 6 cm smazy¢ mieso na patelni przez kilka mi-
nie) nut. Wiozyé do piekarnika.
P11 Filet, gotowy
(wolne gotowa- ~ 120 min
nie)
Cielecina @
P12 | Pieczen ciele- | 0,8-1,5kg; /0? |E| 2; brytfanna na ruszcie ~ 80 min
Ea (np. fopat- kaV\t’)a"f' ° 4 Wykorzystaj ulubione przyprawy. Dodaé
a) g:: oscl ptyn. Pieczen przykryta.
Wieprzowina @ @
P13 | Karczek wie- 1,5-2kg /0? |E| 2; brytfanna na ruszcie ~ 120 min
prilc:wy lub fo- Obréci¢ mieso po uptywie potowy czasu
patka pieczenia.
P14 | Szarpana wie- 1,5-2kg /) E] 2 blacha do pieczenia ~ 215 min
przowina PNT Wykorzystaj ulubione przyprawy. Obroci¢
migso po uptywie potowy czasu piecze-
nia, aby uzyskac¢ rownomierne przyru-
mienienie.
P15 | Schab, swiezy 1-1,5kg; /0? E] 2; brytfanna na ruszcie ~ 55 min
gl:jg\é as”él' g ) Wykorzystaj ulubione przyprawy.
6 cm
P16 | Zeberka 2-3 kg; uzyc E 3 gleboka blacha 90 min
gurbowylt(:h Doda¢ ptyn, aby zakry¢ dno naczynia.
ZEDerex o Obréci¢ migso po uptywie potowy czasu
grubosci 2-3 pieczenia.
cm
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Potrawa Waga Poziom pétki/akcesoria Czas
trwania
Jagniecina @
P17 | Udziec ia!?l"ie' 1.5-2 I.(g; M H 2; brytfanna na blasze do pie- ~ 130 min
cy z koscia kawatki o czenia
grugosm 7- Doda¢ ptyn. Obroci¢ mieso po uptywie
cm potowy czasu pieczenia.
Drob &
P18 | Caly kurczak | 1-1,5kg; 2 H 2: e 200 mi; naczynie zarood- ~ 60 min
swiezy porne na blasze do pieczenia
Wykorzystaj ulubione przyprawy. Obrocic
kurczaka po uptywie potowy czasu pie-
czenia, aby uzyskac rownomierne przy-
rumienienie.
P19 Polc’)kwki kur- 0,5-0,8kg /? E 3 : blacha do pieczenia ~ 40 min
czaka Wykorzystaj ulubione przyprawy.
P20 | Piers kurcza- 180-200 g /? E |E| 2: naczynie zaroodporne na ~ 25 min
ka na sztuke ruszcie
Wykorzystaj ulubione przyprawy. Pod-
smazy¢ mieso na patelni przez kilka mi-
nut.
P21 Il(Jdk’a kurcza- - /7 3 blacha do pieczenia ~ 30 min
a, swieze Jesli najpierw zamarynowano udka z kur-
czaka, ustawi¢ nizszg temperature i sma-
zy¢ je diuzej.
P22 | Kaczka, cata 2-3kg /) |E| 2; brytfanna na ruszcie ~ 100 min
Wykorzystaj ulubione przyprawy. Umies-
ci¢ migso na brytfannie. Obroci¢ kaczke
po uptywie potowy czasu pieczenia.
P23 | Ges, cata 4-5kg /? E| 2. gleboka blacha ~ 110 min

Wykorzystaj ulubione przyprawy. Umies-
ci¢ migso na gtebokiej blasze do piecze-
nia. Obréci¢ ges po uptywie potowy cza-
su pieczenia.
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Potrawa Waga Poziom pétki/akcesoria Czas
trwania
Inne
P24 | Pieczen mies- 1 kg /? E| 2 ruszt ~ 60 min
na Wykorzystaj ulubione przyprawy.
X Ryby
P25 | Cataryba, 05-1kgna | #[, : blacha do pieczenia ~ 30 min
grillowana rybe Napeij rybe mastem i uzy¢ swoich ulu-
bionych przypraw i ziot.
P26 | Filet rybny B [E E 3; naczynie zaroodporne na rusz- 20 min
cie
Wykorzystaj ulubione przyprawy.
Stodkie wypieki / desery |mwd=—
P27 | Sernik . E 2; @ Tortownica o $rednicy 28 cm 90 min
na ruszcie
P28 | Szarlotka - (= 2 lu4) 100-150 mi blacha do piecze- | 60 Min
nia
P29 Ivaarta jabtko- B E 2; forma do ciasta na ruszcie 40 min
P30 | Szarlotka . = 2; lasJ 100 - 150 ml; %) forma do 60 min
ciasta 22 cm na ruszcie
P31 | Brownie 2 kg E| 3 gteboka blacha 30 min
P32 salbzczki cze- ) = 2; 124 100 - 150 m; taca na muffinki 30 min
oladowe na ruszcie
P33 | Ciasto bo- B E 2 blacha do chleba na ruszcie 50 min
chenkowe

Warzywal/dodatki o ?ﬁg ?%
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Potrawa Waga Poziom pétki/akcesoria Czas
trwania
P34 P_ieczc_me_ 1kg E] 2; blacha do pieczenia 50 min
Zlemniaki Cate ziemniaki potozy¢ na blasze do pie-
czenia.
P35 | Cwiartki Tkg (2] 3; blacha do pieczenia wylozona 35 min
papierem do pieczenia
Wykorzystaj ulubione przyprawy. Pokroi¢
ziemniaki na kawatki.
P36 Gl_'illowane 1-15kg E 3; blacha do pieczenia wytozona 30 min
mieszane wa- papierem do pieczenia
rzywa Wykorzystaj ulubione przyprawy. Pokroié
warzywa na kawatki.
P37 | Krokiety, mro- 0,5 kg E| 3 blacha do pieczenia 25 min
zone
P38 | Pommes, 0,75 kg E 3: blacha do pieczenia 25 min
mrozone '
Zapiekanki, chleb i pizza © & &
P39 | Zapiekanka z 1-15kg E 2; naczynie zaroodporne na ruszcie 45 min
lasagna/
makaronem
P40 | Zapiekanka 1-15k9 | [21: naczynie zaroodporne na ruszcie 50 min
ziemniaczana
Pa1 | Pizza Swieza, . (4= 2; ) 100 mi; blacha do piecze- | 45 min
cienka nia wytozona papierem do pieczenia
P42 Piz:’a swieza, [4](=] 2 ) 100 ml blacha do piecze- ]
gruba - nia ciasta wytozony papierem do piecze- 25 min
nia
P43 | Quiche - (=] 2. forma do pieczenia na ruszcie 45 min
Pa4 g?g;e:ra/lg' 0.8kg [E E 3; lﬁj 150 ml; blacha do piecze- 30 min
IyI?:hTelf 1a- nia wytozona papierem do pieczenia

Na biaty chleb potrzeba wiecej czasu.
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Potrawa Waga Poziom pétki/akcesoria Czas
trwania
P45 C_hlel? ;t)e#/n_o-t ke ][= 2; L) 150 ml; blacha do piecze- 45 min
zlarnisty / zyt- nia wytozona papierem do pieczenia /
ni / ciemny ruszt
petnoziarnisty
w formie chle-
ba
7.1 Funkcje zegara
Funkcja zegara Zastosowanie
Q Minutnik. Gdy uptynie czas pieczenia, emitowany jest sygnat dzwieko-
wy.

Czas pieczenia. Gdy timer zakonczy odliczanie czasu, rozlegnie sie

STOP sygnat dzwiekowy i funkcja pieczenia wytaczy sie.
@ Opdznienie. Opdznienie rozpoczecia i/lub zakonczenia pieczenia
@ Stoper. Maksymalna wartos¢ 23 godz. i 59 min. Funkcja ta nie ma

wptywu na dziatanie piekarnika.
Aby wigczy¢ i wytaczyé Stoper, wybrac¢: Menu, Ustawienia.

7.2 Jak ustawic¢: Funkcje zegara

Jak ustawi¢: Aktualna godzina

Krok 1 Krok 2 Krok 3

(' (' @

Aby zmieni¢ aktualng godzine, nalezy
przej$¢ do menu i wybra¢ Ustawienia, Ak- Ustawianie zegara Nacisnaé: OK.
tualna godzina.
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Jak ustawi¢: Minutnik

Krok 1 Krok 2 Krok 3
Na wyswietla-
e czu widoczne \ N
jest wskaza- ( \
nie:
00:00
D Ustawianie funkcji Minut-
Nacisngc¢: QD nik ! Nacisng¢: OK,
® Timer natychmiast rozpocznie odliczanie czasu.
Jak ustawic¢: Czas pieczenia
Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4
( \ Na wyswietla- ( \
N/ : N/
\ -N- czu widoczne A\ -N-
@ jest wskaza- C@
nie:
00:00
V_vybraé_ fUnk(‘:[JQ NaCiSnaé kilka- STOP Ustawié czas OK
pieczenia i usta- (N i ; Nacisngg¢: .
wié temperature. krotnie: (O, pieczenia.

@ Timer natychmiast rozpocznie odliczanie czasu.

Jak ustawi¢: Opo6znienie

Krok 1 Krok 2 Na wy- Krok 3 Krok 4 Na wy- Krok 5 Krok 6
Swietla- Swietla-
~, N czu po- y N czu wi- e
( jawi sie ( doczne ( \
wskaza- jest
nie ak- wskaza-
tualnej nie:
Wybraé Nacisnaé godziny . - Ustawi¢ Nacis-
: Ustawic ; <. : acis
funkcie | ikakrot- | @3 | cras ros- Nagslé‘qc' @ | sz | ng
plﬁ?;az-e- nie: . | START | poczecia. ' STOP o:izz-e- OK,

@ Timer rozpocznie odliczanie ustawionego czasu rozpoczecia programu.
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8. SPOSOB UZYCIA: AKCESORIA

8.1 Wkladanie akcesoriow

Niewielki wystep na gorze ma na celu zapewnienie wiekszego bezpieczenstwa. Wystepy stuzg
takze jako zabezpieczenie przed wypadnieciem. Wysoka krawedz wokét rusztu zapobiega
Zsuwaniu si¢ naczyn z rusztu.

Ruszt:
Wsuna¢ ruszt miedzy prowadnice jednego
z poziomdw umieszczania potraw .

Blacha do pieczenia ciasta /Gleboka
blacha:

Wsuna¢ blache miedzy prowadnice bla-
chy.

Ruszt, Blacha do pieczenia ciasta /Gte-
boka blacha:

Wsuna¢ blache miedzy prowadnice bla-
chy, a ruszt miedzy prowadnice na wy- _@

zszym poziomie.

8.2 Termosonda

Termosonda— mierzy temperature wewnatrz potrawy.

340/512



SPOSOB UZYCIA: AKCESORIA

Dostepne sa dwa ustawienia temperatury:

C

Temperatura piekarnika.

”?

Temperatura wewnatrz produktu

Aby uzyskac¢ najlepsze efekty pieczenia:

Skfadniki powinny mie¢ tem-
perature pokojowa.

Nie uzywac d

ptynnych.

o potraw Podczas pieczenia musi pozosta¢

w potrawie.

Obstuga urzadzenia: Termosonda

Krok 1 Wiaczy¢ piekarnik.
Krok 2 Ustawic funkcje pieczenia i w razie potrzeby temperature piekarnika.
Krok 3 Umiesci¢: Termosonda.

Mieso, dréb i ryby

Zapiekanki

Wiozy¢ koncowke Termosonda w srodek
miesa lub ryby; jesli to mozliwe — w najgrub-
szg czes¢. Upewni€ sie, ze co najmniej 3/4

Termosonda znajduje sie w potrawie.

Umiesci¢ koncowke Termosonda dokfadnie w
srodkowej czesci casserole. Termosonda powin-
na by¢ stabilna podczas pieczenia. Mozna w tym

celu wykorzystac¢ sktadnik potrawy o statej kon-
systencji.Za pomocg krawedzi naczynia do pie-
czenia podpierac silikonowy uchwyt Termosonda.
Koncoéwka Termosonda nie powinna dotyka¢ dna
naczynia.

6,

AN

i&\%

Krok 4

Na wyswietlaczu pojawi si¢ wskazan

Podtaczyé Termosonda do gniazda znajdujgcego sie z przodu piekarnika.

ie obecnej temperatury: Termosonda.
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Krok 5

/'? — nacisnag¢, aby ustawi¢ temperature wewnatrz produktu dla termosondy.

Krok 6

OK - nacisng¢, aby potwierdzic.
Gdy potrawa osiggnie ustawiong temperature, rozlegnie sie sygnat dzwiekowy. Mozna
wytgczyé piekarnik lub kontynuowac pieczenie, aby uzyskac¢ odpowiedni stopien wy-

pieczenia potrawy.

Krok 7 Wyciagna¢ wtyczke Termosonda z gniazda i wyjgc potrawe z piekarnika.

A

OSTRZEZENIE!
Wystepuje zagrozenie poparzeniem, poniewaz Termosonda staje

sie gorgca. Nalezy zachowac¢ ostrozno$¢ podczas wyjmowania jej z
gniazda i z potrawy.

9. DODATKOWE FUNKCJE

9.1 Blokada

Funkcja ta zapobiega przypadkowej zmianie funkcji piekarnika.

Wiaczy¢ funkcje, gdy dziata piekarnik — kontynuowany jest ustawiony czas pieczenia, a panel ste-
rowania jest zablokowany.
Wigczy¢ funkcje, gdy piekarnik jest wytaczony — nie mozna witaczy¢ piekarnika, panel sterowania
jest zablokowany.

N

¥

oK

®OK - nacisng¢ i przytrzymac,
aby wigczy¢ funkcje.

Rozlegnie sie sygnat dzwieko-
wy.

@OK - nacisngc i przytrzymac,
aby ja wytgczy¢.

@ 3x EI - miga, gdy wtgczona jest blokada.

9.2 Automatyczne wytaczanie
Ze wzgledu na bezpieczenstwo piekarnik wytgcza sie po uptywie pewnego czasu, jesli dziata

funkcja pieczenia i nie zostang zmienione zadne ustawienia.

(°c)

@ (godz.)

30-115

12.5

120 - 195

8.5
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(°C)

@ (godz.)

200 - 245

5.5

250 — maksimum

3

Funkcja samoczynnego wytgczenia nie dziata z funkcjami: O$wietlenie piekarnika,

Termosonda, Opo6znienie.

9.3 Wentylator chtodzacy

Podczas pracy piekarnika wentylator chtodzacy wtgcza sie automatycznie, aby utrzymywac
powierzchnie piekarnika w niskiej temperaturze. Po wytgczeniu piekarnika wentylator chtodzgcy

dziata do czasu ostygniecia piekarnika.

10. WSKAZOWKI | PORADY

10.1 Termoobieg wilgotny

Aby uzyskac najlepsze efekty, nalezy przestrzegac zalecen z ponizszej tabeli.

Uzy¢ trzeciego poziomu piekarnika.

¥ O
N\

(°C) (min)
Zapiekanka z makaronu 200 - 220 45-55
Zapiekanka ziemniaczana 180 - 200 70-85
Moussaka 170 - 190 70-95
Lasagna 180 - 200 75-90
Cannelloni 180 - 200 70-85
Pudding chlebowy 190 - 200 55-70
Pudding ryzowy 170 - 190 45 - 60
Szarlotka, na ciescie biszkoptowym (okragta fo- | 160 - 170 70 -80
remka do ciasta)
Chleb biaty 190 - 200 55-70
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10.2 Termoobieg wilgotny — zalecane akcesoria

Nalezy uzywac¢ uzywac naczyn i pojemnikéw w ciemnym kolorze o matowej powierzchni.
Pochtaniajg one lepiej ciepto niz naczynia w jasnym kolorze o btyszczgcej powierzchni.

.~

. Kokilki
Blacha do pizzy Forma do pieczenia Forma do tarty
. . Szkio .
W ciemnym kolorze, W ciemnym kolorze, ma- Srednica: 8 W ciemnym kolorze,
matowa towa cm. w sokbé(’:' matowa
Srednica: 28 cm Srednica: 26 cm ’ 5ycm ’ Srednica: 28 cm

10.3 Tabele pieczenia na potrzeby osrodkéw przeprowadzajacych

testy

Informacje dla osrodkéw przeprowadzajacych testy

Testy zgodnie z norma: EN 60350, IEC 60350.

%PIECZENIE NA JEDNYM POZIOMIE. Pieczenie w formach

¥ B O
N =

(°C) (min)
Bezttuszczowy biszkopt Termoobieg 140 - 150 35-50 2
Beztluszczowy biszkopt Gorna/dolna grzatka | 160 35-50 2
Szarlotka, 2 foremki @20 | Termoobieg 160 60 - 90 2
cm
Szarlotka, 2 foremki @20 | Gorna/dolna grzatka 180 70-90 1
cm
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@PIECZENIE NA JEDNYM POZIOMIE. Ciasteczka

Uzy¢ trzeciego poziomu piekarnika.

>R |

B D
(°C) (min)

Butka maslana / Paski cias- | Termoobieg 140 25-40
ta
Butka maslana / Paski cias- | Gorna/dolna grzatka 160 20-30
ta, wstepnie nagrza¢ pusty
piekarnik
Ciastka, 20 sztuk na blasze, | Termoobieg 150 20-35
wstepnie nagrza¢ pusty pie-
karnik
Ciastka, 20 sztuk na blasze, | Goérna/dolna grzatka 170 20-30
wstepnie nagrzac pusty pie-
karnik

%PIECZENIE NA KILKU POZIOMACH. Ciasteczka

¥ = O | E
N =

(°C) (min)
Butka maslana / Paski Termoobieg 140 25-45 174
ciasta
Ciastka, 20 sztuk na bla- Termoobieg 150 23-40 174
sze, wstepnie nagrzaé
pusty piekarnik
Bezttuszczowy biszkopt Termoobieg 160 35-50 1/4
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@GRILL

Nagrzewac wstepnie pusty piekarnik przez 5 minut.

H))
Grill z maksymalnym ustawieniem temperatury.

%

O I

(min)
Tosty Grill 1-3 5
Befsztyk, obréci¢ po uptywie Grill 24 - 30 4

potowy czasu

11. KONSERWACJA | CZYSZCZENIE

OSTRZEZENIE!
Patrz rozdziat dotyczgcy bezpieczenstwa.

11.1 Uwagi dotyczace czyszczenia

<

Srodki czy-
szczace

Umy¢ przéd piekarnika migkka sciereczkg zwilzong ciepta wodg z dodatkiem ta-
godnego detergentu.

Uzy¢ roztworu czyszczacego, aby wyczysci¢ metalowe powierzchnie.

Usuna¢ plamy za pomocg tagodnego detergentu. Nie stosowa¢ go na powtoke
katalityczna.

[

Codzienne
uzytkowanie

Czysci¢ komore po kazdym uzyciu. Nagromadzenie sie ttuszczu lub innych za-
brudzehn moze skutkowaé pozarem.

Nie pozostawia¢ gotowych potraw w piekarniku na dtuzej niz 20 minut. Po kaz-
dym uzyciu osuszy¢ komore miekka Sciereczka.
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Po kazdym uzyciu akcesoriéw nalezy wyczysci¢ je i pozostawi¢ do wyschniecia.
<y Do czyszczenia nalezy uzyé migkkiej $ciereczki zwilzonej ciepta wodg z dodat-
— kiem tagodnego detergentu. Nie myc¢ akcesoriow w zmywarce.

c24
Do czyszczenia akcesoriéw z powtoka zapobiegajgca przywieraniu nie nalezy
Wyposazenie | uzywac Sciernych srodkow czyszczacych ani przedmiotéw o ostrych krawe-
dziach.

11.2 Sposéb czyszczenia: Wneka komory

Oczys¢ wneke komory, aby usung¢ osad z kamienia po gotowaniu na parze.

Krok 1 Krok 2 Krok 3
Wila¢: 250 ml octu spirytuso- Pozostawi¢ ocet w temperatu- | Wyczysci¢ komore cieptg wo-
wego do wneki komory. Uzy¢ rze pokojowej na 30 minut, da z miekkg szmatka.
octu maks. 6%, bez zadnych aby rozpuscit osad z kamie-
dodatkow. nia.

W przypadku funkcji: SteamBake czys$ci¢ piekarnik co 5-10 cykli pieczenia.

11.3 Sposéb wyjmowania: Prowadnice blach
Wyja¢ prowadnice blach, aby wyczysci¢ piekarnik.

Krok 1 Wytaczy¢ piekarnik i zaczekac,
az ostygnie.

Krok 2 Odciagna¢ przednig czes¢ pro-
wadnic blach od bocznej $cian-
ki.

Krok 3 Odciagna¢ tylng cze$¢ prowad- |

nic blach od bocznej $cianki i k‘l\b{é
wyjaé je. ; NIyl |

1T

2 i
Krok 4 | Zamontowaé prowadnice blach %1 -
w odwrotnej kolejnosci. >~
Kofki ustalajgce prowadnic tele- @,%H: %
skopowych muszg by¢ skiero-
wane do przodu.

11.4 Obstuga urzadzenia: Czyszczenie katalityczne

Komora piekarnika jest pokryta emalig katalityczng. Pochtania ttuszcz podczas procesu
katalizy.
Plamy lub odbarwienia powtoki katalitycznej nie majg wptywu na dziatanie funkcji czyszczenia.
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Czyszczenie piekarnika z wykorzystaniem funkcji czyszczenia katalitycznego

Przed czyszczeniem katalitycznym wyjg¢ wszystkie akcesoria.

Krok 1 Krok 2 Krok 3
Wybrac Menu E / Czyszcze- Po za!(on_czemu czyszczenia Gdy’ p_|gkarn|k osty_gme, wy-
rozlegnie sie sygnat dzwiekowy. | czysci¢ komore miekkg wil-
nie mT/ i nacisng¢ przycisk OK. Piekarnik wytaczy sie. gotng szmatka.

Czas trwania: 1 godz.

11.5 Sposéb demontazu i montazu: Drzwi

Drzwi i wewnetrzne szyby mozna wymontowac w celu ich wyczyszczenia. Liczba szyb rézni sie
w zaleznosci od modelu.

A OSTRZEZENIE!
Drzwi sg ciezkie.

A UWAGA!
Ostroznie obchodzi¢ sie z szybami, uwazajgc zwtaszcza na krawedzie przedniej
szyby. Szklo moze peknac.

Krok 1 Catkowicie otworzy¢ drzwi.

Krok 2 Unies¢ i docisng¢ dzwignie
zaciskowe (A) na obu zawia-
sach drzwi.

Krok 3 Przymknaé drzwi piekarnika do pierwszej pozycji otwarcia (kat okoto 70°). Chwyci¢
drzwi po obu stronach i odciggnac¢ je pod katem do gory od piekarnika. Umiesci¢ drzwi
zewnetrzng strong w dét na miekkim i stabilnym podtozu.
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Krok 4

Chwycic¢ listwe drzwi (B) za
gorng krawedz drzwi po obu
stronach i nacisng¢ do $rod-
ka, aby zwolni¢ zatrzaski.

Krok 5

Pociggnac¢ listwe drzwi do
przodu, aby jg zdjg¢

Krok 6

Przytrzymujac pojedynczo
szyby w goérnej krawedzi, wy-
ciagnac¢ je z prowadnicy.

Krok 7

Umy¢ szybe wodg z dodat-
kiem mydta. Ostroznie wy-
trze¢ szybe do sucha. Nie
my¢ szyb w zmywarce.

Krok 8

Po zakonczeniu czyszczenia
wykonaé powyzsze czynnosci
w odwrotnej kolejnosci.

Krok 9

Zamontowac najpierw mniejszg szybe, a nastgpnie wiekszg oraz drzwi.
Wkitadajac szyby, nalezy upewnic sie, ze znajdujg sie one w prawidlowym potozeniu —
w przeciwnym razie moze doj$¢ do przegrzania si¢ drzwi piekarnika.

11.6 Sposéb wymiany: Oswietlenie

OSTRZEZENIE!
Zagrozenie porazeniem prgdem.
Zaréwka moze by¢ gorgca.

Przed wymiang zaréwki oswietlenia:

Krok 1

Krok 2

Krok 3

Wytaczy¢ piekarnik. Odcze-
kaé, az piekarnik ostygnie.

Odtaczy¢ piekarnik od zasila-

nia.

Umiesci¢ sciereczke na dnie
komory.
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Oswietlenie

Krok 1 Obréci¢ szklany klosz, aby go

zdjaé. @(@F’

Krok 2 Wyczysci¢ szklany klosz.

Krok 3 Wymienic¢ zaréwke na nowa, odpowiednig do piekarnika i odporng na dziatanie wyso-
kiej temperatury (do 300°C).

Krok 4 Zamontowac klosz.

12. ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

OSTRZEZENIE!
Patrz rozdziat dotyczacy bezpieczenstwa.

12.1 Co zrobié¢, gdy...

W przypadkach nieuwzglednionych w tabeli nalezy skontaktowac sie z autoryzowanym centrum
serwisowym.

B
ﬁ Piekarnik nie wiacza sie lub nie nagrzewa sie
Problem Sprawdzi¢, czy...
Nie mozna uruchomi¢ piekarnika ani nim stero- | Piekarnik podtaczono prawidtowo do zrédia za-
wac. silania.
Piekarnik nie nagrzewa sie. Wyltaczono funkcje samoczynnego wylgaczenia.
Piekarnik nie nagrzewa sie. Zadziatat bezpiecznik.
Piekarnik nie nagrzewa sie. Wytaczona jest blokada uruchomienia.

|II|

Podzespoty

Problem Sprawdzi¢, czy...
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Y
Podzespoty

Nie dziata oswietlenie.

Termoobieg wilgotny — jest wt.

Oswietlenie nie dziata.

Zaréwka o$wietlenia jest przepalona.

Termosonda nie dziata.

Wtyczka Termosonda jest catkowicie wiozona
do gniazda.

Kody btedéw @

Na wyswietlaczu widoczne jest wskaza-
nie...

Sprawdzi¢, czy...

Err C2

Wyjeto wtyczke Termosonda z gniazda.

00:00

Nastgpita przerwa w zasilaniu. Ustawianie ak-
tualnej godziny

Jesli wyswietlacz pokazuje kod btedu, ktérego nie uwzgledniono w tabeli, nalezy wytaczy¢ i po-
nownie wigczy¢ bezpiecznik domowy, aby ponownie uruchomi¢ piekarnik. Jesli kod btedu pojawi
sie ponownie, nalezy skontaktowac sie z autoryzowanym centrum serwisowym.

X

Czyszczenie

Problem

Sprawdzi¢, czy...

Woda wyptywa z wneki komory.

Do wneki komory wlano za duzo wody.

12.2 Informacje serwisowe

Jezeli rozwigzanie problemu we wiasnym zakresie nie jest mozliwe, nalezy skontaktowac sie ze
sprzedawca lub z autoryzowanym punktem serwisowym.

Dane niezbedne dla serwisu znajduja sie na tabliczce znamionowej. Tabliczka znamionowa
znajduje sie na przednim obramowaniu komory piekarnika. Nie usuwac tabliczki znamionowej

z komory piekarnika.

Zalecamy wpisanie danych w tym miejscu:

Model (MOD.)
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Zalecamy wpisanie danych w tym miejscu:

Numer produktu (PNC)

Numer seryjny (S.N.)

13. EFEKTYWNOSC ENERGETYCZNA

13.1 Informacje o produkcie i karta produktu*

Nazwa dostawcy

AEG

Oznaczenie modelu

BCES558370B 944188508
BCE558370M 944188509
BCK558370M 944188510

Wskaznik efektywnosci energetycznej

81.2

Klasa efektywnosci energetycznej

A+

tradycyjnym

Zuzycie energii przy standardowym obcigzeniu w trybie 1.09 kWh/cykl

termoobiegiem

Zuzycie energii przy standardowym obcigzeniu w trybie z | 0.69 kWh/cykl

Liczba komor

Zrédta ciepta

Zasilanie elektryczne

Pojemnos¢

711

Typ piekarnika

Piekarnik do zabudowy

Masa

BCE558370B 33.0 kg

BCE558370M 33.5kg

BCK558370M 33.5kg

* Dla Unii Europejskiej zgodnie z rozporzadzeniami UE 65/2014 i 66/2014.
Dla Biatorusi zgodnie z normg STB 2478-2017, aneks G oraz STB 2477-2017, aneksy A i B.
Dla Ukrainy zgodnie z normg 568/32020.
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Klasa efektywnosci energetycznej nie dotyczy Rosiji.

EN 60350-1 — Elektryczny sprzet do gotowania do uzytku domowego — Czes$¢ 1: Elektryczne
kuchnie, piekarniki, piekarniki parowe i opiekacze — Metody badan cech funkcjonalnych.

13.2 Oszczedzanie energii

Piekarnik wyposazono w funkcje umozliwiajgce oszczedzanie energii podczas
codziennego pieczenia.

Podczas dziatania piekarnika sprawdzi¢, czy jego drzwi sg prawidtowo zamkniete. Nie otwiera¢
zbyt czesto drzwi piekarnika podczas pieczenia. Dbaé, aby uszczelka drzwi byta czysta i
prawidtowo umieszczona.

Korzystanie z metalowych naczyn pozwala oszczedzac¢ energig.

Gdy nie jest to konieczne, nie nalezy wstepnie nagrzewac piekarnika przed rozpoczeciem
pieczenia.

Przygotowujgc kilka potraw, nalezy w miare mozliwosci skracac przerwy miedzy ich
pieczeniem.

Pieczenie z termoobiegiem

Jesli to mozliwe, w celu oszczedzania energii nalezy korzystac z funkcji termoobiegu.

Ciepto resztkowe

Wentylator i o$wietlenie bedg nadal dziataé. Po wytgczeniu piekarnika na wyswietlaczu pojawia
sie informacja o cieple resztkowym. Ciepto resztkowe mozna wykorzysta¢ do utrzymania
temperatury potrawy.

Gdy pieczenie przekracza 30 min, nalezy zmniejszy¢ temperature piekarnika do minimum na
3-10 min przed zakonczeniem pieczenia. Dzigki cieptu resztkowemu wewnatrz piekarnika
potrawy bedg sie nadal piec.

Uzywac ciepta resztkowego do podgrzewania innych potraw.

Podtrzymywanie temperatury potraw

Wybra¢ najnizsze mozliwe ustawienie temperatury, aby wykorzystac ciepto resztkowe i
podtrzymac¢ temperature potrawy. Na wyswietlaczu pojawi sie wskaznik ciepta resztkowego lub
temperatura.

Pieczenie z wylagczonym oswietleniem

Wytaczy¢ oswietlenie podczas pieczenia. Oswietlenie nalezy wigczac tylko wtedy, gdy jest
potrzebne.

Termoobieg wilgotny

Funkcja zapewnia oszczednos$¢ energii podczas pieczenia.

Podczas korzystania z tej funkcji oswietlenie wytgcza sie automatycznie po 30 sekundach.
Oswietlenie mozna ponownie wigczyc, ale wptynie to niekorzystnie na oszczedno$c¢ energii.

14. STRUKTURA MENU
14.1 Menu

QN =
— — wybrac, aby przejs¢ do Menu.

353/512



STRUKTURA MENU

Struktura Menu

Gotowanie wspomagane ¥ Czyszczenie rrrr/ Ustawienia @
Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4 Krok 5
1, N
( N A \ A
— OK 01-014 OK

Wybra¢ Menu,

Potwierdzi¢ us-

Wybra¢ ustawie-

Potwierdzi¢ us-

Ustawi¢ warto$¢
i nacisna¢ przy-

Ustawienia. tawienie. nie. tawienie.
cisk OK.
Ustawienia
o1 Aktualna godzina Zmien 02 Jasnosc wyswietla- 1-5
cza
03 Dzwieki przyciskow 1 — Sygnat 04 Gtosnosc¢ sygnatu 1-4
dzwiekowy
2 — Kliknie-
cie
3 — Dzwigk
wytgczony
05 Termosonda Dziatanie | 1-Alarmii 06 Stoper WH. / Wyt
zatrzymanie
2 — Alarm
o7 Oswietlenie piekarnika | Wt / Wyt 08 Szybkie nagrzewa- WH. / Wyt
nie
09 Wi-Fi Wt / Wyt 010 | Automatyczny praca | Wt / Wyt
w trybie sterowania
zdalnego
O11 | Zapomnij sie¢ Tak / Nie 012 | Tryb demonstracyj- Kod aktywacji:
ny 2468.
013 | Wersja oprogramowa- Sprawdza- 014 | Zresetuj wszystkie Tak / Nie
nia nie ustawienia
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15. OCHRONA SRODOWISKA

a%
Materiaty oznaczone symbolem TO nalezy poddac utylizacji. Opakowanie urzgdzenia wtozy¢ do
odpowiedniego pojemnika w celu przeprowadzenia recyklingu. Nalezy zadba¢ o ponowne
przetwarzanie odpadoéw urzadzen elektrycznych i elektronicznych, aby chroni¢ srodowisko

naturalne oraz ludzkie zdrowie. Nie wolno wyrzuca¢ urzadzen oznaczonych symbolem :
razem z odpadami domowymi. Nalezy zwréci¢ produkt do miejscowego punktu ponownego
przetwarzania lub skontaktowac sie z odpowiednimi wtadzami miejskimi.
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CUPRINS

PENTRU REZULTATE PERFECTE

Va multumim pentru ca ati ales acest produs AEG. Am creat acest produs pentru a oferi
performante impecabile pentru multi ani de acum inainte, cu tehnologii inovatoare care va fac
viata mai simpla - functii pe care s-ar putea sa nu le gasiti la aparatele obisnuite. Va rugam sa
alocati cateva minute si sa cititi manualul pentru a retine aspectele importante.

Vizitati site-ul nostru pentru:

A gasi sfaturi privind utilizarea, brosuri, informatii pentru depanare, service si reparatii:
www.aeg.com/support

A va inregistra produsul pentru a beneficia de servicii mai bune:
www.registeraeg.com

A cumpara accesorii, consumabile si piese de schimb originale pentru aparatul dvs.:
www.aeg.com/shop

Pentru mai multe retete, recomandari, depanare, descarcati aplicatia My AEG Kitchen.
#2  Available on the A\, GET ITON
@& AppsStore }/’ Google Play

ASISTENTA PENTRU CLIENTI SI SERVICE

Utilizati intotdeauna piese de schimb originale.

Atunci cand contactati Centrul nostru de service autorizat, asigurati-va ca aveti la dispozitie
urmatoarele informatii: Model, PNC, Numar de serie.

Informatiile pot fi gasite pe placuta cu date tehnice.

& Avertisment / Atentie - Informatii privind siguranta
©) Informatii si sfaturi generale
Informatii privind mediul inconjurator

Ne rezervam dreptul asupra efectuarii de modificari.
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INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

all

L1

o~
o

My AEG Kitchen app

£ Available on the A\, GETITON
« App Store >/’ Google Play

1. A INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

inainte de instalarea si de utilizarea aparatului, cititi cu atentie
instructiunile furnizate. Producatorul nu este responsabil
pentru nicio vatamare sau dauna rezultata din instalarea sau
utilizarea incorecta. Pastrati permanent instructiunile intr-un
loc sigur si accesibil pentru o consultare ulterioara.

1.1 Siguranta copiilor si a persoanelor vulnerabile

- Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta mai mare de
8 ani, de persoanele cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau de persoanele ne-experimentate doar
sub supraveghere sau dupa o scurta instruire care sa le
ofere informatiile necesare despre utilizarea sigura a
aparatului si sa le permita sa inteleaga pericolele la care se
expun. Copiii cu varsta mai mica de 8 ani si persoanele cu
dizabilitati profunde si complexe nu trebuie lasate sa se
apropie de aparat daca nu sunt supravegheate permanent.

- Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca nu se
joaca cu aparatul si dispozitivele mobile My AEG Kitchen.
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INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

- Nu lasati ambalajele la indemana copiilor si aruncati-le
conform reglementarilor.

- AVERTISMENT: Nu lasati copiii si animalele sa se apropie
de aparat cand este in functiune sau cand se raceste.
Partile accesibile devin fierbinti in timpul functionarii.

- Daca aparatul are un dispozitiv de siguranta pentru copii,
acesta trebuie activat.

- Copiii nu vor realiza operatiunile de curatare sau de
intretinere care revin utilizatorului aparatului fara a fi
supravegheati.

1.2 Informatii generale despre siguranta

- Doar o persoana calificata trebuie sa instaleze acest aparat
Si sa inlocuiasca cablul.

- Nu folositi aparatul inainte de a-l instala in structura
incastrata.

- Deconectati aparatul de la sursa de alimentare inainte de a
efectua orice operatiune de intretinere.

. Tn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta
trebuie inlocuit de producator, de Centrul de service
autorizat al acestuia sau de persoane cu o calificare similara
pentru a se evita electrocutarea.

- AVERTISMENT: Asigurati-va ca aparatul este oprit inainte
de a inlocui becul pentru a evita o posibila electrocutare.

- AVERTISMENT: Aparatul si partile accesibile ale acestuia
devin fierbinti pe durata utilizarii. Aveti grija sa nu atingeti
elementele de incalzire.

- Folositi intotdeauna manusi de protectie pentru a scoate
sau a pune in interior accesorii sau vase.

- Utilizati doar senzorul alimentar (senzorul) recomandat
pentru acest aparat.

- Pentru a scoate suporturile pentru raft trebuie sa trageti mai
intai de partea din fata a suportului, dupa care sa
indepartati capatul din spate de peretii laterali. Instalati
suporturile pentru raft in ordine inversa.
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

- Nu folositi un aparat de curatat cu abur pentru a curata
aparatul.

- Nu folositi substante abrazive dure sau raclete ascutite de
metal pentru a curata sticla usii deoarece acestea pot zgaria
suprafata, ceea ce poate conduce la spargerea sticlei.

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

2.1 Instalarea

A AVERTISMENT!
Doar o persoana calificata trebuie sa instaleze acest aparat.

+ Indepartati toate ambalajele.

+ Daca aparatul este deteriorat, nu il instalati sau utilizati.

» Urmati instructiunile de instalare furnizate impreuna cu aparatul.

» Aveti intotdeauna grija cand mutati aparatul deoarece acesta este greu. Folositi intotdeauna
manusi de protectie si incaltaminte inchisa.

* Nu trageti aparatul de maner.

* Instalati aparatul intr-un loc sigur si adecvat care satisface cerintele privind instalarea.

* Respectati distantele minime fata de alte aparate si corpuri de mobilier.

+ Tnainte de a monta aparatul, verificati daca usa cuptorului se deschide f4ra oprelisti.

» Aparatul este prevazut cu un sistem de racire electrica. Acesta trebuie utilizat cu alimentarea
electrica.

+ Unitatea incorporata trebuie sa respecte cerintele de stabilitate ale DIN 68930.

inaltimea minim& a dulapului (inaltimea minima a 578 (600) mm
dulapului sub blatul de lucru)

Latimea dulapului 560 mm
Adancimea dulapului 550 (550) mm
Inaltimea fetei aparatului 594 mm
Tnélt,imea spatelui aparatului 576 mm
Latimea fetei aparatului 595 mm
Latimea spatelui aparatului 559 mm
Adancimea aparatului 567 mm
Adancimea de incorporare a aparatului 546 mm
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Adéancimea cu usa deschisa 1027 mm
Dimensiunea minima a deschiderii de ventilatie. 560 x 20 mm
Deschiderea este pozitionata pe partea din spate

jos

Lungimea cablului de alimentare electrica. Cablul 1500 mm
este pozitionat in coltul dreapta al partii din spate

Suruburile de montaj 4 x 25 mm

2.2 Conexiunea la reteaua electrica

AVERTISMENT!
Pericol de incendiu si electrocutare.

Toate conexiunile electrice trebuie realizate de catre un electrician calificat.

Aparatul trebuie legat la o priza cu impamantare.

Asigurati-va ca parametrii de pe placuta cu date tehnice sunt compatibili cu valorile
nominale ale sursei de alimentare.

Utilizati intotdeauna o priza cu protectie (impamantare) contra electrocutarii, montata
corect.

Nu folositi prize multiple si cabluri prelungitoare.

Procedati cu atentie pentru a nu deteriora stecherul si cablul de alimentare electrica. Daca
este necesara Tnlocuirea cablului de alimentare, acesta trebuie inlocuit numai de catre
Centrul de service autorizat.

Nu lasati cablurile de alimentare electrica sa atinga sau sa se afle in apropierea usii
aparatului sau a nisei de sub aparat, in special atunci cand acesta functioneaza sau usa
este fierbinte.

Protectia la electrocutare a pieselor aflate sub tensiune si izolate trebuie fixata astfel incat
sa nu permita scoaterea ei fara folosirea unor unelte.

Introduceti stecherul in prizé numai dupa incheierea procedurii de instalare. Asigurati
accesul la priza dupa instalare.

Daca priza de curent prezinta jocuri, nu conectati stecherul.

Nu trageti de cablul de alimentare pentru a scoate din priza aparatul. Trageti intotdeauna de
stecher.

Folositi doar dispozitive de izolare adecvate: intrerupatoare pentru protectia liniei, sigurante
(sigurante infiletabile scoase din suport), contactori si declansatori la protectia de
impamantare.

Instalatia electrica trebuie sa fie prevazuta cu un dispozitiv de izolare, care sa va permita sa
deconectati aparatul de la retea la toti polii. Dispozitivul izolator trebuie sa aiba o deschidere
ntre contacte de cel putin 3 mm.

Acest aparat este livrat cu un stecar si un cablu de alimentare electrica.

2.3 Utilizarea

AVERTISMENT!
Pericol de ranire, arsuri si electrocutare sau explozie.
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

» Acest aparat este destinat exclusiv pentru uz casnic (la interior).

* Nu modificati specificatiile acestui aparat.

* Verificati daca orificiile de ventilatie nu sunt blocate.

* Nu lasati aparatul nesupravegheat in timpul functionarii.

 Dezactivati aparatul dupa fiecare intrebuintare.

» Procedati cu atentie la deschiderea usii aparatului atunci cand aparatul este in functiune.
Se poate degaja aer fierbinte.

* Nu actionati aparatul avand mainile umede sau cand acesta este in contact cu apa.

* Nu aplicati presiune asupra usii deschise.

* Nu utilizati aparatul ca suprafata de lucru sau ca loc de depozitare.

+ Deschideti usa aparatului cu atentie. Utilizarea unor ingrediente cu continut de alcool poate
determina prezenta aburilor de alcool in aer.

» Nu lasati scanteile sau flacarile deschise sa intre in contact cu aparatul atunci cand
deschideti usa.

* Produsele inflamabile sau obiectele umezite cu produse inflamabile nu trebuie introduse in
aparat, nici puse alaturi sau deasupra acestuia.

* Nu faceti publica parola dvs. de Wi-Fi.

AVERTISMENT!
Pericol de deteriorare a aparatului.

» Pentru a preveni deteriorarea sau decolorarea emailului:

— nu puneti vase sau alte obiecte in aparat direct pe baza acestuia.
— nu puneti folie din aluminiu direct pe baza cavitatii aparatului.

— nu puneti apa direct in aparatul fierbinte.

— nu tineti vase umede si alimente in interior dupa incheierea gatirii.
— procedati cu atentie la demontarea sau instalarea accesoriilor.

» Decolorarea emailului sau a otelului inoxidabil nu are niciun efect asupra functionarii
aparatului.

» Folositi o cratitd adanca pentru prajiturile Tnsiropate. Sucurile de fructe lasa pete care pot fi
permanente.

» Acest aparat poate fi utilizat numai pentru gatire. Nu trebuie utilizat in alte scopuri, de
exemplu pentru incalzirea camerei.

+ Gatiti Intotdeauna cu usa cuptorului inchisa.

» Daca aparatul este instalat in spatele unui panou de mobila (de ex. o usa), asigurati-va ca
usa nu se inchide niciodata atunci cand aparatul functioneaza. Caldura si umezeala se pot
acumula in spatele panoului inchis de mobila ceea ce produce daune aparatului, unitatii
carcasei sau podelei. Nu inchideti panoul de mobila daca aparatul nu s-a racit complet dupa
utilizare.

2.4 Ingrijirea si curatarea

AVERTISMENT!
Pericol de ranire, incendiu sau de deteriorare a aparatului.

+ Tnainte de a efectua operatiile de intretinere, dezactivati aparatul si scoateti stecherul din
priza.
+ Verificati daca aparatul s-a racit. Exista riscul de spargere a panourilor de sticla.

« Tnlocuiti imediat panourile de sticla ale usii daca acestea sunt deteriorate. Contactati Centrul
de service autorizat.

» Auveti grija atunci cand indepartati usa aparatului. Usa este grea!
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+ Curatati regulat aparatul pentru a preveni deteriorarea materialului de la suprafata.

+ Curatati aparatul cu o lavetd moale, umeda. Utilizati numai detergenti neutri. Nu folositi
produse abrazive, bureti abrazivi, solventi sau obiecte metalice.

» Daca folositi un spray pentru cuptor, respectati instructiunile de siguranta de pe ambalajul
acestuia.

» Nu curatati emailul catalitic cu detergenti.

2.5 lluminarea interioara

AVERTISMENT!
Pericol de electrocutare.

+ Referitor la becul (becurile) din acest produs si becurile de schimb vandute separat: Aceste
becuri sunt concepute pentru a suporta situatiile fizice extreme din aparatele electrocasnice,
cum ar fi cele de temperatura, vibratie, umiditate sau au rolul de a semnaliza informatii
privitoare la starea operationala a aparatului. Acestea nu sunt destinate utilizarii in alte
aplicatii si nu sunt adecvate pentru iluminarea camerelor din locuinta.

» Folositi exclusiv becuri cu aceleasi specificatii.

2.6 Service

» Pentru a repara aparatul contactati Centrul de service autorizat.
 Utilizati numai piese de schimb originale.

2.7 Gestionarea deseurilor dupa incheierea ciclului de viata al
aparatului

AVERTISMENT!
Pericol de vatamare sau sufocare.

» Deconectati aparatul de la sursa de alimentare electrica.

+ Taiati cablul de alimentare electrica chiar de 1anga aparat si aruncati-I.

» Scoateti incuietoarea usii pentru a nu permite copiilor sau animalelor de companie sa
ramana blocati in aparat.
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DESCRIEREA PRODUSULUI

3. DESCRIEREA PRODUSULUI

3.1 Prezentare generala

o we

I‘O 1 I‘O
‘mm@__a
_f%% A
_@:
m%g; @ % o
< >

El Panou de comanda

H Buton de selectare pentru functii de gatire
Afisaj

B Buton de comanda

E Priza pentru senzorul de gatire
A Element de incalzire

Bec

B Ventilator

Ed Suport pentru raft, detasabil
] Adancitura cavitate

tE Pozitii raft

3.2 Accesorii

Raft sarma
Pentru vesela, forme pentru prajituri, fripturi.
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CUM SE PORNESTE S| SE OPRESTE CUPTORUL

Tava de gatit
Pentru prajituri si biscuiti.

Cratita
Pentru coacere si frigere sau ca tava pentru
grasime.

Senzor de gatire
Pentru a masura temperatura din interiorul
mancarii.

Ghidaje telescopice
Pentru a introduce si a scoate mai usor tavile si
raftul de sarma.

4. CUM SE PORNESTE S| SE OPRESTE CUPTORUL

4.1 Butoane de selectare retractabile

Pentru a utiliza aparatul, apasati butonul. Butonul iese in afara.

4.2 Panou de comanda

Campuri cu senzor panou de comanda Apasztillbuto- Rotiti butonul
© O R Qn
Crono- incalzire | UM Senzor de OK @
- nare 0
metru rapida gatire
cuptor
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CUM SE PORNESTE SI SE OPRESTE CUPTORUL

Campuri cu senzor panou de comanda

Apasati buto-

Rotiti butonul
nul J

Selectati o functie de gatire pentru a porni cuptorul.

Rotiti butonul de selectare pentru functiile de gatire la pozitia oprit pentru a opri cuptorul.

)
o
(]
£

Atunci cand butonul pentru functiile de gatire
este n pozitia oprit, afisajul intra in asteptare.

[vD)
o
L
4
=
o

Cand gatiti, afisajul indica temperatura setata,
ora si alte optiuni disponibile.

@BP:':'PO:EBC°>)DEMO
ja) :

Afisajul este setat cu numarul maxim de functii.

Indicatorii afisajului

&) s ol B »
Blocare Gatire asistata Curatare Setari Incalzire rapida
Indicatoare
cronome- A -~ & 0]
tru

Wi-Fi indicator - clipeste atunci cand cuptorul
poate fi conectat la Wi-Fi.

Operatii de la distanta indicatorul - cup-
torul poate fi controlat de la distanta.

-

Wi-Fi conexiunea este pornita.

vD)

Operatii de la distanta se aprinde.

Bara de progres - pentru temperatura sau timp.
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INAINTE DE PRIMA UTILIZARE

Indicator pentru gatirea cu abur qa»
Senzor de gatire Indicator /‘?

5. INAINTE DE PRIMA UTILIZARE

AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind siguranta.

5.1 Curatarea initiala

inainte de prima utilizare curétati cuptorul gol si setati timpul:

=] \F, % (
“2f j 00:00

Setarea timpului. Apasati OK.

5.2 Preincalzirea initiala

5

Preincalziti cuptorul gol inainte de a-l folosi prima data.

Etapa 1 Scoateti din cuptor toate accesoriile si suporturile pentru raftul mobil.

Etapa 2 Setati temperatura maxima a functiei: @
Lasati cuptorul sa functioneze timp de 1 ora.
Etapa 3 Setati temperatura maxima a functiei: @

Lasati cuptorul sa functioneze timp de 15 min.

@ Cuptorul poate emite un miros si fum in timpul pre-incalzirii. Asigurati-va ca incéperea este
ventilata.

5.3 Conexiune wireless =

Pentru a conecta cuptorul, aveti nevoie de:
» Retea wireless cu conexiune la Internet.

» Dispozitiv mobil conectat la reteaua dvs. wireless.
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Pasul 1 Descarcati aplicatia pentru mobil My AEG Kitchen si urmati instructiunile pentru pasii
urmatori.
Pasul 2 Rotiti butonul de selectare pentru a selecta: =
Frecventa 2.4 GHz WLAN 5 GHz WLAN
2400 - 2483,5 Mhz 5150 - 5350 MHz
5470 - 5725 MHz
Protocol IEEE 802.11b DSSS, IEEE 802.11 a/n OFDM
802.11g/n OFDM
Putere maxima EIRP < 20 dBm (100 mW) EIRP < 23 dBm (200 mW)
Modul Wi-Fi NIU5-50
Frecventa Bluetooth 2400 - 2483,5 Mhz
Protocol LE: DSSS
Putere maxima EIRP <4 dBm (2.5 mW)

Statele membre UE care sunt acoperite de dispozitia Directivei 2014/53/EU: Belgia, Bulgaria,
Republica Ceha, Danemarca, Germania, Estonia, Irlanda, Grecia, Spania, Franta, Croatia,
Italia, Cipru, Letonia, Lituania, Luxemburg, Ungaria, Malta, Olanda, Austria, Polonia, Portugalia,
Romania, Slovenia, Slovacia, Finlanda, Suedia., Norvegia, Elvetia, Marea Britanie, Turcia.

5.4 Licentele software

Software-ul din acest produs contine componente care se bazeaza pe software-ul gratuit si open
source. AEG recunoaste si multumeste pentru contributiile comunitatilor de open software si robo-
tica la proiectul de dezvoltare.

Pentru a accesa codul sursa al acestor componente software deschise si deschise ale caror con-
ditii de licenta necesita publicare si pentru a vedea informatiile complete privind drepturile de au-
tor si termenii de licenta aplicabile, va rugam sa vizitati: http://aeg.opensoftwarerepository.com
(folder NUI5).

6. UTILIZAREA ZILNICA

AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind siguranta.
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6.1 Modul de setare: Functii de incalzire

incepeti gitirea

Pasul 1 Pasul 2
2 2

(i C

Setati o functie de gatire. Setati temperatura.

Gatire la abur

Verificati daca cuptorul s-a racit.

Pasul 1 Pasul 2 Pasul 3 Pasul 4
NI
Preincalziti cupto-
rul timp de 10 min
) °C pentru a crea umi-
ditate.

Introduceti manca-
rea in cuptor.

Setati functia
de gatire cu
abur.

Setati tempe-
ratura.

Umpleti adancitura cavitatii cu apa de
la robinet.

® Capacitatea maxima a adanciturii cavitatii este de 250 ml. Nu reumpleti adancitura cavitatii in
timpul gatirii sau atunci cand cuptorul este fierbinte.

Cand gatitul la abur se termina:

Pasul 1 Pasul 2 Pasul 3

Rotiti bUtom.j.I de sel?gtare Deschideti usa cu atentie. Umi- Verificati daca cuptorul s-a
pentru functiile de gatire la . AP ’ N SN AN - «
. ; . ditatea eliberata poate produce racit. Indepartati apa ramasa
pozitia oprit pentru a opri . : PR e
’ arsuri. din adancitura cavitatii.

cuptorul.

6.2 Functii de gatire
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Functii standard de gatire

Functia de incalzi-
re

Utilizare

)

Aer cald cu venti-
latie

Pentru a coace simultan pe pana la trei pozitii ale raftului si pentru a des-
hidrata alimentele. Setati temperatura cu 20 - 40 °C mai jos decat pentru
Incalzire sus si jos.

incalzire sus si jos

Pentru a coace si frige alimentele pe o singura pozitie a raftului.

Pentru a adauga umiditate in timpul gatitului. Pentru a obtine culoarea
adecvata si crusta crocanta in timpul coacerii. Pentru a oferi mai multa su-
culenta in timpul reincalzirii. Pentru conservarea fructelor sau legumelor.

Functie Pizza

Pentru a coace pizza. Pentru rumenire intensiva si crocant la baza.

incalzire jos

Pentru a coace prajituri crocante la baza si pentru a conserva alimentele.

vvw

*

Preparate congela-
te

Pentru a gati mancaruri semipreparate crocante cum ar fi cartofi prajiti,
cartofi wedge sau rulouri crocante.

)

Aer cald umed

Aceasta functie este conceputa sa economiseasca energia in timpul gati-
tului. Atunci cand folositi aceasta functie, temperatura din cavitate poate fi
diferita de temperatura setata. Este folosita caldura reziduala. Nivelul de
caldura poate fi redus. Pentru mai multe informatii, consultati capitolul

o

,Utilizarea zilnica”, Note cu privire la: Aer cald umed.

Gatire intensiva

vvv Pentru frigerea la gratar a bucatilor subtiri de alimente si pentru paine pra-
jita.

Grill

vvw Pentru a frige bucati mari de carne sau pui cu os pe o pozitie a raftului.

ﬁf Pentru gratinare si rumenire.
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Functia de incalzi-
re

Utilizare

"
/=

Meniu

Pentru a intra in meniu: Gatire asistata, Curatare, Setari.

6.3 Note cu privire la: Aer cald umed

Aceasta functie a fost folosita pentru conformarea cu clasa de eficientd energetica si cerintele
de ecodesign in conformitate cu UE 65/2014 si UE 66/2014. Teste conform EN 60350-1.

Usa cuptorului trebuie Tnchisa pe durata gatirii pentru a nu ntrerupe functia astfel incat cuptorul
sa functioneze cu cea mai ridicata eficienta energetica posibila.
Atunci cand folositi aceasta functie, becul se stinge automat dupa 30 de sec.

Pentru instructiuni de gatire consultati capitolul ,Informatii si sfaturi”, Aer cald umed. Pentru
recomandari generale privind economia de energie, consultati capitolul ,Eficienta energetica”,

Economisirea energiei.

6.4 Modul de setare: Gatire asistata

Fiecare preparat din acest submeniu are o functie si temperatura recomandate. Puteti regla

timpul si temperatura.

Pentru anumite preparate, puteti gati si cu:

Gradul pana la care este gatit un preparat:

» Senzor de gatire

« Insange
¢ Mediu
* Bine facut

Gatire asistata - folositi-o pentru a pregati rapid un preparat cu setarile implicite:

Pasul 1 Pasul 2 Pasul 3 Pasul 4
x x x i
E \/\9 1-45 OK

Intrati in Meniu.

Selectati Gatire asis-
tata. Apasati OK.

Selectati preparatul.

Apasati OK.

Introduceti preparatul
in cuptor. Confirmati
setarea.
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6.5 Gatire asistata cu retete

Legenda

Senzor de gatire disponibil. Puneti Senzor de gatire in cea mai groasa
parte a preparatului.
Cuptorul se stinge cand setati Senzor de gatire temperatura este atinsa.

El >

Cantitatea de apa pentru functia abur.

=

Preincalziti cuptorul inainte de a incepe sa gatiti.

=

Nivel raft.

Cand functia se termina, verificati daca mancarea este gata.

Preparat Greutate Nivel raft / Accesorii Durata
timpului

Vita &
P1 Friptura de vi- ~ 40 min

ta, in sange

1-1,5kg; . .

P2 Friptura de vi- | bucéti groa- /?El 2 tava de gatit ) . ~ 50 min

ta, mediu sede4d-5 Prajm. ciarpea.tlmp de cateva. minute intr-

cm o cratita fierbinte. Introduceti la cuptor.

P3 Friptura de vi- _ .

t, bine facut 60 min
P4 F.ripturé, me- 180 - 220,9 A 3 tava pentru coacere raft de ~ 15 min

die per bucata; Sarma

felii ‘,‘e l Prajiti carnea timp de cateva minute intr-
grosime o cratita fierbinte. Introduceti la cuptor.

PS eript_uré de vi- 1.5-2kg /‘? E] 2 tava pentru coacere raft de ~ 120 min

ta / fierbere sarmi

'nabtl?'t Prajiti carnea timp de cateva minute intr-

(coasta S‘I‘p?' o cratita fierbinte. Adaugati lichid. Intro-

rioara, pu'pa duceti la cuptor.

superioara,

groasa)
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Preparat Greutate Nivel raft / Accesorii Durata
timpului
P6 Friptura de vi-
ta’.'." sange ~ 75 min
(gatire la temp.
scazuta)
P7 | Fripturidevi- | 1-15kg; #? E] 2 tava de gatit
ta, mediu (ga- bucéti groa- Folositi mirodeniile preferate sau doar )
tire la temp. seded-5 sare si piper proaspat méacinat. Prajiti ~ 85 min
scazuts) cm carnea timp de cateva minute intr-o cra-
tita fierbinte. Introduceti la cuptor.
P8 Friptura de vi-
ta, bine facuta .
i ~ 130 min
(gatire la temp.
scazuta)
P9 File, in sange
(gatire la temp. ~ 75 min
scazuta)
) . 0,5-1,5 kg; /? E] 2 tava de gétlt
P10 | File, mediu bucati groa- | Folositi mirodeniile preferate sau doar .
(gatire latemp. | "\ T2 g sare si piper proaspat macinat. Prajiti ~ 90 min
scazuta) cm carnea timp de cateva minute intr-o cra-
tita fierbinte. Introduceti la cuptor.
P11 | File, facut (ga-
tire la temp. ~ 120 min
scazuta)
Vitel @
P12 | Friptura de vi- | 08 N 1,'5 kg; /? E 2 tava pentru coacere raft de ~ 80 min
tel (de ex. spa- | bucati groa- Sarma
t8) sededcm | iijizati mirodeniile favorite. Adaugati li-
chid. Friptura acoperita.
Porc @ @
P13 Fripft}l;é de 1.5-2kg /? E 2 tava pentru coacere raft de ~ 120 min
ceafa Ie porc Sarma
sau pulpa La jumatatea duratei de gatire, intoarceti
carnea.
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Preparat Greutate Nivel raft / Accesorii Durata
timpului
P14 | Carne de porc 1,5-2kg /) E] 2 tava de gitit ~ 215 min
gqtltf_rlgfoc Utilizati mirodeniile favorite. Pentru a ob-
mic tine o rumenire uniforma, intoarceti car-
nea dupa jumatate din durata de gatit.
P15 | File, proaspat 1-15kg; /? E 2 tava pentru coacere raft de ~ 55 min
bucatigroa- | a2
sedeS5-6 | iijizati mirodeniile favorite.
cm
P16 | Coaste de 2 - 3 kg; uti- E| 3 cratits adanca 90 min
porc gzatl coaste Adaugati Iichid pentru a acoperi baza
d: pszrgt?rzu' unui preparat. La jumatatea duratei de
de 2 - 3’cm gatire, intoarceti carnea.
Miel @
P17 | Pulpademiel | 1.5-2kg:7 | #D[=]3 tays pentru coacere tavi de ~ 130 min
cu os - bucati gatit
groase de 9 Adaugati lichid. La jumatatea duratei de
cm gatire, Intoarceti carnea.
Pasare &
P18 | Puiintreg 1-1.5kg; A E 214 200 mi preparat caserole ~ 60 min
proaspat tava de gatit )
Utilizati mirodeniile favorite. Intoarceti
puiul dupa jumatate din durata de gatit
pentru a rumeni uniform.
P19 | Jumatate de 0,5-0,8kg /0? E] 3 : tava de gitit ~ 40 min
pul Utilizati mirodeniile favorite.
P20 | Piept de pui 180-200g /? E E‘ 2 preparat caserole raft de ~25min
per bucata SArma
Utilizati mirodeniile favorite. Prajiti car-
nea timp de cateva minute intr-o cratita
fierbinte.
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Preparat Greutate Nivel raft / Accesorii Durata
timpului
P21 | Pulpe de pui, - /) E] 3 tava de gitit ~ 30 min
proaspete Daca ati marinat mai intéi pulpele de pui,
setati o temperatura mai redusa si gatiti-
le mai mult timp.
P22 | Rataintreaga 2-3kg /? E 2 tava pentru coacere raft de ~ 100 min
sarma
Utilizati mirodeniile favorite. Puneti car-
nea pe friptura. Intoarceti rata la juméta-
tea duratei de gatire.
P23 | Gasca intrea- 4 -5kg /? E 2 cratits adanca ~110 min
94 Utilizati mirodeniile favorite. Puneti car-
nea in tava de gatit. Tntoarce'gi gasca du-
pa jumatate din durata de gatire.
Altele
P24 | Bucata de 1 kg /? E| 2 raft de sarmi ~ 60 min
carne Utilizati mirodeniile favorite.
& peste
P25 | Peste intreg, 0,5-1kg /} E| 2 : tavi de gatit ~ 30 min
la gratar per peste Umpleti pestele cu unt si folositi mirode-
nii si ierburi aromate favorite.
P26 | File de peste ° [E E 3; preparat caserole raft de sar- 20 min
ma
Utilizati mirodeniile favorite.
Biscuiti / deserturi dulci e
P27 | Prajitura cu - [H2D Tava demontabila de 28 cm 90 min
ranza raft de sarma
P28 ;‘fﬂ:“’é cu - (=2 4 100 - 150 mi tava de gatit 60 min
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gelati

Preparat Greutate Nivel raft / Accesorii Durata
timpului
P29 | Tartd cu mere B =P forma pentru placinta raft de sar- 40 min
ma
P30 ::::;nta cu - B2l 100- 150 mi D Formadezz | 6O MIN
cm pe raft de sarma
P31 | Negresa 2 kg E| 3 cratita adanca 30 min
P32 B’i|°t$,° cu cio- - (=] 214 100 - 150 ml tava pentru briose | 30 Min
colata pe raft de sarma
P33 | Bucata de - (=] 2 tava pentru paine pomits raft de 50 min
prajitura sarms
Legume / Garnituri @ ‘%ﬁ *
P34 | Cartofi copti 1 kg Bl 2: tava de gatit 50 min
Puneti cartofii intregi cu pielea in tava de
gatit.
P35 | Wegdes Tke E 3 tava de gatit tapetata cu hartie de 35 min
copt
Utilizati mirodeniile favorite. Taiati carto-
fii Tn bucati.
P36 Leguume mixte 1-1.5kg = 3 tava de gatit tapetata cu hartie de 30 min
la gratar copt
Utilizati mirodeniile favorite. Taiati legu-
mele Tn bucati.
P37 | Crochete, 0,5 kg E| 3: tavi de gitit 25 min
congelate ’
P38 | Cartofi, con- 0,75 kg E| 3; tava de gitit 25 min

Gratinate, paine si pizza & & &
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Preparat Greutate Nivel raft / Accesorii Durata
timpului
P39 Lasagna / (v:_a- 1-1.5kg E] 2; preparat caserole raft de sarma 45 min
serola cu tai-
tei
P40 ::t'}tc’ﬁ grati- 1-15kg E| 1; preparat caserole raft de sarma 50 min
P41 Pivztfa prgta_s- _ ][] 2; L) 100 ml; tava de gatit tape- 15 min
pata, subtire tata cu hartie de copt
P4z | Plzza proas- . (1= 2; ) 100 mi; tava de gatit tape- | o5 min
patd, groasa tata cu hartie de copt
P43 | Quiche B E 2 forma pentru copt raft de sarma 45 min
P44 5"‘3“7‘3,’,‘:‘3' 08kg | [8][H 3; s 150 mi; tava de gatit tape- | 30 Min
Iab“a aine tata cu hartie de copt
alba Mai mult timp necesar pentru painea al-
ba.
P45 | Paine integra- 1kg ][= 2; lJ 150 ml; tava de gatit tape- 45 min

la/secara/
neagra in tava
de paine

tata cu hartie de copt/ raft de sarma

7. FUNCTIILE CEASULUI

7.1 Functiile ceasului

Functia ceas

Aplicatie

Q

Cronometru. La incheierea duratei este emis semnalul sonor.

STOP

Durata gatire. Cand cronometrul ajunge la final, este emis un sunet si

functia de gatire se opreste.

Temporizare. Pentru a amana pornirea si/sau terminarea gatirii.
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Functia ceas Aplicatie

@ Cronometru numaratoare directa. Maximul este 23 h 59 min. Aceasta
functie nu are niciun efect asupra operarii cuptorului.

Pornirea si oprirea Cronometru numaratoare directa selectati: Meniu,
Setari.

7.2 Modul de setare: Functiile ceasului

Modul de setare Timpul

Pasul 1 Pasul 2 Pasul 3

Q[ v |t

Pentru a modifica ora curentd, intrati in

meniu si selectati Setari, Timp. Setati ceasul. Apasati: OK.

Modul de setare Cronometru

Pasul 1 Pasul 2 Pasul 3

W Afisajul indi- : P
K ca: ( ) R~
0:00

Q

Apasati: O. Setati Cronometru Apasati: OK.

® Cronometrul porneste imediat numéaratoarea inversa.
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Modul de setare Durata gatire

Pasul 1 Pasul 2 Pasul 3 Pasul 4
. e \ e
( \ Afisajul indica: ( ‘
0:00
STOP
Alegeti o functie Apasati in mod -
de gétire si setati pasal Setati timpul de Apssati: OK
3 ; i @ gatire pasati: .
temperatura. repetat: \J. :

@ Cronometrul porneste imediat numaratoarea inversa.

Modul de setare Temporizare

Pasul1 | Pasul 2 Pasul 3 Pasul 4 Pasul 5 Pasul 6
e \ A A
( \ Afisajul ( Afisajul ( \
arata: indica:
timpul —-lem
Y ahY
Selec- ssati STCAJRT S%P
ta;i_ Apasati in Setati Apasati: Setati Apasati:
functia | mod repe- ora de oK ora de oK
de gati- tat: ®. start. : sfarsit. :
re.

@ Cronometrul incepe numaratoarea inversa la ora de start setata.

8. MODUL DE UTILIZARE: ACCESORII

8.1 Introducerea accesoriilor

O mica proeminenta in partea de sus creste siguranta. Proeminentele sunt, de asemenea,
dispozitive anti-rasturnare. Muchia ridicata din jurul raftului impiedica alunecarea vaselor de pe

raft.
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Raft sarma:
Impingeti raftul intre sinele de ghidaj ale
suportului raftului .

Tava de gatit /Cratita adanca:
Impingeti tava intre sinele de ghidaj ale ni-
velului raftului.

Raft sarma, Tava de gatit /Cratita adan-
ca:

impingeti tava intre barele de ghidaj ale
suportului raftului si raftul de s&rma deasu-
pra barelor de ghidaj.

8.2 Senzor de gatire

Senzor de gatire- masoara temperatura din interiorul alimentului.

Exista doua temperaturi care trebuie setate:

C ”?

Temperatura cuptorului. Temperatura zonei de mijloc.
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Pentru rezultate optime de gatire:

Ingredientele trebuie sa fie la
temperatura camerei.

Nu se va utiliza pentru
preparate lichide.

in timpul gatirii trebuie sa ramana
in preparat.

Modul de utilizare: Senzor de gatire

Pasul 1 Porniti cuptorul.

Pasul 2 | Setati o functie de incalzire si, daca este necesar, temperatura cuptorului.

Pasul 3 | Introduceti: Senzor de gatire.

Carne, pasare si peste

Tocanite

Introduceti varful Senzor de gatire in mijlocul
bucatii de carne, peste, in cea mai groasa
parte, daca este posibil. Asigurati-va ca cel

putin 3/4 din Senzor de gatire se afla in inte-

riorul preparatului.

Introduceti varful Senzor de gatire exact in mijlo-
cul caserolei. Senzor de gatire trebuie sa ramana
ntr-un loc fix Tn timpul gatirii. Folositi un ingre-
dient solid pentru a realiza acest lucru. Utilizati
marginea vasului de copt pentru a sustine mane-
rul din silicon al Senzor de gatire. Varful Senzor
de gatire nu trebuie sa atinga fundul vasului de

copt.

Pasul 4 Introduceti Senzor de gatire in priza din partea frontala a cuptorului.
Afisajul indica temperatura curenta a: Senzor de gatire.

Pasul 5

/? - apasati pentru a seta temperatura zonei de mijloc a senzorului.

Pasul 6

OK. apasati pentru a confirma.
Cand alimentul atinge temperatura setata, este emis semnalul sonor. Puteti alege sa
opriti sau sa continuati gatirea pentru a va asigura ca mancarea este bine facuta.

381/512



FUNCTII SUPLIMENTARE

Pasul 7 | Scoateti conectorul Senzor de gatire din priza si preparatul din cuptor.

AVERTISMENT!
Pericol de arsuri deoarece Senzor de gatire devine fierbinte. Aveti
grija atunci cand il deconectati si il scoateti din mancare.

9. FUNCTII SUPLIMENTARE

9.1 Blocare

Aceasta functie previne schimbarea accidentala a functiei cuptorului.

Porniti-I atunci cand cuptorul functioneaza - gatirea setata continua, panoul de comanda este blo-

cat.
Porniti-l atunci cand cuptorul este oprit - cuptorul nu poate fi pornit, panoul de comanda este blo-

cat.

AN @OK - apasati lung pentru a @OK - apasati lung pentru a
porni functia. opri.
Este emis un semnal sonor.

@ 3x EI - clipeste cand blocarea este pornita.

9.2 Oprirea automata

Din motive de siguranta, cuptorul se opreste dupa o perioada daca o functie de gatire este
activa si nu modificati nicio setare.

(°C) @ (h)

30-115 12.5

120 - 195 8.5

200 - 245 5.5
250 - maxim 3

Oprirea automata nu functioneaza cu aceste functii: lluminare cuptor, Senzor de gatire,
Temporizare.
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9.3 Suflanta cu aer rece

Atunci cand cuptorul functioneaza, suflanta cu aer rece porneste automat pentru a mentine reci
suprafetele cuptorului. Dacéa opriti cuptorul, suflanta cu aer rece continua sa functioneze pana

cand cuptorul se raceste.

10. INFORMATII S| SFATURI

10.1 Aer cald umed

Pentru cele mai bune rezultate, respectati sugestiile din tabelul de mai jos.

Utilizati raftul de pe al treilea nivel.

\/3/

O

(°C) (min)

Paste la cuptor 200 - 220 45 -55
Cartofi gratinati 180 - 200 70 -85
Musaca 170 - 190 70-95
Lasagna 180 - 200 75-90
Paste cannelloni 180 - 200 70-85
Budinca cu paine 190 - 200 55-70
Budinca cu orez 170 - 190 45-60
Prajitura cu mere, facuta din aluat de pan- 160 - 170 70 - 80
dispan (prajitura in forma rotunda)

Paine alba 190 - 200 55-70

10.2 Aer cald umed - accesorii recomandate

Folositi forme si recipiente in culori inchise, fara reflexie. Acestea absorb mai bine caldura

decat vasele deschise la culoare si cu reflexie.

 ~

Tigaie de pizza Tavi de copt

Ramekin-uri

Tava rotunda pentru
tarte
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Culoare inchisa, fara
reflexie
Diametru de 28 cm

Culoare inchisa, fara refle-
xie
Diametru de 26 cm

Vitroceramica
Diametru de 8

Culoare inchisa, fara

cm, inaltime
de 5cm

reflexie
Diametru de 28 cm

10.3 Tabelele de gatit pentru institutele de testare

Informatii pentru institutele de testare
Teste conforme cu: EN 60350, IEC 60350.

%COACERE PE UN SINGUR NIVEL. Coacerea in forme

i = O |k
N =

(°C) (min)
Pandispan fara grasimi Aer cald cu ventilatie | 140 - 150 35-50 2
Pandispan fara grasimi Tncalzire sus si jos 160 35-50 2
Placinta cu mere, 2 for- Aer cald cu ventilatie | 160 60 - 90 2
me @20 cm
Placinta cu mere, 2 for- Incalzire sus si jos 180 70 - 90 1
me @20 cm

%COACERE PE UN SINGUR NIVEL. Biscuiti

Utilizati raftul de pe al treilea nivel.

XX |

(°C) (min)
Biscuit sfaramicios / Patise- Aer cald cu ventilatie 140 25-40
rie
Biscuit sfaramicios / Patise- | Incalzire sus si jos 160 20 -30

rie, preincalziti cuptorul gol
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@COACERE PE UN SINGUR NIVEL. Biscuiti

Utilizati raftul de pe al treilea nivel.

>R |

(°C) (min)
Prajituri mici, 20 bucati pe Aer cald cu ventilatie 150 20-35
tava, preincalziti cuptorul
gol
Prajituri mici, 20 bucati pe Incalzire sus si jos 170 20-30

tava, preincalziti cuptorul
gol

@COACERE PE MAI MULTE NIVELURI. Biscuiti

¥ = O |
N =

(°C) (min)
Biscuit sfaramicios / Pati- Aer cald cu ventilatie 140 25-45 1/4
serie
Prajituri mici, 20 bucati pe | Aer cald cu ventilatie 150 23-40 1/4
tava, preincalziti cuptorul
gol
Pandispan fara grasimi Aer cald cu ventilatie 160 35-50 174
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@G RATAR

Preincalziti cuptorul gol timp de 5 minute.

H))
Gratar cu setarea maxima a temperaturii.

¥ O I

(min)
Paine prajita Grill 1-3 5
Friptura de vita, intoarceti la Grill 24 -30 4

jumatatea duratei de gatit

11. INGRIJIREA S| CURATAREA

A AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind siguranta.

11.1 Note cu privire la curatare

< Curatati partea din fata a cuptorului cu o laveta moale, apa calda si un deter-
gent neutru.

Folositi o solutie de curatare pentru curatarea suprafetelor metalice.

Agenti de cu-
ratare Curatati petele cu un detergent neutru. Nu il folositi pe suprafetele catalitice.

Curatati cavitatea dupa fiecare utilizare. Acumularea de grasimi sau de orice al-
te reziduuri poate produce un incendiu.

[

Nu tineti alimentele in cuptor pentru mai mult de 20 de minute. Uscati cavitatea

Utilizarea zil- | ., ; |avets moale dupa fiecare utilizare.

nica
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Curatati toate accesoriile dupa fiecare utilizare si uscati-le. Folositi o laveta
s, moale cu apa calda si un detergent neutru. Nu curatati accesoriile in masina de

///V spalat vase.

Nu curéatati accesoriile anti-aderente folosind un agent de curatare abraziv sau
obiecte cu muchii ascutite.

Accesoriile

11.2 Cum se curata: Adancitura cavitate

Curatati adancitura cavitatii pentru a indeparta reziduurile de calcar dupa ce gatiti cu abur.

Pasul 1 Pasul 2 Pasul 3
Turnati: 250 ml de otet din vin | Lasati otetul sa dizolve rezi- Curatati cavitatea cu apa cal-
alb in adancitura cavitatii. Fo- | duurile de calcar la temperatu- | da si o laveta moale.
lositi un otet de maxim 6%, ra mediului ambiant timp de
fara niciun aditiv. 30 de minute.

Pentru functia: SteamBake curatati cuptorul la fiecare 5 - 10 cicluri de gatire.

11.3 Cum se scot: Suporturile pentru raft

Scoateti suporturile raftului pentru a curata cuptorul.

Etapa1 | Opriti cuptorul si asteptati sa se
raceasca.

Etapa2 | Trageti partea din fata a supor-
tului pentru rafturi si indepar-
tati-o de peretele lateral.

Etapa 3 | Trageti partea din spate a su- |

portului pentru raft si indepar- 1/—%/; ; L
tati-o de peretele lateral si ) _L | =
scoateti-o in afara. (] 2

T

in ordine inversa.

Pinii de retinere de pe ghidajele
rafturilor telescopice trebuie sa
fie orientati catre inainte.

‘ =
Etapa 4 Instalati suporturile pentru raft H’; % b
Cal

11.4 Modul de utilizare: Curatarea catalitica

Cavitatea este acoperita cu email catalitic. Acestea absorb grasimea in timpul catalizei.
Petele sau decolorarea stratului catalitic nu au niciun efect asupra curatarii.
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Curatati cuptorul folosind curatarea catalitica

inainte de curatarea catalitica, scoateti toate accesoriile.

Pasul 1 Pasul 2 Pasul 3
Selectati Meniu — / Curatare L:_:l incheierea curatarii este Dup:a\ cg cup_torul s-a racit,
’ ’ emis semnalul sonor. Cuptorul curatati cavitatea cu o la-
rrrr/ si apasati OK. se stinge. veta moale si uda.

Durata: 1 h.

11.5 Cum se scoate si se monteaza: Usa

Puteti scoate usa si panourile de sticla de la interior pentru a le curata. Numarul panourilor de
sticla este diferit in functie de model.

/N AVERTISMENT!
Usa este grea.

A ATENTIE!
Manevrati sticla cu grija, in special in preajma marginilor panoului frontal. Sticla se

poate sparge.

Pasul 1 | Deschideti usa complet.

Pasul 2 Ridicati si apasati parghiile de
fixare (A) de pe cele doua ba-
lamale ale usii.

Pasul 3 Tnchidet,i usa cuptorului pana la prima pozitie de deschidere (la un unghi de aproxima-
tiv 70°). Tineti usa din ambele parti si scoateti-o din cuptor tinand-o la un unghi in-
dreptat in sus. Puneti usa cu partea exterioara in jos pe o laveta moale asezata pe o
suprafata stabila.
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Pasul 4 | Tineti garnitura usii (B) pe
partea superioara a usii de
ambele parti si apasati-o ca-
tre interior pentru a elibera
clema.

Pasul 5 | Trageti garnitura usii spre
fata pentru a o scoate.

Pasul 6 | Tineti panourile de sticla ale
usii de marginea superioara
unul cate unul si trageti-le in
sus din ghidaj.

Pasul 7 | Curatati panoul de sticla cu

apa si sapun. Uscati cu grija
panoul de sticla. Nu curatati
panourile de sticla in masina
de spalat vase.

Pasul 8 | Dupa curatare urmati pasii de
mai sus in ordine inversa.

Pasul 9 | Maiintéi instalati panoul mai mic, apoi cel mare si usa.
Asigurati-va ca panourile de sticla sunt introduse Tn pozitia corecta, Tn caz contrar su-
prafata usii se poate supraincalzi.

11.6 Cum se inlocuieste: Bec

AVERTISMENT!
Pericol de electrocutare.
Becul poate fi fierbinte.

nainte de a schimba becul:

Etapa 1 Etapa 2 Etapa 3
Opriti cuptorul. Asteptati pana Deconectati cuptorul de la Puneti o laveta pe fundul cavi-
cand cuptorul este rece. sursa de alimentare electrica. tatii.
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Becul de sus

Etapa1 | Rotiti capacul de sticla si scoateti-|.

S

S ®K {F’

)\ (C
\\ Z : : = /

Etapa2 | Curatati capacul de sticla.
Etapa 3 | Tnlocuiti becul cu un bec adecvat rezistent la o caldura de 300 °C.
Etapa4 | Montati capacul de sticla.

12. DEPANARE

AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind siguranta.

12.1 Ce trebuie facut daca...
In orice situatie care nu este prevazuta in acest tabel, contactati un Centru de service autorizat.

.
ﬁ Cuptorul nu porneste sau nu se incalzeste

Problema

Verificati daca...

Cuptorul nu poate fi pornit sau utilizat.

Cuptorul este conectat corect la o sursa de ali-
mentare electrica.

Cuptorul nu se incalzeste.

Oprirea automata este dezactivata.

Cuptorul nu se incalzeste.

Siguranta nu este arsa.

Cuptorul nu se incalzeste.

Blocare acces copii este oprita.

Y
Componente

Problema

Verificati daca...

Becul este stins.

Aer cald umed - se aprinde.
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Y
Componente

Becul nu functioneaza.

Becul este ars.

Senzor de gatire nu functioneaza.

Fisa Senzor de gatire este introdusa complet in
priza.

@ Coduri de eroare

Afisajul indica...

Verificati daca...

Err C2

Ati scos fisa Senzor de gatire din priza.

00:00

A fost o pana de curent. Setati timpul.

Daca afisajul prezinta un cod de eroare care nu se regaseste in acest tabel, opriti si porniti sigu-
ranta pentru a reporni cuptorul. In cazul in care codul de eroare apare din nou, contactati un Cen-

tru de service autorizat.

R

Curatare

Problema

Verificati daca...

Apa se scurge din adancitura cavitatii.

Este prea multa apa in adancitura cavitatii.

12.2 Date pentru service

Daca nu puteti gasi singur o solutie, adresati-va comerciantului sau unui Centru de service

autorizat.

Datele necesare centrului de service se gasesc pe placuta cu date tehnice. Aceasta este
amplasata pe cadrul frontal din interiorul cuptorului. Nu scoateti placuta cu date tehnice din

interiorul cuptorului.

Va recomandam sa notati datele aici:

Model (MOD.)

Codul numeric al produsului (PNC)

Numarul de serie (S.N.)
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13. EFICIENTA ENERGETICA

13.1 Informatii despre produs si Fisa cu informatii despre produs*

Numele furnizorului AEG
BCE558370B 944188508
Identificarea modelului BCE558370M 944188509

BCK558370M 944188510

Indexul de eficienta energetica 81.2
Clasa de eficienta energetica A+
Consumul de energie cu o incarcatura standard, modul 1.09 kWh(/ciclu

conventional

Consumul de energie cu o incarcatura standard, modul 0.69 kWh/ciclu

de ventilatie

Numarul de incinte 1

Sursa de caldura Energie electrica

Volum 711

Tipul cuptorului Cuptor incastrat
BCE558370B 33.0 kg

Masa BCE558370M 33.5kg

BCK558370M 33.5kg

* Pentru Uniunea Europeana conform cu Reglementarile UE 65/2014 si 66/2014.
Pentru Republica Belarus conform cu STB 2478-2017, Anexa G; STB 2477-2017, Anexele A si B.
Pentru Ucraina conform cu 568/32020.

Clasa de eficienta energetica nu se aplica pentru Rusia.

EN 60350-1 - Aparate de gatit electrocasnice - Partea 1: Game, cuptoare, cuptoare cu abur si gra-
tare - Metode de masurare a performantei.
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13.2 Economisirea energiei

Cuptorul dispune de unele functii care va ajuta la economisirea energiei in timpul
procesului zilnic de gatire.

Asigurati-va ca usa cuptorului este inchisa in timpul functionarii cuptorului. Nu deschideti usa
cuptorului prea des in timpul gatirii. Mentineti curatd garnitura usii si asigurati-va ca este bine
fixata Tn pozitie.

Folositi vase din metal pentru a imbunatati economia de energie.

Cand este posibil, nu preincalziti cuptorul Thainte de a gati.

Faceti pauze cat mai mici intre doud coaceri atunci cand pregatiti cateva preparate simultan.
Gatitul cu ventilator

Atunci cand este posibil, folositi functiile de gatit cu ventilator pentru a economisi energie.
Caldura reziduala

Ventilatorul si becul continua sa functioneze. Atunci cand opriti cuptorul, afisajul prezinta
caldura reziduala. Caldura poate fi utilizatd pentru mentinerea alimentelor calde.

Cand durata gatirii este mai mare de 30 de min, reduceti temperatura cuptorului cu cel putin 3 -
10 min inainte de a termina gatitul. Caldura reziduala din interiorul cuptorului va continua sa
gateasca.

Folositi caldura reziduala pentru a incalzi alte preparate.

Mentinerea calda a alimentelor

Alegeti setarea pentru cea mai mica temperatura posibila pentru a folosi caldura reziduala si
mentine o mancare calda. Indicatorul caldurii reziduale sau al temperaturii apare pe afisaj.
Gatirea cu becul stins

Opriti becul pe durata gatirii. Porniti-| doar atunci cand este necesar.

Aer cald umed

Functie conceputa sa economiseasca energia in timpul gatirii.

Atunci cand folositi aceasta functie, becul se stinge automat dupa 30 de sec. Puteti aprinde din
nou becul, insa aceasta actiune va reduce economiile de energie estimate.

14. STRUCTURA MENIULUI
14.1 Meniu

O — | o
— - selectati pentru a intra Tn Meniu.

Meniu structura

Gatire asistata ¥ Curatare ol Setari 15

Pasul 1 Pasul 2 Pasul 3 Pasul 4 Pasul 5
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Nl |y

=& oK 01-014 oK
Selectati Meniu, Confirmati seta- Selectati seta- Confirmati seta- | Reglati valoarea
Setari. rea. rea. rea. si apasati OK.
Setari
o1 Timpul Modificare 02 Luminozitate display | 1-5
03 Tonul de la taste 1-Bip 04 Volum la apasare 1-4
2 -Clic taste
3 - Sunet
oprit
05 Senzor de gatire 1 - Alarma si 06 Cronometru numa- Pornit/Oprit
Actiune oprire ratoare directa
2 - Alarma
o7 lluminare cuptor Pornit/Oprit 08 Incélzire rapida Pornit/Oprit
09 Wi-Fi Pornit/Oprit 010 | Operatiune de tele- Pornit/Oprit
comanda automata
011 | Dezactiveaza reteaua Da/Nu 012 | Modul demo Codul de acti-
vare: 2468
013 | Versiunea software Verificare 014 | Resetati toate optiu- | Da/Nu
nile

15. INFORMATII PRIVIND MEDIUL

. . . . A . . .
Reciclati materialele marcate cu simbolul TO. Pentru a recicla ambalajele, acestea trebuie puse
in containerele corespunzatoare. Ajutati la protejarea mediului si a sanatatii umane si la
reciclarea deseurilor din aparatele electrice si electrocasnice. Nu aruncati aparatele marcate cu

acest simbol :g impreuna cu deseurile menajere. Returnati produsul la centrul local de
reciclare sau contactati administratia orasului dvs.
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CAOPXAJ

3A CABPLUEHE PE3YNTATE

XBana wTo cte nsabpanu osaj AEG npoussog. CTBOpUnM CMO ra Tako Aa npyxa u3BaHpegHe
nepcopmMaHce TOKOM MHOFO rovHa paja, y3 MHOBaTMBHE TEXHOIOMMje Koje OnakLuaBajy K1BOT
1 dyHKUWMje Koje HeheTe Hahu kof 06uYHKX ypehaja. OaBojTe HEKONMMKO MMUHYTa Aa npoynTate
Kako ga of wera gobujete Makcumym.

MoceTute Haw cajT aa:

MpubasuTte caBeTe 3a kopuwhere, GpoLlype 1 nHopmaLuje 3a peluaBare npobnema,
CEpPBMC 1 NOMpPaBKy:

www.aeg.com/support

Peructpyjte npoussog paau 6orbe ycnyre:

www.registeraeg.com

KynuTe npnbop, NoTpoLLHM MaTepujan 1 opurmHanHe pesepBHe AenoBe 3a cBoj ypeha;:
www.aeg.com/shop

3a jow BuLe pelienara, caBeTa n MeToda peluaBarba npobnema npeysmuTe annukauujy
My AEG Kitchen.

>
KOPUCHUYKA NOAPLWUKA N CEPBUC

YBeK KOPUCTUTE OpUTMHANHE pe3epBHe AeroBe.

Kapa koHTakTMpaTe oBnawheHn cepBUCHM LieHTap, BoauTe padyHa Aa koa cebe nmate
cnepgehe nogatke: Mogen, 6poj nponasoaa, cepujcku 6po;.

Mogaum mory ga ce npoHahy Ha MoYMUmM ca TEXHUYKMM KapakTepucTukama.

Ynosopere/onpes — nHdopmauuje o 6e3begHocTm

GET ITON

Google Play

® onwre MHopmaLmje n caBeTn
MHdopmaLmje 0 XXMBOTHOj cpeauHu

3agpxkaHo npaso 13MeHa.

CAOPXAJ

1. \(H®OPMALIMJE O BESBEAHOCTM.....397

1.1 be3beaHocT AeLe n 0CeTIbUBMX

2.6 YCNYra. ..o
2.7 OONarahbe.......ccceeevevvvvevnieeeeeeaanns

OCOBA. ...t 397 3.0nuc NPOU3BOAOA

1.2 OnwTe mepe 6e36eaHOCTMU.......... 398 3.1 OnwTM npuKa3 403
2. BE3BBEHOCHA YNYTCTBA.............c... 399 3.2 TIPNBOP....ceeeeiieieeeec e 403

A 1Y o e v e VR 399 4. KAKO CE YKIbYYYJE U UCKIBbYYYJE

2.2 MNpukrbyyere Ha enekTpuyHy PEPHA.......irr s 404

MPEKY - vveeeeeieeeeeeenieeeeeannneeeeeeneeeeennnes 400 a1 : 404

2.3 YNOTpE0A a0 1Mymwan ofa ce yenate........ 404

2.4 Hera v Ymwnerse. ..........cocuevee... 401 T T

2.5 YHyTpallHe OCBETIbEHE. ............ 402
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5. MPE NPBE YMNOTPEBE.............cccceeueuee.. 406 10.2 BnaxHo neyere y3 BEHTMnaTop -
5.1 NpBO YNLNEHE.......vvveeeirreeeene 406 ?ge;?rp)éqem MPUBOP. .o 423
5.2 NHnuwjanHo npegrpesamse.......... 406 -3 180€ne kyBatba 3a MHCTUTYTE 38
= TECTUPAHE. ... 423
5.3 BeXn4Ha BE3a ~ ...cccoeceieiiiieinne 406
5.4 CothTBEPCKE NALEHLE. .... ... 407 11- HETAUYULWIRERE........oiiiine 425
6. CBAKOIHEBHA YMOTPEBA................. 407 11.1 Hanomewe y sesu ca
: YULINEHEM. ... 425
6.1 Kako pa nopecute: ®yHkumje 11.2 Kako ga ounctute: Yaybroerba y
3ATPEBAMDA. ... YHYTPALIHOCT . o 426
6.2 ®yHkuyje 3arpeBarba 11.3 Kako ga nssaaute: MNoapluke 3a
6.3 HanowmeHe y Be3u ca: BnaxHo PELLETKE. ....evoveeeeeeseeseeereeeneseenens 426
neYerse Y3 BEHTUMATOP........cveeveeneee. 410 11.4 Kako aa kopuctute: Katanutmuko
6.4 Kako ga nogecurte: NoTnomorHyTa YULLACHDE oo 427
MPUMPEMA. ....cviiiiiiiieieie e 410 11.5 Kako Aa CKUHETE 1 MOHTUpATE:
6.5 NoTnomorHyTa npunpemMa ca BPATE et 427
PELENTUMA. .....covrvriieieieiie e 411 11.6 Kako aa samenute: Namnuua.... 428
7. DYHKLUUNJE CATA.....cccccivrrrrerereeeeeeeennnnnes 417 12. PELLUABAHSE MPOBEMA...onenn. 429
7.1 OyHKUMje CaTa. ... ERRRE 417 12.1 lta yunmHUTY @KO.......ce 429
7.2 Kako fja nogecute: OyHKumnje 12.2 Mogaum o cepBUCUpatby............ 430
CATA. ittt 417
13. EHEPTETCKA E®UKACHOCT............. 431
8. KAKO OA KOPUCTUTE: MPUBORP......... 419 )
13.1 Vindbopmauuje o npoussoay v Jluct
8.1 Y6auusare npubopa................... 419 ca HopMaLmjama o Npon3eoay™.... 431
8.2 TemnepaTypHU CEH3OP................ 420 13.2 YIuTena eHepruje. .......c.ovevunn.... 432
9. OOOATHE ®YHKUMJE.............ccccvvrenne 421 14. CTPYKTYPA MEHUJA
9.1 KOHTpOmHa GpaBa..........ccooouevvav 421 14.1 MEHW....ooiiiiiiiiic
9.2 AyTOMaTCKO UCKIbyYMBaHsE. ........ 421
9.3 BeHtunarop 3a xnaheme............. 422
10. KOPUCHU CABETM........ccoeeerreerenne 422
10.1 BnaxHo neyetre y3
BEHTUINATOP. ..o 422
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MHPOPMALMUJE O BE3BEOQHOCTHU

1 AEG
Il
My AEG Kitchen app

A\, GETITON
}/’ Google Play

o~
o

1. A\ UHOOPMALIMJE O BE3BEAHOCTU

[Mpe nHcTanaumje n kopuwhewa ypehaja, naxrsneo
npoyvnTajTe NPUIIoXeHo ynyTcTeo. Npounssohay Huje
OAroBopaH 3a 6uIo Kakee nospeae uUnu LWTETY Koje cy
pe3ynTtaT HeucnpaBHe MHcTanauuje unu ynotpebe. Yyeajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36eaHOM M NPUCTYNAdYHOM MECTY
3a 6yayhe kopuwhete.

1.1 Be3beagHoCT Aeue U oceTILMBUX O0coba

- OBaj ypehaj mory ga kopucte geua ctapuvja og 8 rognHa u
ocobe ca cMakeHUM (PU3NYKMM, HYYITHUM UM MEHTaNHUM
crnocobHocTMMa, Kao 1 ocobe Kojuma HeJoCTajy UCKYCTBO U
3HaHe, YKONMKO UM ce 0b6e3bean Hag3op unm v ce aajy
ynyTCTBa Yy Be3u ca ynotpebom ypehaja Ha 6e3b6enaH HaumH
N YKONWKO cxBaTtajy moryhe onacHoctu. deuy mnaha o 8
roguHa, kao n ocobe ca Beoma TELLKUM U CITIOXKEHUM
nHBanuauTeToMm, Tpeba gpxaTtn garee of ypehaja, ocum
ako cy nofj ctanHum Hag30pOoM.

- [euy Tpeba KOHTpONMcaTn Kako ce He bu urpana ca
ypehajem n mobunHum ypehajuma ca My AEG Kitchen.
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MHPOPMALUJE O BESBENHOCTHU

- OpxuTte ceBy ambanaxy garoe oA geue v OAnoxuTe je Ha
oarosapajyhu HauumH.

- YIO3OPEHE: MNocTtapajte ce aa geua u kyhHu rsybmnmum
He Oyny 6nusy ypehaja gok ypehaj pagu nnu ce
pacxnahyje. [JocTynHu genosu noctajy Bpenn TOKOM
ynotpebe.

- Ako oBaj anapat nma ypehaj 3a 6es3begHocT geue, Tpeba ra
akTMBmMpaTtu.

- [eua He cmejy oa obaBrbajy umwhere n KOPUCHUYKO
oapxaBah-e ypehaja 6e3 Hagsopa.

1.2 OnwTe Mepe 6e3begHOCTH

- Cawmo kBanudukosaHa ocoba Moxe oa MOHTMpa OBaj ypehaj
N 3amMeHun Kabn.

- He kopuctute oBaj ypehaj npe Hero WTo ra yrpagure.

- Uckrbyuute ypehaj ns ctpyje npe 6uno kaksor ogpxaBatba.

- Ykonuko je kabn 3a Hanajawe owTeheH, kera Mmopa aa
3ameHu npomnssohauy, ogrosapajyhu OsnawheHn cepBuUCHU
LeHTap unu nuua cnuyHe ksanudukaumje, kako 6u ce
n3berna onacHoOCT oA enekTpuymTeTa.

- YINO3OPEHE: YBepute ce aa je ypehaj uckbyyeH npe
HEero LWTO 3aMeHUTE cujanuuy Kako bucte nsbernm
MoryhHOCT da gohe A0 enekTPUYHOr LLIOKa.

- YINO3OPEHSE: Ypehaj n keroBn JOCTYNHN OEMOBU MOTY
6uTK Bpenu Tokom Kopuwhewa. Tpeba 1T NaxrbUB Kako
6u ce n3berno goanpusare rpejHMx enemeHara.

- YBeK KOpuUcTuTe 3aliTUTHe pyKaBuLe Kag Bagute npubop
nnun nocyhe n3 pepHe unu nx ctasrbate y pepHy.

- Kopuctute camo TemnepatypHu ceH3op (CeH3op
TemnepaTtype y CpeauHu nevyeHor Meca) Koju je npenopyyeH
3a 0Baj ypehaj.

- [la BucTe yKNoHUNM WnHe 3a NOAPLLKY peLleTKn npBo
noByUMTE Npean Aeo LWWHA 3a NOAPLLUKY a 3aTUM 3aHM
Aeo of 6o4HuX 3ngosa. MNocTaBrbame WKNHaA 3a NOAPLUKY
pelueTke BpLN ce OOpHYTUM peaocrnenom.
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BE3BE[HOCHA YNYTCTBA

- Hemojte kopuctntn napoymncray 3a ynwhere ypehaja.

- Hewmojte kopuctutn rpyba abpasmnBHa cpeacraa 3a
yuwhere unun owTpe MmeTanHe cyHhepe 3a ymwhewe
CTaKMeHnX BpaTta jep oHM Mory mnarpebat noBpLunHy 36or
Yyera moxe gohu fo pacnpckaBara cTakna.

2. BESBE[JHOCHA YINYTCTBA

2.1 MoHTaxa

A YNO30OPEHE!
Cawmo kBanudumkoBaHa ocoba Moxe Aa nHctanvpa oBaj ypeha.

*  YKNoOHWTE KOMMNeTHy ambanaxy.

* Hewmojte ga nHctanupate nnu kopuctute owTeheH ypehaj.

« TpugpxaBajTe ce ynyTcTaBa 3a MOHTUpame Koje cTe fobunu y3 ypehaj.

* YBek BOOUTE payvyHa NpuUInkom nomepama ypehaja 3ato LWTO je Texak. YBeK kopuctute
3alITUTHE pyKaBuLie 1 3aTBOpeHy obyhy.

* He Byuute ypehaj 3a pyunuy.

*  WHcTanupajte ypehaj Ha curypHo 1 NpuknagHo MecTo Koje UcnyH-aBa 3axTeBe 3a
WHCTanauujy.

* HeonxoaHo je npuapxaBaTy ce MUHMMAIHOT pacTojaka of Apyrux ypehaja n KyxmkCckux
enemeHara.

» [lpe MoHTaxe ypehaja, npoBepuTe Aa nu ce BpaTta nehHuue oTBapajy 6e3 3agpLuke.

» OBaj ypehaj je onpeMrbeH CMCTEMOM 3a eneKkTpMYHO xnahenwe. Mopa ce ynotpebrbaBaTtu ca
N3BOPOM ENEeKTPUYHOr Hanajara.

* YrpaheHa jeanHuua mopa fa 3a4oBorbu 3axTeBe cTabunHocty npema DIN 68930.

MuWHMManHa BUCUHA KyXMHCKOT enemMeHTa (MUHU- 578 (600) mm
MarnHa BUCVHa enemeHTa ucnoa pagHe nrove)

LLinprHa KyxuksCcKor enemMeHTa 560 mm
[y6uHa Kyxursckor enemeHTa 550 (550) mm
BucuHa npegre ctpaHe ypehaja 594 mm
BucuHa 3agme cTpaHe ypehaja 576 Mm
LLinpuHa npeatse cTpaHe ypehaja 595 mm
LLinpuHa 3agne ctpaHe ypehaja 559 mm
OybuHa ypehaja 567 Mm
[y6uHa yrpaheHor ypehaja 546 Mm
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[lybuHa ca oTBOpeHVUM BpaTnma 1027 mm

MuHMManHa BenuyMHa BeHTUNaumMoHor oTBopa. 560 x 20 Mm
OTBOp NOCTaBIbEH HA AOH0j 3a4H0j CTPaHU

OyxuHa kabna 3a Hanajarbe. Kabn je noctaBrbeH y 1500 Mm
[ECHOM Yrny ca 3afHe CTpaHe

MOHTaXXHU 3aBpTHMN 4 x 25 Mm

2.2 NMpukrby4yere Ha eNeKTPUYHY MpPEXy

/\  YNO3OPEHE!

Pusuk og noxapa v cTpyjHor yaapa.

CBa npukrby4mBama cTpyje Tpeba ga o6aBu kBanmgurKoBaH enektTpuyap.

Ypehaj mopa ga byae y3emrbeH.

YBepuTe ce Aa Cy napaMeTpu Ha MoYnLM ca TEXHUYKUM KapakTepucTukama KoMnatnoumnHm
ca ogrosapajyhvm napameTpuma enekTpnuyHe Mpexe 3a Harnajare.

YBeK KopucTuTe NponncHO yrpafeHy yTUYHULY ca 3aluTUTOM Of CTPYjHOT yaapa.

HewmojTe oa kopuctute aganTtepe ca BuLLE YTUYHULA U NPOAYKHE Kabnose.

[MpoBepuTe fa HUCTE OLITETUNN FMABHO Hanajake 1 Kabn 3a Hanajake. YKOMUKO CTPYjHU
kabn Tpeba aa ce 3ameHu, To Tpeba ga ob6aBu Haw oBnalwheHn CEPBUCHM LiEHTap.

He po3sonute ga kabn 3a Hanajarwe goaupyje nnu gohe 6nuay Bpatuma ypehaja unu Huwm
ucnog ypehaja, Hapounto kaga ypehaj pagu unu kaga cy Bparta Bpena.

3awTnTa oA yaapa Aenosa Nnofd HanoHOM M M30f10BaHWX AefioBa Mopa Aa ce NpUYBpCTU
Tako Aa He MOXe [a ce yKnoHu 6e3 anaTta.

MpukrbyunTe rnaBHM Kabn 3a Hanajake Ha 3UAHY YTUYHMLY TEK Ha Kpajy nHcTanauuje.
BoaunTe payyHa Aa nocToju NpUCTYN MPEXHOM YTUKa4y HaKkoH MHCTanauuje.

Ako je 3ugHa yTnyHuua nabaea, HeMojTe Aa NPUKIbyYyjeTe MPEXHU yTrKau.

He ByuuTe kabn 3a Hanajakbe Kako bucte nckrbyunnm ypehaj. Kabn nckrbyunte Tako Wto
heTe n3Byhu ytukay 13 yTuyHumLe.

KopuctuTte camo ncnpasHe pacTaBHe npekngaye: 3awTUTHe NnpekMaade, ocurypade
(ocurypadye ca HaBojeM Tpeba CKMHYTW ca HOcaya), ayToOMaTCKe 3alUTUTHE npekmnaaye u
KOHTaKTope.

Y enekTpuYHOj MHCTanaumju Mmopa nocrojatv pacTaBHu nNpekugad Kojy Bam omoryhasa ga
ncKkrbyumTe cBe hase Hanajawa ypehaja. Paamak n3ameny koHTakaTa Ha pacTaBHOM
npekmgady mMopa fa U3Hocu HajMmakwe 3 mm.

Ypehaj ce ncnopyuyje ca CTpyjHUM yTrKka4yem 1 CTpyjHUM Kabnom.

2.3 YnoTtpeba

YNO3OPEHE!
[MocToju pusmnk og noBpehmBana, ONeKoTMHA 1 CTPYJHOT yaapa Unu ekcnnosuje.

Ogaj ypehaj je HamereH camo 3a kyhHy ynoTpeby (y 3aTBOPEHOM NpocTopy).
HewmojTe oa mewate cneuumdukaumjy oor ypehaja.

BoagwuTe payyHa oa oTBOpM 3a BeHTUNauujy He 6yay 3anyLueHu.

He octaBrbajte ypehaj 6e3 Hag3opa Tokom paza.
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BE3BE[HOCHA YNYTCTBA

* Ypehaj Tpeba UCKIbYYNTUN HAKOH CBaKe ynoTpebe.

* byauTe onpesHun kag oTBapaTe BpaTta ypehaja ok oH pagu. Moxe ce gecutu oa nsahe
BPeO Ba3ayXx.

* Hemojte pykoBaTtu ypehajem kaga cy BaMm MOKpe pyke Unv kaja je OH y KOHTaKTy ca BOAOM.

* HewmojTe nsnaratn otBopeHa BpaTta BeNUKOM ontepehemy.

* Hemojte kopuctTH ypehaj kao pagHy NoBpLUMHY UM NPOCTOP 3a oAnarame.

» [laxmmBo oTBOpUTE BpaTa ypehaja. Kopuwhere cacTtojaka Koju cagpxe ankoxorn Moxe
[OBECTU [10 MCrapaBaha ankoxona 1 Mellarba ca BasgyxoM.

* BapHuue unun oTBopeHu nnameH He cmejy Aa byay y 6nusuHu ypehaja kaga oteapaTte
BpaTta.

» 3anarbvBe mMaTepuje unv npegmeTe HaTOMIbEHE 3anarbMBUM MaTepujama HemojTe
cTassbatu yHyTap u nopef ypehaja nunv Ha mwera.

* He penute cBojy noauHky 3a Wi-Fi.

YNO30OPEHE!
MocToju pusmk og owTehena ypehaja.

+ [a 6ucrte cnpeunnu owTtehewe unu ryéutak 6oje Ha eMajnMpaHMm NoBpLUNHaMA:

— Hewmojte ctaBreaTtv nocyhe 13 pepHe nnu gpyre npegmete y ypehajy AMpeKkTHO Ha AHO.
— He cTaBmajte anymunHujymcky onujy GUPEeKTHO Ha AHO yHyTpawHocTu ypehaja.

— Hewmojte cunatu Bogy aupekTHO y Bpyh ypehaj.

— Hewmojte gpxatun y ypehajy BnaxHo nocyhe n xpaHy HakoH 3aBpLueTKa KyBaha.

— byaute naxrbuBu Kaga ckmgate unm noctasrbate Npudop.

» [ybuTak 6oje Ha emajnupaHum noBpLMHama unu Hephajyhem yenuky He yTuye Ha cam paj
ypehaja.

» Kopuctute gybokm nnex 3a 3anmeeHe konayve. BohHn cok moxe fa octaBu TpajHe Mprbe.

+ OBaj ypehaj je HamereH camo 3a KyBake. HeMojTe ra KopucTuTn y gpyre ceBpxe, Ha npumep
3a 3arpesatrbe npocropuje.

+ [Jlok cnpemare jeno, Bpata pepHe Tpeba yBek Aa byay 3aTBopeHa.

* AKo je ypehaj MOHTMpPaH u3a naHena HameluTaja (Hnp. BpaTa), 06e3beante ga NpUINKom
paga BpaTa HMKkada He Oyay 3aTBopeHa. V3a 3aTBopeHor naHena HameluTaja Mory aa ce
Hakyne TonnoTa 1 Bnara u npoy3pokyjy HakHagHo owTtehere ypehaja, kyhuwta nnu noga.
He 3aTBapajTe naHen HameluTaja cBe JOK ce ypehaj y noTnyHOCTU He oxNnaan HaKoH
Kopuwheta.

2.4 Hera v ynwheke

YNO3OPEHE!
[MocToju pusmk og o3nehueBara, noxapa nnu owTehena ypehaja.

* [lpe ynwhema nckrbyunte ypehaj n ussyuute ytmkad us 3ugHe yTuyHuue.

» T[lpoBepute ga nu je ypehaj xnagaH. MNocToju pu3nk ga ce NosioMe CTakneHe nnove.

+ Opmax 3aMeHWTe CTakrneHe nnoye Ha BpaTMma ako ce owTeTte. Obpatute ce OsnawheHom
CEepBUCHOM LIEHTPY.

» bByauTe naxroueu kaga ckuaate Bpara ca ypefaja. Bpata cy Tewkal

* PepoBHo unctute ypehaj aa bucrte cnpevnnu nponagaxe NoBpLUMHCKOr MaTepujana.

* Ypehaj unctuTe BrnaxxHOM MeKoM Kprnom. KopucTuTe UCKIbyuMBO HeyTpanHe AeTepLieHTe.
Hewmojte kopuctntn abpasuneHe npounssoae, abpasusHe jacTyumhe 3a uiwheme,
pacTBapadye unu meTanHe npegveTe.

*  YKONMKO KOPUCTUTE CMNpej 3a pepHy, NpuapxaeajTe ce ynyTctaBa o 6e36egHOCTU Ha
ambanaxu.
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* HemojTe YnCTUTH KaTanMTUYKK eMajn AeTepLEHTOM.

2.5 YHyTpawe ocBeTIbeHe

A YNO30OPEHE!
Puauk og ctpyjHor yaapa.

» Kapa ce pagu o cujanuuyama yHyTap npovu3sofa U pe3epBHUX AenoBa, cujanuue Koje ce
npoaajy 3acebHo: OBe cujanuLe Cy HamereHe Aa U3ApXKe eKCTpeMHe hn3nyke ycrnose y
kKyhHUM anapatuma, Kao WTo cy Temneparypa, Bubpauuje, Bnara, unm cy HameweHe ga
CUrHanusupajy nHdgopmavmje o pagHoMm ctawy ypehaja. Hucy npegsuheHe 3a ynotpeby y
apyrum ypehajuma n HuCy norofHe 3a ocBeTibaBake NpocTopuja y AOMaRUHCTBY.

» Kopuctute camo cujanuue Koje umajy ucTy crneumduxaumjy.

2.6 Ycnyra

» Papgu onpaske ypehaja obpaTtuTte ce oBnawheHoM CepBUCHOM LIEHTPY..
» Kopuctute camo opurmHanHe pesepsHe [eroBe.

2.7 Opgnarawe

/\  YNO3OPEHE!
Pu3vik o noBpefe wunu ryliersa.

*  WckbyunTe yTrkay kabna 3a Hanajawe ypehaja 13 MpexHe yTuyHuue.

*  WceunTe MmpexHn enekTpuyHn kabn Ha MecTy Koje je 6nuay ypefaja n ognoxure ra.

* YknoHuTe pyuuuy of BpaTta Aa 6ucte cnpeunnu ga ce geua unu KyhHu reybumum 3arnase y
ypehajy.
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3. Onuc NPOU3BOAOA

3.1 OnwTn npukas

ST

v 3 @ E

|
)
2lof<) Haﬁ

El KomanpHa Tabna

H KomanpgHo ayrmve 3a dyHkuyje 3arpesatba
H LOuvcnne;

B KomangHo oyrve

H Ytvunnya TemnepatypHor ceHsopa
[ pejuv enement

Namna

B Bextunatop

E] Hocau peluetke, nokpeTtHu

] YtvcHytv genosu yHyTpaLsocTu
tHl Monoxajn peleTtke

3.2 Mpunbop

PelweTtkacTa nonuua
3a nocyhe 3a kyBarbe, kanyne 3a konade,
neveme.
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KAKO CE YKIbYYYJE U UCKIbYYYJE PEPHA

Mnex 3a neyewe
3a konaye 1 Kekce.

Fpun/gy6oku Turaw

3a neverse TecTa U Meca Unu kao nocyna 3a

CKynrbawe MacHohe.

TemnepaTypHu ceH3op

3a mMeperbe TemnepaType yHyTap xpaHe.

Teneckoncke Bohuue

3a nakwwe y6auyBarbe 1 Bahere nnexosa un

peLweTkacTnux nonuua.

4. KAKO CE YKIbYYYJE U UCKIbYYYJE PEPHA

4.1 lyrmap Koja ce yBnade

3a kopuwhere oBor ypehaja npuTUcHUTE KOMaHAHO Ayrme. KomaHaHo ayrme ce u3Bnayu.

4.2 KomaHaHa Tabna

CeH3opcka nosba KoOMaHAHe Tabne

Mputuckajte
nyrme

OKpeHuTe Ko-
MaHAHo Ayrme

ﬂ))

O

Taime Bp3o 3a-
Mep rpesarbe

CeeT-
no

”?

Temnepartyp-
HW CeHsop

OK

N

¥

9
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CeH3opckKa norba KomaHaHe Tabne

OkpeHuTe Ko-
MaHAHoO ayrme

MpuTtuckajre
Ayrve

M3abepute dyHKUMjy 3arpeBarba fa bucte yrbyunnu nehHuuy.

OkpeHuTe KOMaHAHO Ayrme 3a OyHKUuje 3arpeBama y Nnonoxaj ,MckibyuyeHo” aa bucre uc-

Kibyunnu nehHuuy.

. ,))

2: M

Kapa je komaHaHO gyrme 3a yHKLmje 3arpe-
Bakba Oyae y nonoxajy ,MCKIby4eHo”, gucnnej
npenasu y pexum npunpaBHOCTY.

D)
o
()
A
&
o

Kapga kyBaTe, Ha gucnnejy ce npukasyje noa-
elueHa Temnepartypa, Aoba AaHa v gpyre fo-
CTynHe onuuje.

°BEEEHEEE. "
"BEEE

Ouvcnnej ca makcumanHum 6pojem nofeLleHnx
dyHKUMja.

WupukaTopm aucnneja

& ¥ wl % >»
KoHTpornHa lMoTnomorHyTa UYnwhere Mopewasara Bp3o 3arpeBare
OpaBa npunpema
WUHgukaTto- N
pu Bpewme- Q @ ©
Ha:

Baj-chaj nnamkaTop — Tpenepu kaga nehHvua mo-
e ga ce noexe Ha Wi-Fi.

[arbMHCKO ynpaBrbake MHANKaTop —
PEepHOM MOXe [a Ce ynpaBrba AarbUHCKM.

~
-

Baj-thaj Be3a je ykrbyyeHa.

=

[arbnHcKo ynpaBrbare je YKiby4eH.

Tpaka HanpeTKa — 3a TemnepaTypy unu Bpeme.
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MNPE NPBE YNOTPEBE

MHpukaTop 3a KyBake Ha napu (ﬂ)
TemMnepaTypHU ceH30p UHAUKATOP /‘?

5. MPE MNPBE YMNOTPEBE

A YNO3OPEHE!
Mornepajte nornaerea o 6e3beaHocTU.

5.1 MpBo ynwhemwe

Mpe npBe ynoTtpebe, ounctute npasHy nehHuuy n nogecute Bpeme:

=] \F, % (
“2f j 00:00

Mopecute Tajmep. MNputncHnuTe OK.

5.2 NHnumjanHo npearpeBawse

)

MpeTxoAHO 3arpejTe pepHy npe npBe ynoTpe6e.

Kopak 1 | YknoHute caB npnbop u noApLUKe peLlleTkn U3 pepHe.

Kopak 2 | nynecure makcumanty Temnepatypy 3a dyHkumy: a8
OcTaBuTe pepHy fja paau 1 car.
Kopak 3 | monecure makoumanty temnepatypy sa dyniawy: (@]

OctaBuTe pepHy ga pagu 15 muHyTa.

® PepHa Moxe fa vcnywta MMpUc 1 AMM TOKOM Mpearpesara. YBepuTe ce Aa je npoctopuja
npoBeTpeHa.

5.3 Bexu4yHa Be3a =

3a noBe3uBatbe pepHe NnoTpebHu cy Bam:
» bBexunyHa mMpexa ca MHTEPHET BE30M.
*  MobunHu ypehaj noBesaH Ha Bally GEXUYHY MPeXy.
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CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

Kopak 1 | lpeysmute mobunHy annukauujy My AEG Kitchen n npatute ynyTcTea 3a aarbe Ko-

pake.

Kopaxk 2 OkpeHute gyrme ga 6ucte nsabpanu: f

dpekBeHUMja WLAN Ha 2,4 GHz WLAN Ha 5 GHz
2400-2483,5 MHz 5150-5350 MHz

5470-5725 MHz

MpoTokon IEEE 802.11b DSSS, IEEE 802.11 a/n OFDM
802.11g/n OFDM

MakcvmanHa cHara EIRP <20 dBm (100 mW) EIRP < 23 dBm (200 mW)

Wi-Fi mogyn NIU5-50

dpekBeHuuja Bluetooth Bese 2400-2483,5 MHz

MpoTokon LE: DSSS

MakcumanHa cHara EIRP <4 dBm (2.5 mW)

3emrbe unaHuue EY obyxsaheHe ogpenbom Aupektuse 2014/53/EY: benruja, byrapcka,
Yewka, [aHcka, Hemauka, EcToHuja, Vpcka, Mpuka, WnaHuwja, dpaHuycka, Xpeatcka, Ntanuja,
Kunap, JleTonuja, IlutBanuja, Jlykcembypr, Mahapcka, ManTa, XonaHauja, Ayctpuja, Morbcka,
Moptyran, PymyHuja, Cnosenuja, Crnosayka, ®uHcka, LLBeacka, Hopeelwuka, LLBajuapcka,
Benwuka Bputanuja, Typcka.

5.4 CocpTBepcCKe nuueHue

CodtBep y 0BOM Npor3BOAY CapXu KOMMOHEHTE 3acHOBaHe Ha GecrnnaTtHoM codTBepy U cog-
TBepy oTBOpeHor koaa. Komnanunja AEG ca 3axBanHoLuhy npyxsaTa AONPUHOC 3ajeaHuLa oTBope-
Hor codbTBEpPa N pobOTMKE pa3Bojy NpojekTa.

[a bucTe npuctynanu N3BOPHOM KOAy OBUX GecnnaTHUX cCoTBEPCKNX KOMMOHEHTN OTBOPEHOT KO-
[a, Yvjy yCrnoBu nuueHumpara 3axTeBajy objaBrbuBame, kao 1 Aa bucte Bugenu nyHe nHgpopma-
Lmje 0 HMXOBUM ayTOPCKUM MpaBuMa 1 Baxkehe ycrnose nuueHumpara, nocetute cTpaHule:
http://aeg.opensoftwarerepository.com (pacuyukna NIU5).

6. CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

/\  YNO3OPEHE!
Mornepnajte nornaera o 6e36egHOCTH.
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6.1 Kako na nogecute: ®yHKUUje 3arpeBara

MoyHuTe pa KyBaTe

Kopak 1

Kopak 2

N

B

N

C

[Mopecute yHKUMjy 3arpeBamna.

lMogecute TemnepaTtypy.

KyBame Ha napwm

[MpoBepuTte Aa nu je nehHuua xnagHa.

Kopak 1 Kopak 2 Kopak 3 Kopak 4
N
3arpejte npasHy
o nehHuuy Tokom 10
P> C MUH ga 6u ce cTBO-
pvna Bnara.
CraBute xpaHy y
Mopecute nehHuLy.
WcnyHute yaybreera y yHyTpaLliH0- dyHKUKjy 3a- Mopecute
CTV BOJOM Ca YecMme. rpesara Ha Temneparypy.
napw.

@ MakcumanHu kanaumTeT yaybrbera y yHyTpalhocT pepHe je 250 ml. Hemojte fa gonyma-
BaTe yaybrbema y yHyTpaLlh0CTM TOKOM KyBaka unv kaga je nehxuua spyha.

Kapa ce KyBah-€ Ha napu 3aBpLin:

Kopak 1

Kopak 2

Kopak 3

OKpeHWTe KOMaHAHO ayrme
3a (pyHKUMje 3arpeBatrba y no-
NoXaj ,MCKIby4eHo" foa bucre

NCKIbYYnnu nehHnuy.

MaxrbuBo otBopuTte Bpata. OT-
nyLuTeHa Bnara Moxe Aa 13aso-
BE OMNEKOTUHE.

MpoeepuTe Aa nu je nehHu-

La xnagHa. YKIoHuTe npeo-

cTany Bofy u3 yaybroera y
YHYTPaLLH0CTH.

6.2 dyHKUMje 3arpeBama

408/512




CBAKOOHEBHA YMNOTPEBA

CraHpappHe cyHKuUMje 3arpeBatba

®yHKUMja 3arpeBa-
Ha

MpumeHa

)

Meyerse y3 paBHU
BEHTUI.

3a neverse Ha HajByLLE TPY NONOXaja peLueTke UCTOBPEMEHO U1 3a CyLue-
e xpaHe. [NogecuTe Temnepatypy aa 6yae Huxa 3a 20—40°C Hero 3a
3arpeB. 0403ro/o03zao0.

3a neuetbe Ha jeHOM NoNoXajy peLueTke.

o[03[0
((\) 3a gopaBamnse Brare TOKOM KyBawa. 3a fobuvjare npase 0oje 1 xpckase
\/] KopuLie TOKOM nevera. 3a Behy COYHOCT Npu NOHOBHOM 3arpeBamy. 3a
o4yysare Boha unu nospha.
SteamBake Y P

®DyHKUKja 3a nuLy

3a neyetbe nuLe. 3a MHTEH3VBHO 3aneyare 1 obujarbe XpCkaBor AHa.

3arpeBame 0403~

3a neyere konaya ca XpCKaBM OHOM U 32 KOH3epBUCaH-€ XpaHe.

CMp3HyTa XxpaHa

Ao
>~ 3a npunpemy nosycrnpemrbeHe xpaHe (Hnp. nomdpuTa, MICEYEHOT KPOM-
* nupa unu nponehHux ponHuua), Tako Aa 6yae xpckasa.

A
BnaxHo nevewe

Y3 BeHTUunartop

OBa chyHKkUWja je npeaBufeHa 3a ywTeay eHepruje TokoM KyBaka. Kaga
KOpuCTUTE OBY (PyHKLWjy, TEeMNepaTypa yHyTap pepHe Moxe [a ce pasnu-
Kyje od 3agate Temnepartype. Kopuctu ce 3aoctana tonnota. CHara 3a-
rpeBaka Moxe 6UTH ymamweHa. 3a Bulie nHdopmaluja norneqajte no-
rnaeree ,CBakogHeBHa ynoTpeba”, HanomeHe y Be3u ca: BnaxHo neyewe
y3 BeHTUnarop.

punoBawe

3a rpunoBare TaHKUX KOMaaa XpaHe 1 TocTupare xneba.
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®dyHKumja 3arpeBa- | lMpumeHa
Hba

vov 3a neyerse BENVKNX KOMaZda Meca Unu X1UBKHE ca KOCTMMa Ha jedHoj pe-
b()" LweTkn. 3a cnpematrbe rpaTMHUPaHVX jena u 3a 3aneuare.

Typ60 rpunoBawe

_ [a 6ucte ywnu y Menu: MNotnomorHyTa npunpema, Yuwhere, Mogela-
— Bak-a.
MeHun

6.3 HanomeHe y Be3u ca: BrnaxHo ne4yewe y3 BeHTUNaTop

OBa dyHKuMja je kopuwheHa 3a ycknahyBare ca Knacom eHepreTcke eOuKacHOCTU U
3axTeBMMa ekoamsajHa y cknagy ca ctaHgapauma EU 65/2014 n EU 66/2014. TectoBu npema
craHgapay EN 60350-1.

BpaTta nehnuue Tpeba na 6yay 3aTBopeHa TOKOM KyBaka Kako yHKUMja He 6u buna
npekugaHa u kako 6v nehHuua paguna Ha HajsuweM Moryhem cTeneHy eHepreTcke
edmKacHoCTH.

Kaga koprctute oBy cbyHKUMjy, naMmnuua ce ayToMaTCckm UCkibydyje HakoH 30 cek.

3a ynyTcTBa 3a KyBake norrneaajte ogerak ,HanomeHe n casetn”, BnaxxHo nevere y3
BeHTMNaTop. 3a onwTe Npenopyke y Be3u ca yLTeaoM eHepruje norneaajte ogersak
+EHepreTcka ecumkacHocT”, YwuTena eHepruje.

6.4 Kako na nogecuTte: lMoTnomMorHyTa npunpema

CBako jerno y oBOM NOAMEHMjy uma npenopyveHy yHkumjy n tTemnepatypy. MoxeTte ga
nogecute Bpeme v Temrnepartypy TOKOM KyBaka.

Mpunukom KyBaka HEKUX jena, MoXxeTe Aa CTeneH [0 KOr ce jerno KyBa:
KOpUCTUTE U:

* TemnepaTtypHu CeH30p » Cnabo neyeHo
* Cpepgta
*  [obpo neyeHo

nOTﬂOMOFHyTa npunpemMa — KOpuctute 3a 6p3y npunpemy jena ca nogpasymeBaHuUM noa-
ewaBawbumMma:

Kopak 1 Kopak 2 Kopak 3 Kopak 4
VY| i
E \/\9 1-45 OK
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MoTnoMorHyTa npunpemMa — KopucTute 3a 6p3y npunpemy jena ca nogpasymeBaHUM noa-

elwaBakbuma:

Yhute y meHu.

M3abepute MoTno-
MOrHyTa npunpema.

MpuTucHuTe OK.

W3abepute jeno.
MputncHute OK.

CraBute nocyay y
nehHuyy. MoTtepaute
noAeLlaBare.

6.5 NMNoTnomorHyTa npunpema ca peuentuma

IlereHpa

TemnepaTypHu ceH3op je AocTynHo. Moctasute TemnepaTtypHU CEH30p Y

Hajaebrbum aeo jena.

lMehHuua ce uckmbydyje Kaga ce AOCTUrHe nofelleHa TemnepaTypa Tewm-

nepaTypHU CEeH30p.

El >

KonnunHa Boge 3a yHKLMjy Ha napw.

=

3arpejTe nehHuy npe KyBaha.

=

HuBo pelueTke.

Kapa ce dyHKkumja 3aBpLUn, NpoBEpUTE Aa N je XpaHa crnpemMHa.

Jeno

TexuHa

HuBo peweTke/llpu6op

Bpeme
Tpajamwa

loBeauHa <

P1

FoBeRhe
neyewe, cna-
60 neyeHo

P2

FoBeRhe
neyewe,
cpeawe
neyeHo

Maau neb-

P3

FoBeRhe
nevewe, fo-
6po neyeHo

1-1,5 kr; ko-
/'? E] 2; nnex 3a ne4yewe

rouHe 4-5 MpXuTe Meco HeKONMUKO MUHYTa Ha BpY-
UM hem Turawby. CtaBuTe y nehHuuy.

~ 40 MUH

~ 50 MUH

~ 60 MyH
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Jeno TexuHa HuBo pelweTtke/llpubop Bpeme
Tpajamba
P4 KoTtnert, cpeng- | 180-220r /0? E E] 3: nocyaa 3a nederbe Ha pe- ~ 15 MUH
He NneyvyeH no komagy; weTkacToj nonuuy
Komaam Mp>XMTe Meco HEKONMUKO MUHYTa Ha BpY-
ﬁ'\efrb””e 3 hem Turawy. CtaBute y nehHuuy.
PS | Fosehe 1.5-2r M H 2 nocyna 3a nevetse Ha pewer- | 120 MuH
nevetse/ KacToj nonuum
AVIHCTaHO (pe- MpXuUTEe Meco HEKONMUKO MUHYTa Ha BpY-
6pa npse kna- hem Turawy. [logajte TeuHocT. CtaBute
ce, oKpyrnm y nehHmLy.
ogpesak, ae-
6enu nay-
dnek)
P6 FoBeRhe
neyewe, cna-
60 neyeHo ~ 75 MVH
(cnopo
neyexe)
P7 losehe 1215 k- KO- /?H 2; nnex 2a nevere
neueme, ' ‘6- Kopuctute cBoje oMurbeHe 3auvHe unm
cpenke Mann fe ; - ~ 85 MWH
FouHe 4-5 je[HOCTaBHO CO M CBEXY MIIEBEHY Na
nevexo (cro- UM npuky. MNMpXUTE MECO HEKONMUKO MUHYTa
po neyetse) Ha Bpyhem Turawy. Ctasute y nehnuuy.
P8 FoBeRhe
ne4yewe, Ao-
6po neyeHo ~ 130 MUH
(cnopo
neyerse)
P9 ®dune, cnabo
ne4eHo (cno- ~ 75 MWH
po neuekrse)
P10 | ®une, cpen- 0,5-1,5 «r; = 2; nnex 3a nevetse
Hbe NeyeH Komaam !(OpMCTMTe CBOje OMUIbEHE 3a4MHe Unn 90
(criopo nebrbuHe 5— | JEAHOCTABHO CO 1 CBEXY MIeBeHy na- MUH
nevetbe) 6 um npuky. MNpXxuTe Meco HEKONMUKO MUHYTa
Ha Bpyhem Turawy. CtasuTe y nehnuuy.
P11 ®dune, neyeH
(cnopo ~ 120 MuH
neyetse)
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CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

Jeno TexuHa HuBo pelweTtke/llpubop Bpeme
Tpajamba
Tenetnna @
P12 | MNeuena 0.8-1.5kr; VLd=PE nocyda 3a nederbe Ha pewer- | 00 MUH
TeneTuHa Komagu KacToj nonuum
(HMp. nnefka) nebrente 4 Kopuctute omurseHe 3auunHe. [logajte
LM TeyHocT. [Neyerbe NoKpMBEHO.
CeumeTnna & @
P13 | Cauiscko 15-2x | AP 2; nocyna sa nevetse va pewer- | ~ 120 MvH
neqerbe,tha'r KacToj nonuum
unu nnehka OKpeHUTe MeCco HaKoH MOJIOBUHE BpeMe-
Ha KyBaHba.
P14 | ByueHa cBu- 1,5-2 kr /0? |E| 2: nex 3a neyerhe ~ 215 MuH
HeTuna JTL Kopuctute omurbere 3auunHe. OkpeHute
MeCO HaKkoH MONOBVHE BpeMeHa KyBatba
na bycte nocTUrnmn paBHOMEpPHO 3anela-
He.
P15 | Kape, ceex 11,5 kr; 'éo' /? E 2; nocypna 3a nevetre Ha peLuet- ~ 55 MyH
Maan ,u,5e 6- KacToj nonuum
rb”:eM A Kopuctute omMmurbeHe 3aumHe.
P16 | Pebpa 2-3 Kr; KO- |E| 3; ny6okn Turar 90 MUH
puctuTe cn- [opajte TeyHOCT Aa GucTte NOKpWnIu oHO
gggz;::ga nocyge. OKpeHUTe MECO HAaKOH MOJIoBU-
B He BpeMeHa KyBatba.
bUHe 2-3 P y
um
Jarwetuna &
P17 | Jarwehu 6yt 1,5-2 kr; KO- /0? |E| 2: nocyaa 3a nederbe Ha nnexy ~ 130 MuH
ca KocTuma Maau geb- 33 neyerne
Teuke 7-9 [opajte TeyHocT. OKPEHUTE MECO HaKOH
um NMONOBUHE BPEMEHa KyBakba.
Xueuna &

413/512



CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

Jeno

TexuHa

Hueo pewetke/llpubop

Bpeme
Tpajamba

P18

LUeno nune

1-1,5 kr;
cBexe

/‘? E] 2; &J 200 ml; nocyna 3a kace-

pony Ha nnexy 3a nevewe

KopucTtute omurbeHe 3auvHe. OkpeHute

nure HaKoH MosioBUHE BpEMEHa KyBaha

fa 6ucTe NoCTUrN paBHOMEPHO 3areLa-
He.

~ 60 MUH

P19

Mona nuneta

0,5-0,8 kr

/‘? E| 3 ; nnex 3a neyewe

KopucTtute omurbeHe 3aunHe.

~ 40 MyH

P20

Munehe rpyam

180-200 r
no Komagy

2 0E 2; nocyaa 3a kaceposy Ha

pelueTkacToj nonuum

Kopuctute omurbeHe 3aumHe. Mpxute
MeCco HEKONUKO MUHYyTa Ha Bpyhem Tura-
Y.

~ 25 MWH

P21

Munehn 6ara-
L1, CBEXHU

/? E] 3; nnex 3a neyewe

Ako cTe npBo MapuHupanu nunehe 6ata-
Ke, moJecuTe HUXy TeMnepaTypy U Ky-
BajTe UX gyxe.

~ 30 MyH

P22

MaTka, yena

2-3 kr

/? E 2; nocypa 3a nevete Ha peLueT-
KacToj nonuum

Kopuctute omurbeHe 3aunHe. Ctasute
Meco Ha nocyay 3a nevetrse. OkpeHute
naTky HakoH MoMoBKHe BpeMeHa KyBa-
Hba.

~ 100 MuH

P23

lNycka, uena

4-5 kr

/'? E] 2; ny60KMN TUram

KopucTtute omurbeHe 3aunHe. Ctasute
Meco Ha ay6oku nnex 3a nevene. Okpe-
HWTE rycKy HaKoH NOMoBUHE BPEMeEHa Ky-
Baka.

~ 110 MuH

OcTano

P24

BekHa of me-
ca

1 kr

/‘? E| 2; pewleTkacTa nonuua
Kopuctute omurbeHe 3aymHe.

~ 60 MUH

&> pp6a
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CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

Jeno TexuHa HuBo pelweTtke/llpubop Bpeme
Tpajamba
P25 | Uena puba, 0,5-1 kr no /) E] 2 nnex 3a neyerse ~ 30 MUH
rpunosaxa puby WcnyHuTe puby macnauem 1 Kopuctute
OMUIbEHE 3a4MHe M 3a4MHCKO Burbe.
P26 | Pu6ruu une- B E E| 3; nocyaa 3a kacepony Ha pelueT- 20 MuH
™ KacToj nonuum
Kopuctute omurbeHe 3aumHe.
Meyetse cnatkuwalgesepTy a8
P27 K:"aq oA cn- ) = 2; %) kanyna 3a nedere oa 28 um 90 muH
P Ha peLueTKacToj nonmum
P28 | Konauon ja- B E] 2; &J 100-150 ml; nnex 3a nevyewe 60 MuH
Gyka
P29 | Tapt on jaby- B = 2; Kanyn 3a NUTy Ha pelleTKacToj 40 muH
ka nonuum
P30 | Mura c jaby- . (= 2; ) 100-150 m; %) Kanyn 3a nu- 60 mur
kama Ty 04 22 UM Ha pelueTKacToj nonuum
P31 | BpayHu Ko- 2 kr E| 3. ny60KM TUrams 30 mMuH
nauv ’
P32 | Yokonapuu - (= 2: it 100-150 mi; nnex 3a madure 30 M
MacuHu Ha peLueTKacToj nonmum
P33 | Cysu konau B = 2; nocypna 3a Kofay Ha pelueTKacToj 50 MuH
nonuum
Moephe/lMpunosu o ﬁg *
P34 | MevyeHu KpoMm- 1kr E 2: nnex 3a neyerse 50 MyH
nup CTaBwuTe Lo KPOMMNMp ca KOPOM Ha nrnex
3a neveme.
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CBAKOOHEBHA YNOTPEBA

Jeno TexuHa HuBo pelweTtke/llpubop Bpeme
Tpajamba
P35 | HomahuHckm Tk = 3; nnex 3a nevyexe 06noXeH nanu- 35 MuH
kpomnup poM 3a neyewe
KopucTtute omurbeHe 3aunHe. Viceuute
Kpomnupe Ha koMage.
P36 | Mpunosano 115w E| 3; nnex 3a neyexse o0GIIOXKEH Nanu- 30 MuH
Me;‘”a"o no- pOM 3a neverse
Bphe KopucTtute omurbeHe 3auunHe. Viceunte
nosphe Ha komage.
P37 | Kpoketu, 3a- 0,5 kr E| 3: nnex 3a neverse 25 MuH
MpP3HYTH ’
P38 | Momdcppwur, 3a- 0,75 kr E| 3: nnex 3a neverse 25 MUH
MpP3HYT ’
paTuHMpaHa jena, ne6 u nuua = & =
P39 | Nasane/Kace- 1-1,5 kr |E| 2; nocyaa 3a kacepony Ha pelueTka- 45 MyH
pone on CTOj nonuuun
KHeAnu
P40 | lpatunnpann =15k E| 1; nocyna 3a kacepony Ha pelueTka- 50 MuH
kpomnup CTOj nonuumn
P41 | Ceexa nuua, _ E E 2; &J 100 ml; nnex 3a neyewe 15 MUH
TaHka 06noXxeH Nanvpom 3a nevyere
P42 CBg)Ka nvua, _ El E 2; lﬁj 100 ml; nnex 3a nevyewe 25 MUH
Aebena 06noXeH nanvpom 3a neyere
P43 | Kuw B E| 2; nnex 3a neyere Ha peLLeTKacToj 45 M
nonuum
P44 | Baret/haba- 0,8 kr 30 MuH

Ta/benu xne6

E E] 3; &J 150 ml; nnex 3a nevyewe
06MoXeH NanupoMm 3a neyere

3a 6enu xneb je notpebHO BULLE BpemMe-
Ha.
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®YHKUUJE CATA

Jeno TexuHa HuBo pelweTtke/llpubop Bpeme
Tpajamba
P45 | XneG ca ue; Tk ][] 2; lJ 150 ml; nnex 3a nevyewe 45 muH
MM 3pHOM 0bnoxeH nanMpom 3a neyerse/peLueTka-
paxeHu xne6/ cTa nonuua
LpHM Xx1eb ca
LenMm 3pHOM
y nocyam 3a
xen6
7.1 ®yHKUMje caTa
®dyHKUMja caTa MpumeHa
Q Tajmep. Kaga Tajmep 3aBpLun ca ogbpojaBarem, ornallasa ce 3By4YHU
curHan.

Bpewme kyBara. Kaga Tajmep 3aBpLum ca ogbpojaBarem, Yyje ce

STOP 3BYYHU curHan u pyHKUmMja 3arpeBatra ce 3aycTaBiba.
@ Bpeme oanarawa. 3a ognarawe ctapta u/unm kpaja KyBara.
@ Tajmep Tokom paga. MakcumanHo je 23 4 59 muH. OBa dyHKUMja He

yTu4e Ha pag nehuue.
3a ykIbyumBame 1 UCKIbyuMBame Tajvep Tokom paga usabepute: Me-
Hu, MNopelwaBatbsa.

7.2 Kako pa nogecute: ®yHKUuUje caTa

Kako ga nogecuTte: [lo6a naHa

Kopak 1 Kopak 2 Kopak 3

9 ? T

[a 6ucte npomeHwnn goba faHa, yhute y
MeHu 1 nsabepuTte onuuje Nogelwasamna, Mopecute cart. MpuUTUCHUTE: OK.
[ob6a naHa.
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O®YHKUWUJE CATA

Kako na nopgecurte: Tajmep

Kopak 1 Kopak 2 Kopak 3

NV Hwucnnej npu- _ Ny
1k Kasyje: ( ) R~
0:00

Q

Mopecwute Tajvep MputuchnTe: OK

AN
MputucHuTe: O

@ Tajmep oamax nouunke Aa ogbpojasa.

Kako na nogecute: Bpeme KyBama

Kopak 1 Kopak 2 Kopak 3 Kopak 4
S \ e
( \ 1k JOvcnnej npu- ( \
Kasyje:
0:00
MN3abepute dyHk- sTop 3
UMjy 3arpeBatba u | Y3aCTOMHO npu- a rojellasar-e MputncHuTe:
W BPeMeHa KyBa-
nogecute Temne- TUcKajTe: o oo OK
patypy. '
@ Tajmep ogmax nouunke Aa oabpojasa.
Kako na nopgecute: Bpeme oagnaratba
Kopak Kopak 2 Kopak 3 Kopak 4 Kopak 5 Kopak 6
1
( ‘ N Ovcnnej (v ‘ N [vicnnej (v ‘ N
VB ERV 6 FN G
noba Je__
naHa ’
Y
V3abe- y & no- %Tipéy'
3acTon- _ - -
Gy | HO npnT- KPEIA | Mopecu- | NP | poatbE roaeo | Mpwu-
M)/ . oKajTe: Te Bpeme CHUTE: e 353 | cwwe:
Hy X noyeTka. OK P OK
rpeea- V] : weTka. :
Ha.
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KAKO OA KOPUCTUTE: NPUBOP

Kako na nogecute: Bpeme ognarawa

® Tajmep nounte aa oabpojasa y NogeLleHo BpeMe noyeTka.

8. KAKO A KOPUCTUTE: NMPUBOP

8.1 Y6auuBame npnbopa

Mano yaybreere ca ropwe cTpaHe nosehasa 6e3begHocT. Yaybrbera Takohe cnpeyaBajy

npeBpTare. Y3aurHyta uBuLa oko nonuue crpevyasa knusake nocyha Ha nonuum.

PeweTkacTta nonuua:
Yrypajte nonuuy namely sofuua Ha Ho-
cauvy peLueTke .

Mnex 3a neyewe /[y6Goku TUram:
YrypajTe nnex namehy sofuua Ha nogpLu-
Ly peLueTke.

PeweTkacTta nonuua, MNnex 3a nevewe /
[y6oku Turam:

['ypHUTE nnex nameny Bohuua Ha nogpLu-

LY 3a peLlueTKke 1 pelleTkacTy nonuuy mns-

mehy Bofjuua Ha nogpLuLmM 3a peLleTke nus-
Hafj.
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KAKO A KOPUCTUTE: NPUBOP

8.2 TemnepaTtypHu ceH30p

TemnepaTypHu CEeH30p- Mepy TemnepaTtypy yHyTap xpaHe.

Tpeba ga ce nofece ABe Temneparype:

C

Temnepatypa nehHuue.

”?

TemnepaTypa y cpeanHu.

3a Hajborbe pe3ynTare KyBakba:

Cactojum Tpeba aa byay Ha He kopuctute 3a TeyHa Tokom KyBaH-a Mopa Aa ocTaHe
co6HOj TemnepaTtypu. jena.

YHyTap xpaHe.

Kako pna kopuctute: TemnepaTypHU ceH30p

Kopak 1 | Ykrbyuute pepHy.

Kopak 2 | MNoagecute dyHKUMjy 3arpeBarsa 1 no notpebu Temnepartypy pepHe.

Kopak 3 | MoctaBute: TemnepaTypHU CEH30P.

Meco, xuBuHa un puba

Kacepona

Y6auuTe Bpx TemnepaTypH/ CEH30p Y LieH-

Tap meca, pube, ako je moryhe y Hajoebrbu

neo. Bogute pavyHa oa 6apem 3/4 Temne-
paTypHu ceH3op byae yHyTap jena.

Y6auuTe Bpx TemnepaTypHU CEH30p TA4HO Y
LeHTap kacepone. TemnepaTypHu ceHsop Tpeba
[a CToju CTabunHo Ha je4HOM MEeCTY TOKOM
neyerba. [la 61UcTe TO NOCTUMNM, KOPUCTUTE YUBP-
cTe cacTojke. Kopuctute obog nocyae 3a
reyerse Kao NoApPLLKY 3@ CUIMKOHCKY py4dmLy
TemnepatypHu ceH3op. Bpx TemnepaTtypHu
CeH3op He Tpeba fa goavpyje AHO nocyae 3a
neyetse.

|
o)

/
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OOOATHE ®YHKUWUJE

Kopak 4 | lMpukrbyunte TemnepaTypHU CEH30pP Y YTUYHWLY C Npeawe cTpaHe nehHuue.
[wucnnej npukagyje TpeHyTHY TeMmnepaTypy: TemnepaTypHU CEH30p.

Kopak5 | #9_ NpUTUCHWUTE Aa GUCTe NO4ECUNIM TEMMEPATYPY CEH30pa yHyTap XpaHe.

Kopak6 | OK _ NpuUTUCHWUTE Aa BucTe NOTBPAMIIN.

Kapa xpaHa gocTurHe nogelleHy Temneparypy, Yyje ce 3By4Hu curHan. Moxete naa-
OpaTtu fa npekMHeTe Unu Aa HacTaBuTe ca KyBakem Kako bucte bunu curyphu aa je
XpaHa Jobpo ckyBaHa.

Kopak 7 | VsByuute ytukay TemnepaTypHU CEH30p 13 yTUYHNLE U n3BaguTe jeno us nehxuue.

YMNO3OPEHE!
[MocToju pusnk og onekoTuHa jep TemnepaTypHU CeH30p nocTaje
Bpeo. byanTte naxronBKn kaga ra UCKIbyyyjeTe 1 Bagute u3 jena.

9. AOOATHE ®YHKUWJE

9.1 KoHTponHa 6paBa

OBa c¢hyHKUMja cnpeyaBa cryvyajHy npoMeHy dyHkuuje nehHule.

YkrbyuuTe je kaga nehHuua pagu — NofeLleHo KyBake ce HacTaBha, KomaHaHa Tabna je 3a-
KrbyyaHa.

YkrbyuuTe je kapa je nehHuua nckrbyyeHa — nehHuua He MoXe Aa ce ykiby4un, komaHgHa tabna je
3aKrbyyaHa.

2 @OK — NPUTUCHWTE U ApXUTE @OK — NPUTUCHWTE 1 ApXUTE
Aa brcTte ykbyunnu yHKUujy. Aa bucte je nckrbyunnu.
3ByYHU curHan.

oK

@ 3x EI — Tpenepu kafa je KOHTpornHa bpaBa ykrby4eHa.

9.2 AyTOMaTCKO UCKIbyunBaHe

/3 6e3begHOCHMX pasnora nehHuua ce UCKiby4yje HaKoH HEKOr BpeMeHa ako pyHKumMja
3arpeBarba pagu, a BU He NPOMEHUTE NOAELLaBaH-a.

(°C) @ (h)

30-115 12.5
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KOPUCHU CABETHU

(°C)

@ (h)

120 - 195 8.5
200 - 245 5.5
250 - makcumarnHo 3

AyTOMaTCKO MCKIbydMBare He pagu ca dyHkuujama: CeeTtno, TemnepaTtypHu ceH3op, Bpeme

oanarakwa.

9.3 BeHTunartop 3a xnahemwe

[ok pepHa pagy, BeHTUNaTop 3a xnahere ce ayToMaTCKu yKIbydyje y uurby xnahera
CMOSbHMX NOBPLUMHA pepHe. AKO UCKIbyUnTe pepHy, BEHTUNATOp 3a Xnaherwe MoXe HacTaBuTu

Oa paau ceBe OOK ce pepHa He oxnaau.

10. KOPUCHU CABETU

10.1 BrnaxHo ne4yewe y3 BeHTUNaTop

3a noctusarse Hajborbmx pesynraTa, NpuapxaeajTe ce caBeTa HaBefAeHNX y Tabenn y

HacTaBky.

Kopuctute Tpehu H1BO peLueTke.
¥ D

N\
(°C) (min)

[patuHupaHa TecTteHuHa 200 - 220 45 - 55
["paTuHWMpaHn Kpomnup 180 - 200 70-85
Mycaka 170 - 190 70-95
INazamwe 180 - 200 75-90
KaHnenonun 180 - 200 70-85
MyaunHr oa xneba 190 - 200 55-70
MyanHr oa nupuH4a 170 - 190 45 - 60
Konau c jabykama, HanpaBrbeH of cmece 3a 160 - 170 70-80
BGUCKBUT TOPTY (OKPYrnv Nnex 3a TopTy)
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KOPUCHU CABETHU

\/f'

(°C)

O

(min)

Benn xneb

190 - 200

55-70

10.2 BnaxxHo neyere y3 BEHTUNATOp - NpenopyyeHun npubop

Kopuctute TamHe 1 HepednekTyjyhe nuveHke n nocyge. OHe 6orby ancopOyjy TonnoTy Hero
cBeTne 6oje 1 pednekTyjyhe nocyge.

.~

Mana nocyaa

Mnex 3a nuuy Mocyaa 3a neyere 3a nevew-e Mnex 3a donax
TamaH, Hefp::d)neKTny- Taman, HepednekTyjyhu n;(:Es;nKM;imm TamaH, Hef;:sd)neKTny-
[peyHuk 28 cm MpeuHmk 26 cm BUCKHA 5 cm [peyHunk 28 cm

10.3 Tabene KyBara 3a MHCTUTYTE 3a TeCTUPaAHE

UHdopmaumje 3a UHCTUTYTe 3a TeCcTUpare
TectoBu y cknagy ca: EN 60350, IEC 60350.

@HEHEIbE HA JEOHOM HUBOY. Ne4ewe y nnexosBuma

LY == «
\ ]
(°C) (min)
HemacHa 6ucksut Topta | lNMeuvere y3 paBHU 140 - 150 35-50 2
BEHTUI.
HemacHa 6uckeut Topta | 3arpes. ogosro/ 160 35-50 2
040340
Muta c jabykama, 2 nne- | lMedverse y3 paBHU 160 60 - 90 2
xa @20 cm BEHTUI.
Muta c jabykama, 2 nne- | 3arpes. ogosro/ 180 70-90 1
xa @20 cm 040340
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KOPUCHU CABETHU

@I’IEHEEE HA JEOHOM HUBOY. Kekc

Kopuctute Tpehu HMBO pelueTke.

XX | [

= D
(°C) (min)

LLkoTcku konauuh / Meunso [Meyene y3 paBHU BEH- 140 25-40
y 0bnuky Tpauuua TUI.
LLikoTcku konauuh / Meunso 3arpeB. 0403ro/oo3ao 160 20-30
y 065m1Ky Tpauuua, npeT-
XO[HO 3arpejte npasHy pep-
Hy
CutHmM konayu, 20 no nne- [Meyene y3 paBHU BEH- 150 20-35
Xy, NPETX0QHO 3arpejTe T™n.
npasHy pepHy
CwutHu konauwn, 20 no nne- 3arpeB. 0403ro/o0o3ao 170 20-30
Xy, NPETX0QHO 3arpejTe
npasHy pepHy

@I’IEHEH:E HA BULUE HNBOA. Kekc

\/\

TWn.

(°C) (min)
LLkoTckun konauuh / Meun- | MNeyerse y3 paBHU BEH- 140 25-45 1/4
BO Y 06NMKy Tpaumua ™n.
CutHu konauu, 20 no Mevere y3 paBHW BEH- 150 23-40 1/4
nnexy, NPeTXofHo 3arpej- | Tvn.
Te NpasHy pepHy
HemacHa 6uckeut Topta [Meyene y3 paBHU BeH- 160 35-50 174
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HE'A W YHNWWRhEHE

MpeTxoAHo 3arpejTe NpasHy pepHy y Tpajawy o4 5 MUHyTa.

>
H Kapa neuete Ha rpuny, Temneparypa mopa Aa 6yfe nogelieHa Ha MaKCUMyM.

%

O I

Ha

Oa NCTEeKHe NOoJIOBMHa BpeMe-

(min)
Toct punosawe 1-3 5
[oBehu KOTNET, OKPEHUTE Ka- punosawe 24 - 30 4

11. HETA W HULLUThEHE

YNO30OPEHE!
[Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTu.

11.1 HanomeHe y Be3u ca unwherwem

<

CpepncrtBa 3a
ynwhemwe

O6puwnTe NpeAry CTpaHy pepHe MeKOM KproM, TOMMoM BOAOM 1 Gnarum
cpencTBoMm 3a unwhetse.

3a unwherse MeTanHux NoBpLUNHA KOPUCTUTE PacTBOP CPeacTBa 3a Ynwhemne.

Ouuctute MpIbe 6narum netepLeHToM. He kopucTuTe ra Ha KaTanuTUyYkMM no-
BpLwinHama.

[

CBakogHeBHa
ynotpe6a

OunCTUTE YHYTPaLLHOCT PEPHE HaKoH cBake ynoTtpebe. HaromunaHa macHoha
U1 Apyru octauy Mory Npoy3poKoBaTy noxap.

He ognaxute xpaHy y pepHu ayxe of 20 muHyTa. HakoH cBake ynotpebe, ocy-
LUMTE YHYTPaLLHOCT MEKOM KPMoM.
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HE'A W YHULWWRhEHE

e,
c24

Mpu6op

HakoH cBake ynotpebe, ounctute cas nnbop u octaeuTe ra ga ce ocym. Ko-
puCTMTE MeKy Kpry ca TOMnom Boaom v bnarum geTeplieHToM. Hemojte npatu
npubop y MallvHu 3a npame CcyaoBa.

He uncTtute npmbop ca HenenrbUBMM NpeMasom nomohy abpasnBHUX CpeacTa-
Ba 3a ynwhewe Unv npeamera ca OLTPUM MBMLaMa.

11.2 Kako pa ouncrture: Yayorbewa y yHyTpallHOCTHU

Ouuctute yayb6rbewa y yHyTpallhoCcTh Aa BucTe yKIoHWUnNM npeoctarne Hacnare kaMmeHua
HaKOH KyBatba Ha napu.

Kopak 1 Kopak 2 Kopak 3
Cunajte: 250 ml 6enor cuphe- | OctaBute ga cuphe pactBopy | OuMcTUTE YHYTPALLIHOCT TO-
Tay yaybrbere y yHyTpail- Hacnare kameHua Ha Teme- NAoM BOAOM U MEKOM KPMOM.
HOCTU. KopuctuTe pacTteop npaTtypv npocTopuje y Tpaja-
of 6% cupheTta 6e3 nkakeux ty og 30 MuHyTa.
poparaka.

3a dyHkuujy: SteamBake unctute nehHuuy Ha cBakux 5-10 yuknyca KyBama.

11.3 Kako pa usBagure: lNMogpLuke 3a peluetke

W3BagnTe nogpluke peluetaka ga Gyucte 04MCTUIN PEPHY.

Kopak 1 | Wckrmbyuute pepHy n cayekajte
Ja ce oxnagu.

Kopak 2 | VsByuuTte npeawn Aeo noa- £
pLUKe pelueTke 13 6oyHor anaa.

Kopak 3 | VsByuuTte 3agmuv Aeo nogpLuke 1 |
peLueTke U3 6GoyHor 3uaa u —
YKMNOHUTE Ta. /0 ‘ =

()

(

Kopak 4 | lNocTaBrbame WKHA 3a noa-
PLUKY peLueTke BpLUN Ce 0OpHY-

TUM pefocnenoMm. ol ‘

KnnHOBM Ha TeNeCcKoncknum Bo-

Avuama mopajy 61TV OKpeHyTH
Ka npeaH0j CTpaHu.

I
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11.4 Kako pa kopuctute: Katanutunuko ynwhewe

YHYTpaLlHOCT pepHe NpemasaHa je katanutuykum emajnom. Ancopbyje macHohe TOkom

KaTtanuse.

Pneke unu rybutak 6oje kKaTanMTUYKOr NpemMasa Hemajy yTuuaja Ha Ymwhemse.

Ouuctute PEepHY KaTanuTU4Kum ynwherwem

Mpe kaTanuTnykor Ynwhemsa, YKNOHUTE CaB an60p M3 YHYTPaLH0CTH.

Kopak 1

Kopak 2

Kopak 3

MN3abepute Menn — / Ynwhe-
e rrrr/ N NpUTUCHUTE OK.

Kapa ce unwhere 3aspLuu,
ornaiiuasa ce 3ByYHW CurHan.
PepHa he ce nckbyynTn.

Kaga je pepHa xnagHa,
OUUCTUTE YHYTPALLIHOCT
MEKOM BIIaXHOM KPMOM.

Tpajane: 1 h.

11.5 Kako pa cknHete n moHTtupare: Bpara

BpaTta 1 yHyTpalutse CTakrneHe niode MoXeTe CKUHYTM Aa GUcTe Ux ouncTunu Bpoj cTakneHmx
nroya ce pasnukyje kog pasnmuuTux mogena.

/N\  YNO3OPEHE!
Bparta cy TeLuka.

& OMPE3
MaxrenBo pykyjTe cTaknom, nocebHo oko nBMUa nNpeare nnodve. Ctakno Moxe Aa
ce criomu.
Kopak 1 | OTBopuTe BpaTa Ao Kpaja.
Kopak 2 | MNMogurHute u nputucHuTe
cTesHe nonyre (A) Ha obema
Liapkama Bpara.
Kopak 3 | 3aTBopuTe BpaTa pepHe 40 NpBOr nosioxaja 3a otBaparbe (MpUbnmxHO nog yrinom og

70°). MpuapxuTte BpaTta ca obe CTpaHe 1 NoByLMTE NX HAarope y OQHOCY Ha PepHy Ka-
Ko BucTe ux ogsojunu. BpaTta noctaBmTe Ha MeKy Kprny Ha CTabuIHOj MOBPLUMHM ca
CMOSbHOM CTPaHOM OKPEHYTOM Hajone.
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Kopak 4

MputucHute oksup Bpata (B)
ca obe cTpaHe ropke unsuLe
Ka yHyTpa Aa bucte oTnycTu-
NN CTE3HY 3anTMBKY.

Kopak 5

MoByuuTe okBMp BpaTa Ha-
npea Aa bucte ra yKnoHunu.

Kopak 6

YxBaTuTe CTakneHe nnoye 3a
ropky MBULY U jeaHy Mo jea-
Hy WX U3BYLUTE Harope n3 Bo-
Ruue.

Kopak 7

OuuncTnTe CTakneHy nno4y
BOZOM U canyHULoM. Maxren-
BO OCYLUMTE CTaKMeHy nnouy.
He nepute ctakneHe nnoye y
MaLUVHW 3a Npake Cy0Ba.

Kopak 8

HakoH unwhemsa, rope onu-
caHu nocTynak obasuTe cy-
NPOTHUM peaocnenom.

Kopak 9

MpBo noctaBnTe Mawy Nnovy, a 3aTum Behy 1 BpaTta.

YBepuTe ce fa cy cTakna ybadeHa y npaBunaH nonoxaj, jep y CynpoTHOM Moxe gohu

[0 nperpeeBama NoBpLUNHE BpaTta.

11.6 Kako ga sameHuTe: Jlamnuua

& YNO30OPEHE!
Pusuk oa cTpyjHor yaapa.
Jlamnuua moxe 6utn Bpyha.

lMpe 3ameHe namnuue:

Kopak 1

Kopak 2

Kopak 3

WckmbyunTe pepHy. Cavekajte
[a ce pepHa oxnaau.

Wckrbyuute yTrkay kabna 3a
Hanajare pepHe 13 MpexHe
yTUYHMLE.

[HO yHYTpalLH0CTV pepHe
npekpujTe Kpnom.
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PELLABAHKE NMPOBJIEMA

MNopwa namnuua

Kopak 1 | OkpeHuTe cTakneHu noknonaw kako

6u1cTe ra CKuHynu. ﬁ

rl
I\ k{f /
=

Kopak 2 | OuucTute cTtakneHu noknonadw,
Kopak 3 | 3ameHute namnuuy ogrosapajyhomM namnuuom Koja je oTnopHa Ha TOnfoTy 4o

300 °C.
Kopak 4 | lNocTtaBuTe cTakneHu noknonaw,.

12. PELLABAKE MNMPOBJIEMA

YMNO3O0PEHE!

[Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.

12.1 lWUTa y4ynmHUTH aKo...

Y cBUM cny4vajeBuma Koju Hucy obyxsaheHn oBom Tabenom, KOHTaKTMpajTe ca oBnalwheHnm

CEPBUCHWM LIEHTPOM.

B
ﬁ PepHa ce He yKrbyuyje Unu ce He 3arpeBa

Mpobnem

MpoBepure...

He moxeTe fa aktueupare nehHuuy HUTW da
HOMe ynpaerobarte.

MehHuua je npaBUNHO NpPUKIbyYeHa Ha enek-
TPUYHO Hanajame.

MNehHuua ce He 3arpesa.

DyHKLMja ayTOMaTCKOT UCKIby4YMBaH-a je Aeak-
TMBUpaHa.

[NehHuua ce He 3arpesa.

Ocurypay Huje nperopeo.

MNehHuua ce He 3arpesa.

AkTuBMpaHa je onuuja brok. 3a 6e36. feue.

Y
KomnoHeHTe

Mpo6nem

MpoBepure...
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Y
KomMmnoHeHTe

Jlamnuua je uckrbyyeHa.

BnaxHo neyere y3 BEHTUATOP — je YKIby4YeH.

Jlamna He pagu.

Jlamnuua je nperopena.

TemnepaTypHU CEH30p He paau.

YTukay TemnepaTypHu CEH30p je NOTNyHO
ybayeH y yTuuHuLy.

@ Lndpe rpeLuke

[Owvcnnej npukasyje...

MpoBepure...

Err C2 YKNOHUnM cTe yTukad TemnepaTypHU CEH30p
n3 yTudHuLe.
00:00 [Howmno je pno HectaHka cTpyje. MNogecute foba

faHa.

oBnalwheHoOM CEPBUICHOM LIEHTPY.

AKO ce Ha gucnnejy npukaxe Ko rpeLlke Koju Huje y oBoj Tabenu, NCKIbyunTe 1 yKiby4mTe KyhHm
ocurypay aa bructe NnoHOBO MokpeHynu nehHuuy. AKO ce KOA rpeLuke NoHOBO Mnojasu, obpatuTe ce

X

Yuwhere

Mpo6nem

MpoBepure...

Llypere Boae n3 yaybrbera y yHyTpaLuH0CTy.

Y yoybreewy y YHYTpaLlH0CTU UMa NpesuLle
BOJE.

12.2 NMopaum o cepBUcUpaty

YKOMMKO He MOXeTe camu fa npoHaheTe peluere npobrnema, o6paTtute ce NpoaasLy U

oBnalwheHoM CepBUCHOM LIEHTPY.

Moaauy NoTpe6HM CepBUCHOM LIEHTPY Harnase ce Ha NnoYnLUmM ca TeXHUYKUM
KapakTepucTMkama. MNnouna ca TEXHUYKUM KapakTepucTMkaMma Hanasu ce Ha Npear0j CTpaHu
OKBUpA YHYTPaLLHOCTU pepHe. HemojeT yknamwati NioymLy ca TEXHUYKUM KapakTepucTukama

13 YHYTPaLUHOCTU PEPHE.
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EHEPIETCKA E®OUKACHOCT

lMpenopyyyjemo BaM Aa oBAe 3anuviweTte nogaTke:

Mogen (MOD.)

Bpoj nponssoga (PNC)

Cepujckn 6poj (S.N.)

13. EHEPTETCKA E®UKACHOCT

13.1 Uucpopmaumje o npoussoay u Jluct ca nHpopmaumjama o

npoussoay*

Hasue pobasrbaya

AEG

MpaeHTndumkaumja mogena

BCES558370B 944188508
BCE558370M 944188509
BCK558370M 944188510

MHaekc eHepreTcke edhrkacHOCTH

81.2

Knaca eHepreTcke edukacHocTm

A+

MoTpoluksa eHepruje ca CTaHAAPAHUM NMyH-EHEM, YO-
BuyajeH pexum

1.09 kWh/umknycy

MoTpolutsa eHepruje ca CTaHAaPAHUM NyHEHEM, PEXUM
ca hopcuparbem BeHTUNaTopa

0.69 kWh/umknycy

Bpoj wynrenHa y pephHu

M3Bop Tonnote

EnekTpuyHa cTpyja

3anpemMuHa 711

Tun pepHe YrpagHa pepHa
BCE558370B 33.0kg

Maca BCE558370M 33.5kg

BCK558370M 33.5kg
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* 3a EBponcky yHujy y cknagy ca nponucuma EY 65/2014 n 66/2014.
3a Peny6nuky Benopycujy y cknagy ca STB 2478-2017, popatak G; STB 2477-2017, AHekcn A n
B

3a YkpajuHy y cknagy ca 568/32020.

Knaca eHepreTcke epukacHOCTM HUje NpumeHsbMBa 3a Pycujy.

EN 60350-1 — Enektpuunn ypehaju 3a kyBare y gomahuHctBy — aeo 1: LLnopeTtu, pepHe, pepHe
Ha napy 1 rpunoBmM — NOCTYNLUY 32 MEPEHE YUMHKA.

13.2 Ywitena eHepruje

OBa nehHuua ma yHKUMje Koje BaM NOMaxy Aa YLTEAUTe eHeprujy TOKoM
CBaKOAHEBHOr KyBatba.

lMpoBepute ga nu cy Bpata nehHuue 3aTBopeHa kaga nehHvua pagu. He otBapajte BpaTa
nehHuue cyBuLLe 4eCTO TOKOM KyBara. OgpxaBajTe 3anTMBKY BpaTta YMCTOM M NocTapajte ce
na 6yae nobpo npuuspwheHa Ha CBOM MecCTy.

Kopuctute metanHo nocyhe 3a KyBamwe ga bucte noehanu ywregy eHepruje.

Kapg je To moryhe, HemojTe fa 3arpeBate nehHuly npe KyBaha.

lMpaBuTe WTO KPahe pas3make namehy neverwa Kaga UCTOBPEMEHO NpUNpemMaTe HEKOMNUKO jena.
KyBare ca BeHTUNnaTopom

Kapa je moryhe, kopuctute yHKUMje KyBaka ca BEHTUNATOpOM Aa bucte ywutenenu eHeprujy.
MpeocTtana Tonnora

BeHTunatop n namnuua HacTaereajy Aa page. Kaga nckrbyunte nehHudy, avcnnej npukasyje
npeoctany Tonnoty. MoxeTe fia KOpUCTUTE Ty TONMOTY Kako BUCTe XpaHy oap>Kanu TOnMoMm.
Kapa je Bpeme nevewsa ayxe og 30 MuH., cMarwbuTe TemnepaTypy nehHuuye Ha MuHuMmym, 3—10
MUHYTa Npe ucteka kpaja Kysawa. Meco he HacTaBuTu ga ce neye kopuctehu npeocrany
TOMMOTY Y PEPHMU.

KopuctuTe npeoctany TonnoTy 3a 3arpesame Apyre XpaHe.

OppkaBak€e XpaHe TOnyom

M3abepuTe HajHuKe Moryhe nofelaBake TemnepaType Aa bucte nomohy npeocrane Tonnorte
oapxanu TonnoTty obpoka. Ha avcnnejy ce npukasyje nHamkaTop npeocrarne TonnoTe unm
TemnepaTypa.

KyBame ca UCKIby4eHOM namMnuLiomM

Vckrbyunte namnuuy TOKOM KyBaka. YKIby4uTe je caMo kaga Bam je notpebHa.

BnaxHo neyere y3 BeHTUNaTop

DyHKUMja je npeaBuineHa 3a ylTeany eHepruje TOKOM KyBaka.

Kapga koprctute oBy chyHKUMjy, Namnuua ce ayToMaTcku Uckibydyje HakoH 30 cek. MoxeTe
MOHOBO Aa ynanuTe namnuuy, anv he oBa akTMBHOCT CMamWUTU OYEKMBAHY YLUTEAY eHepruje.

14. CTPYKTYPA MEHUJA

14.1 MeHn

O —
— — n3abepute 3a ynas y MeHnu.
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MeHu cTpyKTypa

[MoTnomorHyTa npunpema ‘/\9 Ynwhene rrrr/ MNogewasana @
Kopak 1 Kopak 2 Kopak 3 Kopak 4 Kopak 5
1, N,
( N AL \ AL
) ({ Q) OON
<]
— OK 01-014 OK
Wsabepure Me- | eno M3abepute o, Mo e no flpunaropute
Hu, Mogeluasa- TBpANTE MoA- puTe noA- TBPAUTE NOA- | ppenHOCT U NpU-
ellaBame. ellaBame. ellaBame.
Ha. tuchnte OK.
MopewaBawa
o1 [ob6a paHa Mpomenn 02 OcBeT/bEHOCT Auc- 1-5
nneja
03 3ByKOBW TacTepa 1 — 3By4HU 04 JaunHa 3By4Hor cur- | 1-4
curHan Hana
2 — Knuk
3 -3Byk je
UCKIbYYeH

05 TemnepatypHu ceHsop | 1 - Anapm u 06 Tajmep TokoMm paga Ykrbyuun/

Pagra 3acyTaBrba- Mckrbyum
e
2 — Anapm
o7 Csetno Ykrbyun/ 08 Bp3o 3arpeBare Ykrbyuun/
Mckrbyum Mckrbyum
09 Baj-paj Ykrbyuwn/ 010 | Aytomarcko garbuH- | Ykrbyun/
Mckrbyun CKO yrnpaBrbare Mckrbyum
011 | 3abopasu mpexy Ha/He 012 | Oemo pexum AKTMBaLMOHM
kda: 2468
013 | Bep3awuja codTBEpa [Mposepa 014 | TMoHwnwTK cBa noa- Ha/He
ellaBaha
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15. EKOJIOLLKA NMUTAHA

. . % . .
Peuvknupajte matepujane ca cumbosniom L. MNMakosarse ofnoxuTte y ogrosapajyhe koHTejHepe
paau peuuknvpana. NMomosute y 3alTUTU XUBOTHE CPeaVHE U TbyACKOr 34paBrba Kao 1y
peuvknMpary OTnagHor matepujana of enekTPOHCKUX 1 enekTpudHux ypehaja. Ypehaje

obenexeHe cumbonom : HemojTe 6auaTtm 3ajeaHo ca cmehem. [pon3sog BpaTUTE Yy NOKaNHM
LeHTap 3a peuuknmpame unm ce obpatute OnLTUHCKO] KaHLenapuju.
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NA DOSIAHNUTIE PERFEKTNYCH VYSLEDKOV

Dakujeme, Ze ste si vybrali tento vyrobok znacky AEG. Vytvorili sme ho, aby vam poskytol
bezchybny vykon na mnoho rokov, pri€om sme pouzili inovacné technologie, ktoré pomahaju
zjednodusSovat' zivot — funkcie, ktoré nenajdete u beznych spotrebiCov. Venuijte, prosim,
niekolko minut tomuto navodu a dokladne si ho precitajte, aby ste svoj spotrebi¢ mohli vyuzivat
¢o najlepsie.

Navstivte nasu stranku, kde najdete:

Rady tykajuce sa pouzivania, brozury, navody na rieSenie problémov a informacie o
servise a opravach:

www.aeg.com/support

Zaregistrujte si vyrobok a vyuzite tak este lepSi servis:

www.registeraeg.com

Pre vas spotrebi¢ si mdzete zakupit' prislusenstvo, spotrebny material a originalne
nahradné diely:

www.aeg.com/shop

Stiahnite si aplikaciu My AEG Kitchen pre viac receptov, uzitonych tipov a navodov na
rieSenie problémov.

2 Available on the A\, GET ITON
¢ App Store ’/’ Google Play

STAROSTLIVOST O ZAKAZNIKA A ZAKAZNICKY
SERVIS

Vzdy pouzivajte originalne nahradné diely.

Ak potrebujete kontaktovat’ autorizované servisné stredisko, uistite sa, ze mate k dispozicii
nasledujuce Udaje: Model, €islo vyrobku, sériové Cislo.

Tieto informacie najdete na typovom Stitku.

= [OlEl6)

AN Upozornenie / Vystrazné a bezpe€nostné informacie
@ VSeobecné informacie a tipy
Informacie o zivotnom prostredi

Vyhradzujeme si pravo na zmeny bez predchadzajuceho upozornenia.
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BEZPECNOSTNE INFORMACIE

-

AEG

o~
o

r

il
My AEG Kitchen app

A\, GETITON
}/’ Google Play

1. /\ BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Pred inStalaciou a pouzivanim spotrebiCa si pozorne precitajte
prilozeny navod na pouzivanie. Vyrobca nezodpoveda za
zranenia ani za Skody spésobené nespravnou montazou
alebo pouzivanim. Tieto pokyny uskladnite na bezpe¢nom a
pristupnom mieste, aby ste do nich mohli v buducnosti
nahliadnut'.

1.1 Bezpeénost deti a zraniteinych oséb

- Tento spotrebi€ smu pouzivat’ deti starSie ako 8 rokov
a osoby so znizenou fyzickou, zmyslovou alebo psychickou
spbsobilostou alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, iba
ak su pod dozorom zodpovednej osoby alebo ak boli
zodpovednou osobou poucené o bezpecnom pouzivani
spotrebi¢a a rozumeju pripadnym rizikam. Deti do 8 rokov
a osoby s vysokou mierou postihnutia nesmu mat' pristup
k spotrebiCu, pokial nie su pod nepretrzitym dozorom.

- Deti by mali byt pod dozorom, aby sa zabezpecilo, ze sa so
spotrebicom a mobilnymi zariadeniami My AEG Kitchen
nebudu hrat’.
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- Obaly vzdy uschovajte mimo dosah deti a nalezite ich
zlikvidujte.

. UPOZORNENIE: Nedovolte detom ani domacim zvieratam
priblizit' sa k spotrebiCu poCas prevadzky alebo ked sa
ochladzuje. Pristupné Casti sa poCas pouzivania zohreju na
vysoku teplotu.

- Ak ma spotrebi¢ detsku poistku, mala by byt zapnuta.

- Deti nesmu spotrebi¢ bez dozoru Cistit’ ani vykonavat’ ziadnu
udrzbu na spotrebici.

1.2 VSeobecna bezpecnost’

- Nainstalovat’ tento spotrebi¢ a vymenit’ kabel smie iba na to
kvalifikovana osoba.

- Spotrebi¢ nepouzivajte pred jeho nainsStalovanim do nabytku
uréeného na zabudovanie.

. Pred akoukolvek udrzbou opojte spotrebi¢ od elektricke;]
siete.

- Ak je poSkodeny elektricky napajaci kabel, musite ho dat’
vymenit’ u vyrobcu, v autorizovanom servisnom stredisku
alebo u kvalifikovanej osoby, aby sa predislo
nebezpecenstvu.

- VAROVANIE: Dbaijte na to, aby bol spotrebi¢ pred vymenou
ziarovky vypnuty, aby bolo vylu¢ené nebezpecenstvo
zasahu elektrickym prudom.

- VAROVANIE: Spotrebic a jeho pristupné Casti sa pocas
pouzivania mozu znacne zahriat. Nedotykajte sa ohrevnych
clankov.

- Pri vyberani alebo vkladani prisluSenstva alebo nadob na
pecenie vzdy pouzivajte kuchynské rukavice.

- Pouzivajte iba teplotnu sondu odporucanu pre tento
spotrebic.

- Ak chcete vybrat’ zasuvacie liSty, najprv potiahnite prednu
Cast’ zasuvacich list a potom zadny koniec smerom od
bocnej steny a vyberte ich. Pri inStalacii zasuvacich list
zvolte opacény postup.
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- Na Cistenie spotrebi€a nepouzivajte parné Cistice.

- Na Cistenie skla dvierok nepouzivajte abrazivne prostriedky
ani ostré kovové Skrabky, pretoze by mohli posSkrabat’
povrch, €o mdze spdsobit’ rozbitie skla.

2. BEZPECNOSTNE POKYNY

2.1 Montaz

VAROVANIE!
Tento spotrebi¢ smie nainstalovat’ iba kvalifikovana osoba.

+ Odstrante vSetky obaly.

» Poskodeny spotrebi¢ neinstalujte ani nepouzivajte.

+ Dodrziavajte pokyny na instalaciu dodané so spotrebi¢om.

» Vzdy davajte pozor, ak presuvate spotrebic, pretoze je tazky. Vzdy pouzivajte ochranné
rukavice a uzavretl obuv.

» Spotrebi¢ netahajte za rukovat.

+  Spotrebi¢ nainétalujte na bezpe&né a vhodné miesto, ktoré spifa poziadavky na instalaciu.

» Dodrziavajte pozadovanu minimalnu vzdialenost’ od inych spotrebicov a nabytku.

» Pred namontovanim spotrebic¢a skontrolujte, ¢i sa dvierka rury otvaraju bez odporu.

» Spotrebic je vybaveny elektrickym systémom chladenia. Ten musi byt napajany z elektrickej
siete.

+  Vstavana jednotka musi spifiat’ poziadavky normy DIN 68930 na stabilitu.

Minimalna vyska kuchynskej skrinky (minimalna 578 (600) mm
vyska skrinky pod pracovnou doskou)

Sirka kuchynskej skrinky 560 mm
Hibka kuchynskej skrinky 550 (550) mm
VySka prednej Casti spotrebic¢a 594 mm
Vyska zadnej Casti spotrebica 576 mm
Sirka prednej Gasti spotrebica 595 mm
Sirka zadnej &asti spotrebi¢a 559 mm
Hibka spotrebica 567 mm
Hibka zabudovaného spotrebita 546 mm
Hibka s otvorenymi dvierkami 1027 mm

439/512



BEZPECNOSTNE POKYNY

Minimalna velkost' vetracieho otvoru. Otvor 560 x 20 mm
umiestneny na spodnej zadnej strane

Dizka napajacieho kabla. Kabel sa nachadza v 1500 mm
pravom rohu na zadnej strane

Montazne skrutky 4 x 25 mm

2.2 Elektrické zapojenie

VAROVANIE!
Nebezpecenstvo poziaru a zasahu elektrickym pradom.

VSetky elektrické zapojenia by mal vykonat kvalifikovany elektroinstalatér.

Spotrebi¢ musi byt uzemneny.

Uistite sa, ze parametre na typovom §titku si kompatibilné s elektrickym napatim zdroja
napajania.

Vzdy pouzivajte spravne nainstalovanu zasuvku odoInud proti narazom.

Nepouzivajte viaczasuvkové adaptéry ani predlzovacie kable.

Uistite sa, Zze zastrcka a privodny elektricky kabel nie si poSkodené. Ak privodny elektricky
kabel spotrebi¢a treba vymenit, tito operaciu smie urobit’ iba pracovnik autorizovaného
servisného strediska.

Nedovolite, aby sa napajacie elektrické kable dotkli alebo dostali do blizkosti dvierok
spotrebiCa alebo vyklenku pod spotrebi¢om najma vtedy, ked su dvierka horuce.
Zariadenie na ochranu pred dotykom elektrickych €asti pod napéatim a izolovanych Casti
treba namontovat’ tak, aby sa nedalo odstranit’ bez nastrojov.

Sietovu zastrcku pripojte do sietovej zasuvky az po dokonéeni inStalacie. Po intalacii sa
uistite, Zze mate pristup k sietovej zastrcke.

Ak je sietova zasuvka uvoinend, nezapajajte do nej sietovu zastréku.

Spotrebi¢ neodpajajte tahanim za napajaci kabel. Vzdy tahajte za sietovu zastrcku.
Pouzite iba spravne odpajacie zariadenia: ochranné isti¢e alebo poistky (skrutkovacie
poistky treba vybrat’ z drziaka), uzemnenia a stykace.

Elektricka siet' v domacnosti musi mat’ odpajacie zariadenie, ktoré umozni odpojenie
spotrebica od elektrickej siete na vSetkych pdéloch. Vzdialenost’ kontaktov odpajacieho
zariadenia musi byt’ minimalne 3 mm.

Tento spotrebi¢ sa dodava s napajacou zastrékou a napajacim kablom.

2.3 Pouzitie

VAROVANIE!
Hrozi nebezpecCenstvo poranenia, popalenin, zasahu elektrickym prudom alebo
vybuchu.

Tento spotrebic je urceny iba na pouzitie v domacnosti (vo vnutri).
Nemente technické parametre tohto spotrebica.

Uistite sa, ze nie su otvory vetrania zablokované.

Spotrebi¢ pocas prevadzky nenechavajte bez dozoru.

Spotrebi¢ po kazdom pouziti vypnite.
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» Pri otvarani dvierok spotrebica pocas jeho prevadzky budte opatrni. M6ze z neho uniknut’
horuci vzduch.

» Spotrebi¢ neobsluhujte s mokrymi rukami alebo ked' je v kontakte s vodou.
* Na otvorené dvierka nevyvijate tlak.
+ Spotrebi¢ nepouzivajte ako pracovny alebo skladovaci povrch.

» Dvierka spotrebi¢a otvarajte opatrne. Pouzivanie prisad s alkoholom méze spdsobit’
zmieSanie alkoholu a vzduchu.

» Pri otvarani dvierok zabrante kontaktu iskier alebo otvoreného plamefa so spotrebiom.

+ Horlavé latky ani predmety, ktoré st nasiaknuté horfavymi latkami, nekladte do spotrebica,
do jeho blizkosti ani nan.

+  Nezdielajte vase WiFi heslo.

VAROVANIE!
Hrozi nebezpecenstvo poSkodenia spotrebica.

* Aby sa prediSlo Skode alebo zmene farby povrchovej Upravy:

— Nedavajte priamo do spodnej ¢asti spotrebica riad alebo iné objekty.

Nedavaijte priamo na dno dutiny spotrebica alobal.

Nedavaijte priamo do horuceho spotrebi¢a vodu.

— Po ukonceni pripravy pokrmu v rure nenechavajte vihky riad ani potraviny.
— Pri odstrafiovani alebo instalacii prisluSsenstva budte opatrni.

+  Zmena farby smaltu alebo uslachtilej ocele nema Ziadny vplyv na vykon spotrebica.

» Na vlhké kolace pouzite hlboky pekac. Ovocné Stavy spdsobuju Skvrny, ktoré moézu byt
trvalé.

* Tento spotrebi€ je urCeny iba na pripravu jedal. Nesmie sa pouzivat’ na iné Gcely, napriklad
vyhrev miestnosti.

+ Dvierka rdry musia byt vzdy pri peCeni zavreté.

» Pri inStal&cii spotrebi¢a za nabytkovy panel (napr. dvere) zabezpecte, aby dvere neboli
pocas prevadzky spotrebic¢a nikdy zatvorené. Za zatvorenym nabytkovym panelom sa méze
vytvorit’ teplo a vihkost' a moézu spdsobit’' nasledné poskodenie spotrebi¢a, nabytku alebo
podlahy. Nabytkovy panel nezatvarajte, kym spotrebi¢ po pouziti Uplne nevychladne.

2.4 Starostlivost’ a Cistenie

A VAROVANIE!
Hrozi nebezpecenstvo poranenia, poziaru alebo poSkodenia spotrebica.

» Pred vykonavanim udrzby spotrebi¢ vypnite a vytiahnite jeho zastréku zo sietovej zasuvky.

» Skontrolujte, Ci je spotrebi¢ studeny. Existuje riziko, ze sklenené panely mézu prasknut’.

» Ak su sklenené panely dvierok poskodené, bezodkladne ich nechajte vymenit. Obratte sa
na autorizované servisné stredisko.

» Pri vyberani dvierok zo spotrebia postupujte opatrne. Dvierka su tazké!

+ Spotrebic€ pravidelne Cistite, aby ste predisli znehodnoteniu povrchového materialu.

» Spotrebic Cistite vihkou makkou handriCkou. Pouzivajte iba neutralne saponaty.
Nepouzivajte abrazivne vyrobky, Spongie s abrazivnou vrstvou, rozpustadla ani kovové
predmety.

» Ak pouzivate sprej na Cistenie rur, dodrziavajte bezpe€nostné pokyny na jeho obale.

» Katalyticky smalt necistite Cistiacim prostriedkom.
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2.5 Vnutorné osvetlenie

VAROVANIE!
Hrozi nebezpecenstvo zasahu elektrickym pradom.

* Informacie o ziarovke/ziarovkach vnutri tohto vyrobku a nahradnych dieloch osvetlenia, ktoré
sa predavaju samostatne: Tieto ziarovky su navrhnuté tak, aby odolali extrémnym
podmienkam v domacich spotrebiCoch, ako napr. teplota, vibracie, vihkost, alebo sluzia ako
ukazovatele prevadzkového stavu spotrebica. Nie su ur¢ené na pouzivanie inym spdsobom
a nie st vhodné na osvetlenie priestorov v domacnosti.

+ Pouzivajte iba ziarovky s rovnakymi technickymi parametrami .

2.6 Servis

» Ak treba dat’ spotrebi¢ opravit, obratte sa na autorizované servisné stredisko.
» Pouzivajte iba originalne nahradné diely.

2.7 Likvidacia

A VAROVANIE!
Hrozi nebezpecéenstvo poranenia alebo udusenia.

» Spotrebi¢ odpojte od elektrickej siete.
» Privodny elektricky kabel odrezte blizko pri spotrebici a zlikvidujte ho.
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» Odstrante zapadku dvierok, aby ste zabranili uviaznutiu alebo domacich zvierat v spotrebici.
3. POPIS VYROBKU
3.1 V$eobecny prehlad

ST

RT3

®

(AIAN
BA & Haﬁ

El Oviadaci panel

H Ovladag funkcii ohrevu
Displej

B Otocny ovladad

H Zasuvka pre teplotnti sondu
@ Ohrevny prvok

Osvetlenie

B Ventilator

Bl Zasuvacia lista, odstranitelna
] Priehlbina dutiny

@ Urovne rostu v rare

3.2 Prislusenstvo

Dro6teny rost
Pre kuchynsky riad, kola¢ové formy, nadoby na
pecenie.
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Plech na pecenie
Pre kolace a piskotové kolace.

Hlboky pekaé
Na pecenie alebo ako pekac na zber tuku.

Teplotna sonda
Na meranie teploty vnutri jedla.

Teleskopické listy
Na jednoduchsie vloZenie a vybratie plechov
a dréteného rostu.

4. AKO ZAPNUT A VYPNUT RURU

4.1 Zasuvacie ovladace
Ak chcete spotrebi¢ pouzit, stlacte ovladac¢. Ovladac sa vysunie.

4.2 Ovladaci panel

Senzorové polia ovladacieho panela Stlacajte

Otocte otocny
ovladac

N

ﬂ» A
@ Rychle Osve- /? OK @

= . : ) Teplotna
Casovac zohrieva- tlenie p

. A sonda
nie rary

9
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Senzorové polia ovladacieho panela

Otocte otocny

Stlacajte ovlada&

Ruru zapnete zvolenim funkcie ohrevu.

Ruru vypnete otoenim ovladaca funkcii ohrevu do polohy Vyp.

)
o
(]
£

Ked je ovladac funkcii ohrevu v polohe Vyp.,
displej sa prepne do pohotovostného rezimu.

[vD)
o
L
4
=
o

Ked peciete, na displeji sa zobrazuje nastave-
na teplota, presny ¢as a ostatné dostupné
funkcie.

°BRAREEEA;
*BEEE

Displej s maximalnym poctom nastavenych
funkcii.

Ukazovatele na displeji

&) s o B »
Blokovanie Sprievodca pe- Cistenie Nastavenia Rychle zohrievanie
cenim
Ukazovate-
le Casova- Q o @ @
ca:

WiFi ukazovatel —
jena k WiFi sieti.

blika, ked mbze byt rdra pripo-

Diaikové ovladanie Ukazovatel - ovlada-

nie rary na dialku.

-

WIiFi pripojenie je zapnuté.

VD)

Dialkové ovladanie je zapnuté.

LiSta priebehu - pre teplotu alebo Cas.
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Ukazovatel peéenia s parou qa»

Teplotna sonda ukazovatel Vol

5. PRED PRVYM POUZITIM

VAROVANIE! ;
Pozrite si kapitoly ohladne bezpecnosti.

5.1 Prvé cistenie

Pred prvym pouzitim prazdnu raru vycistite a nastavte cas:

=] \F, % (
Z2f j 0:00

Nastavte &as. Stlacte tlagidlo: OK.

5.2 Podiatoény predohrev

Pred prvym pouzitim prazdnu ruru predhrejte.
Krok €. Vyberte z rary vyberatelné zastvacie listy a prislugenstvo.
1
grok ¢ Nastavte maximalnu teplotu pre funkciu: E
Ruru nechaijte spustenu jednu hodinu.
grok ¢. Nastavte maximalnu teplotu pre funkciu: .
RuUru nechajte spustend 15 minut.

@ Rura méze pocas predohrevu produkovat’ zapach a dym. Skontrolujte, i je miestnost’ vetrana.

5.3 Bezdrotové pripojenie ©

Na pripojenie rury potrebujete:
» bezdro6tovu siet' s internetovym pripojenim,
* mobilné zariadenie pripojené k vasej bezdrbtove;j sieti.
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Krok €. Stiahnite si mobilny aplikaciu My AEG Kitchen a v dalich krokoch postupuijte podia
1 nasledujucich pokynov.

grok ¢ Otocenim otoéného ovladaca vyberte: f
Frekvencia 2,4 GHz WLAN 5 GHz WLAN
2400 - 2483,5 MHz 5150 — 5350 MHz
5470 - 5725 MHz
Protokol IEEE 802.11b DSSS, IEEE 802.11 a/n OFDM
802.11g/n OFDM
Max. vykon EIRP < 20 dBm (100 mW) EIRP < 23 dBm (200 mW)
Wifi modul NIU5-50
Frekvencia pripojenia Bluetooth 2400 - 2483,5 MHz
Protokol LE: DSSS
Max. vykon EIRP <4 dBm (2,5 mW)

Na Clenské Staty EU sa vztahuje ustanovenie smernice 2014/53/EU Belgicko, Bulharsko,
Ceska republika, Dansko, Nemecko, Estonsko, irsko, Grécko, Spanielsko, Franctizsko,
Chorvatsko, Taliansko, Cyprus, LotySsko, Litva, Luxembursko, Madarsko, Malta, Holandsko,
Rakusko, Poisko, Portugalsko, Rumunsko, Slovinsko, Slovensko, Finsko, Svédsko, Norsko,
Svaijciarsko, Spojené kralovstvo, Turecko.

5.4 Licencie na softvér

Softvér pouzivany v tomto vyrobku obsahuje komponenty, ktoré su zalozené na bezplatnom sof-
tvéri z otvorenych zdrojov. AEG s vdacnost'ou uznava prispevok komunit pésobiacich v oblasti
otvoreného softvéru a robotiky k vyvoju projektu.

Pristup k zdrojovému kédu tychto bezplatnych softvérovych komponentov z otvorenych zdrojov,
ktorych licenéné podmienky si vyzaduju uverejnenie, a Uplné informacie o autorskych pravach a
platnych licenénych podmienkach najdete na webovych strankach http://aeg.opensoftwarereposi-
tory.com (prie€inok NIU5).

6. KAZDODENNE POUZIVANIE

VAROVANIE! ;
Pozrite si kapitoly ohladne bezpecnosti.
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6.1 Ako nastavit: Funkcie ohrevu

Spustit’ varenie

Krok €. 1

Krok €. 2

N

B

N

C

Nastavte funkciu ohrevu.

Nastavte teplotu.

Parné varenie

Skontrolujte, ¢i je rdra studena.

Krok €. 1 Krok €. 2 Krok €. 3 Krok €. 4
NI
Prazdnu ruru pred-
hrievajte 10 minut,
) °C aby sa vytvorila
vihkost'.
Vlozte jedlo do ru-
Priehlbinu dutiny rary naplite vodou z N_astavte funk- Nastavte te- i
ciu ohrevu pa-
vodovodu. rou. plotu.

@ Maximalna kapacita priehlbiny dutiny je 250 ml. Priehlbinu dutiny rdry nenapifiajte vodou po-
¢as pecenia, ani ked je rara horuca.

Ked' pecenie s parou skong¢i:

Krok €. 1

Krok €. 2

Krok €. 3

rdru vypnete oto¢enim ovla-
daca funkcii ohrevu do polo-
hy Vyp.

Dvierka opatrne otvorte. Uvoine-
na vlhkost’ mbéze spdsobit’ popa-
leniny.

Skontroluijte, ¢i je rdra stude-
na. Odstrarnte zvyskovu vo-
du z priehlbiny dutiny rary.

6.2 Funkcie ohrevu
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Standardné funkcie ohrevu

Funkcia ohrevu

Aplikacia

)

Teplovzdusné Pe-
cenie

Na pecenie na 3 Urovniach suc¢asne a na susenie potravin. Nastavte o
20 - 40 °C nizSiu teplotu nez pre Tradicné pecenie.

Tradiéné pecenie

Na pecenie a opekanie na jednej Urovni rostu.

Na pridanie vihkosti po€as pripravy jedal. Na ziskanie spravnej farby a
chrumkavej korky poc¢as pecenia. Na zvySenie Stavnatosti poCas opatov-
ného zohrievania. Na zavaranie ovocia a zeleniny.

SteamBake
Na pripravu pizze. Na intenzivnejSie zhnednutie povrchu a chrumkavy
@ korpus.
Pizza

Dolny ohrev

Na pecenie kolacov s chrumkavym korpusom a na zavaranie potravin.

x

Mrazené pokrmy

Na pripravu chrumkavych polotovarov (napr. zemiakovych hranol&ekov,
americkych zemiakov alebo jarnych zavitkov).

N

Tato funkcia je ur€ena na Usporu energie pocas pripravy jedal. Ked pouzi-
jete tato funkciu, teplota v dutine sa moéze liSit' od nastavenej teploty. Pou-

VIhl: .F) raci Zije sa zvyskové teplo. Vykon ohrevu méze byt znizeny. Viac informacii
vzyduch najdete v kapitole ,Kazdodenné pouzivanie“, poznamky k: VIhky hortci
vzduch.
v Na grilovanie tenkych kuskov jedla a na pripravu hrianok.
Gril
vov Na peéenie velkych kusov mésa alebo hydiny s kostami na jednej trovni.
Y Na gratinovanie a zapekanie.
Turbo gril
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Funkcia ohrevu Aplikacia
_6 Vstup do ponuky: Sprievodca peéenim, Cistenie, Nastavenia.
Ponuka

6.3 Poznamky k: Vihky horuci vzduch

Tato funkcia bola pouzita na zaradenie do triedy energetickej ucinnosti a spinenie poziadaviek
na ekologicky dizajn podia predpisov EU 65/2014 a EU 66/2014. Testy podia normy EN
60350-1.

Dvierka rury maju byt pocas pecenia zatvorené, aby nedoslo k preruseniu funkcie a aby bola
zabezpecena €o najefektivnejSia prevadzka ruary.

Ked pouzijete tuto funkciu, osvetlenie sa po 30 sekundach automaticky vypne.

Pokyny ohladom varenia najdete v kapitole ,Rady a tipy“, VIhky horuci vzduch. VSeobecné
odporucania na Usporu energie si pozrite v kapitole ,Energeticka uginnost™, v asti Uspora
energie.

6.4 Ako nastavit’: Sprievodca pec¢enim

Kazdy pokrm v tejto podponuke ma odporuc¢anu funkciu a teplotu. Po¢as varenia mozete
upravit’ ¢as a teplotu.

Na pripravu niektorych pokrmov moézete Urovei uvarenia pokrmu:
pouzit’ aj:
» Teplotna sonda »  Neprepeceny

» Stredne

*  Prepeceny

Sprievodca pe¢enim — na rychlu pripravu pokrmu s predvolenymi nastaveniami:

Krok €. 1 Krok €. 2 Krok €. 3 Krok €. 4
N\,
= % 1-45 oK
Vstupte do ponuky. Vyberte Sprievodca Vyberte pokrm. Stla¢- | Vlozte pokrm do rl'J.ry.
pecenim. Stlacte OK, te tlagidlo OK. Potvrdte nastavenia.
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6.5 Sprievodca pec¢enim s receptami

Legenda

Teplotna sonda dostupné. Teplotna sonda umiestnite do najhrubsSej Casti

pokrmu.

Po dosiahnuti nastavenej teploty Teplotna sonda sa rdra sa vypne.

El >

Mnozstvo vody na parnu funkciu.

=

Pred pecenim ruru predhrejte.

=

Urover rostu.

Ked funkcia skon¢i, skontrolujte, ¢i je pokrm hotovy.

Pokrm Hmotnost’ Uroven rostu/prislusenstvo Trvanie
Hovidzie &
P1 Pecené hova-
dzie, neprepe- ~ 40 min
cené
P2 | Hovédzie pe- 1-15kg 4 | 2B 2 plech na peéenie _
cené, stredne | —5cmhru- | Maso niekolko mindt smazte na hordcej ~ 50 min
prepecené bé kusky panvici. Vlozte do rary.
P3 Hovéadzie pe-
¢ené, prepe- ~ 60 min
cené
P4 Steak, strved-’ 180 — 220 g/ /? E |E| 3: nadoba na pecenie na ~ 15 min
ne prepeceny kus; 3 cm drétenom roste
hrubé platky Méso niekolko mindt smazte na horucej
panvici. Vlozte do rury.
PS I:Iov?idzie pe- 1.5-2kg /P E 2; nadoba na pecenie na dréte- ~ 120 min
c¢ené/dusené nom roste
Lprvlq(tjrlt_adne Méso niekolko minGt smaZte na hortcej
ovadzie re- panvici. Dolejte tekutinu. Vlozte do rury.
bro, méso z
horného steh-
na, hruby bok)
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Pokrm Hmotnost’ Uroven rostu/prislusenstvo Trvanie
P6 Hovéadzie pe-
cene, nepre- ~ 75 min
pecené (po-
malé pecenie)
P7 Hovédzie pe-
éené, stregne /‘? E 2; plech na pecenie
prepeené 1-15kg;4 | Pouzite svoje oblibené koreniny alebo ~ 85 min
(pomalé pege- —§ cm hru- jednoducho sol a Cerstvo namleté kore-
nie) bé kusky nie. Maso niekolko minGt smazte na ho-
rucej panvici. Vlozte do rury.
P8 Hovadzie pe-
¢ené, dobre
prepecené ~ 130 min
(pomalé pece-
nie)
P9 Filety, nepre-
pecené (po- ~ 75 min
malé pecenie)
P10 | Filety, stredne /? E 2; plech na pecenie
prepedené 0.5-1,5kg; | Poutite svoje obltibené koreniny alebo _
(pomalé pede- 5-6cm jednoducho sof a erstvo namleté kore- ~ 90 min
nie) hrubé kusky | nie. Maso niekolko mindt smazte na ho-
rdcej panvici. Vlozte do rury.
P11 Filety, prepe-
¢ené (pomalé ~ 120 min
pecenie)
Telacie @
P12 Te’zlacie pece- 08-15 kg; /? E 2; nadoba na pecenie na drote- ~ 80 min
né (napr. ple- 4 cm hrubé nom roste
ce) kasky Pouzite svoje obitibené koreniny. Dolejte
tekutinu. Pecte prikryté.
Bravéové @ @
P13 | Pecena brav- 15-2kg | A?[=]2; nadoba na pecenie na drate- | ~ 120 min
c¢ova krkovic- nom roste
'é: alebo ple- Po polovici doby pripravy maso obratte.
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Pokrm Hmotnost’ Uroven rostu/prislusenstvo Trvanie
P14 lehané ?eéc::- 1,5-2kg /?EZ; plech na pe&enie ~ 215 min
E$ g ravcove Pouzite svoje obltibené koreniny. Pre
rovnomerné opecenie po polovici doby
pripravy maso obratte.
P15 | Cerstvékaré | 1-15kd:5 | #D[] 2. nadoba na pecenie na dréte- ~ 55 min
_t?,ckn,] hkru- nom roste .
€ Kusky Pouzite svoje oblubené koreniny.
P16 | Rebierka 2- %.kg; E| 3; hiboka panvica 90 min
pou;ltebgu- Dolejte tekutinu tak, aby pokryla dno
rove rebler- nadoby. Po polovici doby pripravy maso
ka hrubé 2 — obratte
3cm ’
Jahnacie @
P17 | Jahhacie 1.5-2kg; 7 /‘? E] 2; nadoba na pecenie na plechu ~ 130 min
stehno s ko- -9 cm hru- na peéenie
stami bé kusky Dolejte tekutinu. Po polovici doby pripra-
vy maso obratte.
Hydina &
P18 | Celé kuréa 1- 1t‘5' kg; A? 5] 2; 144 200 mi; nadoba na zape- ~ 60 min
cerstve kanie na plechu na pegenie
Pouzite svoje oblubené koreniny. Pre
rovnomerné opecenie po polovici doby
pripravy kur€a obratte.
P19 Pol?vi(':ka 0,5-0,8kg /0? |E| 3 : plech na pegenie ~ 40 min
kuréata Pouzite svoje obltibené koreniny.
P20 | Kuracie prsia ;gg _/k /‘? E E 2; nadoba na zapekanie na ~ 25 min
gikus drétenom roste
Pouzite svoje obltibené koreniny. Méaso
niekolko minat smazte na horucej panvi-
Ci.
P21 | Kuracie steh- - ~ 30 min

na, cerstvé

/? E 3; plech na pecenie
Ak ste kuracie stehna najskoér marinovali,
nastavte nizsiu teplotu a pecte ich dlhSie.
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hla forma na kola¢ na drétenom roste

Pokrm Hmotnost’ Uroven rostu/prislusenstvo Trvanie
P22 | Cela kacka 2-3kg Vold= 2; nadoba na pecenie na dréte- ~ 100 min
nom roste ;
Pouzite svoje oblubené koreniny. Polozte
maso na nadobu na pecenie. Po polovici
doby pripravy kacku obratte.
P23 | Cela hus 4-5kg /? E 2; hiboka panvica ~ 110 min
Pouzite svoje oblubené koreniny. Polozte
maso na hlboky plech na pecenie. Po
polovici doby pripravy hus obratte.
Iné
P24 | Sekana 1 kg /? E| 2; dréteny rost ~ 60 min
Pouzite svoje oblubené koreniny.
G Ryby
P25 | Cela ryba, gri- 0,5-1kg /? E 2 : plech na pe&enie ~ 30 min
lovana na rybu Napliite rybu maslom a pouZite svoje ob-
libené koreniny a bylinky.
P26 | Rybie file B E E 3; zapekacia nadoba na droéte- 20 min
nom roste ;
Pouzite svoje oblubené koreniny.
Sladké peéivoldezerty 17 3
p27 "I(';I?;ghovy . E 2; @ 28 cm rozkladacia forma na 90 min
tortu na drétenom roste
P28 | Jablkovy ko- - (=1 2; s 100 - 150 ml; plech na pege- | 69 Min
lac nie
P29 | Jablkova torta . [=] 2; okrihia forma na kola na dréte- 40 min
nom roste
P30 | Jablkovy ke- - [H2; ) 100- 150 mi; J 22 cmokra- | B0 ™I
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Pokrm Hmotnost’ Uroven rostu/prislusenstvo Trvanie
P31 ?rownit::_s - 2 kg |E| 3; hiboka panvica 30 min
cok. susienky
P32 COIE?IédOVé B E 2; &J 100 — 150 ml; plech na muffiny 30 min
muttiny na drétenom roste
P33 Boc’rjnikovy ° E| 2; forma na bochnik na drétenom ro- 50 min
kolaé Ste
Zeleninalprilohy @ %
P34 ch'::né ze- 1 kg E| 2: plech na pe&enie 50 min
miaky Na plech na pecenie polozte celé ze-
mianky so Supkou.
P35 Ar_nirické ze- kg E| 3; plech na pecenie vystlany papie- 35 min
miaky rom na pecenie _
Pouzite svoje oblubené koreniny. Nakra-
jajte zemiaky na kusky.
P36 Gfil?va?é | 1-15kg = 3; plech na pecenie vystlany papie- 30 min
miesana zele- rom na pecenie _
nina Pouzite svoje oblubené koreniny. Zeleni-
nu nakrajajte na kusky.
P37 | Krokety, mra- 0,5 kg |E| 3; plech na pe&enie 25 min
zené ’
P38 | Hranolceky, 0,75 kg E| 3; plech na pe&enie 25 min
mrazené ’
Gratinovanie, chlieb a pizza & & &
P39 | Lasagne/ 1-15kg | [H]2; zapekacia nadoba na drétenom 45 min
rezance v za- roste
pekacej nad-
obe
P40 | ZapeCené ze- 1-15kg E 1; zapekacia nadoba na drétenom 50 min

miaky

roste
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Pokrm Hmotnost’ Uroven rostu/prislusenstvo Trvanie
P41 f:e':?"é pizza, _ E E 2; lﬁj 100 ml; plech na pecenie 15 min
enka vystlany papierom na pecenie
P42 ﬁerzt’vé pizza, _ E E| 2; &J 100 ml; plech na pecenie 25 min
ruba vystlany papierom na pecenie
P43 | Slany kolaé B E 2; plech na pecenie na drétenom ro- 45 min
Ste
P44 B_a%eiztlllb_ | 0.8 kg E E 3; I&J 150 ml; plech na pecenie 30 min
CIhaI' ab alblely vystlany papierom na pecenie
chite Biely chlieb si vyzaduje viac ¢asu.
P45 Cevlo'z/rnny/ , 1kg E E 2; &J 150 ml; plech na pecenie 45 min
razny tma’wy vystlany papierom na pecenie/dréteny
celozrnny ro&t
chlieb vo for-
me na boch-
nik

7. CASOVE FUNKCIE

7.1 Casové funkcie

Funkcia ¢asovaca Aplikacia

Q Casomer. Po uplynuti ¢asu zaznie zvukovy signal.

Cas pripravy. Po uplynuti ¢asu zaznie zvukovy signal a funkcia ohrevu

stop sa vypne.

@ Odklad nastavenia ¢asu. Odklad zaciatku a/alebo konca varenia.

@ Casovad. Maximalne 23 h 59 min. Tato funkcia nema vplyv na &innost
rary.

Casovac zapnete a vypnete tak, ze zvolite: Ponuka, Nastavenia.
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7.2 Ako nastavit: Casové funkcie

Nastavenie: Presny ¢as

Krok €. 1

Krok €. 2

Krok €. 3

9

Nl

N

¥,

Presny ¢as zmenite tak, ze vstupite do po-
nuky a vyberiete Nastavenia, Presny ¢as.

Nastavte hodiny.

Stlagte tlagidlo: OK.

Nastavenie: Casomer

Krok ¢. 1

N

¥

Krok ¢. 2

Krok €. 3

Na displeji sa
zobrazi:
0:00

Q

Stlate tlagidio: O.

Nl

N

5

Nastavte funkciu Caso-
mer

Stlagte tlagidlo: OK.

@ Casovat zaéne ihned odpogitavat.

Nastavenie: Cas pripravy

Krok €. 1 Krok €. 2
1,
(( Q‘\ _\q_
Vyberte funkciu Opakovane
ohrevu a nastavte ) @
teplotu. stlacte: \.

Krok ¢. 4

Krok ¢. 3
Na displeji sa @ \
zobrazi: <
0:00

N

¥,

STOP

renia.

Nastavte ¢as va-

Stlacte tlacidlo:

oK.

@ Casovaé zaéne ihned odpogitavat.
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Nastavenie: Odklad nastavenia ¢asu

Krok €. Krok €. 2

1

( e
Q) N

Vyberte | Opakova-

funkciu ne stlacte:

ohrevu. V]

Na di-
spleji sa
zobrazi:
presny

Cas
&

START

Krok ¢.3 | Krok ¢. 4
1,
(]i _\U_
Nastavte Stlacte
das spu- tlacidlo:
stenia. OK.

Na di-
spleji sa
zobrazi:

S

STOP

Krok €. Krok ¢.
5 6
(q _\U'/_
Nastavte | = stiacte
kca§ tlagidlo:
skonde- oK.
nia.

@ Casovaé¢ zagne odpogitavat’ v nastavenom &ase spustenia.

8. POUZIVANIE: PRISLUSENSTVO

8.1 Vlozenie prislusenstva

Malé zarazky na vrchu zvysuju bezpecnost'. Tieto zarazky zaroven zabrariuju prevrhnutiu.
Vysoky okraj okolo rostu zabranuje zoSmyknutiu kuchynského riadu z rostu.

Droéteny rost:
Rost zasunte medzi vodiace ty¢e zasuva-
cich list .

Plech na pecenie /Hiboky pekac:
Plech na pecenie zasurite medzi vodiace
listy zvolenej urovne rury.
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Dréteny rost, Plech na pecenie /Hlboky
pekac:

Plech na pecenie zasunte medzi vodiace
listy zvolenej urovne rury a dréteny rost na
vodiacich listach.

8.2 Teplotna sonda

Teplotna sonda— meria teplotu vnutri potraviny.

Nastavuju sa dve teploty:

C M

Teplota v rure. Teplota vo vnutri.

Pre najlepsie vysledky varenia:

Prisady by mali mat’ izbovu Nepouzivajte s tekutymi

Pocas varenia musi zostat’ v po-
teplotu. pokrmami.

krme.

Spoésob pouzivania: Teplotna sonda

Krok €. Zapnite ruru.
1

Krok €. Nastavte funkciu ohrevu a v pripade potreby zmenite teplotu rdry.

Krok €. Vlozte: Teplotna sonda.

Maso, hydinu a rybu Zapekaciu nadobu

Spicku Teplotna sonda viozte do stredu ma-

sa alebo ryby, podia moZnosti do najhrubsej

Casti. Uistite sa, Zze minimalne 3/4 Teplotna
sonda su vnutri pokrmu.

Spicku Teplotna sonda zapichnite presne do stre-
du zapekacej nadoby. Teplotna sonda ma byt
pocas pecenia stabilne na jednom mieste. Do-

siahnete to pouzitim pevnej prisady. Na podopre-

nie silikdnovej rukovate Teplotna sonda pouzite
okraj zapekacej formy. Spi¢ka Teplotna sonda by
sa nemala dotykat' dna zapekacej nadoby.
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e—
Krok ¢ Teplotna sonda zasunte do zasuvky v prednej Casti rary.
4 Na displeji sa zobrazi aktualna teplota: Teplotna sonda.
?rok ¢ Stlacte /P aby ste nastavili teplotu vnutri pokrmu.
Emk ¢ OK _ stlagenim potvrdte.
Ked dosiahne potravina nastavenu teplotu, zaznie zvukovy signal. Mézete si vybrat,
¢i budete v vareni pokracovat’ alebo prestanete, aby bola potravina spravne prepece-
na.
Krok €. Vytiahnite zastr¢ku Teplotna sonda z prislusnej zasuvky a vyberte pokrm z rary.
! VAROVANIE!
Pretoze sa Teplotna sonda zohreje, hrozi nebezpecenstvo popale-
nia. Pri odpajani a vyberani teplotnej sondy z potraviny budte opatr-
ni.

9. DOPLNKOVE FUNKCIE

9.1 Blokovanie

Tato funkcia predchadza nahodnej zmene funkcie rury.

kovany.

Zapnite ju, ked je rdra zapnuta — nastavena priprava pokrmu pokracuje, ovladaci panel je zablo-

Zapnite ju, ked je rdra vypnuta — rdra sa neda zapnut, ovladaci panel je zablokovany.

e @OK - stlacte a podrzte, ak @OK - stladte a podrzte, ak to
chcete zapnut’ funkciu. chcete vypnut.
Zaznie zvukovy signal.
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Tato funkcia predchadza nahodnej zmene funkcie rury.

@ 3x E’ — zablika, ked sa blokovanie zapne.

9.2 Automatické vypinanie

Ak je zapnuta funkcia ohrevu a nezmenite Ziadne z nastaveni, rira sa z bezpe¢nostnych

ddévodov po urcitom €ase vypne.

(BN

@ (h)

30-115 12.5

120 - 195 8.5

200 - 245 5.5
250 — maximum 3

Funkcia automatického vypnutia nebude fungovat’ pri tychto funkciach: Osvetlenie ruary,

Teplotna sonda, Odklad nastavenia ¢asu.

9.3 Chladiaci ventilator

Ak je rura zapnuta, automaticky sa aktivuje chladiaci ventilator, aby udrzal povrch rary chladny.
Ak vypnete raru, chladiaci ventilator méze zostat' v ¢innosti, kym rdra nevychladne.

10. TIPY A RADY

10.1 Vihky horuci vzduch

V zaujme &o najlep$ich vysledkov sa riadte tipmi v tabuike nizsie.

Pouzite tretiu Uroven v rure.

¥ D
N\

(°C) (min)
Zapecené cestoviny 200 - 220 45 -55
ZapecCené zemiaky 180 - 200 70 -85
Moussaka 170 - 190 70-95
Lasagne 180 - 200 75-90
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\/f'

(C) (min)
Cannelloni 180 - 200 70-85
Chlebovy puding 190 - 200 55-70
Ryzovy puding 170 - 190 45-60
Jablkovy kolac z piSkétoveho cesta (okruhla 160 - 170 70 - 80
forma na kolace)
Biely chlieb 190 - 200 55-70

10.2 VIhky horuci vzduch — odporuc¢ané prislusenstvo

Pouzite tmavé a matné formy a nadoby. Absorbuju teplo lepSie ako svetly a leskly riad.

 ~

v

Nadobky na
Forma na pizzu Forma na peéenie suflé Forma na korpus
Tmava, matna Tmava, matna Keramlcka Tmava, matna
. . 8 cm priemer, .
28 cm priemer 26 cm priemer oy 28 cm priemer
5 cm vyska

10.3 Tabulky peéenia pre skii$obné institaty

Informacie pre skusobne
Skusky podia: EN 60350, IEC 60350.

%PECENIE NA JEDNEJ UROVNI. Peéenie vo formach

%

(°C)

5 O E

(min)

Piskotovy kolac bez tuku

Teplovzdusné Pece-
nie

140 - 150

35-50 2
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@PECENIE NA JEDNEJ UROVNI. Peéenie vo formach

LY = «

\ L]

(°C) (min)

Piskoétovy kolac bez tuku | Tradi¢né pecenie 160 35-50 2
Jablkovy kolag, 2 formy Teplovzdusné Pece- | 160 60 - 90 2
@20 cm nie
Jablkovy kolag, 2 formy Tradi¢né pecenie 180 70-90 1
@20 cm

@PECENIE NA JEDNEJ UROVNI. Susienky

Pouzite tretiu Groven v rure.

XX | I

o=
—]

L)
(°C) (min)

Linecké kolaciky / Pruzky Teplovzdusné Pecenie 140 25-40
peciva
Linecké kolaciky / Pruzky Tradi¢né pecenie 160 20-30
peciva, predhrejte prazdnu
raru
Malé kolaciky, 20 ks/plech, Teplovzdusné Pecenie 150 20-35
predhrejte prazdnu raru
Malé kolaciky, 20 ks/plech, Tradiéné pecenie 170 20-30

predhrejte prazdnu raru
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@VIACUROVNOVE PECGENIE. Susienky

LY = «
\ L]
(°C) (min)
Linecké kolaciky / Pruzky Teplovzdusné Pecenie 140 25-45 1/4
peciva
Malé kolaciky, 20 ks/ Teplovzdusné Pecenie 150 23-40 1/4
plech, predhrejte prazdnu
raru
Piskotovy kolac bez tuku Teplovzdusné Pecenie 160 35-50 1/4

Prazdnu ruru predhrievajte 5 minut.

H))
Grilujte s maximalnou nastavenou teplotou.

LY — «
\ ]
(min)
Hrianky Gril 1-3 5
Hovéadzi steak, po uplynuti Gril 24 - 30 4
polovice ¢asu obratte

11. OSETROVANIE A CISTENIE

VAROVANIE!

Pozrite si kapitoly ohladne bezpe&nosti.

464/512




OSETROVANIE A CISTENIE

11.1 Poznamky k cisteniu

<

Prednu stranu rury ocistite makkou tkaninou namocenou v teplej vode s pridav-
kom ¢istiaceho prostriedku.

Na Cistenie kovovych povrchov pouzite Cistiaci roztok.

Cistiace pro-
striedky

Skvrny vygistite s miernym gistiacim prostriedkom. Neaplikujte ho na katalytické
povrchy.

v

Dutinu ogistite po kazdom pouziti. Hromadenie tuku alebo inych zvy$kov moze
mat’ na nasledok vznik poziaru.

[l

Kazdodenné
pouzivanie

Jedlo v rure neskladujte dlhSie ako 20 minudt. Dutinu po kazdom pouziti vysuste
jemnou handri¢kou.

i

Po kazdom pouziti vycistite vSetko prisluSenstvo a nechajte ho uschnut’. Pouzi-
te makku handricku namocenu v teplej vode s jemnym ¢istiacim prostriedkom.
PrisluSenstvo sa nesmie umyvat’ v umyvacke riadu.

Prislusenstvo

Nelepivé prislusenstvo necistite abrazivnymi Cistiacimi prostriedkami ani pred-
metmi s ostrymi hranami.

11.2 Cistenie: Reliéf dutiny

Vycistite priehlbinu dutiny, aby ste odstranili zvy$ky vodného kamena po peceni s parou.

Krok €. 1

Krok €. 2 Krok €. 3

Do priehlbiny dutiny nalejte
250 ml bieleho octu. Pouzite
maximalne 6 %-ny ocot bez
pridavnych latok.

Pockajte 30 minut, kym ocot
nerozpusti zvySky vodného
kamenia pri teplote okolia.

Dutinu vycistite teplou vodou
a makkou handri¢kou.

Pre funkciu: SteamBake vycistite rdru po kazdych 5 — 10 cykloch pecenia.

11.3 Vybratie: Zasuvacie listy

Vyberte zasuvacie listy, aby ste mohli o€istit’ ruru.
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Krok €. Ruru vypnite a pockajte, kym

1 nevychladne.

Krok €. Odtiahnite prednu Cast' zasuva- (

2 cich it od bo¢nej steny. (

Krok €. Zadnu cast’ list odtiahnite od L T

3 bocnej steny a listy vyberte. 1/—‘5‘4 oe

Iy S

Krok €. Pri ivnétalécii zasuvacich list (] ‘2 I

4 zvolte opaény postup. %Z —
Upevriovacie koliky na telesko- 1
pickych listach musia smerovat’ o q
dopredu. b

11.4 Spoésob pouzivania: Katalytické Cistenie

Dutina je pokryta katalytickym smaltom. Absorbuje tuk pocas katalyzy.
Zmena farby katalytického povrchu alebo flaky nemaju negativny vplyv na Cistenie.

Ruru vycistite s funkciou katalytické Cistenie

Pred katalytickym &istenim vyberte vSetko prisluSenstvo.

Krok €. 1

Krok €. 2

Krok ¢. 3

Vyberte Ponuka —/Cistenie
wf a stlacte OK.

Po skongeni Cistenia zaznie
zvukovy signal. Rura sa vypne.

Ked rura vychladne, vy¢i-
stite dutinu makkou vlhkou
handri¢kou.

Trvanie: 1 h

11.5 Vybratie a inStalacia: Dvierka

Dvierka a vnutorné sklenené panely mozete vybrat, aby ste ich vycistili. PoCet sklenenych
panelov dvierok je pre rézne modely odliSny.

VAROVANIE!
Dvierka su tazké.

A

UPOZORNENIE!

A

Sklo mbze prasknut.

So sklom zaobchadzajte opatrne, predovSetkym okolo okrajov predného panela.
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Krok €. Dvierka uplne otvorte.
1
Krok €. Nadvihnite a stlacte upinacie
2 paky (A) na oboch pantoch
dvierok.
Krok €. Dvierka rury privrite, aby zostali v prvej otvorenej polohe (priblizne v 70° uhle). Dvierka
3 rdry uchopte po oboch stranach a potiahnite ich od rdry smerom nahor. Dvierka polo-
Zte vonkajSou stranou nadol na makku tkaninu na rovny povrch.
Krok €. Uchopte ram dvierok (B) po
4 stranach v hornej Casti a za-
tlaCte ich smerom dnu, aby sa
uvolnila upevnovacia zapad-
ka.
Krok €. Ram dvierok vyberte potiah-
5 nutim smerom dopredu.
Krok €. Sklenené panely dvierok
6 uchopte na ich hornej hrane a
po jednom ich vytiahnite sme-
rom nahor z Uchytiek.
Krok €. Skleneny panel vycistite vo-
7 dou s pridavkom saponatu.
Skleneny panel dokladne
osuste. Sklenené panely ne-
umyvajte v umyvacke riadu.
Krok €. Po ¢&isteni zvolte opaény po-
8 stup.
Krok €. Najprv namontujte maly panel, potom vacsi a dvierka.
9 Uistite sa, Ze su skla vlozené v spravnej polohe, inak sa méze povrch dierok prehriat’.

11.6 Vymena: Osvetlenie

VAROVANIE!

Hrozi nebezpecenstvo zasahu elektrickym pradom.

Ziarovka méze byt hortca.
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Pred vymenou ziarovky v osvetleni:

Krok €. 1 Krok ¢. 2 Krok ¢. 3
Vypnite ruru. Poc¢kajte, kym Ruru odpojte zo siete. Na dno dutiny polozte hand-
nebude rura studena. ricku.

Horné osvetlenie

Krok €. Otocte skleneny kryt a vyberte ho.
1

\ = 7

Krok €. Skleneny kryt vycistite.

Krok €. Nahradte ziarovku inou vhodnou ziarovkou odolnou teplotam do 300 °C.

Krok €. Nasadte skleneny kryt.
4

12. RIESENIE PROBLEMOV

VAROVANIE! ;
Pozrite si kapitoly ohladne bezpecnosti.

12.1 Co robit, ak...

V pripadoch, ktoré nie st uvedené v tejto tabulke, sa obratte na autorizované servisné
stredisko.

o=
—]

L Rura sa nezapne ani sa nezohrieva

Problém Skontrolujte, €i...

Rura sa neda zapnut’ ani pouzivat'. Rura je spravne pripojena ku zdroju elektrické-
ho napéjania.

Rura sa nezohrieva. Deaktivovalo sa automatické vypinanie.
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.
i Rura sa nezapne ani sa nezohrieva

Rdura sa nezohrieva.

Nie je vypalena poistka.

Rura sa nezohrieva.

Je vypnuta detska poistka.

Y
Komponenty

Problém

Skontrolujte, €i...

Osvetlenie je vypnuté.

VIhky horuci vzduch — je zapnuté.

Ziarovka nefunguje.

Ziarovka je vypalena.

Teplotna sonda nefunguje.

Konektor Teplotna sonda je plne zasunuty do
zasuvky.

@ Chybové kédy

Displej zobrazuje...

Skontrolujte, €i...

Err C2 Vytiahli ste zastréku Teplotna sonda zo zasuv-
ky.
0:00 Doslo k vypadku napajania. Nastavte presny

cas.

Ak sa na displeji zobrazi chybovy kod, ktory nie je v tabulke, vypnite domovu poistku a restartujte
ruru. Ak sa chybovy kod objavi znova, obratte sa na autorizované servisné stredisko.

&

Cistenie

Problém

Skontrolujte, €i...

Z priehlbiny dutiny rdry vyteka voda.

V priehlbine dutiny rary je privela vody.
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12.2 Servisné udaje

Ak problém nedokazete odstranit’ sami, kontaktujte predajcu alebo autorizované servisné
stredisko.

Udaje potrebné pre autorizované servisné stredisko najdete na typovom $titku. Typovy $titok sa
nachadza na prednom rame vnutorného priestoru rary. Neodstrarujte typovy Stitok z dutiny

rary.

Odporucame, aby ste si sem zapisali tieto udaje:

Model (MOD.)

Cislo vyrobku (PNC)

Sériové cCislo (S.N.)

13. ENERGETICKA UCINNOST

13.1 Informacie o vyrobku a informacny list k vyrobku*

Nazov dodavateia

AEG

Model

BCES558370B 944188508
BCE558370M 944188509
BCK558370M 944188510

Index energetickej ucinnosti

81.2

Trieda energetickej u€innosti

A+

Spotreba energie pri Standardnom naplneni, tradi¢ny re-
zim

1.09 kWh/cyklus

Spotreba energie pri Standardnom naplneni, rezim s ve-
ntildtorom

0.69 kWh/cyklus

Pocet dutin 1

Zdroj tepla Elektrina

Objem 711

Typ rary Zabudovateina rura
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BCES558370B 33.0 kg

Hmotnost’ BCE558370M 33.5kg

BCK558370M 33.5 kg

*Pre Eurépsku uniu podia nariadeni EU 65/2014 a 66/2014.
Pre Bielorusku republiku podla STB 2478-2017, Dodatok G; STB 2477-2017, Prilohy A a B.
Pre Ukrajinu podla 568/32020.

Trieda energetickej ucinnosti sa nevztahuje na Rusko.

EN 60350-1 - Elektrické varné spotrebi¢e pre domacnost. Cast’ 1: Sporaky, rdry, parné riry a gri-
ly. Metédy merania vykonovych parametrov.

13.2 Uspora energie

Rura ma funkcie, ktoré vam pomdézu usporit’ energiu pri kazdodennom vareni.

Uistite sa, ze dvierka rary su pocas jej prevadzky zatvorené. Pocas pecenia dvierka rary
neotvarajte prilis Casto. Tesnenie dvierok udrziavajte Cisté a uistite sa, Ze je upevnené na
svojom mieste.

V zaujme vy$Sej Uspory energie pouzite kovovy riad.

Ak je to mozné, raru pred pecenim nepredhrievajte.

Ked pripravujete niekolko pokrmov naraz, zachovajte ¢o najkratSie prestavky medzi pe¢enim.
Pecenie s ventilatorom

Ak je to mozné, pouzite funkcie pe€enia s ventilatorom, aby ste dosiahli Usporu energie.
Zvyskové teplo

Ventilator a osvetlenie budu nadalej v €innosti. Ked' ruru vypnete, na displeji sa zobrazi
zvyskové teplo. Teplo mézete pouzit' na udrzanie teploty jedla.

Ak trva pecenie dlhsie ako 30 minut, znizte teplotu rury na minimum 3 — 10 minut pred koncom
pecenia. Pomocou zvySkového tepla v rire bude pecenie pokracovat.

ZvySkové teplo pouzite na ohrev ostatnych pokrmov.

Uchovanie teploty jedla ;

Ak chcete jedlo uchovat’ teplé pomocou zvySkového tepla, zvolte najnizSie mozné nastavenie
teploty. Na displeji sa zobrazi ukazovatel zvySkového tepla alebo teplota.

Pecenie s vypnutym osvetlenim

Pocas pecenia vypnite osvetlenie. Zapnite ho iba v pripade potreby.

Vlhky horuci vzduch

Funkcia ur€ena na Usporu energie pocas pecenia.

Ked pouzivate tuto funkciu, osvetlenie sa po 30 sekundach automaticky vypne. Osvetlenie
mdbzete opat’ zapnut, ale tento Ukon znizi o€akavanu Usporu energie.
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14. STRUKTURA PONUKY

14.1 Ponuka

Y

— — vyberte pre vstup do Ponuka.

Ponuka struktara

Sprievodca pecenim ‘/f Cistenie rrrr/ Nastavenia @
Krok ¢. 1 Krok €. 2 Krok €. 3 Krok ¢. 4 Krok €. 5
(’ e e
D | d | | B o)
=& oK 01-014 oK
Vyberte Ponuka, Potvrdte nasta- Vyberte nasta- Potvrdte nasta- Upravte hodnoty
Nastavenia. venia. venie. venia. a stlaéte OK,
Nastavenia
o1 Presny ¢as Zmenit’ 02 Jas displeja 1-5
03 Tony tlacidiel 1 — Pipnutie 04 Hlasitost’ zvuku 1-4
2 — Cvaknu-
tie
3 - Vypnuty
zvuk
05 Teplotna sonda Akcia 1-Signal a 06 Casovad Zap./Vyp.
stop
2 - Signal
o7 Osvetlenie rary Zap./Vyp. 08 Rychle zohrievanie Zap./Vyp.
09 WiFi Zap./Vyp. 010 | Automatické dialko- Zap./Vyp.
vé ovladanie
011 | Zabudnut siet’ Ano/nie 012 | Rezim Demo Aktivacny kod:
2468
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Nastavenia

013

Verzia softvéru

Kontrola

014

Zrusit' vSetky nasta-
venia

Ano/nie

15. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

A%
Materidly oznaéené symbolom odovzdajte na recyklaciu. &°. Obal hodte do prisludnych
kontajnerov na recyklaciu. Chrarite zivotné prostredie a zdravie ludi a recyklujte odpad z
elektrickych a elektronickych spotrebiCov. Nelikvidujte spotrebi¢e ozna¢ené symbolom spolu s
odpadom z domacnosti. i Vyrobok odovzdajte v miestnom recyklatnom zariadeni alebo sa
obratte na obecny alebo mestsky urad.
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KAZALO

ZA POPOLNE REZULTATE

Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali ta izdelek AEG. Ustvarili smo ga, da bi vam zagotovili
dolgoletno brezhibno delovanje z inovativnimi tehnologijami, ki pomagajo poenostaviti Zivljenje
— s funkcijami, ki jih ne morete najti pri obicajnih napravah. Prosimo, vzemite si nekaj minut za
branje, da ga kar najbolje izkoristite.

Obiscite naSe spletno mesto za

Pridobitev nasvetov glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne informacije in
informacije glede popravil:

www.aeg.com/support

Registrirajte izdelek za vecjo uporabnost:

www.registeraeg.com

Kupite dodatno opremo, potro$no blago in originalne nadomestne dele za vaso napravo:
www.aeg.com/shop

@O@

AEG Za vec receptov, namigov in odpravljanje tezav prenesite aplikacijo My AEG Kitchen.
wh #  Available on the A\, GETITON
@& App Store - Google Play
SKRB ZA STRANKE IN SERVIS

Vedno uporabite samo originalne rezervne dele.
Ko klicete servis, imejte pri roki naslednje podatke: Model, Stevilka izdelka, serijska Stevilka.
Podatke najdete na ploscici za tehni¢ne navedbe.

/N Opozorilo / varnostne informacije
Splosni podatki in nasveti
Informacije o varovanju okolja

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

KAZALO

1. VARNOSTNE INFORMACIJE................. 476 3. OPIS IZDELKA........ccotrrrrrrinercnrnnnnns 481
1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb......476 3.1 SploSni pregled..........ccceevevnennene 481
1.2 Splosna varnost..........ccccccceeernnne 3.2 Dodatna oprema...........cccceeveeennn. 481

2. VARNOSTNA NAVODILA.........cccreeneene 4.ZA VKLOP IN IZKLOP PECICE.............. 482
2.1 Montaza.......ccoeeeeeeiieeieeee e 4.1 Gumbi, ki jih lahko potisnete
2.2 Elektricne povezave...... (0T 4 |

2.3 Uporaba.......cc.cccoeuueeenn.

2.4 VVzdrzevanije in CisCenje....
2.5 Notranja osvetlitev............

2.6 Servis........ccooveeveeeennn. 5.1 Zacetno cisCenje
2.7 Odstranjevanje 5.2 Zagetno predgrevanje.................. 484
5.3 Brezzi¢na povezava B e 484
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5.4 Licence za programsko opremo.. 485

6. VSAKODNEVNA UPORABA.................. 485
6.1 Nastavitev: Funkcije pecice......... 486
6.2 Funkcije peciCe.........ccovrerriuenrnn. 486

6.3 Opombe glede: Vlazno pecenje...488
6.4 Nastavitev: Kuharski pomoc¢nik....488
6.5 Kuharski pomoc¢nik z recepti........ 489

7. CASOVNE FUNKCIJE........ccooueveeererernnnn. 494
7.1 Casovne funkcije.........cccocveun.... 494
7.2 Nastavitev: Casovne funkgcije.......495
8. UPORABA: PRIPOMOCKOWV.................. 496
8.1 Vstavljanje opreme...................... 496
8.2 Sonda za hrano.........ccccccceeeieens 497
9. DODATNE FUNKCIJE..........ccceereiereennne 498
9.1 Klju€avnica.........coccveeveeniieeeannnn. 498
9.2 Samodejni izKlop........ccccvveeeennnenn. 499
9.3 Ventilator za hlajenje................... 499
10. NAMIGI IN NASVETI.....cccoeiiriereercennes 499

10.1 Vlazno pecenje
10.2 Vlazno pecenje -
priporo¢eni pripomockKi.............cuee.... 500

10.3 Razpredelnice za pecCenje za

preizku$evalne institute.................... 500
11. VZDRZEVANJE IN CISCENJE.............. 502

11.1 Opombe glede Cis€enja............. 503

11.2 Postopek ¢iS¢enja: Izboklina

PECICE. . eeeeeieiiiaeeeiiee e e e e e 503

11.3 Odstranjevanje: nosilcev reSetk 503

11.4 Uporaba: Kataliticno CiS¢enje ... 504

11.5
Odstranjevanje in namesc¢anje: vrat.. 504
11.6 Zamenjava: LuGi..........cccceveueee 505

12. ODPRAVLJANJE TEZAV

12.1 Kaj storite v primeru
12.2 Servisni podatki.................

13. ENERGIJSKA UCINKOVITOST

13.1 Informacije o izdelku in

informacijski list o izdelku*................. 508
13.2 VarCevanje z energijo................ 509
14. STRUKTURA MENIJA..........cooeirieene 509
141 MenNi...ooiiiiiiiiiiii e 509
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VARNOSTNE INFORMACIJE

1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natanéno preberite
prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

- To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter osebe z
zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izku$enj ter znanja uporabljajo le pod
nadzorom ali ¢e so dobile ustrezna navodila glede varne
uporabe naprave in Ce se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.
Otroci, mlajSi od osem (8) let, ter osebe z visoko stopnjo
invalidnosti se ne smejo priblizevati napravi, ¢e niso pod
nenehnim nadzorom.

- Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo
in mobilnimi napravami z My AEG Kitchen.

- Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

- OPOZORILO: Ko naprava deluje ali se ohlaja, poskrbite, da
so otroci in hisni ljubljenc¢ki dovolj oddaljeni od naprave.
Dostopni deli se med uporabo segrejejo.

. Ce je naprava opremljena z za$gito za otroke, mora biti
zascita vklopljena.

- Oftroci ne smejo izvajati CiSCenja in uporabniskega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

1.2 Splosna varnost

- NamesScanje naprave in zamenjavo kabla lahko opravi le
strokovno usposobljena oseba.

- Ne uporabljajte, preden jo namestite v vgrajeno strukturo.

- Pred vzdrzevalnimi deli napravo odklopite iz napajanja.
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VARNOSTNA NAVODILA

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati
predstavnik proizvajalca, pooblas¢enega servisnega centra
ali druga strokovno usposobljena oseba, da se izognete
nevarnosti elektricnega udara.

OPOZORILO: Pred zamenjavo zarnice mora biti naprava
izklopljena, da preprecite moznost udara elektricnega toka.
OPOZORILO: Naprava in dostopni deli se med uporabo
segrejejo. Pazite, da se ne dotaknete grelcev.

Pripomocke ali posodo vedno odstranjuijte iz pecice ali
postavljajte vanjo z zaScitnimi rokavicami.

Uporabite samo tipalo za jedi (sondo za meso), priporocljivo
za to napravo.

- Za odstranitev nosilcev reSetk najprej povlecite sprednji del
nosilcev reSetk in nato zadnjega od stranskih sten. Nosilce
reSetk namestite v obratnem zaporedju.

Naprave ne Cistite s paro.

- Za CiSCenje steklenih vrat ne uporabljajte grobih Cistilnih
sredstev ali ostrega kovinskega strgala, da ne poSkodujete
stekla.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Montaza

OPOZORILO!
To napravo lahko namesti le strokovno usposobljena oseba.

Odstranite vso embalazo.
Ne namesc¢aijte ali uporabljajte poSkodovane naprave.
Upostevajte navodila za namestitev, prilozena napravi.
Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker je tezka. Vedno uporabljajte zas¢itne rokavice in
prilozeno obutev.
Naprave ne vlecite za rocaj.
Napravo namestite na varno in primerno mesto, ki ustreza zahtevam za namestitev.
UpoStevajte predpisano najmanjSo razdaljo do drugih naprav in enot.
Pred namestitvijo pecice preverite, ali se vrata neovirano odpirajo.
Naprava je opremljena z elektricnim hladilnim sistemom. Za krmiljenje slednjega je potrebno
elektri¢no napajanje.
» Vgrajena enota mora ustrezati zahtevam glede stabilnosti standarda DIN 68930.
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Najmanjsa viSina omarice (najmanjsa viSina oma- 578 (600) mm
rice pod delovno povrsino)

Sirina omarice 560 mm
Globina omarice 550 (550) mm
Visina sprednjega dela naprave 594 mm
Visina hrbtnega dela naprave 576 mm
Sirina sprednjega dela naprave 595 mm
Sirina hrbtnega dela naprave 559 mm
Globina naprave 567 mm
Vgradna globina naprave 546 mm
Globina ob odprtih vratih 1027 mm
Najmanjsa velikost prezraevalne odprtine. Odprti- 560 x 20 mm
na na dnu hrbtne strani

DolZina napajalnega kabla. Kabel je v desnem vo- 1500 mm
galu na hrbtni strani

Pritrdilni vijaki 4 x 25 mm

2.2 Elektricne povezave

/\  OPOZORILO!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.

+ Elektri¢no priklju¢itev mora opraviti usposobljen elektri¢ar.

» Naprava mora biti ozemljena.

» Preverite, ali so parametri s ploS¢ice za tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektri¢éno napetostjo
omrezja.

* Vedno uporabite pravilno names$¢eno varnostno vti¢nico.

* Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljSkov.

+ Pazite, da ne poskodujete vti¢a in kabla. Ce je treba kabel zamenjati, mora to storiti osebje
pooblasCenega servisnega centra.

+ Prikljuéni kabli ne smejo priti v stik ali blizino vrat naprave ali odprtine pod napravo, Se
posebej, ko naprava deluje ali so vrata vroca.

+ Zascita pred udarom elektricnega toka izoliranih delov in delov pod elektri¢éno napetostjo
mora biti pritrjena tako, da je ni mogoc¢e odstraniti brez orodja.
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+ Vti¢ vtaknite v vtiCnico Sele ob koncu name$¢anja. Poskrbite, da bo vti¢ dosegljiv tudi po
namestitvi.

+ Ce je omrezna vtiénica zrahljana, ne vtikajte vtida.

* Ne vlecite za elektricni priklju¢ni kabel, Ce Zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite za vtic.

» Uporabite le prave izolacijske naprave: odklopnike, varovalke (talilne varovalke odvijte iz
nosilca), zas¢itne naprave na diferencni tok in kontaktorje.

» Elektricna napeljava mora imeti izolacijsko napravo, ki omogoc¢a odklop naprave z omrezja
na vseh polih. Izolacijska naprava mora imeti med posameznimi kontakti minimalno razdaljo
3 mm.

+ Ta naprava je dobavljena z vti€em in napajalnim kablom.

2.3 Uporaba

/I  OPOZORILO!
Nevarnost poskodbe, opeklin in elektricnega udara ali eksplozije.

» Naprava je namenjena samo za (notranjo) uporabo v gospodinjstvu.
» Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

» Prepricajte se, da prezracevalne odprtine niso ovirane.

* Naprave med delovanjem ne puscajte brez nadzora.

» Po vsaki uporabi izklopite napravo.

» Pri odpiranju vrat naprave, medtem ko je naprava v uporabi, bodite previdni. Lahko pride do
izpusta vro¢ega zraka.

» Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami, ali kadar je v stiku z vodo.
* Ne pritiskajte odprtih vrat.
» Naprave ne uporabljajte kot delovno povrsino ali povrsino za odlaganje.

* Previdno odprite vrata naprave. Uporaba sestavin z alkoholom lahko povzro¢i meSanico
alkohola in zraka.

* Ne dovolite, da bi iskre ali odprti plameni prisli v stik z napravo, ko odprete vrata.

* Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi izdelki, v
napravo, blizu nje ali nanjo.

* Gesla za brezzi¢no povezavo Wi-Fi ne razkrijte nikomur.

/\ OPOZORILO!
Obstaja nevarnost Skode na napravi.

» Za prepreCevanje poskodb ali razbarvanja emajla:
— Ne smete postaviti pekacev ali drugih predmetov neposredno na dno naprave.

— Ne smete postaviti aluminijaste folije neposredno na dno naprave.
— Ne smete postaviti vode neposredno v vro¢o napravo.
— Ne smete hraniti vlaznih jedi in hrane v napravi, potem ko nehate kuhati.
— Pri odstranjevanju ali namesc¢anju opreme bodite previdni.
+ Sprememba barve emajla ali nerjavnega jekla ne vpliva na zmogljivost naprave.
+ Za vlazno pecivo uporabite globok peka¢. Sadni sokovi povzro¢ijo madeze, ki so lahko trajni.

» Ta naprava je namenjena le kuhanju. Ne smete je uporabljati v druge namene, denimo za
ogrevanje prostorov.

» Vedno kuhajte z zaprtimi vrati pecice.
+ Ce napravo namestite za plo&¢o omarice (npr. vrata), poskrbite, da vrata med delovanjem
naprave ne bodo nikoli zaprta. Za zaprto plo§¢o omarice se lahko nakopicita toplota in viaga
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ter povzrocita nadaljnje poSkodbe naprave, ohisja ali tal. Plo§¢e omarice ne zapirajte, dokler
se po uporabi naprava popolnoma ne ohladi.

2.4 Vzdrzevanje in ¢iS€enje

/\  OPOZORILO!
Nevarnost telesnih poSkodb, pozara ali poskodb naprave.

* Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in iztaknite vti¢ iz vti¢nice.
» Prepricajte se, da je naprava hladna. VroCe steklene ploS¢e lahko pocijo.

» Ko se steklene plosc¢e v vratih poskodujejo, jih takoj zamenjajte. Obrnite se na pooblasceni
servisni center.

» Ob odstranjevanju vrat z naprave bodite previdni. Vrata so tezka!

» Napravo redno Cistite, da preprecite poskodbe materiala na povrsini.

» Napravo ocistite z vlazno mehko krpo. Uporabljajte samo nevtralna Cistilna sredstva. Za
CiS€enje ne uporabljajte abrazivnih Cistil, grobih gobic, topil ali kovinskih predmetov.

« Ce uporabljate razprsilo za gis&enje pedice, upostevaijte varnostna navodila z embalaze.

» Kataliticnega emajla ne Cistite s Cistilnimi sredstvi.

2.5 Notranja osvetlitev

& OPOZORILO!
Nevarnost elektricnega udara.

* O zarnicah v izdelku in nadomestnih Zarnicah, ki se prodajajo lo¢eno: Te Zarnice so
zasnovane za ekstremne pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so izjemne temperature,
vibracije in vlaznosti, ali za sporo¢anje informacij o delovanju aparata. Niso namenjene za
uporabo drugje in niso primerne za sobno razsvetljavo v gospodinjstvu

+ Uporabite le Zarnice z istimi specifikacijami.

2.6 Servis

» Za popravilo naprave se obrnite na pooblas¢eni servisni center.
» Uporabljajte samo originalne nadomestne dele.

2.7 Odstranjevanje

A OPOZORILO!
Nevarnost poskodbe ali zadusitve.

» Napravo izkljucite iz napajanja.
» Odrezite elektricni priklju¢ni kabel tik ob napravi in napravo zavrzite.
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OPIS IZDELKA

» Odstranite zapah in na ta nacin preprecite, da bi se otroci ali Zivali zaprli v napravo.

3. OPIS IZDELKA

3.1 Splosni pregled

7 oy

N
o3 @ E

BA B Haﬁ

El Upravijaina plos¢a

H Gumb za funkcije pecice
H Prikazovalnik

B Upravljalni gumb

H Vticnica za tipalo za jedi
[ Grelnik

Lu¢

B Ventilator

EJl Nosilec police, snemljiv
] Vboklina pecice

tH Polozaji polic

3.2 Dodatna oprema

Mreza za pecenje

Za posode za kuhanje, pekace za pecivo,

pecenke.
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ZA VKLOP IN IZKLOP PECICE

Peka¢ za pecivo
Za pecivo in biskvit.

Posoda za zar/pekac
Za peko in prazenje, ali kot posoda za zbiranje
mascobe.

Sonda za hrano
Za merjenje temperature v notranjosti hrane.

Teleskopska vodila
Za preprostejSe vstavljanje in odstranjevanje
pekacev in resetke.

4. ZA VKLOP IN IZKLOP PECICE

4.1 Gumbi, ki jih lahko potisnete nazaj

Za uporabo naprave pritisnite gumb. Gumb izskogi.

4.2 Upravljalna plosca

Senzorska polja nadzorne plosce

Pritiskajte

Obrnite gumb

'S B
© & ?

= . Hitro se Osve- Tipalo za OK
Casovnik grevanje )
o~ tlitev hrano
pecice

N

U

Q)
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ZA VKLOP IN IZKLOP PECICE

Senzorska polja nadzorne plosce

Pritiskajte Obrnite gumb

Izberite funkcijo pecice, da izklopite pecico.

Gumb za funkcije pecice obrnite v polozaj za izklop, da izklopite pecico.

. ,))

23

Ko je gumb za funkcije pecice v polozaju za iz-
klop, prikazovalnik preklopi v stanje pripravlje-
nosti.

[vR)

ic

3+ &0

(]

Med pecenjem se na prikazovalniku prikazejo
nastavljena temperatura, ura in druge razpoloz-
liive moznosti.

BGEE:QME:;EEEI-Z»DEM

QO Gy s /&

sToP

Prikazovalnik z najvecjim Stevilom nastavljenih
funkcij.

Indikatorji prikazovalnika

& ¥ wl % >
Klju¢avnica | Kuharski pomo¢- Cistenje Nastavitve Hitro segrevanje pe-
nik cice
Indikatorji
program.- Q @ ©
ske ure:

Wi-Fi indikator — utripa, ko je pecico mogoce po-
vezati z brezzi¢no povezavo Wi-Fi.

Zapomni si nastavitve ¢asovnika. kazal-
nik — pecica ima moznost oddaljenega
krmiljenja.

~
-

Povezava Wi-Fi je vklopljena.

vD)

Zapomni si nastavitve ¢asovnika. je vklop-
lieno.

Vrstica napredovanja — za temperaturo ali uro.

483/512



PRED PRVO UPORABO

Indikator pe€enja s paro (ﬂ)
Sonda za hrano indikator Vol

5. PRED PRVO UPORABO

/\  OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o varnosti.

5.1 Zacetno Ciscenje

Pred prvo uporabo ocistite prazno pecico in nastavite cas:

S
=] e =
Sot 0000

Nastavite programsko uro. Pritisnite

oK.

5.2 Zacetno predgrevanje

Pred prvo uporabo prazno pecico predhodno ogrevajte.

1. ko- Iz pecice odstranite vso opremo in odstranljive nosilce reSetk.
rak:

2. ko- Nastavite najvisjo temperaturo za funkcijo: E

rak: Pecica naj deluje eno uro.
:r;é||((-°- Nastavite najvisjo temperaturo za funkeijo: (€]

Pecica naj deluje 15 minut.

@ Pecica lahko med predgrevanjem oddaja neprijetne vonjave in dim. Poskrbite za prezraceva-
nje prostora.

5.3 Brezziéna povezava =

Za povezavo pecice potrebujete:
* brezzi¢no omrezje z internetno povezavo,
* mobilno napravo, povezano z brezzi¢nim omrezjem.

484/512



VSAKODNEVNA UPORABA

1. korak | Prenesite mobilno aplikacijo My AEG Kitchen in za naslednje korake sledite navodi-
lom.
2. korak Obrnite gumb, da izberete: f
Frekvenca 2,4 GHz WLAN 5 GHz WLAN
2400-2483,5 MHz 5150-5350 MHz
5470-5725 MHz
Protokol IEEE 802.11b DSSS, IEEE 802.11 a/n OFDM
802.11g/n OFDM
Najv. mo¢ EIRP <20 dBm (100 mW) EIRP < 23 dBm (200 mW)
Modul Wi-Fi NIU5-50

Frekvenca Bluetooth

2400-2483,5 MHz

Protokol

LE: DSSS

Maks. mo¢

EIRP < 4 dBm (2,5 mW)

Drzave Clanice EU, ki jih zajema Direktiva 2014/53/EU: Belgija, Bolgarija, Republika Ceska,
Danska, Nemcija, Estonija, Irska, Grcija, Spanija, Francija, Hrvaska, Italija, Ciper, Latvija, Litva,
Luksemburg, Madzarska, Malta, Nizozemska, Avstrija, Poljska, Portugalska, Romunija,
Slovenija, Slovaska, Finska, Svedska, Norveska, Svica, Zdruzeno kraljestvo, Turcija.

5.4 Licence za programsko opremo

Programska oprema v tem izdelku vsebuje komponente, ki temeljijo na brezplacni in odprtokodni
programski opremi. Podjetje AEG izraza hvaleznost za prispevke odprtokodne programske opre-

me in skupnosti s podrocja robotike k razvojnemu projektu.

Za dostop do odprte kode teh brezplacnih in odprtokodnih komponent programske opreme, kate-
rih pogoje za licenco je treba objaviti, in za ogled popolnih informacij o njihovih avtorskih pravicah
ter veljavnih pogojih za licenco obiscite: http://aeg.opensoftwarerepository.com (mapa NIU5).

6. VSAKODNEVNA UPORABA

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o varnosti.
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VSAKODNEVNA UPORABA

6.1 Nastavitev: Funkcije pecice

Zacetek pecenja

1. korak

2. korak

N

B

N

C

Nastavitev funkcije pecice.

Nastavite temperaturo.

Priprava jedi s paro

Prepri¢ajte se, da je pecica hladna.

1. korak 2. korak 3. korak 4. korak
ON o)
Predhodno segre-
vajte prazno pecico
[ °C 10 minut, da ustva-

Vboklino pecice napolnite z vodo iz pi-

pe.

Nastavite funk-
cijo gretja s pa-
ro.

Nastavite
temperaturo.

rite vlago.
Postavite hrano v
pecico.

@ V vboklino pecice lahko natocite najve¢ 250 ml. Vbokline pecice ne polnite ponovno med peko
ali ko je pecica vroca.

Ko se pecenje s paro konca:

1. korak

2. korak

3. korak

Gumb za funkcije pecice obr-
nite v polozaj za izklop za iz-
klop pecice.

Previdno odprite vrata. Spro$ce-
na vlaga lahko povzroc€i opekli-

ne.

Prepricajte se, da je pecica
hladna. Iz vbokline pecice
odstranite preostalo vodo.

6.2 Funkcije pecice
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Standardne funkcije pecdice

Funkcija pecice

Aplikacija

)

Vroci zrak

Za soc¢asno pecenje na do treh viSinah pecice in suSenje Zivil. Temperatu-
ro nastavite za 20—-40 °C nizje kot pri funkciji Gretje zgoraj/spodaj.

Gretje zgoraj/

Za peko in peCenje mesa na enem polozaju reSetke.

spodaj
Cn) Za dodajanje vlage med pripravo hrane. Zagotovite pravo barvo in hrust-
\I/ ljavo skorjo med pecenjem. Za vecjo socnost med pogrevanjem. Za ohra-
SteamBake njanje sadja ali zelenjave.

Pizza funkcija

Za peko pizze. Za mo¢no zapecenost in hrustljavo dno.

Za peko tort s hrustljavim dnom in da se hrana ne pokvari.

Gretje spodaj
vvv Za hrustljave pripravljene jedi (npr. ocvrti krompir, pe€en krompir v oblicah
i ali spomladanski zvitki).
Zamrznjene jedi
I Ta funkcija je zasnovana za varCevanje z energijo med pecenjem. Ko
‘Y uporabljate to funkcijo, se lahko temperatura v pecici razlikuje od nastav-

Vlazno pecenje

liene. Uporabljena je akumulirana toplota. Mo¢ segrevanja se lahko
zmanj$a. Za dodatne informacije si oglejte poglavje »Dnevna uporabac,
Opombe: Vlazno pecenje.

Infra pecenje

vvv Za pecenje tankih zivil na Zaru in popekanje kruha.

Zar

v Za pecenje velikih kosov mesa ali perutnine s kostmi na eni visini. Za gra-
Y tiniranje in dodatno zapecenost.
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Funkcija pecice Aplikacija
_6 Za vstop v meni: Kuharski pomoénik, Ci¢enje, Nastavitve.
Meni

6.3 Opombe glede: Vlazno peéenje

Ta funkcija je bila uporabljena za skladnost z razredom energijske ucinkovitosti in zahtevami
glede okoljske primernosti v skladu z EU 65/2014 in EU 66/2014. Preizkusi v skladu z EN
60350-1.

Med pecenjem morajo biti vrata pecice zaprta, da se funkcija ne prekine in pecica deluje z
najvecjo energijsko ucinkovitostjo.

Ko uporabljate to funkcijo, lu¢ po 30 sekundah samodejno ugasne.

Za navodila za kuhanje si oglejte poglavje »Namigi in nasveti«, Vlazno pe€enje. Za splo$na
priporocila za var€evanje z energijo si oglejte poglavje »Energijska uc€inkovitost«, Varéevanje z
energijo.

6.4 Nastavitev: Kuharski pomo¢nik

Vsaka jed v tem podmeniju ima priporo&eno funkcijo in temperaturo. Cas in temperaturo lahko
nastavite med pecenjem.

Nekatere jedi lahko pripravite tudi s funkci- Stopnja zapecenosti jedi:
jo:
» Sonda za hrano * Manj peceno

» Srednja

* Bolj pe¢eno

Kuharski pomocénik — uporabite ga za hitro pripravo s privzetimi nastavitvami:

1. korak 2. korak 3. korak 4. korak
N\,
{ Q~ { Q~ { Q~ @
= 3¢ 1-45 oK
Vstopite v meni. Izberite Kuharski po- Izberite jed. Pritisnite Vstavite jed v pecico.
moénik. Pritisnite OK_ oK. Potrdite nastavitev.
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6.5 Kuharski pomo¢nik z recepti

Legenda

Sonda za hrano na voljo. Postavite Sonda za hrano v najdebelejsi del jedi.
Ko jed doseze nastavljeno temperaturo Sonda za hrano, se pecica izklopi.

El

Koli¢ina vode za funkcijo s paro.

=

Preden zacénete peci, predhodno ogrejte pecico.

=

Visina reSetke.

Ko se funkcija konca, preverite, ali je hrana pripravljena.

Jed Teza Visina reSetke / dodatna oprema Cas traja-
nja
Govedina &
P1 Goveja pe-
¢enka, manj ~ 40 min
pecena
P2 | Goveja pe- 1-1,5kg; 4- M H 2 pekaé za pecivo _
cenka, sred- Scmdebeli | Nekaj minut prazite meso v vroéi posodi. ~ 50 min
nje pecena kosi Vstavite v pecico.
P3 Goveja pe-
¢enka, dobro ~ 60 min
pecena
P4 Zrezek, sred- 180-220 g /? E |E| 3: posoda za pecenje na ~15 min
nje pecen na kos; 3 mrezi za peéenje
cm_debele Nekaj minut prazite meso v vro&i posodi.
rezine Vstavite v pecico.
PS Peéenald_uée- 1.5-2 kg /P E 2; posoda za pecenje na mrezi ~ 120 min
na vgovedlna za peéenje
(vbrzlc(alna pte- Nekaj minut prazite meso v vroci posodi.
cenka, notra- Dodaijte tekocino. Vstavite v pecico.
nje stegno, de-
bela potrebusi-
na)
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Jed Teza Visina resSetke / dodatna oprema Cas traja-
nja
P6 Goveja pe-
¢enka, manj
pecena (pece- ~ 75 min
nje z nizko
temp.)
P7 Goveja pe- VLA=PS pekaé za pecivo
c_enka,usred- 1-1,5 kg; 4_— Uporabite vase priljubljene zacimbe ali )
nje pecena. Scmdebeli | preprosto sol in sveZe mieti poper. Nekaj | ~ 85 min
(pecenje z niz- kosi minut prazite meso v vroci posodi. Vsta-
ko temp.) vite v pegico.
P8 Goveja pe-
¢enka, bolj
pecena (pece- ~ 130 min
nje z nizko
temp.)
P9 File, manj pe-
¢en (pecCenje z ~ 75 min
nizko temp.)
P10 | File, srednje VA= 2; pekaé za pecivo
pecen (pece- | 0,5-1.5kg; | Uporabite vage priljubliene zagimbe ali ~ 90 min
nje z nizko 5-6cmde- | preprosto sol in sveZe mleti poper. Nekaj
temp.) beli kosi minut prazite meso v vrodi posodi. Vsta-
vite v pecico.
P11 File, dobro
pecen (pece- ~ 120 min
nje z nizko
temp.)
Teletina @
P12 Teleéja pe- 08-15 kg;_ /? E 2; posoda za pecenje na mrezi ~ 80 min
¢enka (npr. 4 cm debeli za peéenje
plece) kosi Uporabite vase priljubljene zac¢imbe. Do-
dajte tekocino. Pecite pokrito.
Svinjina & @
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Jed Teza Visina resSetke / dodatna oprema Cas traja-
nja
P13 Pe_(:en SVir'j' 1.5-2kg /'? E] 2; posoda za pec€enje na mrezi ~ 120 min
ski vrat ali za pecenje
plece Po polovici ¢asa pe€enja meso obrnite.
P14 Nf\trgana svi- 1,5-2 kg /0? E| 2. pekaé za pecivo ~ 215 min
njina LTC Uporabite vase priljubljene zacimbe. Po
polovici ¢asa pe¢enja meso obrnite, da
se enakomerno zapece.
P15 I:edvena pe- 1-1,5 kg; 5T /? E| 2; posoda za pecenje na mrezi ~ 55 min
¢enka, sveza 6 cm debeli za pecenje
kosi Uporabite vase priljubljene zaéimbe.
P16 | Rebrca 2—3_ kg; upo- E| 3; globok pekaé 90 min
rab|;e ;uro- Dodaijte tekoc€ino, da prekrijete spodnji
;/:r;k;re%rrr::a del jedi. Po polovici ¢asa pe¢enja meso
obrnite.
Jagnjetina @
P17 | Jagnjecje 1,5-2 kg; 77 /? E 2; posoda za pecenje na pekacu ~ 130 min
stegno s kost- | 9 cm debeli za pecivo
mi kosi Dodajte tekocino. Po polovici ¢asa pece-
nja meso obrnite.
Perutnina &
P18 | Cel pis€anec 1-1 15 kg: /? E 2; lﬁj 200 ml; kozica na pekacu ~ 60 min
svez za pecivo
Uporabite va$e priljublijene zaCimbe. Po
polovici asa pecenja piS¢anca obrnite,
da se enakomerno zapece.
P19 Pié_(':anec, po- 0,5-0,8 kg /? E 3 : pekaé za pecivo ~ 40 min
lovica Uporabite vase priljubljene za¢imbe.
P20 | Pis¢ancje prsi | 180-200g /? E |E| 2. kozica na mrezi za pece- ~ 25 min
na kos ’

nje
Uporabite va$e priljublijene za¢imbe. Ne-
kaj minut prazite meso v vroci posodi.
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E 2; model za pito na mrezi za pecenje

Jed Teza Visina resSetke / dodatna oprema Cas traja-
nja
P21 :iééané{a be- - {0’? E] 3; pekaé za pecivo ~ 30 min
ra, sveza Ce ste piS¢ancja bedra marinirali, nasta-
vite nizjo temperaturo in jih pecite dlje.
P22 | Raca, cela 2-3kg VLI=Pt posoda za pedenje na mrezi ~ 100 min
za pecenje
Uporabite va$e priljubliene za¢imbe. Po-
stavite meso v posodo za pecenje. Po
polovici asa pecenja raco obrnite.
P23 | Gos, cela 4-5kg /) E| 2. globok pekaé ~110 min
Uporabite vase priljubljene zacimbe. Po-
stavite meso na globok pekac. Po polovi-
ci Casa pe€enja gos obrnite.
Ostalo
P24 | Mesna struca 1kg /0? E] 2: mreza za pecenje ~ 60 min
Uporabite va$e priljubljene zaCimbe.
&~ Ribe
P25 | Celariba, pe- 0,5-1 kg na /0? E] 2 : pekaé za pecivo ~ 30 min
c¢ena na zaru ribo Napolnite ribo z maslom in uporabite va-
Se priljubljene zac¢imbe in zelis¢a.
P26 | Ribji file - [5][=] 3; kozica na mresi za peéenje 20 min.
Uporabite vase priljubljene zaéimbe.
Kolaéi / sladice T87 £2
P27 | Skutna torta . E 2; @ 28 cm model za pecenje s 90 min
snemljivim obodom na mrezi za pe€enje
P28 ;Jaa(:bok"ni ko- - (=) 2; ) 100-150 mi; pekaé za pecivo 60 min
P29 | Jaboléna pita - 40 min
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Jed Teza Visina resSetke / dodatna oprema Cas traja-
nja
P30 | Jaboléna pita - H2; s 100-150 mi; & 22 cm model | 80 MIN
za pito na mrezi za pecenje
P31 | Cokoladni ko- 2 kg =P globok pekaé 30 min
la¢ z le$niki ’
P32 Col;:_)la_dni B = 2; lsJ 100-150 ml; peka¢ za muffine 30 min
murtini na mrezi za pecenje
P33 | Biskvitno pe- . [=] 2; model za kruh na mrezi za pege- 50 min
civo nje
Zelenjavalpriloge @ %§ *
P34 P.eéen krom- 1 kg E| 2: pekaé za pecivo 50 min
pir Postavite cele neolupljene krompirje na
pekac za pecivo.
P35 P-ec':eni k.rom- Tke E| 3; pekac za pecivo, obdan s papi- 35 min
pir v oblicah riem za peko
Uporabite va$e priljublijene zaCimbe. Na-
rezite krompir na kose.
P36 M_eéana zvele- 1-1.5kg = 3; peka¢ za pecivo, obdan s papi- 30 min
njava na zaru rjem za peko
Uporabite vase priljubljene zacimbe. Na-
rezite zelenjavo na kose.
P37 | Kroketi, za- 0,5 kg E| 3: pekaé za pecivo 25 min
mrznjeni ’
P38 | Ocvrt krom- 0,75 kg |E| 3; pekaé za pecivo 25 min
pir, zamrznjen ’
Gratiniranje, kruh in pizza © & &
P39 I:azanj_a I zlo- 1-1.5kg = 2; kozica na mrezi za pecenje 45 min.
zenka iz re-
zancev
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Jed Teza Visina resSetke / dodatna oprema Cas traja-
nja
P40 Gratini.ran 1-1.5kg = 1; kozica na mrezi za pecenje 50 min
krompir
P41 tSvekia pizza, _ E E 2; E"J 100 ml; pekaé¢ za pecivo, 15 min.
anka obdan s papirjem za peko
P42 :VgiT pizza, _ E E 2; lﬂ 100 ml; pekaé za pecivo, 25 min
ebela obdan s papirjem za peko
P43 | Kis ° E| 2; model za pecenje na mrezi za pe- 45 min.
cenje
P44 ',:tra"f’k“;(e, 0.8kg (3] 3; et 150 mi; pekaé za pecivo, S0 min
z rtl:cl‘:) ﬁ'a' obdan s papirjem za peko
atta / bell Vec¢ Casa, potrebnega za beli kruh.
kruh
P45 onlnf;vzrn.ati/ Tkg (3] E 2; ) 150 mi; pekaé za pecivo, 45 min.
rzeniicrni obdan s papirjem za peko / mreza za
kruh v mode- pe&enje
lu za kruh
7.1 Casovne funkcije
Casovna funkcija Aplikacija
Q Odstevalna ura. Ko se programska ura izteCe, se oglasi zvocni signal.

Cas priprave. Ko se programska ura izteée, se oglasi zvoéni signal,

delovanje pecice.
Za vklop in izklop Cas delovanja izberite: Meni, Nastavitve.

STOP funkcija pecice pa se izklopi.
@ Zamik vklopa. Za zamik zacetka in/ali konca pecenja.
@ Cas delovanja. Najveé je 23 ur in 59 minut. Ta funkcija ne vpliva na
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7.2 Nastavitev: Casovne funkcije

Nastavitev: Ura

1. korak 2. korak 3. korak
1,
Za spremembo ure vstopite v meni in izbe- . o
rite Nastavitve, Ura. Nastavite uro. Pritisnite: OK.
Nastavitev: Odstevalna ura
1. korak 2. korak 3. korak
Na prikazo-
M valniku se pri- ( N M
kaze: Y
0:00
Pritisnite: ® Nastavite OdStevalna ura Pritisnite: OK.
@ Programska ura zacne takoj odStevati cas.
Nastavitev: Cas priprave
1. korak 2. korak 3. korak 4. korak
N Na prikazoval- N N
( \ niku se prika- ( \
ze:
0:00
Izberite funk:;ijq Ponavljajoce pri- o Nastavite Gas oK
pecice in nastavi- N ; Pritisnite: .
te temperaturo. tiskajte. O. kuhanja.

® Programska ura zacne takoj odstevati ¢as.
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Nastavitev: Zamik vklopa

1. ko- 2. korak
rak

( ke
Izberite | Ponavija-
funkcijo | Joge priti-
peCice. | skajte. O.

Na pri-
kazo-
valniku
se pri-
kaze:
ura

@ za-

CETEK

3. korak 4. korak
N
( Q~ ?
Nas}a:'“_e Pritisnite:
zacetni
cas. OK.

Na pri-
kazoval-
niku se
prikaze:
@ za-
USTAVI-
TEV

5. korak 6. korak
1,
(q _\U_
tNT(Sta‘jii Pritisni-
e koncni
&as. te: OK,

@ Programska ura za¢ne odStevati Cas ob nastavljenem zacetnem €asu.

8. UPORABA: PRIPOMOCKOV

8.1 Vstavljanje opreme

Majhna zareza na vrhu poveca varnost. Zareze so tudi varovala pred prevracanjem. Visok rob
okrog mreze preprecuje zdrs posode.

Mreza za pecenje:
Mrezo potisnite med vodili nosilca resetk .

Pekac za pecivo /Globok pekac:
Pekac potisnite med vodili nosilca resetk.
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Mreza za pecenje, Pekac za pecivo /Glo-
bok pekac:

Pekac potisnite med vodili nosilca reSetk in
mrezo za pecenje na vodilih zgoraj.

8.2 Sonda za hrano
Sonda za hrano — meri temperaturo znotraj hrane.

Nastaviti je mogoce dve temperaturi:

C M

Temperaturo jedra.

Temperatura pecice.

Za najboljse rezultate kuhanja:

Sestavine morajo imeti sob- Ne uporabljajte za tekoce Med pecenjem mora ostati v jedi.
no temperaturo. jedi.

Uporaba: Sonda za hrano

1. korak | Vklopite pecico.

2. korak | Nastavite funkcijo pecice in po potrebi temperaturo pecice.

3. korak | Vstavite: Sonda za hrano.

Meso, perutnina in ribe Zlozenka
Konico Sonda za hrano potisnite v sredino Konico Sonda za hrano vstavite to¢no v sredino
mesa ali ribe, ¢e je mozno, v najdebelejsi zloZzenke. Sonda za hrano med pecenjem mora
del. Poskrbite, da bo v jedi vsaj 3/4 konice biti trdno na enem mestu. Za to uporabite trdno
Sonda za hrano. sestavino. Z robom posode za pecenje podprite
silikonski rocaj Sonda za hrano. Konica Sonda za
hrano se ne sme dotikati dna posode za pecenje.
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4. korak | Vkljucite Sonda za hrano v vti¢nico na sprednji strani pecice.
Na prikazovalniku se prikaze trenutna temperatura: Sonda za hrano.

5. korak /‘? — pritisnite, da nastavite temperaturo jedra sonde za meso.

6. korak | OK _ pritisnite za potrditev.

Ko hrana doseze nastavljeno temperaturo, se oglasi zvo¢ni signal. I1zberete lahko pre-
kinitev delovanja ali nadaljevanje pecenja, da preverite, ali je jed dobro pecena.

7. korak | lIztaknite vtic Sonda za hrano iz vtiénice ter vzemite jed iz pecice.

/I  OPOZORILO!
Ker se Sonda za hrano segreje, obstaja nevarnost opeklin. Ob izklju-
¢itvi in odstranjevanju iz jedi bodite previdni.

9. DODATNE FUNKCIJE

9.1 Kljuéavnica

Ta funkcija preprecuje nenamerno spremembo funkcije pecice.

Vklopite jo, ko pecica deluje — nastavljeno pecenje se nadaljuje, nadzorna plo$¢a je zaklenjena.
Vklopite jo, ko je pecica izklopljena — pecice ni mogoce vklopiti, nadzorna plos¢a je zaklenjena.

M OOK. pritisnite in drzite za OoK. pritisnite in drzite, da jo
vklop funkcije. izklopite.
Oglasi se zvocni signal.

OOoK

@ 3x EI - utripne, ko je zapora vklopljena.
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9.2 Samodejni izklop

Iz varnostnih razlogov se pecica po dolo€enem Casu izklopi, ¢e deluje funkcija pecice in ne

spremenite nastavitev.

(°C)

@ (h)

30-115 12.5

120 - 195 8.5

200 - 245 5.5
250 - maksimalno 3

Samodejni izklop ne deluje pri naslednjih funkcijah: Osvetlitev, Sonda za hrano, Zamik vklopa.

9.3 Ventilator za hlajenje

Ko pecica deluje, se samodejno vklopi ventilator za hlajenje, ki ohranja povrSine pecice hladne.
Ce pecico izklopite, lahko ventilator za hlajenje Se naprej deluje, dokler se pecica ne ohladi.

10. NAMIGI IN NASVETI

10.1 Vlazno pecenje

Za najboljSe rezultate upostevajte priporocila, navedena v spodnji razpredelnici.

Uporabite tretji polozaj reSetk.

¥ O
N\
(°C) (min.)

Gratinirane testenine 200 - 220 45-55
Gratiniran krompir 180 - 200 70-85
Musaka 170 - 190 70-95
Lazanja 180 - 200 75-90
Kaneloni 180 - 200 70 -85
Kruhov narastek 190 - 200 55-70
Rizev puding 170 - 190 45 - 60
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\/f'

(°C) (min.)
Jabol€no pecivo iz umeSanega testa (okrogel 160 - 170 70 - 80
model za pecenje)
Beli kruh 190 - 200 55-70

10.2 Vlazno pecenje - priporo¢eni pripomocki

Uporabite temne in neodbojne pekace in posode. Bolje vsrkavajo toploto od svetlih barvnih in

odbojnih posod.

 ~

Posoda za pico

Peka¢ za peko

Majhne poso-
dice za pece-
nje in servira-

Model za testo za ko-

nje la¢
Temen, neodbojen Temen, neodbojen Keramika Temen, neodbojen
premer 8 cm,
premer 28 cm premer 26 cm vi&ina 5 cm premer 28 cm

10.3 Razpredelnice za pecenje za preizkusevalne institute

Informacije za preizkusevalne institute
Preizkusi v skladu z: EN 60350, IEC 60350.

@PEKA NA ENEM NIVOJU. Peka v modelih

\/\

za pecenje @ 20 cm

(°C) (min.)
Pusti biskvit Vrodi zrak 140 - 150 35-50 2
Pusti biskvit Gretje zgoraj/spodaj 160 35-50 2
Jabol¢na pita, 2 modela Vroci zrak 160 60 - 90 2
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@PEKA NA ENEM NIVOJU. Peka v modelih

K 5 O

(°C) (min.)

Jabol¢na pita, 2 modela Gretje zgoraj/spodaj 180 70-90
za pecenje @ 20 cm

%PEKA NA ENEM NIVOJU. Drobno pecivo

Uporabite tretji polozaj resetk.

>R | [

= O

(°C) (min.)
Masleni piskoti / Pecivo iz Vrodi zrak 140 25-40
krhkega testa
Masleni piskoti / Pecivo iz Gretje zgoraj/spodaj 160 20-30
krhkega testa, predhodno
ogrejte prazno pecico
Drobno pecivo (20 kosov na | Vrogi zrak 150 20-35
pekac), predhodno ogrejte
prazno pecico
Drobno pecivo (20 kosov na | Gretje zgoraj/spodaj 170 20-30
pekac), predhodno ogrejte
prazno pecico
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@PEKA NA VEC NIVOJIH. Drobno pecivo

) =] &
\ L]
(°C) (min.)
Masleni piskoti / Pecivo iz | Vroci zrak 140 25-45 1/4
krhkega testa
Drobno pecivo (20 kosov Vrodi zrak 150 23-40 1/4
na pekac), predhodno
ogrejte prazno pecico
Pusti biskvit Vrog¢i zrak 160 35-50 1/4

N

)

Prazno pecico pet minut predhodno segrevajte.

H))
Zar z najvi$jo nastavitvijo temperature.

LY == «
\ ]
(min.)
Toast Zar 1-3 5
Goveji zrezek, obrnite po po- Zar 24 - 30 4
lovici ¢asa priprave

11. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

/I OPOZORILO!

Oglejte si poglavja o varnosti.
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VZDRZEVANJE IN CISCENJE

11.1 Opombe glede ¢iS€enja

< Spredniji del pecice ocistite z mehko krpo, toplo vodo in blagim &istilom.

Za Cis€enje kovinskih povrsin uporabite Eistilno raztopino.

Cistilna sred- | Madeze ocistite z blagim &istilnim sredstvom. Ne nanasajte ga na kataliticne po-
stva vrsine.

Pecico ogistite po vsaki uporabi. Nakopi¢ena masc¢oba ali drugi ostanki lahko
povzrocijo pozar.

[

Hrane ne shranjujte v pecici dlje kot 20 minut. Po vsaki uporabi notranjost posu-

Vsakodnevna | gjte ; mehko krpo.
uporaba
Vso opremo ocistite po vsaki uporabi in pustite, da se posusi. Uporabite mehko
s , krpo s toplo vodo in blago ¢istilno sredstvo. Pripomockov ne pomivajte v pomi-

W valnem stroju.

Pripomockov s premazom proti prijemanju ne Cistite z abrazivnimi Cistilnimi
sredstvi ali ostrimi predmeti.

Pripomocki

11.2 Postopek ciS¢enja: Izboklina pecice

Po peki s paro ocistite vboklino pecice, da odstranite ostanke apnenca.

1. korak 2. korak 3. korak
Vlijte: 250 ml belega kisa v Kis naj 30 minut pri tempera- Notranjost pecice ocistite s to-
vboklino pecice. Uporabite turi okolja raztaplja ostanke plo vodo in mehko krpo.
najvec¢ 6-odstotni kis brez do- apnenca.
datkov.

Za funkcijo: SteamBake o istite pecico vsakih 5 - 10 ciklov peke.

11.3 Odstranjevanje: nosilcev resetk
Pred zacetkom CiS¢enja pecice odstranite nosilce resetk.
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1. ko- Izklopite pecico in poCakajte, da

rak: se ohladi.

2. ko- Spredniji del nosilca reSetke po- £

rak: vlecite stran od stranske stene.

3. ko- Zadnji del nosilca resSetke po- 1 ] T

rak: tegnite s stranskih sten in ga /—X‘/Q o[
odstranite. 0 _L | Iy

(] ‘2 i

4. ko- Nosilce reSetk namestite v ob- %Z H—

rak: ratnem zaporediju. I
Zadrzevalni zati€i na teleskop- o ‘ q
skih vodilih morajo biti obrnjeni b
naprej.

11.4 Uporaba: Kataliti€no €iS€enje

Pecica je prevlecena s kataliticnim emajlom. Vsrkava mas¢obo med katalizo.
Madezi in sprememba barve kataliticnega premaza ne vplivajo na Ciscenje.

Kataliticno ¢iS¢enje pecice

Pred kataliticnim ¢iS€enjem odstranite vse pripomocke iz pecice.

1. korak 2. korak 3. korak

Ko se pecica ohladi, notra-
njost ocistite z mokro meh-
ko krpo.

Izberite Meni — / Ciséenje rrrr/ Ko se ¢iS¢enje konca, se oglasi
in pritisnite OK. zvocni signal. Pecica se izklopi.

Trajanje: 1 ura

11.5 Odstranjevanje in names¢éanje: vrat

Za ¢&is&enje lahko odstranite vrata in notranje steklene plosce. Stevilo steklenih plos¢ se
razlikuje med modeli.

A OPOZORILO!
Vrata so tezka.

/\  POZOR!
S steklom ravnajte previdno, zlasti okoli robov sprednje plosce. Steklo lahko poci.
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1. korak

Povsem odprite vrata.

2. korak

Dvignite in pritisnite vpenjalni
roCici (A) na tecajih.

3. korak

Odprite vrata pecice do prvega polozaja odpiranja (priblizno do kota 70°). Vrata drzite
na obeh straneh in jih potegnite stran od pecice pod kotom navzgor. Nato polozite vra-
ta z zunanjo stranjo navzdol na mehko krpo in trdno povrsino.

4. korak

Okvir vrat (B) pridrzite na nji-
hovem zgornjem robu na
obeh straneh in potisnete na-
vznoter, da sprostite tesnilo
sponke.

5. korak

Okvir vrat potegnite k sebi in
ga odstranite.

6. korak

Steklene plosce vrat primite
na zgornjem robu eno za dru-
go in jih potegnite navzgor iz
vodila.

7. korak

Stekleno plosco odistite z vo-
do in milom. Stekleno plos¢o
temeljito osusite. Steklenih
ploS¢ ne pomivajte v pomival-
nem stroju.

8. korak

Po ¢is€enju naredite zgornje
korake v obratnem vrstnem
redu.

9. korak

Najprej vstavite manjsSo plo$¢o, nato pa vecjo in vrata.
Poskrbite, da boste steklene plo$¢e vstavili pravilno, drugace se lahko povrsina vrat

pregreje.

11.6 Zamenjava: Luci

OPOZORILO!
Nevarnost elektricnega udara.
Zarnica je lahko vroca.

505/512



ODPRAVLJANJE TEZAV

Pred zamenjavo zarnice:

1. korak: 2. korak: 3. korak:

Izklopite pecico. Pocakaijte, da Pecico izkljucite iz napajanja. Na dno pedice polozite krpo.
se pecica ohladi.

Zgornja zarnica

1. ko- Obrnite steklen pokrov in ga odstra-
rak: nite.
N ‘ //
2. ko- Ocistite steklen pokrov.
rak:
3. ko- Zarnico zamenjajte z ustrezno Zarnico, odporno proti visoki temperaturi 300 °C.
rak:
4. ko- Namestite steklen pokrov.
rak:

12. ODPRAVLJANJE TEZAV

A OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o varnosti.

12.1 Kaj storite v primeru ...
V vseh primerih, ki niso vklju€eni v to razpredelnico, se obrnite na pooblasceni servisni center.

B

ﬁ Pecica se ne vklopi ali segreje

Problem Preverite naslednje:

Pecice ni mogoce vklopiti ali je uporabljati. Pecica je pravilno priklju¢ena na elektri¢no na-
pajanje.

Pedica se ne segreje. Samodejni izklop je onemogocen.

Pecica se ne segreje. Varovalka ni pregorela.
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.
i Pecica se ne vklopi ali segreje

Pedica se ne segreje.

Varovalo za otroke je izklopljeno.

Y
Komponente

Problem

Preverite naslednje:

Lu¢ ne sveti.

Vlazno pecenje — je vklopljeno.

Lu€ ne deluje.

Luc€ je pregorela.

Sonda za hrano ne deluje.

Vti€ Sonda za hrano je povsem vtaknjen v vti¢-
nico.

@ Kode napak

Na prikazovalniku se prikaze ...

Preverite naslednje:

Err C2

Izvlekli ste vti¢ Sonda za hrano iz vti¢nice.

00:00

Pri$lo je do izpada napajanja. Nastavite uro.

Ce se na prikazovalniku prikaze koda napake, ki je ni v razpredelnici, izklopite in vklopite varoval-
ko, da ponovno zaZenete pecico. Ce se koda napake pojavi ponovno, se obrnite na pooblasceni

servisni center.

X

Ciséenje

Problem

Preverite naslednje:

Voda izteka iz vbokline pecice.

V vboklini pecice je preveC vode.

12.2 Servisni podatki

Ce resitve tezave ne morete najti sami, se obrnite na prodajalca alipooblaéen servisni center.
Potrebni podatki za servisni center se nahajajo na plo$¢ici za tehni¢ne navedbe. PloS¢ica za
tehni¢ne navedbe se nahaja na sprednjem okviru notranjosti pecice. PloSCice za tehni¢ne

navedbe ne odstranjujte iz notranjosti pecice.
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ENERGIJSKA UCINKOVITOST

Priporoéamo, da podatke zapiSete sem:

Ime modela (MOD.)

Stevilka izdelka (PNC)

Serijska Stevilka (S.N.)

13. ENERGIJSKA UCINKOVITOST

13.1 Informacije o izdelku in informacijski list o izdelku*®

Ime dobavitelja

AEG

Identifikacija modela

BCE558370B 944188508
BCE558370M 944188509
BCK558370M 944188510

Indeks energijske ucinkovitosti

81,2

Razred energijske ucinkovitosti

A+

Poraba energije pri standardni obremenitvi ter obi¢ajnem
nacinu

1,09 kWh/cikel

Poraba energije pri standardni obremenitvi in nacinu z
ventilatorjem

0,69 kWh/cikel

Stevilo prostorov za peko

Toplotni vir

Elektrika

Prostornina

711

Vrsta pecice

Vgradna pecica

Teza

BCE558370B 33.0 kg
BCES558370M 33.5kg
BCK558370M 33.5kg
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* Za Evropsko unijo glede na predpisa EU 65/2014 in 66/2014.
Za Belorusijo glede na STB 2478-2017, dodatek G; STB 2477-2017, prilogi A in B.
Za Ukrajino glede na 568/32020.

Razred energijske ucinkovitosti ne velja za Rusijo.

EN 60350-1 - Gospodinjski aparati za kuhanje z elektriko - 1. del: Stedilniki, pecice, parne pecice
in Zari - Postopki za merjenje ucinkovitosti delovanja.

13.2 Varéevanje z energijo

Pecica ima funkcije, ki vam pomagajo varCevati z energijo med vsakodnevnim
pecenjem.

Poskrbite, da bodo vrata med delovanjem pecice zaprta. Vrat pecice med pecenjem ne
odpirajte prepogosto. Poskrbite, da bo tesnilo vrat Cisto, in preverite, da je dobro namesc¢eno.
Uporabljajte kovinsko posodo za boljSe varéevanje z energijo.

Ko je mogoce, pecice ne segrevajte pred pecenjem.

Presledki med pe€enjem ve¢ jedi naj bodo ¢im krajsi.

Pecenje z ventilatorjem

Ko je mogoce, uporabljajte funkcije peCenja z ventilatorjem, da prihranite energijo.
Akumulirana toplota

Ventilator in lu¢ Se naprej delujeta. Ko izklopite pecico, se na prikazovalniku prikaze
akumulirana toplota. To toploto lahko uporabite za ohranjanje toplote hrane.

Pri pecenju, daljSem od 30 minut, tri do 10 minut pred potekom ¢asa pecenja znizajte
temperaturo pecice na najnizjo stopnjo. Akumulirana toplota v pecici pece napre;.

Z akumulirano toploto pogrejte ostale jedi.

Ohranjanje jedi toplih

Ce elite uporabiti akumulirano toploto in ohraniti topel obrok, izberite najniZjo mozno
nastavitev temperature. Na prikazovalniku se prikaze indikator akumulirane toplote ali
temperatura.

Pecenje ob izklopljeni luci

Med pecenjem izklopite lu¢. Vklopite jo samo, ko jo potrebujete.

Vlazno pecenje

Funkcija je zasnovana za varCevanje z energijo med pecenjem.

Ko uporabljate to funkcijo, lu¢ po 30 sekundah samodejno ugasne. Lu¢ lahko ponovno vklopite,
a to dejanje bo zmanjsalo pri¢akovani prihranek energije.

14. STRUKTURA MENIJA
14.1 Meni

QN —— |
— —izberite, da vnesete Meni.
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Meni struktura

Kuharski pomoénik ¥ Cisgenje mr/ Nastavitve @

1. korak 2. korak 3. korak 4. korak 5. korak
1, N

( N A \ A

— OK 01-014 OK

Prilagodite vred-

opreme

stavitve

Izberite Meni, Potrdite nastavi- Izberite nastavi- Potrdite nastavi- nost in pritisnite
Nastavitve. tev. tev. tev.
oK.
Nastavitve
o1 Ura Spremeni 02 Osvetlitev 1-5
03 Zvok tipk 1 - Pisk 04 Glasnost 1-4
2 - Klik
3 - 2Zvok iz-
klopljen
05 Sonda za hrano Deja- 1-Alarmin 06 Cas delovanja Vklop/lzklop
nje zaustavitev
2 - Alarm
o7 Osvetlitev Vklop/Izklop 08 Hitro segrevanje pe- | Vklop/Izklop
Cice
09 Wi-Fi Vklop/Izklop 010 | Samodejno daljin- Vklop/Izklop
sko delovanje
011 | Pozabi omrezje Da/ne 012 | Predstavitveni nacin | Aktivacijska
koda: 2468
013 | Razlicica programske Preverjanje 014 | Ponastavi vse na- Da/ne
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15. SKRB ZA OKOLJE

a%
Reciklirajte materiale, ki jih oznaguje simbol T3, Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike za
reciklazo. Pomagaijte za&¢ititi okolje in zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih in

elektronskih naprav. Naprav, oznagenih s simbolom E ne odstranjujte z gospodinjskimi
odpadki. Izdelek vrnite na krajevno zbiralisCe za recikliranje ali se obrnite na obc&inski urad.
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